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nsfsi/smsi (léttera/lèttera) | n /ène/ [=] 
nabàbbosms | nababbo° /-bb-/ (ita) [=] 
nabuksmsi (ing) /néįbφc/ | ← /nàbuc/ 
nàccherasfs (esi) | gnàchera [ǧnàchera] 

BS: gnàchera [ǧnàcherȧ], taca 
[tacȧ], ciàcola [čàcolȧ] 

nàccherosms →(nàcchera) 
nàcheroams →(tarchịàto) 
nadirsmsi (eso) /nadír/ | ← 
nàftasfs (sos) | nafta (ita) [=] 

BS: nafta (ita) [naftȧ] 
naftalìnasfs (sos) | naftalina° (ita) [=], 

nastalina (ita) [=] 
BS: naftalìna (ita) [naftalinȧ] 

nàịasfs (servìzịo militàre) | militàrsms 
[=], nàia° (ita) [naja] 

naïfagtv/smsi (fra) /naíf/ | ← 
nailonsmsi →(nylon) 
naïvetésmsi (fra) /naįvté/ | ← 

→(ingenuità), →(semplicità) 
nànasfs | (stèla) nana* (ita) [=] 

- bịàṇcalcst | (stèla) nana bianca° 
(ita) [(stèla) nana bjaŋca] 
- róssalcst | (stèla) nana róssa* (ita) 
[(stèla) nana rósa] 

1naneròttolosms (persóna mólto bàssa) 
| ü bass/pìcol/pissèn féss/fissprf* [ű’ 
bass/picol/pisèn fés/fis], lilipussià° 
(ita) [lilipusjà], lilipüssià* 
[lilipüsjà], pimméo°* /-mm-/ (ita) 
[pimméǫ], nano°* [=] 
BS: pistisì [pistixí] 
-asfs | öna/persuna 
bassa/pìcola/pissèna féss/fissprf* 
[őna/persuna basa/pícola/pisèna 
fés/fis], lilipussiana° (ita) 
[lilipusjana], lilipüssiana* 
[lilipüsjana], pimméa°* /-mm-/ (ita) 
[pimméą], nana°* [=] 
BS: pistisìna [pistixinȧ] 

2naneròttolosms (persóna di scàrso 
valóre moràle e intellettuàle) | ü che 
l’val negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* 
[ű’ che‘l val 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)], ü che 
l’val öna pitaca/pistacaprf* [ű’ che‘l 
val öna pitaca/pistaca] 
-asfs | öna/persuna che la val 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* 
[őna/persuna che‘la val 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)], 
öna/persuna che la val öna 

pitaca/pistacaprf* [őna/persuna 
che‘la val öna pitaca/pistaca] 

1nànnasfs (il dormìre, il sónno/sònno) | 
nana [=] 

2nànnasfs (ninnanànna) | → 
1nànoams/sms (che/chi è affètto da 

nanìṣmo; che/chi ha una statùra 
notevolménte ridótta a qụélla 
normàle) | nano [=] 
-aafs/sfs | nana [=] 

2nànoams/sms (èssere mìtico di statùra 
mólto ridótta, di aspètto senìle e 
abitatóre di bòschi e gròtte) | nano°* 
[=] 
-aafs/sfs | nana°* [=] 

3nànosms (persóna di scàrso valóre 
moràle e intellettuàle) 
→(2naneròttolo) 
-asfs → 

4nànoams (che preṣènta un gràdo di 
ṣvilùppo ridótta; di animàle/pịànta) | 
nano°* [=] 

nanocefalìasfs →(microcefalìa) 
nanocèfaloams/sms →(microcèfalo) 
napalmsmsi (ing) /néįpām/ (sos) | ← 

/nàpalm/ 
1Napoleónenppm (personàggɨo stòrico) | 

Napoleóne° [=], Napoleù* 
[Napoleú] 

2napoleónesms (monéta antìca) | 
napoleù [napoleú] 

1napoleònicoams (che si riferìsce a 
Napoleóne) | che l’sa/se riferéss a 
Napoleónelcge* [che‘l sa/se riferés a 
Napoleóne] 

2napoleònicoams (dell’època di 
Napoleóne) | del tép de 
Napoleónelcge* [del tép de 
Napoleóne] 

3napoleònicoams (dégno di Napoleóne) 
| dègn de Napoleóneprf* [dèǧn/dèįn 
de Napoleóne] 

4napoleònicoams (grandịóso) | → 
5napoleònicoams (rapidìssimo) | → 
6napoleònicoams (autoritàrịo, supèrbo) 

| → 
5napoleònicosms 

(fautóre/segụàce/sostenitóre/soldàto 
di Napoleóne) | ü/chèl/militàr/soldàt 
che l’indàa/andàa dré a 
Napoleóneprf* 
[ű’/chèl/militàr/soldàd che‘l 

indava/andava dré a Napoleóne], 
sostegnidùr de Napoleóneprf* 
[sosteǧnidúr de Napoleóne] 
-asfs | 
öna/chèla/militàr/militara/soldada/so
ldatèssa/persuna che che la ‘ndàa 
dré a Napoleóneprf* 
[őna/chèla/militàr/militara/soldada/s
oldatèsa/persuna che‘la ‘ndava dré a 
Napoleóne], sostegnidura de 
Napoleóneprf* [sosteǧnidura de 
Napoleóne] 

napoletànasfs (ali) →(pìzza alla 
napoletàna) 

napoletanaménteavb | a la manéra di 
napoletà* [ala manéra di napoletà] 

1napoletànoams/sms 
(abitànte/caràttere/natìvo) | 
napoletà°* [=] 
-aafs/sfs | napoletana°* [=] 
> alla napoletànalcag/lcav 
→(napoletanaménte) 

2napoletànoams/sms (lìṇgụa/dialètto; 
cìbo/territòrịo/uṣànza/etc.) | 
napoletà°* [=] 

1Nàpolinpcn (geo) | Nàpoli° [=] 
2nàpolisfsi (napoletàna) | → 
3nàpolisfsi/smsi (2meridịonàle, 

1napoletàno) | → 
napolitànoams/sms →(napoletàno) 

+-aafs/sfs → 
1nàppasfs (gròsso nàso) | napa [=] 

BS: napù [napú], nasù [naxú] 
2nàppasfs (infịorescènza) | → 
3nàppasfs (1fịòcco) | → 

BS: smassa [xmasȧ], smansa 
[xmansȧ] 

nàpposms (bicchịère, cóppa/còppa, 
tàzza) | → 

naràncɨosms →(aràncɨo) 
narciṣìṣmosms (eccessìva ammirazịóne 

di sé, egocentrìṣmo, vanità) | 
esagerada amirassiù de sè stèssprf* 
[exagerada amirasjú de sè stès], → 

1narcìṣosms (nat) | ansés [anséx], röse 
de San Zórsprf [rőxe de San’ Xórx], 
narsìs [narsíx] 
BS: narsìs [narsíx], tassìnasfs [tasinȧ] 
VSM: ansés [anséx], antés [antéx] 
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2narcìṣosttv (persóna che ammìra 
eccessivaménte le pròprịe capacità e 
qụalità) | ü/chèl che l’(a)mira in 
manéra esagerada in pròprie/pròpie 
capassità e qualitàprf* [ű’/chèl che‘l 
(a)mira in manéra exagerada i 
pròprje/pròpje capasità/cyalità] 

narcìssosms →(narciṣo) 
nàrcosms →(narcotrafficànte) 
narcodòllarosms | (→danàro/denàro) 

che l’vé del tràfech de la drógaprf* 
[(→danàro/denàro) che‘l vé del 
trafeg dela dróga], 
(→danàro/denàro) ricaàt del tràfech 
de la drógaprf* [(→danàro/denàro) 
ricavàd del trafeg dela dróga] 

narcolìrasfs →(narcodòllaro) 
narcòṣisfsi (anesteṣìa totàle) | → 
1narcòticoams (che dà sónno/sònno, 

che dà sonnolènza, che indùce a 
dormìre, che fa dormìre) | che l’dà 
songhéra/sonolènsaprf* [che‘l da 
soŋghéra/sonolènsa], che l’fà 
(→1dormìre)prf* [che‘l fa 
(→1dormìre)], che l’indüs a 
(→1dormìre)prf* [che‘l indűx a 
(→1dormìre)] 

2narcòticoams (noịóso) | → 
3narcòticosms (2stupefacènte) | → 
1narcotiẓẓànteagtv (1narcòtico) | → 
2narcotiẓẓàntesms (3narcòtico) | → 
narcotiẓẓàrevtr (inebetìre, 1intontìre) | 

→ 
narcotiẓẓàtoams/vppms (inebetìto, 

1intontìto) | → 
narcotiẓẓazịónesfs (il narcotiẓẓàre, 

l’èssere narcotiẓẓàto) | → 
narcotrafficàntesttv | narcotraficànte° 

(ita) [=], (→trafficànte) de drógaprf* 
[(→trafficànte) de dróga] 

narcotràfficosms | narcotràfico° (ita) 
[=], narcotràfech* [narcotrafeg], 
tràfech de drógaprf* [trafeg de dróga] 

nàrdosms (nat) | nardo° (ita) [=], nard* 
/-t/ [=] 

nàresfp →(nàri) 
narghilèsmsi (eso) | narghilé° (ita) [=] 
nàrisfp →(narìci) 
narìcesfs | nasèla [naxèla], büs del 

nasprf [bűx del nax] 
BP: narigia [nariǧa] 
BS: nasèla [naxèlȧ], büs del nasprf 
[bűx del nax] 

narràbileagtv →(raccontàbile) 
narrànteagtv (1narratìvo) | → 
narràrevtr →(raccontàre) 
narratìvasfs | narativa/naratìa° (ita) 

[narativa], prósa* [próxa], racóncc* 
[racóntį], stòrie* [stòrje] 

narrativaménteavb | in manéra de 
cöntà/cüntà (sö)* [in manéra de 
cöntà/cüntà (ső)], dal punto de 
(v)ésta/vista del cöntà/cüntà (sö)* 

[dal punto de vésta/vista del 
cöntà/cüntà (ső)] 

1narratìvoams (che nàrra) | che 
l’cönta/cünta (sö)prf* [che‘l 
cőnta/cűnta (ső)] 

2narratìvoams 
(caratterìstico/pròprịo/tìpico del 
narràre) | (→caratterìstico) del 
cöntà/cüntà (sö)prf* 
[(→caratterìstico) del cöntà/cüntà 
ső] 

narràtoams/vppms →(raccontàto) 
1narratóresms (chi nàrra) | ü/chèl che 

l’cönta/cünta (sö) i 
noèle/racóncc/stòrieprf* [ű’/chèl 
che‘l cőnta/cűnta (ső) i 
novèle/racóntį/stòrje] 
-trìcesfs | öna/chèla/persuna che la 
cönta/cünta (sö) i 
noèle/racóncc/stòrieprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la 
cőnta/cűnta (ső) i 
novèle/racóntį/stòrje] 

2narratóresms (scrittóre di narratìva) | 
aütùr/scritùr de 
narativa/naratìa/prósaprf* 
[aütúr/scritúr de narativa/próxa] 
-trìcesfs | 
aütura/aütrice/scritura/scritrice de 
narativa/naratìaprf* 
[aütura/aütrice/scritura/scritrice de 
narativa] 

narratòrịoams →(2narratìvo) 
narrazịónesfs (il narràre) | racónt* [=], 

stòria* [stòrja] 
NASAacrn /nàṡa/ | ← /nas̒a/ 
nasàleagtv (del nàso) | del naslcge* [del 

nax], nasàl°* (ita)(lad) [naxàl] 
BS: nasàl [naxàl] 

nasalitàsfsi (tìmbro nasàle della vóce) | 
tìmber nasàl de la vusprf* [timber 
naxàl dela vux] 

nasaliẓẓàrevtr | pronüncià ü sóno con 
tìmber nasàlprf* [pronünčà ü’ sóno 
con timber naxàl] 

nasaliẓẓàtoams/vppms | pronünciàt ü sóno 
con tìmber nasàlprf* [pronünčàd ü’ 
sóno con timber naxàl] 

nasalménteavb | con vus nasàlprf* [con 
vux naxàl], col parlà ‘n del nas [col 
parlà ‘ndel nax] 

nasàrevtr →(annusàre), →(1fịutàre) 
1nasàtasfs (cólpo dàto con il nàso, 

cólpo ricevùto al nàso) | nasada 
[naxada], snasada° [xnaxada] 

2nasàtasfs (gràve sconfìtta) →(batòsta) 
3nasàtasfs (amàra diṣilluṣịóne) | gròssa 

delüsiùprf* [gròsa delüxjú] 
4nasàtasfs (rifịùto maleducàto) | refüt 

maledücàt/descreansàtprf* [refűd 
maledücàt/descreąnsàd] 

5nasàtasfs (annusàta) | → 
nasàtoams/vppms →(annusàto), 

→(1fịutàto) 

1nàscerevintr (venìre al móndo; avére 
una dispoṣizịóne naturàle per 
qụalcòsa; discéndere/discèndere, 
tràrre le pròprịe orìgini; spuntàre dal 
terréno, ṣboccɨàre: di fịóri/pịànte; 
spuntàre: di dènti/capélli; formàrsi, 
ṣviluppàrsi; avére la sorgènte: di 
córso d’àcqụa; levàrsi, sórgere: di 
àstro; avére inìzịo: di 
evènto/fenòmeno/sentiménto; 
preṣentàrsi/verificàrsi 
all’improvvìṣo; èssere consegụènza, 
precèdere da qụalcòsa; diventàre 
operànte) | nass/nassì [nas/nasí], 
(v)ègn/(v)egnì al móndprf /-t/ 
[vèǧn/vèįn/veǧní al mónd] 
BS: nàsser [naser], (v)ègner al 
móndprf /-t/ [vèǧner al mónd] 
- con la camìcɨalcvb | nass/nassì co la 
camisa* [nas/nasí cola camixa] 
- nell’ànimolcvb | nass/nassì in del 
ànem* [nas/nasí indel anem] 

2nàsceresms (orìgine, inìzịo di 
attività/avveniménto) | nass°* [nas] 

nasciméntosms →(il nàscere), 
→(nàscita) 

nàscitasfs | nàssita [nàsita] 
nascitùroams/sms | 

(ü/chèl/(→bambìno)/(→fìglɨo)) che 
l’è dré a nass/nassìprf* 
[(ű’/chèl/(→bambìno)/(→fìglɨo)) 
che‘l è dré a nas/nasí] 
-aafs/sfs | 
(öna/chèla/(→bambìna)/(→fìglɨa)) 
che l’è dré a nass/nassìprf* 
[(őna/chèla/(→bambìna)/(→fìglɨa)) 
che‘l’è dré a nas/nasí] 

nascondarèllasfs →(nasconderèlla) 
nascondarèllosms →(nasconderèlla) 
nascónderevtr | intambà [=], 

scondì/scónd /-t/ [=] 
BS: scónder [=] 

nasconderèllasfs →(nascondìno), 
→(rimpịattìno) 

nascóndersivpi/vpt | intambàs* [=], 
scondìs/scóndes [scondís/scóndes] 
BS: scundìs [scundís] 

nascondévoleagtv | che l’(i)scóndprf* /-
t/ [che‘l scónd ‹› che‘liscónd], che 
l’quarcia (zó)prf* [che‘l cyarča (xó)] 

nascondìglɨosms | scosagnasfs 
[scoxaǧna], scondagnasfs 
[scondaǧna], cip [=], tambüs 
[tambűx] 
BS: stambüs [stambűx] 

1nascondiméntosms (1nascondìglɨo) | 
→ 

2nascondiméntosms (il nascóndere/si) | 
→ 

nascondìnosms →(rimpịattìno) 
nascósoams →(2nascósto) 
nascostaménteavb →(di nascósto) 
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1nascóstoams/vppms | intambàt 
[intambàd], scondìt [scondíd], 
scundìt° [scundíd] 
BS: scundìt [scundíd] 
> di nascóstolcav | de nascondù [de 
nascondú], de nascundù [de 
nascundú], de scondù* [de scondú], 
de scundù [de scundú], niscundù 
[niscundú], sóta mà ‘n véaprf [sóta 
ma’ ‘n véą] 
BS: de niscùs [de niscúx], (de) 
scundù [(de) scundú] 

2nascóstoams (che è sottràtto alla vìsta, 
appartàto, iṣolàto, occùlto) | scus 
[scux], scondìt [scondíd], scundìt° 
[scundíd] 
BS: scundìt [scundíd] 

3nascóstoams (non evidènte) | mia 
(→evidènte)lcop* [mią (→evidènte)] 

NASDAQacrn /nàṡdac/ | ← /nàs̒dac/ 
1nasèllosms (nat) | nasèllo° /-ll-/ (ita) 

[naxèllo], merlöss* [merlős], 
bertagnì* [bertaǧní] 
BS: nasèl [naxèl] 

2naséllosms (tec) →(dènte), 
→(3monachétto) 

naséttosms (2nasèllo) | → 
nasịèrasfs | anèl ala nasprf* [anèl al 

nax] 
+nasìnosms (pìccolo nàso) | nasì [naxí] 

BS: nasì [naxí] 
1nàsosms (pàrte anatòmica di 

còrpo/vìṣo) | nas [nax] 
BS: nas [nax] 
- aqụilìnolcst | nas aquilì [nax acyilí], 
nas che l’pissa ‘n bóca [nax che‘l 
pisa ‘n bóca] 
- camùṣolcst | nas petéssa [nax 
petésa] 
BS: nas cagnì [nax caǧní] 
- mólto 
pronuncɨàto/pronunzịàtolcst 
→(probòscide) 

2nàsosms (capacità olfattìva; prónta 
intuizịóne, sagàcɨa) | nas°* (ita) 
[nax], nastasfs [=] 

3nàsosms (fàccɨa) | → 
4nàsosms (beccùccɨo) | → 
1nasónesms (gròsso nàso) | nasù [naxú], 

pïerù [pierú], nàpolasfs [=], napasfs 
[=], napiù [napjú] 

2nasónesms (persóna che ha il nàso 
gròsso) | nasù* [naxú], ü/chèl che 
l’gh’à ol nas gròssprf* [ű’/chèl che‘l 
g’à ol nax gròs], ü/chèl che l’gh’à 
ol/la (→1nasóne)prf* [ű’/chèl che‘l 
g’à ol/la (→1nasóne)] 

nàsposms (tec) | idrante° (ita) [=], 
idrànt° (ita) [=] 

nàssasfs | nassa [nasa] 
nastràịosms | bindelér [=] 

+-asfs | bindeléra* [=] 

nastràrevtr | nastrà° (ita) [=], mèt/metì 
ol nastro/nàsterprf* (ita) [mèt/metí ol 
nastro/naster] 

nastràtovppms | nastràt° (ita) [nastràd], 
metìt ol nastro/nàsterprf* (ita) [metíd 
ol nastro/naster] 

nastratrìcesfs (tec) | nastratrice° (ita) 
[=], màchina per nastràprf* [màchina 
per nastrà], màchina per mèt/metì ol 
nastro/nàsterprf* (ita) [màchina per 
mèt/metí ol nastro/naster] 

nastratùrasfs | nastradüra° (ita) 
[nastradűra] 

nastrifórmeagtv | a furma de 
(→1nàstro)prf* [a furma de 
(→1nàstro)], facc a (→1nàstro)prf* 
[fadį a (→1nàstro)], che l’gh’à la 
furma d’ü/d’öna (→1nàstro)prf* 
[che‘l g’à la furma d’ü/d’öna 
(→1nàstro)] 

nastrìnosms (pìccolo nàstro) | bindelì 
[bindelí], nistolina [=] 
BS: nastrì [nastrí] 

1nàstrosms (strìscɨa di stòffa/tessùto) | 
nìstolasfs [nístola], néstolasfs [=], 
bindasfs [=], bindèl [=], galù [galú], 
nastro° (ita) [=], nàster* [naster] 
BP: frisasfs [frixa] 
BS: nìstolasfs [nístolȧ], bindèl [=], 
filosèl [filoxèl] 
- adeṣìvolcst →(2scotch) 
- di partènzalcst →(partènza) 
- iṣolàntelcst (tec) | nastro/nàster 
isolànt° [nastro/naster ixolànt] 
- magnèticolcst →(2nàstro) 
- trasportatórelcst (tec) | 
nastro/nàster trasportadùr* 
[nastro/naster trasportadúr] 

2nàstrosms (audịocassétta) | → 
3nàstrosms (fettùccɨa) | → 
4nàstrosms (superfìcịe/superfìcɨe di 

fórma strétta e alluṇgàta, strìscɨa) | 
nìstolasfs* [nístola], néstolasfs* [=], 
bindasfs* [=], bindèl* [=], galù* 
[galú], nastro° (ita) [=], nàster* 
[naster], → 

+nastrónesms (gròsso nàstro) | nistolòt 
[=] 

nastrotècasfs | nastrotéca° (ita) [=], 
nastertéca* [=] 

nastùrzịosms (nat) | naströs [nastrőx] 
BS: naströsiasfs [nastrőxjȧ] 

1nasùtoams (che ha un nàso mólto 
pronuncɨàto/pronunzịàto) | che 
l’gh’à ‘l (→1nasóne)prf* [che‘l g’à ‘l 
(→1nasóne)], col (→1nasóne)prf* 
[col (→1nasóne)] 

2nasùtoams (acùto, perspicàce) | → 
natàbileagtv →(navigàbile) 
1Natàlesms (di Crìsto, solennità, 

nell’àrte e nella religɨóne) | Nedàl 
[=] 
BS: Nedàl [=] 

2natàleagtv (relatìvo alla nàscita, 
relatìvo al lụògo di nàscita) | de (la) 
nàssitalcge* [de(la) nàsita] 

3natàleagtv (natalìzịo) | → 
4natàlesms (gɨórno della nàscita) | dé de 

nàssitaprf* [dé de nàsita] 
5natàlesms (anniversàrịo della nàscita, 

compleànno) | aniversare de la 
nàssitaprf* [aniversare dela nàsita], 
→ 

6natàlesms (nàscita, orìgine) | → 
natalitàsfsi | natalità°* (ita)(lad) [=], 

nataletà* [=] 
1natalìzịoams (relatìvo al Natàle) | de 

Nedàllcge* [=] 
2natalìzịoams (relatìvo al gɨórno della 

nàscita) | del dé de nàssitalcge* [del 
dé de nàsita] 

3natalìzịosms (compleànno) | → 
1natànteagtv (che galléggɨa sull’àcqụa) 

| che l’galèsaprf* [che‘l galèxa] 
2natàntesms (bàrca, imbarcazịóne) | → 
natatóịoams (natatòrịo) | → 
natatóresms →(nụotatóre) 

+-trìcesfs → 
natatòrịoams | natatòrio° (ita) 

[natatòrjo], natatòre* [=], del 
nodàlcge* [=], del nuòtolcge* [del 
nyòto] 

natazịónesfs →(il nụotàre), →(nụòto) 
nàticasfs (pàrte anatòmica di còrpo) | 

cülata [=], ciapa [cjapa] 
BS: ciàpa [čapȧ], cülàta [cülatȧ] 

naticùtoams | che l’gh’à i cülate/ciape 
gròsseprf* [che‘l g’à i cülate/cjape 
gròse] 

1natìoams (2natàle) | de nàssitalcge* [de 
nàsita] 

2natìoams (congènito, naturàle) | → 
1Nativitàsfsi (di Crìsto; 

rappreṣentazịóne pittòrica) | Nedàl* 
[=], Natività° (ita) [=] 

2Nativitàsfsi (di San Gɨovànni Battista, 
di Marìa; rappreṣentazịóne pittòrica) 
| Natività° (ita) [=] 

3nativitàsfsi (nàscita) | → 
1natìvoams (che è lụògo di nàscita; 

relatìvo al lụògo di nàscita) | che l’è 
löch/pòst de (la) nàssitaprf* [che‘l è 
pőg/pòst de(la) nàsita], del löch/pòst 
de (la) nàssitaprf* [del pőg/pòst 
de(la) nàsita], del löch/pòst indóe 
che a m’s’è nassìccprf* [del lőg/pòst 
indóve che‘m s’è nasídį] 
BS: natìv /-f/ [natív] 

2natìvoams/sms (che/chi è nàto in un 
determinàto lụògo) | natéol [natévol] 
-aafs/sfs | natéola [natévola] 

1nàtoams/vppms (venùto al móndo; avùto 
una dispoṣizịóne naturàle per 
qụalcòsa; discéso/discèso, tràtto le 
pròprịe orìgini; spuntàto dal terréno, 
ṣboccɨàto: di fịóri/pịànte; spuntàto: 
di dènti/capélli; formàto, ṣviluppàto; 
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avùto la sorgènte: di córso d’àcqụa; 
levàto, sórto: di àstro; avùto inìzịo: 
di evènto/fenòmeno/sentiménto; 
preṣentàto/verificàto all’improvvìṣo; 
èssere stàto consegụènza, precedùto 
da qụalcòsa; diventàto operànte) | 
nassìt [nasíd], (v)egnìt al móndprf /-t/ 
[veǧníd al mónd] 
BS: nassìt [nasíd], (v)egnìt/(v)ignìt 
al móndprf /-t/ [veǧníd/viǧníd al 
mónd] 
- con la camìcɨalcvb | nassìt co la 
camisaprf* [nasíd cola camixa] 
- nell’ànimolcvb | nassìt in del ànem* 
[nasíd indel anem] 

2nàtoams (caratteriẓẓàto da 
dispoṣizịóne naturàle o da qụalità 
particolàri; per indicàrne il 
cognóme: di dònna) | nassìt°* 
[nasíd] 

3nàtaams (per indicàrne il cognóme: di 
dònna) | nassida°* [nasida] 

4nàtosms (chi è nàto in un determinàto 
perìodo stòrico) | nassìt°* [nasíd] 
-asfs | nassida [nasida] 

5nàtosms (fìglɨo) | → 
NATOacrn /nàto/ | ← 
nàtolasfs →(ìṇcavo/iṇcàvo) 
natrìcesfs (bìscɨa d’àcqụa) | → 
1nàttasfs (cìsti sebàcea del cụòịo 

capellùto) | nata [=] 
BS: nata [natȧ] 

2nàttasfs (bèffa, bùrla, schérzo) | → 
3nàttasfs (sùghero, turàccɨolo) | → 
natùrasfs | natüra [natűra], natöra* 

[natőra] 
BS: natüra [natűrȧ] 
CE: natüra [natűra] 
CO: natüüra [natûṛa] 

1naturàleagtv (della natùra, attinènte 
alla natùra; che derìva dalla natùra, 
che è fornìto dalla natùra; che si 
possịède per natùra, innàto; 
genuìno; immedịàto, spontàneo; 
confórme all’órdine della natùra, 
fondàto sulle sùe léggi) | natöràl [=], 
natüràl* [=] 
BS: natüràl [=] 
CE: natüràl [=] 
CO: natüràal [natürǎl] 
- al naturàlelcag/lcav | al natöràl* [=], 
al natüràl* [=] 

2naturàleagtv (confezịonàto con 
sostànze preṣènti in natùra, 
sénza/sènza additìvi o conservànti; 
prevedìbile, òvvɨo) | natöràl* [=], 
natüràl* [=] 

3naturàleagtv (caràttere, ìndole) | → 
4naturàlesms (indìgeno, 2natìvo) | → 
naturaleggɨàrevtr | rapresentà in 

manéra natöràlprf* [raprexentà in 
manéra natöràl] 

naturaleggɨàtoams/vppms | rapresentàt in 
manéra natöràlprf* [raprexentàd in 
manéra natöràl] 

naturalézzasfs | natüralèssa 
[natüralèsa], natöralèssa* 
[natöralèsa] 
BS: natüralèssa [natüralèsȧ], 
franchèssa [fraŋchèsȧ] 

naturalìṣmosms | naturalismo° (ita) 
[naturalixmo], natüralésem* 
[natüraléxem], natöralésem* 
[natöraléxem] 
BS: natüralìsm [natüralíxm] 

naturalìstasttv | naturalista° (ita) [=], 
natüralésta* [=], natöralésta* [=] 

naturalisticaménteavb | in manéra 
natüralìstica* [in manéra 
natüralística] 

naturalìsticoams | naturalìstico° (ita) 
[=], natüraléstech* [natüralésteg], 
natöraléstech* [natöralésteg] 

naturalitàsfsi | naturalità° (ita) [=], 
natüraletà* [=] 

naturaliẓẓàrevtr | natüralisà 
[natüralixà] 

naturaliẓẓàrsivpi | natüralisàs* 
[natüralixà] 

naturaliẓẓàtoams/vppms | natüralisàt 
[natüralixàd] 

naturaliẓẓazịónesfs | natüralisassiù* 
[natüralixasjú], natöralisassiù* 
[natöralixasjú] 

naturalménteavb | natöralmènt* 
[natöralmènt], natüralmènt (ita) 
[natüralmènt], bunamét [=] 
CE: natüralmént [=] 
CO: natüralmèent [natüralměnt] 

naturamortìstasttv | ü/chèl/pitùr che 
l’fà i natüre mórteprf* [ű’/chèl/pitúr 
che‘l fa i natűre mórte], 
öna/chèla/pitrice/pitura/persuna che 
la fà i natüre mórteprf* 
[őna/chèla/pitrice/pitura/persuna 
che‘la fa i natűre mórte] 

natureagtv (fra) /nàtυȓ/ | ← /nàtυr/ 
naturìṣmosms | natürismo° (ita) 

[natürixmo], natürésem* 
[natüréxem], natörésem* 
[natöréxem] 

naturìstasttv | naturista° (ita) [=], 
natürésta* [=], natörésta* [=] 

naturìsticoams | naturìstico° (ita) 
[naturístico], natüréstech* 
[natürésteg], natöréstech* 
[natörésteg] 

1naufragàrevintr (subìre un naufràgɨo: 
di imbarcazịóne; fallìre: di 
inizịatìva/imprésa) | naüfragà°* 
(ita)(lad) [=] 

2naufragàrevintr (abbandonàrsi alla 
contemplazịóne) | (a)bandunàs a la 
contemplassiùprf* [(a)bandumàs ala 
contemplasjú], lagàs/lassàs 
indà/andà a la contemplassiùprf* 

[lagàs/lasàs indà/andà ala 
contemplasjú] 

1naufragàtoams/vppms (subìto un 
naufràgɨo: di imbarcazịóne; fallìto: 
di inizịatìva/imprésa) | naüfragàt°* 
(ita)(lad) [naüfragàd] 

2naufragàtoams/vppms (abbandonàto alla 
contemplazịóne) | (a)bandunàt a la 
contemplassiùprf* [(a)bandumàd ala 
contemplasjú], lagàt/lassàt 
indà/andà a la contemplassiùprf* 
[lagàd/lasàd indà/andà ala 
contemplasjú] 

1naufràgɨosms (sommersịóne di 
un’imbarcazịóne) | naufragio° (ita) 
[naųfraǧo], naüfràs* [naüfrax], 
mandà a fóndvbprf* /-t/ [=], indà/andà 
a fóndvbprf* /-t/ [=] 

2naufràgɨosms (falliménto, insuccésso) 
| → 

nàufragosms | ü/chèl che l’à sübìt ü 
naufragioprf* [ű’/chèl che‘l và sübíd 
ü’ naųfraǧo] 
BS: naufràg /-c/ [naųfràg] 
-asfs | öna/chèla/persuna che l’à sübìt 
ü naufragioprf* [őna/chèla/persuna 
che‘l’à sübíd ü’ naųfraǧo] 
BS: naufràga [naųfraga] 

naupatìasfs | mal de marprf [=] 
nàuṣeasfs | arléa [arléva], arlìa [arliva], 

aschérsms [=], nàösea [naöxeą], 
süspissms [süspíx], mal del satùprf 
[mal del satú], satùsms [satú], 
desmoèstsms [dexmoèst], soleamétsms 
[solevamét], fastödesms [fastőde], 
fastidesms [=] 
BS: ulta stòmec [vulta stòmeg] 

1nauṣeabóndoams (che dà/pròvoca 
nàuṣea: di aliménto/cìbo) | che l’fà 
(v)ègn/(v)egnì ol/la (→nàuṣea)prf* 
[che‘l fa vèǧn/vèįn/veǧní ol/la 
(→nàuṣea)], che l’dà (→nàuṣea)prf* 
[che‘l da (→nàuṣea)], naöseànt°* 
(ita) [naöxeànt] 

2nauṣeabóndoams (mólto fòrte e 
ṣgradévole: di odóre) | fórt/fòrt* [=], 
catìv* /-f/ [catív], schifùs* [schifúx], 
pestìfer [pestifer] 

3nauṣeabóndoams (che pròvoca 
repugnànza/ripugnànza) | che 
l’dà/dèsda/próvoca 
repögnansa/ripögnansa/ribrèssprf* 
[che‘l da/dèxda/próvoca 
repöǧnansa/ripöǧnansa/ribrès] 

4nauṣeabóndoams (che pròvoca 
riprovazịóne) | che l’próvoca 
(→1riprovazịóne)prf* [che‘l próvoca 
(→1riprovazịóne)] 

5nauṣeabóndoams (lezịóso, ṣdolcinàto) 
| → 

nauṣeànteagtv →(nauṣeabóndo) 
nauṣeàrevtr | fà schéfeprf [=], fà 

(v)ègn/(v)egnì ol/la (→nàuṣea)prf* 
[fa vèǧn/vèįn/veǧní ol/la 
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(→nàuṣea)], dà ol/la (→nàuṣea)prf* 
[da ol/la (→nàuṣea)], naöseà 
[naöxeà], stomegà [=] 
BS: stomegà [=] 

nauṣeàrsivpi | (v)iga schéfeprf [viga 
schéfe], (v)iga ol/la (→nàuṣea)prf* 
[viga ol/la (→nàuṣea)], naöseàs* 
[naöxeàs], stomegàs* [=] 
BS: stomegàs* [=] 

1nauṣeàtoams/vppms (provocàto/suscitàto 
nàuṣea/diṣgùsto) | facc (i)schéfeprf 
[fadį schéfe ‹› facischéfe], facc 
(v)ègn/(v)egnì ol/la (→nàuṣea)prf* 
[fadį vèǧn/vèįn/veǧní ol/la 
(→nàuṣea)], dacc ol/la 
(→nàuṣea)prf* [dadį ol/la 
(→nàuṣea)], naöseàt [naöxeàd], 
stomegàt [stomegàd] 
BS: stomegàt [stomegàd] 

2nauṣeàtoams/vppms (provàto 
nàuṣea/diṣgùsto) | (v)ìt/(v)üt 
ischéfeprf [vid/vűd schéfe ‹› 
vitischéfe ‹› vűtischéfe], (v)ìt/(v)üt 
ol/la (→nàuṣea)prf* [vid/vűd ol/la 
(→nàuṣea)], naöseàt* [naöxeàd], 
stomegàt* [stomegàd] 
BS: stomegàt* [stomegàd] 

3nauṣeàtoams (2diṣgustàto) | → 
BS: nauseàt [naųxeàd] 

nauṣeosaménteavb | in manéra 
(→nauṣeànte)* [in manéra 
(→nauṣeànte)] 

nauṣeósoams →(nauṣeabóndo) 
nàutasms →(navigatóre), 

→(nocchịèro) 
nàuticasfs | nàutica° (ita) [nàųtica], 

nàötega* [=], nàütega* [=] 
BS: nàutica [nàųticȧ] 

nàuticoams | nàutico° (ita) [nàųtico], 
nàötech* [naötèg], nàütech* 
[naüteg], de la 
navigassiù/naigassiùlcge* [dela 
navigasjú] 
BS: nàutic [naųtic] 

navajasfs (spa) /naƀàĉa/ (tec) | gròss 
cortèl a sèra mànechprf* [gròs cortèl 
a sèra maneg] 

navàleagtv | navàl/naàl [navàl] 
1navalèstrosms (traghettatóre, 

ẓatterịère/zatterịère) | → 
+-asfs | → 

2navalèstrosms (ẓàttera/zàttera) | → 
1navalmeccànicoams (relatìvo 

all’indùstrịa meccànica navàle) | 
navalmecànech/naalmecànech* 
[navalmencaneg], de l’indüstria 
mecànega navàl/naàlprf* 
[del’indűstrja mecànega navàl] 

2navalmeccànicoams (che/chi lavóra 
nelle indùstrịe meccàniche navàli) | 
navalmecànech/naalmecànech* 
[navalmencaneg], 
(ü/chèl/operare/laorét/lauradùr/(→1a
ddétto)) che l’laùra in de l’indüstria 

mecànega navàl/naàlprf* 
[(ű’/chèl/operare/lavorét/lavuradúr/(
→1addétto)) che‘l lavura 
indel’indűstrja mecànega navàl] 
-aafs/sfs | 
navalmecànega/naalmecàmega* 
[navalmecànega], 
(öna/chèla/operàia/laorènta/lauradur
a/(→1addétta)/persuna) che la laùra 
in de l’indüstria mecànega 
navàl/naàlprf* 
[(őna/chèla/operaja/lavorènta/lavura
dura/(→1addétta)/persuna) che‘la 
lavura indel’indűstrja mecànega 
navàl] 

navàrcasms →(navàrco) 
navàrcosms | comandànt d’öna flòtaprf* 

[=], comandànt d’ön’armada 
navàl/naàlprf* [comandànt 
d’ön’armada navàl] 

navàssasfs →(navàzza) 
1navàtasfs (eleménto/vàno 

architettònico) | naàda [navada] 
BS: navàta [navatȧ] 
CA: naàda [navada] 

2navàtasfs (càrico trasportàbile da una 
nàve) | càrech/carga 
(→trasportàbile) d’öna navprf* /-f/ 
[careg/carga (→trasportàbile) d’öna 
nav] 

navàzzasfs (tec) | navassa/naàssa 
[navasa] 
BS: naàssa [navasȧ] 

1nàvesfs (imbarcazịóne di una cèrta 
grandézza) | nav /-f/ [nav] 
BS: nav /-f/ [=] 
- ammiràglɨalcst | nav 
amiraglia/amiràglia* [nav amiraǧla] 
- a vapórelcst | nav a vapùr* [nav a 
vapúr] 
- cistèrnalcst | nav 
söstèrgna/sistèrna* [nav 
söstèrǧna/sistèrna] 
- da càricolcst | nav mèrci* [=] 
- mercantìlelcst | nav 
mercantìl/mercantile* [nav 
mercantíl/mercantile] 
- passeggèrilcst | nav passegér* [nav 
pasegér] 
- spazịàlelcst →(astronàve) 
- traghéttolcst →(ferry-boat), 
→(traghétto) 

2nàvesfs (bàrca, pìccola imbarcazịóne) 
| →, pìcola/pissèna imbarcassiùprf* 
[pícola/pisèna imbarcasjú] 

3nàvesfs (córso della vìta) | córs de la 
(v)éta/(v)itaprf* [córs dela véta/vita] 

4nàvesfs (navàta) | → 
1navéttasfs (spòla) | → 

BS: naèta [navètȧ] 
2navéttasfs (pìccola nàve) | barca [=], 

pìcola/pisèna navprf* /-f/ 
[pícola/pisèna nav] 

- spazịàlelcst | naèta spassiàl°* (ita) 
[navèta spasjàl] 

3navéttasfs (mèẓẓo di traspòrto 
collettìvo) | naèta°* (ita) [navèta] 

navettesfsi (fra) /navèt/ | ← 
1navicèllasfs (contenitóre d’incènso, 

portaincènso) | naisèla [navixèla] 
2navicèllasfs (pìccola imbarcazịóne) 

→(2nàve), →(2navétta) 
- spazịàlelcst →(astronàve) 

navicèllosms | naèt [navèt] 
navichịèresms →(barcaịòlo), 

→(navigatóre) 
+-asfs → 

navichịèrosms →(navichịère) 
+-asfs → 

navicolàreagtv | a furma de 
(→2navicèlla)prf* [a furma de 
(→2navicèlla)], facc a 
(→2navicèlla)prf* [fadį a 
(→2navicèlla)], che l’gh’à la furma 
d’öna (→2navicèlla)prf* [che‘l g’à la 
furma d’öna (→2navicèlla)] 

navigàbileagtv | navigàbel/naigàbel 
[navigabel], che s’pöl 
navigà/naigàprf* [che s’pől navigà], 
che l’pöl (v)èss navigàt/naigàtprf* 
[che‘l pől ès navigàd ‹› che‘l pőlvès 
navigàd] 
BS: navigàbil [navigabil] 

navigabilitàsfsi →(l’èssere navigàbile) 
navigànteagtv (che/chi nàviga) | 

navigànt/naigànt [navigànt] 
1navigàrevintr (effettuàre un 

percórso/viàggɨo/vịàggɨo per 
làgo/màre o per córso d’àcqụa su 
una bàrca/nàve; èssere trasportàto 
per màre) | navigà/naigà [navigà] 
BS: navigà [=] 

2navigàrevintr (spostàrsi con un 
moviménto sìmile a qụéllo di una 
nàve; percórrere uno spàzịo aèreo; 
mụòversi in un ipertèsto) | 
navigà/naigà* [navigà] 
- con/in/su internetlcav | 
navigà/naigà con/in/sö internet* 
[navigà con/in/ső internet] 

3navigàrevintr (barcamenàrsi, 
destreggɨàrsi) | → 

4navigàrevtr (percórrere navigàndo) | 
navigà/naigà [navigà] 

1navigàtovppms (effettuàto un 
percórso/viàggɨo/vịàggɨo per 
làgo/màre o per córso d’àcqụa su 
una bàrca/nàve; èssere stàto 
trasportàto per màre) | 
navigàt/naigàt [navigàd] 
BS: navigàt [navigàd] 

2navigàtovppms (spostàto con un 
moviménto sìmile a qụéllo di una 
nàve; percórso uno spàzịo aèreo; 
mòsso in un ipertèsto) | 
navigàt/naigàt* [navigàd] 
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- con/in/su internetlcav | 
navigàt/naigàt con/in/sö internet* 
[navigàd con/in/ső internet] 

3navigàtovppms (barcamenàto, 
destreggɨàto) | → 

4navigàtovppms (percórso navigàndo) | 
navigàt/naigàt [navigàd] 

5navigàtoams (percórso da mólte nàvi) | 
navigàt/naigàt [navigàd] 

6navigàtoams (che ha mólta esperịènza 
di navigazịóne: di marinàịo) | che 
l’gh’à tanta esperiènsa de 
navigassiù/naigassiùprf* [che‘l g’à 
tanta esperjènsa de navigasjú] 

7navigàtoams (che ha mólta esperịènza 
del móndo; capàce di cavàrsela in 
ògni situazịóne) | che l’gh’à tanta 
esperiènsa de del móndprf* /-t/ [che‘l 
g’à tanta esperjènsa del mónd], bù 
de (→1cavàrsela) in ògne 
sitöassiù/sitüassiùprf* [bu de 
(→1cavàrsela) in òǧne 
sitq̈asjú/sitÿasjú], bù de frontà/fruntà 
ògne sitöassiù/sitüassiùprf* [bu de 
frontà/fruntà òǧne sitq̈asjú/sitÿasjú] 

8navigàtoams (trasportàto per màre) | 
trasportàt per marprf* [trasportàd per 
mar] 

1navigatóresms (chi nàviga per 
professịóne, chi cómpịe/compìsce 
lùṇghi vịàggi per màre; chi al 
comàndo di nàvi compì in passàto 
esplorazịóni e scopèrte geogràfiche; 
ufficɨàle di rótta) | 
navigadùr/naigadùr [navigadúr] 
-trìcesfs | navigadura/naigadura* 
[navigadura] 

2navigatóresms (ufficɨàle che coàdịuva 
il pilòta: nell’aeronàutica; aịutànte 
del pilòta: nei rally) | 
navigadùr/naigadùr* [navigadúr] 
-trìcesfs | navigadura/naigadura* 
[navigadura] 

3navigatóresms (tec) 
(dispoṣitìvo/struménto di 
rilevaménto del tragìtto) | 
navigadùr/naigadùr* [navigadúr] 

navigatòrịoams | de la 
navigassiù/naigassiùlcge* [dela 
navigasjú] 

1navigazịónesfs (il navigàre, il 
percórrere vìe d’àcqụa su 
un’imbarcazịóne; tècnica e àrte del 
navigàre) | navigassiù/naigassiù 
[navigasjú] 
BS: navigassiù [navigasjú] 

2navigazịónesfs (il percórrere 
l’atmosfèra terrèstre/extraterrèstre 
su veìcoli spazịàli; il navigàre 
all’intèrno di un ipertèsto) | 
navigassiù/naigassiù* [navigasjú] 
- con/in/su internetlcav | 
navigassiù/naigassiù con/in/sö 

internet* [navigasjú con/in/ső 
internet] 

3navigazịónesfs (18córso, ṣvolgiménto) 
| → 

navìgeroams | navigàt/naigàt/percorìt 
de navprf* [navigàd/percoríd de nav] 

1navìglɨosms (canàle artificɨàle) | naéle 
[navéle] 
BS: navìlio [naviljo] 

2navìglɨosms (imbarcazịóne, nàve) | → 
3navìglɨosms (flòtta) | → 
navìlịosms →(navìglɨo) 
navónesms (nat) | ↓ 

BS: naù [naú], raisù [raįxú] 
1Naẓarènosms (Geṣù Crìsto) | → 
2naẓarènoams/sms 

(abitànte/caràttere/natìvo di 
Nazareth) | nasaré [naxaré], de 
Nàsaretlcge* [de Nàxaret] 
BS: nazaré(no) [naxaré(no)] 

Nazarethnpcn (eso), (ita) /nàṡaret/ 
(geo) | Nàsaret\ [Nàxaret] 

nàẓi/nàziagtv/sfsi/smsi | nasi° (ita) [naxi] 
naẓifascìṣmo/nazifascìṣmosms | 

nasifascìsmo° (ita) [naxifašixmo], 
nasifassésem* [naxifaséxem] 

naẓifascìsta/nazifascìstaagtv/sttv | 
nasifascista° (ita) [naxifašista], 
nasifassista°* (ita) [naxifasista], 
nasifassésta* [naxifasésta] 

nazịonalcomunìṣmosms | 
nassionalcomunismo° (ita) 
[nasjonalcomunixmo], 
nassiunalcomunismo° (ita) 
[nasjunalcomunixmo], 
nassiunalcumunismo° (ita) 
[nasjunalcumunixmo], 
nassionalcomunésem* 
[nasjonalcomunéxem], 
nassiunalcomunésem* 
[nasjunalcomunéxem], 
nassiunalcumunésem* 
[nasjunalcumunéxem] 

nazịonalcomunìstaagtv/sttv | 
nassionalcomunista° (ita) 
[nasjonalcomunista], 
nassiunalcomunista° (ita) 
[nasjunalcomunista], 
nassiunalcumunista° (ita) 
[nasjunalcumunista], 
nassionalcomunésta* 
[nasjonalcomunésta], 
nassiunalcomunésta* 
[nasjunalcomunésta], 
nassiunalcumunésta* 
[nasjunalcumunésta] 

nazịonalcomunìsticoams 
→(nazịonalcomunìsta) 

nazịonàleagtv | nassionàl [nasjonàl], 
nassiunàl [nasjunàl] 
BS: nassionàl [nasjonàl] 
CE: nasiunàl* [nasjunàl] 
CO: nasiunàal* [nasjunǎl] 

nazịonalìṣmosms | nassionalismo° (ita) 
[nasjonalixmo], nassiunalismo° (ita) 
[nasjunalixmo], nassionalésem* 
[nasjonaléxem], nassiunalésem* 
[nasjunaléxem] 

nazịonalìstaagtv/sttv | nassionalista° (ita) 
[nasjonalista], nassiunalista° (ita) 
[nasjunalista], nassionalésta* 
[nasjonalésta], nassiunalésta* 
[nasjunalésta] 

nazịonalisticaménteavb | in manéra 
nassionalìstica* [in manéra 
nasjonalística] 

nazịonalìsticoams | nassionalìstico° 
(ita) [nasjonalístico], 
nassionaléstech* [nasjonalésteg], 
nassiunaléstech* [nasjunalésteg], 
(→caratterìstico) del 
(→nazịonalìṣmo)prf* 
[(→caratterìstico) del 
(→nazịonalìṣmo)], improntàt al 
(→nazịonalìṣmo)prf* [improntàd al 
(→nazịonalìṣmo)] 

nazịonalitàsfsi | nassionalità° (ita) 
[nasjonalità], nassiunalità° (ita) 
[nasjunalità], nassionaletà* 
[nasjonaletà], nassiunaletà* 
[nasjunaletà], de la nassiùlcge°* [dela 
nasjú] 

nazịonaliẓẓàrevtr | nassionalisà°* 
(ita)(lad) [nasjonalixà], 
nassiunalisà°* (ita)(lad) 
[nasjunalixà] 

nazịonaliẓẓàtoams/vppms | 
nassionalisàt°* (ita)(lad) 
[nasjonalixàd], nassiunalisàt°* 
(ita)(lad) [nasjunalixàd] 

nazịonaliẓẓatóreams/sms | 
nassionalisadùr°* (ita) 
[nasjonalixadúr], nassiunalisadùr°* 
(ita) [nasjunalixadúr] 
-trìceafs/sfs | nassionalisadura°* (ita) 
[nasjonalixadura], 
nassiunalisadura°* (ita) 
[nasjunalixadura] 

nazịonaliẓẓazịónesfs | 
nassionalisassiù°* (ita)(lad) 
[nasjonalixasjú], nassiunalisassiù°* 
(ita)(lad) [nasjunalixasjú] 

1nazịonalménteavb (in mòdo relatìvo 
all’intéra/intịéra/intịèra realtà 
nazịonàle) | in manéra 
relativa/relatìa al’intréga realtà 
nassionàl/nassiunàl* [in manéra 
relativa al’intréga realtà 
nasjonàl/nasjunàl] 

2nazịonalménteavb (secóndo gli 
interèssi della nazịóne) | segónd i 
interèss de la nassiù* [segónd i 
interès dela nasjú] 

nazịonalpopolàreagtv | 
nassionalpopolàr°* (ita) 
[nasjonalpopolàr], 
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nassiunalpopolàr°* (ita) 
[nasjunalpopolàr] 

nazịonalsocɨalìṣmosms | nasismo° (ita) 
[naxixmo], nasésem* [naxéxem], 
nassionalsocialismo° (ita) 
[nasjonalsočalixmo], 
nassiunalsocialismo° (ita) 
[nasjunalsočalixmo], 
nassionalsocialésem* 
[nasjonalsočaléxem], 
nassiunalsocialésem* 
[nasjunalsočaléxem] 
BS: nasìsmo° (ita) [naxixmo] 

nazịonalsocɨalìstaagtv/sttv | nasista° (ita) 
[naxista], nasésta* [naxésta], 
nassionalsocialista° (ita) 
[nasjonalsočalista], 
nassiunalsocialista° (ita) 
[nasjunalsočalista], 
nassionalsocialésta* 
[nasjonalsočalésta], 
nassiunalsocialésta* 
[nasjunalsočalésta] 

nazịonalsocɨalìsticoams | 
nassionalsocialìstico° (ita) 
[nasjonalsočalístico], 
nassionalsocialéstech* 
[nasjonalsočalésteg], 
nassiunalsocialéstech* 
[nasjunalsočalésteg], 
(→caratterìstico) del 
(→nazịonalsocɨalìṣmo)prf* 
[(→caratterìstico) del 
(→nazịonalsocɨalìṣmo)], improntàt 
al (→nazịonalsocɨalìṣmo)prf* 
[improntàd al 
(→nazịonalsocɨalìṣmo)] 

nazịónesfs | nassiù [nasjú] 
BS: nassiù [nasjú] 
> Nazịóni Unìtelcst →(UN) 

naziskinsfsi/smsi (ing) /nāzischín/ | ← 
/nas̒işchín/ 

naẓìṣmo/nazìṣmosms 
→(nazịonalsocɨalìṣmo) 

naẓìsta/nazìstaagtv/sttv 
→(nazịonalsocɨalìsta) 

1naẓìstico/nazìsticoams 
(nazịonalsocɨalìstico) | → 

2naẓìstico/nazìsticoams (da 
naẓìsta/nazìsta) | de nasistalcge* [de 
naxista], de naséstalcge* [de naxésta] 

naẓistòide/nazistòideagtv/sttv | (ü/chèl) 
che l’gh’à ‘l caràter di nasisti e del 
nasismoprf* [(ű’/chèl) che‘l g’à ‘l 
carater di naxisti e del naxixmo], 
(öna/chèla/persuna) che la gh’à ‘l 
caràter di nasisti e del nasismoprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la g’à ‘l 
carater di naxisti e del naxixmo] 

naẓẓarènoams/sms →(naẓarèno) 
N.B.abvz | ← 
N.d.A.abvz | ← 
N.d.E.abvz | ← 
N.d.R.abvz | ← 

 ‘ndraṇghétasfs | ‘ndràngheta° (ita) 
[‘ndràŋgheta] 

N.d.T.abvz | ← 
1nécngz | gna [ǧna], gne [ǧné] 

BS: gna [ǧna], gne [ǧné] 
2néprep | in del [indel], in de l’ [indel], 

in de la [indela], in di [indi] 
3néppc | ne /-é/ [=] 
neàṇcheavb | gnach [ǧnac], gna [ǧna’], 

gne [ǧné’] 
BS: gnac [ǧnac], neànche [neaŋche] 
CE: gna [ǧna], gnànche [ǧnaŋche], 
nepör [nepőr] 
CO: gnàan [ǧnǎn], gnàanca [ǧnǎŋca] 
- per idèalcint | gna per idéa!° [ǧna’ 
per idéą!] 
- per schérzolcint | gna per 
(i)schèrs!° [ǧna’ per schèrs! ‹› ǧna’ 
perischèrs!] 
- per sógnolcint | gna per (in)sògn!° 
[ǧna’ per (in)sòǧn/(in)sòįn!] 

nébbịasfs (fenòmeno atmosfèrico) | 
gèba [=], nèbia [nèbja], bóa [bóą], 
bórda [=], bòrda [=], sburda 
[xburda] 
BS: nèbia [nèbjȧ], bórda [bórdȧ], 
calisna [calixnȧ], ghèba [ghèbȧ] 
VI: schighéra [=] 
VSM: grassa [grasa] 
- fìttalcst | sighéra [=], seghéra [=], 
scighéra [šighéra], sesù [sexú], 
nèbia spèssa [nèbja spèsa], bóa 
[bóą] 
VBs: seghéra [=] 

+nebbịolìnasfs | nebièta [nebjèta] 
nebbịòlosms (nat) (ali) | nebiòlo° (ita) 

[nebjòlo] 
nebbịónesms →(nébbịa fìtta) 
nebbɨosaménteavb | in manéra confüsa 

e (→4vàga)* [in manéra confűxa e 
(→4vàga)] 

1nebbịositàsfsi (preṣènza di nébbịa) | 
presènsa de (→nébbịa)prf* [prexènsa 
de (→nébbịa)] 

2nebbịositàsfsi (incertézza, 1vaghézza) | 
→ 

nebbịósoams | nebiùs [nebjúx] 
nebịòlosms →(nebbịòlo) 
1nebulàreagtv (relatìvo alla nébbịa) | de 

la (→nébbịa)lcge* [dela (→nébbịa)] 
2nebulàreagtv (relatìvo alle nùvole) | di 

nìole/nìoilcge* [di nívole/nivoį] 
3nebulàreagtv (relatìvo a una nebulósa) 

| d’öna nebulosa/nebulusalcge* 
[d’öna nebulósa/nebuluxa] 

nebuliẓẓàrevtr →(spruzzàre), 
→(vaporiẓẓàre) 

nebuliẓẓàtoams/vppms →(spruzzàto), 
→(vaporiẓẓàto) 

nebulizzatóresms →(vaporiẓẓatóre) 
nebuliẓẓazịónesfs →(vaporiẓẓazịóne) 
nebulóneams →(fannullóne), 

→(perdigɨórno) 

nebulósasfs | nebulosa°* (ita)(lad) 
[nebulóxa], nebulusa°* (ita)(lad) 
[nebuluxa] 
BS: nebulùsa [nebuluxȧ] 

nebulosaménteavb | in manéra 
nebiusa* [in manéra nebjuxa] 

1nebulositàsfsi (l’èssere nebulóso) | → 
2nebulositàsfsi (indeterminatézza, 

oscuirità) | → 
1nebulósoams (nebbịóso) | → 
2nebulósoams (4vàgo) | → 
néccɨoams (compósto/compòsto/fàtto di 

castàgne) | facc de castègneprf* [fadį 
de castèǧne] 

nécessairesmsi (fra) /nesesèȓ/ | ← 
/neşeşèr/, nessessare [nesesare], 
necessare°* [necesare] 

necessarịaménteavb | per necessità 
[per necesità] 

1necessàrịoams/sms (che è 
indispensàbile, che sèrve, che è 
ùtile; cɨò che sèrve, cɨò che è ùtile, 
cɨò che è strettaménte 
indispensàbile) | nessessare 
[nesesare], necessare°* [necesare] 
BS: nessessàre [nesesare], necessàre 
[necesare] 
CE: necesàre [necesare] 
CO: necesàari [necesǎri] 

2necessàrịosms (famiglɨàre/familịàre, 
parènte) | → 

1necessitàsfsi (l’èssere necessàrịo; cɨò 
che è necessàrịo; biṣógno/biṣògno; 
stàto di biṣógno/biṣògno/miṣèrịa) | 
necessità (ita) [necesità], nessessità* 
[nesesità] 
BS: necessità (ita) [necesità] 
CE: necesità (ita) [=] 
CO: necesità* (ita) [=] 
- di necessitàlcav 
→(necessarịaménte) 

2necessitàsfsi (condizịóne/fòrza 
superịóre alla volontà dell’ụòmo) | 
condissiù/fórsa söperiura/süperiura a 
la (v)olontà de l’òmprf* 
[condisjú/fórsa söperjura/süperjura 
ala volontà del òm] 

necessitànteagtv (che costrìnge/pòrta a 
un determinàto comportaménto) | 
che l’costrèns/pórta a ü cèrt(o)/sèrt 
comportamétprf* [che‘l 
costrènx/pórta a ü’ cèrt(o)/sèrt 
comportamét] 

necessitàrevintr | bisognà [bixoǧnà], fà 
de bisògnprf [fà de bixòǧn/bixòįn], 
(v)iga bisògnprf* [viga 
bixòǧn/bixòįn], ertì (IIIa) [vertí], 
scömì (IIIa) [scömí] 
CO: necesitàa [necesitǎ] 

1necessitàtovppms | bisognàt 
[bixoǧnàd], facc de bisògnprf [fadį 
de bixòǧn/bixòįn], (v)ìt/(v)üt 
bisògnprf* [vid/vűd bixòǧn/bixòįn], 
ertìt [vertíd], scömìt [scömíd] 
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CO: necesitàat [necesitǎd] 
2necessitàtoams (1costrétto, obbligàto, 

mésso alle strétte) | → 
necessitìṣmosms →(meccanicìṣmo) 
1necessitósoams (biṣognóso, in stàto di 

necessità) | →, in stat(o) de 
necessitàprf* [in stat(o) de necesità] 

2necessitósoams (9forzàto, impósto 
dalla necessità) | →, imponìt de la 
necessitàprf* [imponíd dela necesità] 

necrofagìasfs (abitùdine a cibàrsi di 
carógne/carfògne: di animàle) | 
abitüdine a mangià carògneprf* 
[abitűdine a mangià caròǧne], 
abitüdine a nütrìs de carògneprf* 
[abitűdine a nütrís de caròǧne] 

necròfagoams (che si nùtre di 
carógna/carògna: di animàle) | che 
l’sa/se nütre/nütréss de carògneprf* 
[che‘l sa/se nűtre/nütrés de 
caròǧne], che l’mangia/màia 
carògneprf* [che‘l manǧa/maja 
caròǧne], maiadùr de carògneprf* 
[majadúr de caròǧne] 

necrofilìasfs | atrassiù sessüàl vèrs i 
cadàerprf* [atrasjú sesüàl vèrs i 
cadaver] 

necròfiloams/sms | (ü/chèl) che l’è malàt 
de (→necrofilìa)prf* [(ű’/chèl) che‘l 
è malàd de (→necrofilìa)], malàt de 
(→necrofilìa)prf* [malàd de 
(→necrofilìa)] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
malada de (→necrofilìa)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è malada 
de (→necrofilìa)], malada de 
(→necrofilìa)prf* [malada de 
(→necrofilìa)] 

necrofobìasfs | pura fórta/fòrta di 
cadaerprf* [pura fórta/fòrta di 
cadaver], pura fórta/fòrta de la 
mórtprf* [pura fórta/fòrta dela mórt] 

necròforosms (becchìno) | → 
+-asfs | → 

1necrologìasfs (necrològɨo) | → 
2necrologìasfs (commemorazịóne 

oràle/scrìtta di un defùnto) | 
comemorassiù a vus d’ü mórtprf* 
[comemorasjú a vux d’ü’ mórt], 
comemorassiù scricia/scriìda d’ü 
mórtprf* [comemorasjú 
scritįa/scrivida d’ü’ mórt] 

necrològicoams | de la 
(→necrologìa)prf* [pura fórta/fòrta 
dela (→necrologìa)] 

necrològɨosms (annùncɨo fùnebre) | 
necrològio°* (ita)(lad) [necrolòǧo], 
anuncio de mórt* [anunčo de mórt] 

1necrologìstasttv (chi redìge necrològi) 
| ü/chèl che l’scriv/iscrìv i 
necrològiprf* [ű’/chèl che‘l scriv i 
necrològi ‹› ű’/chèl che‘liscrív i 
necrològi], öna/chèla/persuna che la 
scriv i necrològiprf* 

[őna/chèla/persuna che‘la scriv i 
necrològi] 

2necrologìstasttv (chi scrìve una 
necrologìa) | ü/chèl che l’scriv/iscrìv 
ü necrològioprf* [ű’/chèl che‘l scriv 
ü’ necrolòǧo ‹› ű’/chèl che‘liscrív ü’ 
necrolòǧo], ü/chèl che l’scriv/iscrìv 
öna comemorassiù per ü mórtprf* 
[ű’/chèl che‘l scriv öna 
comemorasjú per ü’ mórt ‹› ű’/chèl 
che‘liscrív öna comemorasjú per ü’ 
mórt], öna/chèla/persuna che la 
scriv ü necrològioprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la scriv ü’ 
necrolòǧo], öna/chèla/persuna che la 
scriv öna comemorassiù per ü 
mórtprf* [őna/chèla/persuna che‘la 
scriv öna comemorasjú per ü’ mórt] 

3necrologìstasttv (chi pronùncɨa una 
necrologìa) | ü/chèl che l’dis/lès (sö) 
ü necrològioprf* [ű’/chèl che‘l 
dix/lèx (ső) ü’ necrolòǧo], ü/chèl 
che l’dis/lès (sö) öna comemorassiù 
per ü mórtprf* [ű’/chèl che‘l dix/lèx 
(ső) öna comemorasjú per ü’ mórt], 
öna/chèla/persuna che la dis/lès (sö) 
ü necrològioprf* [őna/chèla/persuna 
che‘la dix/lèx (ső) ü’ necrolòǧo], 
öna/chèla/persuna che la dis/lès (sö) 
öna comemorassiù per ü mórtprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la dix/lèx 
(ső) öna comemorasjú per ü’ mórt] 

necromanzìasfs →(negromanzìa) 
1necròpolisfs (sepoltùre di interèsse 

archeològico) | necròpoli°* (ita)(lad) 
[=] 
BS: necròpole (ita) [=] 

2necròpolisfs (cimitèro) | → 
necropsìasfs →(autopsìa) 
necroscopìasfs →(autopsìa) 
necroscopicaménteavb | mediante 

(→autopsìa)prf* [medjante 
(→autopsìa)], per mès(o) de 
l’(→autopsìa)prf* [per mèx(o) 
del’(→autopsìa)], co 
l’(→autopsìa)prf* [col’(→autopsìa)], 
a traèrs/treèrs l’(→autopsìa)prf* 
[atravèrs/atrevèrs l’(→autopsìa)] 

necroscòpicoams →(autòptico) 
necròscoposms | 

ü/chèl/dotùr/dutùr/mèdech/mèdes 
che l’fà/eségue i (→autopsìe)prf* 
[ű’/chèl/dotúr/dutúr/mèdeg/mèdex 
che‘l fa/exégye i (→autopsìe)] 
-asfs | 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa/mède
ga/mèdesa che la fà/eségue i 
(→autopsìe)prf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa/mèdeg
a/mèdexa che‘la fa/exégye i 
(→autopsìe)] 

nederlandéseagtv/sttv →(neerlandése) 
neerlandéseagtv/sttv →(olandése) 

nefandaménteavb | in manéra 
nefanda/infama* [=] 

nefandézzasfs | nefandità [=] 
nefanditàsfsi →(nefandézza) 
1nefàndoams (che sùscita riprovazịóne, 

tùrpe, vergognóso; 2émpịo, 
scelleràto) | nefando [=], infame [=] 
BS: nefànd /-t [=] 
-aafs | nefanda [=], infama [=] 

2nefàndoams (di pèssima qụalità, di 
ìnfimo valóre) | → 

3nefàndoams (che càuṣa sofferènza e 
stràzịo) | che l’càösa/càüsa/próvoca 
soferènsa/(→4stràzịo)prf* [che‘l 
caöxa/caüxa/próvoca 
soferènsa/(→4stràzịo)] 

4nefàndoams (3nauṣeabóndo, 
repugnànte/ripugnànte) | → 

nefàrịoams →(nefàndo), →(3scelleràto) 
nefastaménteavb | in manéta infósta* 

[=] 
1nefàstoams (avvèrso, infàusto, 

sfavorévole, di cattìvo augùrịo) | 
infóst [=] 

2nefàstoams (3funèsto, luttuóso) | → 
nefrectomìasfs | (intervènt/operassiù 

de) asportassiù del réneprf* 
[(intervènt/operasjú de) asportasjú 
del réne] 

nefrìtesfs (infịammazịóne dei rèni) | 
nefrite (ita) [=] 
BS: nefrìte (ita) [nefrite] 

1nefrìticoams (relatìvo alla nefrìte) | de 
la nefritelcge* [dela nefrite] 

2nefrìticoams (cauṣàto/provocàto da 
nefrìte) | caösàt/caüsàt/provocàt de 
nefritelcge* [caöxàd/caüxàd/provocàd 
de nefrite] 

3nefrìticoams/sms (che/chi è affètto da 
nefrìte) | (ü/chèl) che l’è malàt de 
nefriteprf* [(ű’/chèl) che‘l è malàd de 
nefrite], malàt de nefriteprf* [malàd 
de nefrite] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
malada de nefriteprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è malada 
de nefrite], malada de nefriteprf* 
[malada de nefrite] 

nefrocèlesms (èrnịa del rène) | èrnia del 
réneprf* [èrnja del réne] 

nefrologìasfs | nefrologìa° (ita) 
[nefrologíą], nefrologéa* 
[nefrologéą], ram/setùr de la 
medicina che l’(i)stödia i réni e i sò 
malatéeprf* [ram/setúr dela medicina 
che‘l stődja i réni e i sò malatéę ‹› 
ram/setúr dela medicina che‘listődja 
i réni e i sò malatéę] 

nefrològicoams | nefrològico° (ita) 
[nefrològico], nefrològech* 
[nefrològeg], de la 
(→nefrologìa)lcge* [dela 
(→nefrologìa)] 
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nefròlogosms | nefròlogo° (ita) 
[nefròlogo], nefròlegh* /-c/ 
[nefròleg], dotùr/dutùr/specialista de 
(la) (→nefrologìa)prf* 
[dotúr/dutúr/spečalista de(la) 
(→nefrologìa)], ü/chèl/dotùr/dutùr 
sura i réniprf* [ű’/chèl/dotúr/dutúr 
sura i réni], ü/chèl/dotùr/dutùr che 
l’è sö sö i réniprf* 
[ű’/chèl/dotúr/dutúr che‘l è ső söi 
réni], dotùr/dutùr/specialista di 
réniprf* [dotúr/dutúr/spečalista del 
réni] 
-asfs | nefròloga° (ita) [=], nefròlega* 
[=], doturèssa/duturèssa/specialista 
de (la) (→nefrologìa)prf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista de(la) 
(→nefrologìa)], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa sura i 
réniprf* [őna/chèla/doturèsa/duturèsa 
sura i réni], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa che 
l’è sö sö i réniprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa che‘l’è 
ső söi réni], 
doturèssa/duturèssa/specialista di 
réniprf* [doturèsa/duturèsa/spečalista 
di réni] 

nefropatìasfs | procèss 
degeneratìv/infiamatòre del réneprf* 
[procès degeneratív/infjamatòre del 
réne] 

nefropàticoams/sms | (ü/chèl) che l’è 
malàt de (→nefropatìa)prf* [(ű’/chèl) 
che‘l è malàd de (→nefropatìa)], 
malàt de (→nefropatìa)prf* [malàd 
de (→nefropatìa)] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
malada de (→nefropatìa)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è malada 
de (→nefropatìa)], malada de 
nefriteprf* [malada de 
(→nefropatìa)] 

nefrorragìasfs | emoragìa del réneprf* 
[emoragíą del réne] 

negàbileagtv | negàbel* [negabel], che 
s’pöl negàprf* [che s’pől negà], che 
l’pöl (v)èss negàtprf* [che‘l pől ès 
negàd ‹› che‘l pőlvès negàd] 

negabilitàsfsi →(l’èssere negàbile) 
negàrevtr | negà [=] 

BS: negà [=] 
1negàrsivpi (non 

accondiscéndere/accondiscèndere, 
non concèdersi, rifịutàrsi) | refüdàs* 
[=], concédes mia* [concédes mią] 

2negàrsivpi (fìngersi assènte, fìngersi 
non disponìbile) | fà finta/parì de 
èsga miaprf [fà finta/parí de èxga 
mią], fà finta/parì de èss mia 
disponìbelprf [fà finta/parí de ès mią 
disponibel], fàs mia 
sènt/sentì/troà/(v)èd/(v)edìprf* [fàs 
mią sènt/sentí/trovà/vèd/vedí] 

1negatìvasfs (atteggɨaménto/rispósta di 
negazịóne) | manéra de fà de 
negassiùprf* [manéra de fà de 
negasjú], rispòsta de negassiùprf* 
[rispòsta de negasjú] 

2negatìvasfs (persìstere nel 
negàre/rifịutàre) | (→1continuàre) a 
negà/refüdàvbprf* [(→1continuàre) a 
negà/refüdà] 

3negatìvasfs (5negatìvo) | → 
1negativaménteavb (in mòdo negatìvo) 

| in manéra negativa/negatìa* [in 
manéra negativa] 

2negativaménteavb (con gɨudìzịo 
sfavorévole) | con giödésse mia 
faoréol* [con ǧödése mią 
favorévol], con giödésse 
contrare/negatìv* /-f/ [con ǧödése 
contrare/negatív] 

3negativaménteavb (con effètti/risultàti 
negatìvi) | con efècc/risültàcc 
negativi/negatìi* [con efètį/rixültàtį 
negativi] 

4negativaménteavb (di nò, con un 
rifịùto: volèndo negàre) | de nò* [=], 
con d’ü refüt* [condü’ refűd] 

5negativaménteavb (con una càrica 
elèttrica negatìva) | con d’öna càrica 
elètrega negativa/negatìa* [condöna 
càrica elètrega negativa] 

negativìṣmosms | negativismo° (ita) 
[negativixmo], negativésem* 
[negativéxem] 

1negativitàsfsi (l’èssere negatìvo) | → 
2negativitàsfsi (caràttere/condizịóne di 

cɨò che è negatìvo/sfavorévole) | 
caràter/condissiù de chèl che l’è 
contrare/negatìvprf* /-f/ 
[carater/condisjú de chèl che‘l è 
contrare/negatív], caràter/condissiù 
de chèl che l’è mia faoréolprf* 
[carater/condisjú de chèl che‘l è mią 
favorévol] 

3negativitàsfsi (negazịóne, 
pessimìṣmo) | → 

4negativitàsfsi (stàto fìṣico di càrica 
elèttrica negatìva) | negatìv° /-f/ 
[negatív] 

1negatìvoams (che esprìme/contịène 
una negazịóne; contràrịo, 
sfavorévole) | negatìv /-f/ [negatív] 
BS: negatìv /-f/ [negatív] 

2negatìvoams (iṇclìne al pessimìṣmo, 
non costruttìvo, pessimìsta) | 
contrare* [=], cuntrare* [=], 
negatìv* /-f/ [negatív] 

3negatìvoams (ṣvantaggɨóso; che ha 
effètti contràri/sfavorévoli; ségno di 
un nùmero reàle; ségno di càrica 
elèttrica) | negatìv* /-f/ [negatív] 

4negatìvoavb (nò) | → 
5negatìvosms 

(immàgine/pellìcola/làstra 

fotogràfica a valóri cromàtici 
invertìti) | negatìv /-f/ [negatív] 

1negàtoams/vppms (dichịaràto non véro 
qụànto sostenùto da àltri; non 
ammésso; détto/rispósto di nò; non 
consentìto/concedùto/concèsso, 
rifịutàto) | negàt [negàd] 
BS: negàt [negàd] 

2negàtoams/vppms (non 
accondiscéso/accondiscèso, non 
concedùto/concèsso, rifịutàto) | 
refüdàt* [refüdàd], concedìt mia* 
[concedíd mią] 

3negàtoams/vppms (fìnto assènte, fìnto 
non disponìbile) | facc finta/parì de 
èsga miaprf [fadį finta/parí de èxga 
mią], facc finta/parì de èss mia 
disponìbelprf [fadį finta/parí de ès 
mią disponibel], facc mia 
sènt/sentì/troà/(v)èd/(v)edìprf* [fadį 
mią sènt/sentí/trovà/vèd/vedí] 

4negàtoams (che non ha alcùna 
attitùdine/iṇclinazịóne/predispoṣizịó
ne a un’attività o a un 
cómpito/lavóro) | negàt [negàd] 

negatónesms →(elettróne) 
negatóreams/sms (che/chi néga la 

veridicità di fàtti/realtà non 
ammetténdone l’eṣistènza) | 
negadùr° (ita) [negadúr] 
-trìcesfs | negatrice° (ita) [=], 
negadura* [=] 

1negatòrịoams (di negazịóne) | de 
negassiùlcge* [de negasjú] 

2negatòrịoams (che esprìme negazịóne) 
| che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa 
negassiùprf* [che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
negasjú], che l’fà (v)èd/(v)edì 
negassiùprf* [che‘l fa vèd/vedí 
negasjú] 

negatrónesms (negatóne) | → 
negazịónesfs (il negàre/si, espressịóne 

con cùi si néga, oppoṣizịóne, rifịùto; 
azịóne/atteggɨaménto contràrịo 
all’idèa o ai princìpi a cùi si ispìra e 
ai fìni che dovrèbbe persegụìre) | 
negassiù [negasjú] 

negazịonìṣmosms | negassionismo° 
(ita) [negasjonixmo], 
negassiunismo° (ita) 
[negasjunixmo], negassionésem* 
[negasjonéxem], negassiunésem* 
[negasjunéxem] 

1neghittosaménteavb (in mòdo 
neghittóso) | de (→neghittóso)* [de 
(→neghittóso)] 

2neghittosaménteavb (con indolènza, 
nell’indolènza) | con indolènsa* [=], 
in de l’indolènsa* [indel’indolènsa] 

neghittositàsfsi →(l’èssere neghittóso) 
neghittósoams/sms | imporchìt 

[imporchíd], listù [listú], lögangù 
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[lögaŋgú], lizòch /-z̖-/ [lizòc], lizocù 
/-z̖-/ [lizocú] 
-aafs/sfs | imporchida [=], listuna [=], 
löganguna [lögaŋguna], lizòca /-z̖-/ 
[=], lizocuna /-z̖-/ [=] 

neglettaménteavb 
→(indolententeménte), 
→(negligenteménte), 
→(ozịosaménte) 

1neglèttovppms (1trascuràto, omésso di 
1cómpịere/compìre/eṣegụìre) | →, 
mia facc/cömpìt/eseguìt/efetüàtprf* 
[mią fadį/cömpíd/exegyíd/efetüàd] 

2neglèttovppms (non préso in 
considerazịóne, non curàto) | mia 
ciapàt in considerassiùprf* [mią 
cjapàd in considerasjú], mia cüràtprf* 
[mią cüràd] 

3neglèttoams (non curàto, lascɨàto in 
abbandóno, 3trascuràto) | mia 
cüràtlcop* [mią cüràd], lagàt/lassàt in 
abandùprf* [lagàd/lasàd in abandú], 
→ 

4neglèttoams (non préso in 
considerazịóne, dimenticàto, 
3trascuràto) | mia ciapàt in 
considerassiùlcop* [mią cjapàd in 
considerasjú], → 

5neglèttoams (diṣadórno, scɨàtto, 
4traṣandàto) | → 

6neglèttoams (3róẓẓo, pòco elegànte, 
mal curàto) | →, póch elegàntprf* 
[póc elegànt], mal cüràtprf* [mal 
cüràd], sènsa gràssia e elegansaprf* 
[sènsa grasja e elegansa] 

négliprar | in di [indi] 
BS: en de i /è/ [endei], ne i [nei] 
CE: an da i [andai], an di [andi] 
CO: in d’i [indi] 

négligésmsi (fra) /negližé/ | ← 
1neġligènteagtv (che trascùra i pròpri 

dovéri, che non ṣvòlge i pròpri 
cómpiti; che rivéla 
noncurànza/trascuratézza) | 
negligènt /-gl-/ [=] 

2neġligènteagtv (2traṣandàto, 
3trascuràto) | → 

3neġligènteagtv (lènto, pìgro) | → 
1neġligenteménteavb (con neġligènza) 

| con negligézia /-gl-/ /-z̖-/ [con 
negligézja] 

2neġligenteménteavb (indolenteménte, 
molleménte) | → 

3neġligenteménteavb (sénza/sènza 
accuratézza, con scarsa cùra) | sènsa 
finèssa* [sènsa finèsa], con scarsa 
cüra* [con scarsa cűra] 

neġligènzasfs (l’èssere neġligènte; 
maṇcànza di 
attenzịóne/cùra/dilegènza; scɨatterìa, 
trascuratézza) | negligézia /-gl-/ /-z̖-/ 
[negligézja] 

1neġlìgerevtr (1trascuràre, ométtere di 
1cómpịere/compìre/eṣegụìre) | →, 

fà/cömpì/eseguì/efetüà miaprf* 
[fà/cömpí/exegyí/efetüà mią] 

2neġlìgerevtr (non prèndere in 
considerazịóne, non curàre) | ciapà 
mia in considerassiùprf* [cjapà mią 
in considerasjú], cürà miaprf* [cürà 
mią] 

negozịàbileagtv | negossiàbel* 
[negosjabel], che s’pöl negossiàprf* 
[che s’pől negosjà], che l’pöl (v)èss 
negossiàtprf* [che‘l pől ès negosjàd 
‹› che‘l pőlvès negosjàd] 

negozịabilitàsfsi →(l’èssere 
negozịàbile) 

negozịàleagtv (relatìvo a una 
negozịazịóne) | d’öna 
(→2negozịazịóne)lcge* [d’öna 
(→2negozịazịóne)] 

1negozịalitàsfsi (possibilità di èssere 
negozịàto) | possibilità de èss 
negossiàtprf* [posibilità de ès 
negosjàd] 

2negozịalitàsfsi (l’èssere negozịàbile) | 
→ 

1negozịalménteavb (in mòdo 
negozịàbile) | in manéra 
(→negozịàbile)* [in manéra 
(→negozịàbile)] 

2negozịalménteavb (per vìa di 
negozịàto) | per via de negossiàt* 
[per vią de negosjàd] 

negozịàntesttv (commercɨànte) | 
negossiànt [negosjànt], ü/chèl/òm 
che l’gh’à sö ü negòsseprf* 
[ű’/chèl/òm che‘l g’à ső ü’ negòse], 
ü/chèl/òm che l’gh’à sö öna 
bötiga/bütigaprf* [ű’/chèl/òm che‘l 
g’à ső öna bötiga/bütiga], 
negossiantasfs* [negosjanta], 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la gh’à sö ü negòsseprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la g’à ső ü’ negòse], 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la gh’à sö öna bötiga/bütigaprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la g’à ső öna bötiga/bütiga] 
BS: negossiànt [negosjànt], boteghér 
[=], negossiànta* [negsjantȧ], 
boteghèra [=] 
- da pòcolcst | negossiantèl 
[negosjantèl] 
- all’iṇgròssolcst | grossista (ita) 
[grosista] 

1negozịàrevtr (contrattàre/trattàre la 
compravéndita; discùtere/trattàre un 
accòrdo) | negossià [negosjà] 
TV: negussià [negusjà] 

2negozịàrevintr (condùrre trattatìve) | 
negossià [negosjà] 

3negozịàrevintr (commercɨàre) | 
negossià [negosjà] 

1negozịàtoams/vppms (contrattàto/trattàto 
la compravéndita; discùsso/trattàto 
un accòrdo) | negossiàt [negosjàd] 
TV: negussiàt [negusjàd] 

2negozịàtoams/vppms (condótto trattatìve) 
| negossiàt [negosjàd] 

3negozịàtoams/vppms (commercɨàto) | 
negossiàt [negosjàd] 

4negozịàtosms (l’insịème delle 
trattatìve per il raggɨungiménto di 
un accòrdo/pàtto/trattàto) | 
negossiàt* [negosjàt] 

negozịatóresms | negossiadùr* 
[negosjadúr] 
-trìcesfs | negossiadura* 
[negosjadura] 

1negozịazịónesfs (il negozịàre) | → 
2negozịazịónesfs (trattatìva) | → 
1negòzịosms (affàre, operazịóne 

commercɨàle, trattatìva; locàle 
adibìto alla véndita di mèrci al 
minùto, attività commercɨàle che ha 
sède in détto locàle) | negòsse 
[negòse] 
BS: negòsse [negòse], botéga 
[botégȧ] 

2negòzịosms (affàre, còsa, ròba) | → 
3negòzịosms (attività, occupazịóne) | → 
négrasfs →(1léccɨa) 
negreggɨàrevintr →(nereggɨàre) 
negreggɨàtovppms →(nereggɨàto) 
+negréttosms (bambìno/ragàzzo néro) | 

negrèt° [=] 
BS: negrèt [=] 
-asfs | negrèta° [=] 
BS: negrèta [negrètȧ] 

1negrézzasfs (nerézza) | → 
2negrézzasfs (aṇgòscɨa, tristézza) | → 
negrịèresttv →(negrịèro) 
1negrịèroams (relatìvo alla tràtta degli 

schịàvi (africàni/néri)) | del tràfech 
de s-ciàv (africà/négher/nìgher)prf* 
[del trafeg de scjav 
(africà/négher/nigher)] 

2negrịèrosms (chi trafficàva nel 
commèrcɨo degli schịàvi 
africàni/néri) | (→1trafficànte) de s-
ciàv africà/négher/nìgherprf* 
[(→1trafficànte) de scjav 
africà/négher/nigher] 
-asfs | (→1trafficànte) de s-ciàv 
africà/négher/nìgherprf* 
[(→1trafficànte) de scjav 
africà/négher/nigher] 

3negrịèrosms (chi sfrùtta/tràtta 
duraménte i pròpri 
dipendènti/subaltèrni) →(schịavìsta) 
-asfs | → 

negritàsfsi →(negritùdine) 
negritùdinesfs | negritüdine° (ita) 

[negritűdine] 
négroams/sms | négher° [=], nìgher° 

[nigher] 
BS: négher [=] 
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-aafs/sfs | négra° [=], nigra° [=] 
BS: négra [négrȧ] 

negroafricànoams | négher africàprf* 
[=], nìgher africàprf* [nigher africà] 

negroamericànoams | négher 
americàprf* [=], nìgher americàprf* 
[nigher americà] 

1negromàntesttv (chi pràtica la 
negromanzìa) | ü/chèl che l’pràtica 
la negromanzìaprf* [ű’/chèl che‘l 
pràtica la negromanxíą], 
öna/chèla/persuna che la pràtica la 
negromanzìaprf* [őna/chèla/persuna 
che‘la pràtica la negromanxíą] 

2negromàntesttv (indovìno, màgo) | → 
negromantéscoams →(negromàntico) 
negromànticoams | de la 

negromanzìalcge* [dela 
negromanxíą], di 
(→negromànti)lcge* [di 
(→negromànti)] 

1negromanzìasfs (àrte divinatòrịa 
occùlta) | negromanzìa° (ita) 
[negromanxíą], negromanzéa* 
[negromanxéą] 

2negromanzìasfs (divinazịóne) | → 
3negromanzìasfs (pràtica màgica) | 

pràtica màgica/màgegaprf* [=] 
negrónismsi (ali) | negróni° (ita) [=] 
1negròresms (l’èssere néro, l’èssere 

mólto scùro) | →, èss scür 
féss/fissvbprf* [ès scűr fés/fis] 

2negròresms (il nereggɨàre) | → 
nègussms | négus° (ita) [=] 
negussìtaagtv | del néguslcge* [=] 
nèhintz | nèh! [nè’!] 
néiprar | in di [indi] 

BS: en de i /è/ [endei], ne i [nei] 
CE: an da i [andai], an di [andi] 
CO: in d’i [indi] 

nélprar | in del /-è-/ [indel], in de l’ 
[indel] 
BS: en del /è/ [endel], en de l’ 
[endel], nel [=] 
CE: an dal [andala], an da l’ [andal] 
CO: in de ‘l /-è-/ [indel] 

néllaprar | in de la /-è/ [indela] 
BS: en de la /è/ [endelȧ], en de l’ 
[endel’], ne la [nelȧ] 
CE: an da la [andala], an da l’ 
[andal’] 
CO: in de la /-è-/ [indela], in de l’ 
[indel’] 

nélleprar | in di [indi] 
BS: en de le /è/ [endele], en de l’ 
[endel’], ne le [nele] 
CE: an da le [andale], an da l’ 
[andal’] 
CO: in de le /è/ [indele], in de l’ 
[indel’], in di [indi] 

nélloprar | in del /-è-/ [indel] 
BS: en del /è/ [endel], nel [=] 
CE: an dal [andala] 
CO: in de ‘l /-è-/ [indel] 

1némbosms (nùbe mólto scùra e 
apportatrìce di pịòggɨa/gràndine) | 
nìola/nìol/növla scüra e 
minaciusaprf* [nívola/nivol/nővla 
scűra e minačuxa] 

2némbosms (grànde qụantità) | → 
3némbosms (1carnàịo, moltitùdine di 

persóne/gènte) | → 
1nembósoams (nuvolóso) | → 
2nembósoams (2procellóso, tempestóso) 

| → 
3nembósoams (corruccɨàto, irritàto) | → 
nemicaménteavb →(malevolménte), 

→(ostilménte) 
nemicìzịasfs →(nimicìzịa) 
1nemìcoams (che/chi dimòstra/nùtre 

profónda ostilità: di qụalcùno; 
che/chi si rivéla 
contràrịo/sfavorévole: di qụalcòsa; 
che/chi appartịène all’eṣèrcito 
cóntro cùi si è in gụèrra; che/chi 
appartịène allo schịeraménto 
polìtico avversàrịo, avversàrịo 
polìtico) | nemìs [nemíx] 
BS: nemìc [nemíc] 
CE: nemìs [nemíx] 
CO: nemìich [nemîc] 
-aafs/sfs | nemisa [nemixa] 
BS: nemìca [nemícȧ] 
CE: nemìza [nemixa] 
CO: nemìiga [nemîga] 

2nemìcoams/sms (che/chi 
aborrìsce/detèsta qụalcòsa; che/chi 
contràsta/ostàcola qụalcòsa) | 
nemìs* [nemíx] 
-aafs/sfs | nemisa* [nemixa] 

3nemìcoams (dannóso, nocìvo) | → 
4nemìcosms (dịàvolo) | → 
5nemìcosms (càuṣa/eleménto di 

perdizịóne) | càösa/càüsa/elemènt de 
perdissiùprf* [caöxa/caüxa/elemènt 
de perdisjú] 

6nemìcosms (impàccɨo, ostàcolo) | → 
nemmàṇcoavb →(nemméno), 

→(neàṇche) 
nemménoavb →(neàṇche), 

→(neppùre) 
- mòrtolcint →(neàṇche per sógno) 
- per idèalcint →(neàṇche per idèa) 
- per schérzolcint →(neàṇche per 
schérzo) 
- per sógnolcint →(neàṇche per 
sógno) 

1nènịasfs (cànto lènto e monòtono, 
cantilèna; lamentèla insistènte e 
fastidịósa) | nénia [nénja] 
BS: nénia [nénjȧ] 

2nènịasfs (lamentèla insistènte e 
fastidịósa) | lamentéla insistènt e 
fastidiusa/fastödiusaprf* [lamentéla 
insistènt e fastidjuxa/fastödjuxa] 

3nènịasfs (discórso lùṇgo/prolìsso e 
noịóso) →(stampìta) 

1nèosms (macchịolìna scùra della pèlle; 
pìccola imperfezịóne, lịève 
difètto/imperfezịóne, pìccolo 
difètto) | néo [néǫ] 
BS: nèo [nèǫ] 

2nèosms (nèon) | → 
neoacqụìstosms | növ aquéstprf* [nőv 

acyést] 
neoassùntoams/sms | növ assüntoprf* 

[nőv asűnto] 
-aafs/sfs | nöa assüntaprf* [nőva 
asűnta] 

neoavangụàrdịasfs | nöa 
avanguardia/avanguàrdia3^prf* [nőva 
avaŋgyardja] 

neobaròccosms | növ baròchprf* [nőv 
baròc] 

neocapitalìṣmosms | neocapitalismo° 
(ita) [neǫcapitalixmo], növ 
capitalésemprf* [nőv capitaléxem], 
növ caedalésemprf* [nőv 
cavedaléxem] 

neocapitalìstaagtv/sttv | neocapitalista° 
(ita) [neǫcapitalista], növ 
capitaléstaprf* [nőv capitalésta], növ 
caedaléstaprf* [nőv cavedalésta] 

neocapitalìsticoams | neocapitalìstico° 
(ita) [neǫcapitalístico], növ 
capitaléstechprf* [nőv capitalésteg], 
növ caedaléstechprf* [nőv 
cavedalésteg] 

neoclassicìṣmosms | neoclassicismo° 
(ita) [neǫclasicixmo], növ 
classicésemprf* [nőv clasicéxem] 

1neoclassicìstaagtv (del 
neoclassicìṣmo) | del 
neoclassicismolcge* [del 
neǫclasicixmo], neoclàssico° (ita) 
[neǫclàsico] 

2neoclassicìstasttv (che/chi si rifà al 
neoclassicìṣmo) | neoclassicista° 
(ita) [neǫclasicista], növ 
classicéstaprf* [nőv clasicésta] 

1neoclàssicoams (1neoclassicìsta) | → 
3neoclàssicosms (neoclassicìṣmo) | 

neoclàssico° (ita) [neǫclàsico], növ 
clàssechprf* [nőv claseg] 

neocolonịalìṣmosms | neocolonialismo° 
(ita) [neǫcolonjalixmo], növ 
colonialésemprf* [nőv colonjaléxem] 

1neocolonịalìstaagtv (neocolonịalìstico) 
| → 

2neocolonịalìstaagtv/sttv (che/chi è 
fautóre/espèrto di neocolonịalìṣmo) | 
neocolonialista° (ita) 
[neǫcolonjalista], növ colonialésta* 
[nőv colonjalésta] 

neocolonịalìsticoams | 
neocolonialìstico° (ita) 
[neǫcolonjalístico], növ 
colonialéstechprf* [nőv 
colonjalésteg], del 
neocolonialismolcge* [del 
neǫcolonjalixmo] 
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neocomunìṣmosms | neocomunismo° 
(ita) [neǫcomunixmo], 
neocumunismo°* (ita) 
[neǫcumunixmo], növ 
comunésemprf* [nőv comunéxem], 
növ cumunésemprf* [nőv 
cumunéxem] 

neocomunìstaagtv/sttv | neocomunista° 
(ita) [neǫcomuista], neocumunista°* 
(ita) [neǫcuminista], növ 
comunésta* [nőv comunésta], növ 
cumunésta* [nőv cumunésta] 

neoconịazịónesfs →(neoformazịóne) 
neocorporativìṣmosms | 

neocorporativismo° (ita) 
[neǫcorporativixmo], növ 
corporatiésemprf* [nőv 
corporativéxem] 

neocortéccɨasfs →(neopàllịo) 
neocriticìṣmosms | neocriticìsmo° (ita) 

[neǫcriticixmo], növ criticésemprf* 
[nőv criticéxem] 

neodeputàtosms | neodepötàt°* (ita) 
[neǫdepötàd], neodepütàt°* (ita) 
[neǫdepütàd] 
-asfs/ | neodepötada°* (ita) 
[neǫdepötada], neodepütada°* 
[neǫdepütada] 
+-éssasfs | neodepötada°* (ita) 
[neǫdepötada], neodepütada°* 
[neǫdepütada] 

neodiplomàtoams/sms | neodiplomàt°* 
(ita) [neǫdiplomàd] 
-aafs/sfs | neodiplomada°* 
[neǫdiplomada] 

neoelèttoams/sms | neoelèt°* (ita) 
[neǫelèt] 
-aafs/sfs | neoelèta°* (ita) [neǫelèta] 

neofascìṣmosms | neofascìsmo° (ita) 
[neǫfašixmo], neofassésem* 
[neǫfaséxem] 

neofascìṣmosms | neofascismo° (ita) 
[neǫfašixmo], növ fassésemprf* [nőv 
faséxem] 

1neofascìstaagtv (del neofascìṣmo) | 
neofascista° (ita) [neǫfašista], 
neofassista°* (ita) [neǫfasista], del 
neofascismolcge* [del neǫfašixmo] 

2neofascìstaagtv/sttv (che/chi è 
fautóre/segụàce/sostenitóre del 
neofascìṣmo) | neofascista° (ita) 
[neǫfašista], neofassista°* (ita) 
[neǫfasista], növ fasséstaprf* [nőv 
fasésta] 

neofascìsticoams →(1neofascìsta) 
neofilìasfs | amùr per i noità e per i 

cambiamèncc/cambiamécc 
improìsprf* [amúr per i novità e per i 
cambiamèntį/cambiamétį improvíx] 

neòfitasttv (chi ha di recènte aderìto a 
una dottrìna/ideologìa/etc.) | neòfita° 
(ita) [=] 
BS: giü/ü/ön/èn apéna convertìtprf 
[ǧű’/ű’/őn/èn apénȧ convertíd], 

giöna/öna/èna/persùna apéna 
convertìdaprf [ǧőnȧ/őnȧ/ènȧ/persunȧ 
apénȧ convertidȧ] 

neòfitosms →(neòfita) 
-asfs → 

neofobìasfs (paùra delle novità dei 
cambịaménti) | pura di noità e di 
cambiamèncc/cambiaméccprf* [pura 
di novità e di 
cambiamèntį/cambiamétį] 

neoformazịónesfs | neoformassiù°* 
(ita) [neǫformasjú], neofurmassiù°* 
(ita) [neǫfurmasjú], nöa 
formassiùprf* [nőva formasjú], nöa 
furmassiùprf* [nőva furmasjú] 

neogòticoams/sms | neogòtico° (ita) [=], 
növ gòtechprf* [nőv gòteg] 

1neogrècoams (della Grécɨa modèrna) | 
neogréco° (ita) [=], dela Grécia 
modèrnalcge* [dela Gréča modèrna] 

2neogrècosms (liṇgụa grèca modèrna) | 
neogréco° (ita) [=], gréco (ita) [=], 
gréch modèrnoprf* [gréc modèrno] 

neoindustrịàleagtv/sttv | neoindüstriàl°* 
(ita) [neǫindüstrjàl], neoindöstriàl°* 
(ita) [neǫindöstrjàl] 

neokantiṣmosms →(neocriticìṣmo) 
neolatìnoams | neolatì* [neǫlatí], 

romàns* [romànx] 
neolaureàtoams/sms | neolaöreàt°* (ita) 

[neǫlaöreàd], neolaüreàt°* (ita) 
[neǫlaüreàd], (ü/chèl/stödènt) che 
l’s’è apéna (→laureàto)prf* 
[(ű’/chèl/stödènt) che‘l s’è apéna 
(→laureàto)], (ü/chèl/stödènt) che 
l’s’è (→laureàto) de póchprf* 
[(ű’/chèl/stödènt) che‘l s’è 
(→laureàto) de póc] 
-aafs/sfs | neolaöreada°* (ita) 
[neǫlaöreada], neolaüreada°* (ita) 
[neǫlaüreada], 
(öna/chèla/stödènt(a)/stödentèssa/pe
rsuna) che la s’è apéna 
(→laureàta)prf* 
[(őna/chèla/stödènt(a)/stödentèsa/pe
rsuna) che‘la s’è apéna 
(→laureàta)], 
(öna/chèla/stödènt(a)/stödentèssa/pe
rsuna) che la s’è (→laureàta) de 
póchprf* 
[(őna/chèla/stödènt(a)/stödentèsa/pe
rsuna) che‘la s’è (→laureàta) de 
póc] 

neoliberalìṣmosms | neoliberalismo° 
(ita) [neǫliberalixmo], növ 
liberalésemprf* [nőv liberaléxem] 

neoliberìṣmosms | neoliberismo° (ita) 
[neǫliberxmo], növ liberésemprf* 
[nőv liberéxem] 

neolibertyagtv/smsi (ing)(ita) /neǫlíbǝti/ | 
← /neǫlíberti/ 

neoliṇgụìsticasfs | neolinguìstica° (ita) 
[neǫliŋgyística], nöa lenguéstegaprf* 
[nőva leŋgyéstega] 

neolìticoams/sms | neolìtico° (ita) 
[neǫlítico] 

neologìṣmosms | paròla nöaprf* [paròla 
nőva] 
BS: neologìsm [neǫlogíxm] 

nèonsmsi (sos) | néon (ita) [néǫn] 
BS: néon [néǫn] 

neonatàleagtv | del (→neonàto)lcge* 
[del (→neonàto)], che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ ol 
(→neonàto)prf* [che‘l 
rigyarda/revarda ol (→neonàto)] 

neonàtoams/sms | nanì* [naní], popó° 
[=], poponì° [poponí], fantolì* 
[fantolí], fantulì* [fantulí] 
BS: pipì [pipí], pütì [pütí], apéna 
nassìt [apénȧ nasíd] 
-aafs/sfs | nanina* [=], popóna* [=], 
poponina* [=], fantolina* 
[fantolina], fantulina* [fantulina] 
BS: pipìna [pipinȧ], pütìna [pütinȧ], 
apéna nassìda [apénȧ nasidȧ], 
püpìna [püpinȧ], püpì [püpí] 

neonaẓìṣmo/neonazìṣmosms | 
neonasìsmo° (ita) [neǫnaxixmo], 
növ nasésemprf* [nőv naxéxem] 

neonaẓìsta/neonazìstaagtv/sttv | 
neonasista° (ita) [neǫnaxista], növ 
naséstaprf* [nőv naxésta] 

neopaganéṣimosms | neopaganésimo° 
(ita) [neǫpaganéximo], növ 
paganésemprf* [nőv paganéxem] 

neopatentàtoams/sms | neopatentàt°* 
(ita) [neǫpatentàd], (ü/chèl/zùen) 
che l’à ciapàt la patènte de póchprf* 
[(ű’/chèl/xuven) che‘l và cjapàd la 
patènte de póc], (ü/chèl/zùen) ch’į 
gh’à apéna dacc la patènteprf* 
[(ű’/chèl/xuven) ch’į g’à apéna dadį 
la patènte] 
-aafs/sfs | neopatentada°* (ita) 
[neǫpatentada], 
(öna/chèla/zùena/persuna) che l’à 
ciapàt la patènte de póchprf* 
[(őna/chèla/xúvena/persuna) che‘l’à 
cjapàd la patènte de póc], 
(öna/chèla/zùena/persuna) ch’į gh’à 
apéna dacc la patènteprf* 
[(őna/chèla/xúvena/persuna) ch’į g’à 
apéna dadį la patènte] 

neoplasìasfs (tumóre) | → 
1neoplàṣicoams (tumoràle) | → 
2neoplàṣicoams (neoplàstico) | → 
neoplàṣmasms →(tumóre) 
neoplàsticoams (tumoràle) | → 
neopoṣitivìṣmosms | neopositivismo° 

(ita) [neǫpoxitivixmo], növ 
positiésemprf* [nőv poxitivéxem] 

neopoṣitivìstasttv | neopositivista° (ita) 
[neǫpoxitivista], növ positiéstaprf* 
[nőv poxitivésta] 

neopoṣitivìsticoams | neopositivìstico° 
(ita) [neǫpoxitivístico], növ 
positiéstechprf* [nőv poxitivésteg] 



N 
 

1111 

neoprènesms (sos) | neopréne° (ita) 
[neǫpréne] 

neopresidèntesms | neopressidènt°* 
(ita) [neǫpresidènt], növ 
pressidèntprf* [nőv presidènt] 
+-éssasfs | neopressidènta* 
[neǫpresidènta], 
neopressidentèssa°* (ita) 
[neǫpresidentèsa] 

neopromòssoams/sms | neopromòss* 
(ita) [neǫpromòs], növ promöìtprf* 
[nőv promövíd] 
-aafs/sfs | neopromòssa* (ita) 
[neǫpromòsa], növa promöìdaprf* 
[nőva promövida] 

neopurìṣmosms | neopurismo° (ita) 
[neǫpurixmo], növ pürésemprf* [nőv 
püréxem] 

neopurìstaagtv/sttv | neopurista° (ita) 
[neǫpurista], növ püréstaprf* [nőv 
pürésta] 

neoqụaluṇqụìṣmosms | 
neoqualunquismo° (ita) 
[neǫcyaluŋcyixmo], növ 
qualunquésemprf* [nőv 
cyaluŋcyéxem] 

neorealìṣmosms | neorealismo° (ita) 
[neǫreąlixmo], növ realésemprf* 
[nőv reąléxem] 

neorealìstaagtv/sttv | neorealista° (ita) 
[neǫreąlista], neorealésta* (ita) 
[neǫreąlésta], növ realéstaprf* [nőv 
reąlésta] 

1neorealìsticaménteavb (in mòdo 
neorealìstico) | in manéra 
neorealìstica* [in manéra 
neǫreąlística] 

2realìsticaménteavb (secóndo i 
cànoni/modèlli/princìpi del 
neorealìṣmo) | segónd i 
cànoni/modèi/prensépe del 
neorealismo* [segónd i 
cànoni/modèį/prensépe del 
neǫreąlixmo] 

neorealìsticoams | neorealìstico° (ita) 
[meǫreąlístico], növ realéstech* 
[nőv reąlésteg] 

neoromanticìṣmosms | 
neoromanticismo° (ita) 
[neǫromanticixmo], növ 
romanticésemprf* [nőv 
romanticéxem] 

neotestamentàrịoams | növ 
testamentareprf* [nőv testamentare], 
del Növ Testamènt/Testamétlcge* 
[del Nőv Testamènt/Testamét] 

neoverìṣmosms | neoverismo° (ita) 
[neǫverixmo], növ verésemprf* [nőv 
veréxem] 

neoẓòicoams/sms →(3qụaternàrịo) 
nepèntesms (rimèdịo cóntro la 

tristézza; rimèdịo cóntro il dolóre) | 
reméde/riméde cuntra la tristèssaprf* 
[reméde/riméde cuntra la tristèsa], 

reméde/riméde cuntra ‘l 
dolùr/dulùrprf* [reméde/riméde 
cuntra ‘l dolúr/dulúr] 

nepetèllasfs →(nepitèlla) 
nepitèllasfs (nat) | ↓ 

BS: diaulùna [djaųlunȧ], mènta 
[mèntȧ], piögéra [piögérȧ] 

nepótesttv →(nipóte) 
nepotìṣmosms | nepotismo° (ita) 

[nepotixmo], nepotésem* 
[nepotéxem] 

nepotìstaagtv/sttv | nepotista° (ita) [=], 
nepotésta* [=] 

nepotisticaménteavb | in manéra 
nepotìstica* [in manéra nepotística] 

nepotìsticoams | nepotìstico° (ita) 
[nepotístico], nepotéstech* 
[nepotésteg], del nepotismolcge* [del 
nepotixmo], caraterisàt de 
nepotismoprf* [caraterixàd de 
nepotixmo], di nepotistilcge* [=] 

neppùreavb →(neàṇche), 
→(nemméno) 
- per idèalcint →(neàṇche per idèa) 
- per schérzolcint →(neàṇche per 
schérzo) 
- per sógnolcint →(neàṇche per 
sógno) 

1neqụìzịasfs (iniqụità, malvagità) | → 
2neqụìzịasfs (azịóne malvàgɨa) | assiù 

malégnaprf* [asjú maléǧna] 
nérasfs (metronòtte, polizìa) | → 
neràstroams/sms | (colùr/culùr) brü scür 

tendènt al négher/nìgherprf* 
[(colúr/culúr) brű scűr tendènt al 
négher/nigher], (colùr/culùr) brü che 
l’tira al négher/nìgherprf* 
[(colúr/culúr) brű che‘l tira al 
négher/nigher] 

1nerazzùrroams (di colóre néro e 
aẓẓùrro) | négher/nìgher e asörprf* 
[négher/nigher e axőr] 

2nerazzùrroams (relatìvo all’Atalànta, 
relatìvo all’Ìnter) | de l’Atalantalcge* 
[del’Atalanta], de l’Ìnterlcge* [del 
Inter] 

3nerazzùrrosms 
(gɨocatóre/gɨụocatóre/tifóso 
dell’Atalànta/Ìnter) →(atalantìno), 
→(interìsta) 
-asfs | → 

nerbàrevtr →(bastonàre), →(frustàre), 
→(percụòtere) 

1nerbàtasfs (cólpo dàto con un nèrbo) 
→(1frustàta) 

2nerbàtasfs (bastonàta, 1percòssa) | → 
3nerbàtasfs (àspro/dùro/sevèro 

rimpròvero) | → 
1nèrbosms (frùsta, staffìle) | → 
2nèrbosms (energìa, fòrza, vigóre) | → 
3nèrbosms (ànimo, fermézza) | → 
4nèrbosms (espressività, vivavità) | → 

5nèrbosms (eleménto/pàrte pịù 
fòrte/importànte/rilevànte) 
→(4nèrvo) 

6nèrbosms (grùppo, schịèra) | → 
7nèrbosms (2mèmbro) | → 
1nerborùtoams (fornìto di una 

muscolatùra fòrte ed evidènte) | 
förnìt/münìt/proést de müscoi 
fórcc/fòrcc e (→evidènti)/vistùsprf* 
[förníd/müníd/provést de műscoį 
fórtį/fòrtį e (→evidènti)/vistúx] 
BS: nerbègn [nerbèǧn], nervègn 
[nervèǧn] 

2nerborùtoams (rìcco di fòrza 
espressìva: di stìle letteràrịo) | réch 
de fórsa espressiva/espressìaprf* [réc 
de fórsa espresiva] 

nerbùtoams →(nerborùto) 
2nèrchịasfs (bastóne nodóso) | bastù 

pié de grópprf* [bastú pjé de gróp] 
1nèrchịasfs (2mèmbro) | → 
nereggɨaméntosmsi →(il nereggɨàre) 
1nereggɨàrevintr (apparìre/fàrsi néro, 

comincɨàre a scurìrsi) | fàs 
négher/nìgherprf [fàs négher/nigher], 
tirà al négher/nìgherprf [tirà al 
négher/nigher], comensà/tacà/tecà a 
deentà/dientà/dïentà2^ 
négher/nìgher/scürprf* 
[comensà/tacà/tecà a 
deventà/diventà négher/nigher/scűr] 

2nereggɨàrevtr (tìngere di néro) | 
colurà/culurà/tèns/tenzì de 
négher/nìgherprf* 
[colurà/culurà/tènx/tenxí de 
négher/nigher] 

1nereggɨàtovppms | facc négher/nìgherprf 
[fadį négher/nigher], tiràt al 
négher/nìgherprf [tiràd al 
négher/nigher], comensàt/tacàt/tecàt 
a deentà/dientà/dïentà2^ 
négher/nìgher/scürprf* 
[comensàd/tacàd/tecàd a 
deventà/diventà négher/nigher/scűr] 

2nereggɨàtovppms (tìnto di néro) | 
coluràt/culuràt/tenzìt de 
négher/nìgherprf* 
[coluràd/culuràd/tenxíd de 
négher/nigher] 

1neréttoagtv (colóre) | (colùr/culùr) 
tendènt al négher/nìgher* 
[(colúr/culúr) tendènt al 
négher/nigher], (colùr/culùr) che 
l’tira al négher/nìgherprf* 
[(colúr/culúr) che‘l tira al 
négher/nigher] 

2neréttoams/sms (caràttere tipogràfico) 
→(grassétto) 

nerézzasfs (qụalità/aspètto di cɨò che è 
néro/scùro) | nigrèssa°* (ita)(lad) 
[nigrèsa], negrèssa°* (ita)(lad) 
[negrèsa] 

nericàrevintr →(nereggɨàre) 
nericàtovppms →(nereggɨàto) 
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nèrgisms (nat) | nèrgi° (ita) [=] 
1neréttoams (neràstro) | → 
2neréttosms (caràttere tipogràfico) | 

nerètto° /-tt-/ (ita) [=], nerèt* [=] 
nerìccɨoams/sms →(neràstro) 
nerìgnoams →(neràstro) 
+nerìssimoams | négher negrènt* [=], 

nìgher nigrènt* [nigher nigrènt], 
(stra) de là de négher/nìgherprf* 
[(stra)delà de négher/nigher], infina 
mai négher/nìgherprf* [infina maį 
négher/nigher], stranégher° (ita) [=], 
stranìgher° (ita) [stranigher], 
négher/nìgher cóme ‘l carbùlcco* 
[négher/nigher cóme ‘l carbú], 
négher/nìgher compàgn del 
carbùlcco* [négher/nigher 
compàǧn/compàįn del carbú] 
BS: corbàcc [corbàč] 
> mólto nérolcag | négher/nìgher 
féss/fissprf* [négher/nigher fés/fis] 
> davvéro/pròprịo nérolcag | 
delbù/debù/pròpe négher/nìgherprf* 
[delbú/debú/pròpe négher/nigher], 
négher/nìgher afàcc* [négher/nigher 
afàtį] 

1néroagtv/smsi (colóre) | négher [=], 
nìgher [nigher] 
BS: négher [=] 
-aafs/sfs | négra [=], nigra [=] 
BS: négra [négrȧ] 
-ràstroams/sms | (colùr/culùr) brü scür 
tendènt al négher/nìgher* 
[(colúr/culúr) brű scűr tendènt al 
négher/nigher], (colùr/culùr) brü che 
l’tira al négher/nìgherprf* 
[(colúr/culúr) brű che‘l tira al 
négher/nigher] 
-réttoams | (colùr/culùr) tendènt al 
négher/nìgher* [(colúr/culúr) 
tendènt al négher/nigher], 
(colùr/culùr) che l’tira al 
négher/nìgherprf* [(colúr/culúr) che‘l 
tira al négher/nigher] 
-rìccɨoams/sms →(neràstro) 
-rìgnoams →(neràstro) 
-rógnolo/nerògnoloams/sms 
→(neràstro) 

2néroams (1scùro) | négher [=], nìgher 
[nigher] 

3néroams (3abbronẓàto) | → 
4néroams/sms (négro) | → 

-aafs/sfs | → 
5néroams (spòrco, sùdicɨo; macchịàto 

di cólpe, corrótto da vìzi) | négher° 
[=], nìgher° [nigher], négher* [=], 
nìgher* [nigher] 

6néroams (che è al di fụòri della legalità 
in àmbito fiscàle) | néro° (ita) [=], 
négher* [=], nìgher* [nigher] 
> in nérolcag/lcav | in néro° (ita) [=] 

7néroams (caratteriẓẓàto da 
diṣgràzịe/lùtti/ṣventùre) | néro° (ita) 
[=], négher* [=], nìgher* [nigher] 

8néroams (arrabbịàto, di cattìvo umóre, 
irritàto) | négher° [=], nìgher° 
[nigher] 

9néroams (maliṇcònico, pessimìsta, 
trìste) | → 

10néroams (di contenùto 
iṇqụịetànte/màcabro/etc.: di òpera 
narratìva) | néro° (ita) [=], négher* 
[=], nìgher* [nigher] 

11néroams (clericàle, conservatóre, 
reazịonàrịo) | → 

12néroams (fascìsta, neofascìsta) | néro° 
(ita) [=], négher* [=], nìgher* 
[nigher] 

13nérosms (per indicàre l’eṣàtto oppósto 
in contrappoṣizịóne al bịàṇco) | 
négher° [=], nìgher° [nigher] 

14nérosms (cɨò che è al di fụòri della 
legalità in àmbito fiscàle) | néro° 
(ita) [=], négher* [=], nìgher* 
[nigher] 

1nerofùmoagtv (colóre) | tendènt al 
négher/nìgher* [tendènt al 
négher/nigher], che l’tira al 
négher/nìgherprf* [che‘l tira al 
négher/nigher] 

2nerofùmosmsi (fulìggine) | → 
BS: negherföm [negherfőm] 

nerógnolo/nerògnoloams/sms 
→(neràstro) 

nerónesms | nerù°* [nerú], ü caì/crüdél 
e (→spịetàto)prf* [ű’ caí/crüdél e 
(→spịetàto)], öna/persuna 
caìna/crüdéla e (→spịetàta)prf* 
[őna/persuna caina/crüdéla e 
(→spịetàta)] 

1neronịànoams (relatìvo a Neróne) | de 
Nerùlcge* [de Nerú] 

2neronịànoams (1crudèle, spịetàto) | → 
1nerùmesms (pàtina scùra/neràstra) | 

pàtina de négher/nìgherprf* [pàtina 
de négher/nigher] 

2nerùmesms (neràstro) | → 
3nerùmesms (ammàsso di còse scùre) | 

(→ammàsso) de cóse/cósse/ròbe 
scüreprf* [(→ammàsso) de 
cóxe/cóse/ròbe scűre], (→ammàsso) 
de laùr scürprf* [(→ammàsso) de 
laúr scűr] 

4nerùmesms (bùịo, oscurità) | → 
1nervàtoams (fornìto di nèrvi) | 

förnìt/münìt/proést de nèrvprf* /-f/ 
[förníd/müníd/provést de nèrv] 

2nervàtoams (fornìto di nervatùre) | 
förnìt/münìt/proést de nervadüraprf* 
[förníd/müníd/provést de nervadűra] 

1nervatùrasfs (complèsso dei nèrvi di 
un organìṣmo animàle; complèsso di 
tùbuli delle còstole/struttùre di 
àli/fòglɨe) | nervadüra [nervadűra] 
BS: costùsms [costú] 

2nervatùrasfs (eleménto di 
rinfòrzo/sostégno di una 

costruzịóne; eleménto architettònico 
sporgènte) | nervadüra [nervadűra] 

3nervatùrasfs (rilịèvo oriẓẓontàle a 
scòpo ornamentàle sporgènte dal 
dórso di un lìbro rilegàto) | 
nervadüra [nervadűra] 

nèrveoams →(nervóso) 
1nervéttosms (pìccolo nèrvo) | nervèt 

[=], nervatì [nervatí] 
2nervéttosms (eleménto fibróso della 

càrne macellàta) | nervèt°* [=] 
3nervéttosms (ali) | nervèt°* [=] 
nervìnoams (relatìvo ai nèrvi) | di 

nèrvlcge* /-f/ [=] 
1nèrvosms (pàrte anatòmica di còrpo, 

cɨascùna delle struttùre anatòmiche 
fibróse del sistèma nervóso) | nèrv /-
f/ [=] 
BS: nèrv /-f/ [=] 
-rvéttosms | nervèt [=], nervatì 
[nervatí] 
- scɨàticolcst | nèrvo sciàtico° (ita) 
[nèrvo šàtico] 

2nèrvismp (nervosìṣmo) | → 
3nèrvosms (mùscolo, tèndine) | nèrv /-f/ 

[=] 
4nèrvosms (2nervétto) | → 
5nèrvosms (còrda dell’àrco) | córda de 

l’archprf* [córda del arc] 
6nèrvosms (dinamìṣmo, vigóre) | → 
7nèrvosms (eleménto/pàrte pịù 

fòrte/importànte/rilevànte) | elemènt 
piö fórt/fòrt/importàntprf* [elemènt 
pjő fórt/fòrt/importànt], part(e) piö 
fórta/fòrta/importantaprf* [part(e) pjő 
fórta/fòrta/importanta], 
elemènt/part(e) piö de rilévprf* /-f/ 
[elemènt/part(e) pjő de rilév] 

8nèrvosms (1nervatùra) | → 
9nèrvosms (3nervatùra) | → 
10nèrvosms (1nèrbo, staffìle) | → 
11nèrvosms (2mèmbro) | → 
1nervosaménteavb (con nervosìṣmo) | 

col nervùsprf* [col nervúx] 
2nervosaménteavb (con stìzza, con 

malumóre) | co la stissa* [cola 
stisa], con malümùr* [con 
malümúr], con mùstria* [con 
mustrja] 

nervoséttoams (nervóso) | → 
nervosìṣmosms | nervùs* [nervúx] 

BS: mal del padrù [mal del padrú] 
1nervositàsfsi (nèrvi) | → 
2nervositàsfsi (nervosìṣmo) | → 
1nervósoams (relatìvo ai nèrvi; fàcile al 

malumóre, irritàbile, irreqụịèro, 
agitàto, ansịóso, téso, che denòta 
nervosìṣmo; enèrgico, ràpido, 
scattànte) | nervùs [nervúx] 
BS: nervùs [nervúx] 

2nervósoams (concìṣo, 2efficàce, 
3inciṣìvo, ràpido: di stìle letteràrịo) | 
→ 
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3nervósoams (ascɨùtto, àgile e vigoróso: 
di còrpo) | →, ligér e vigorùsprf* 
[ligér e vigorúx] 

4nervósoams (1instàbile, varịàbile) | → 
5nervósoams (che preṣènta numeróse 

nervatùre; eccessivaménte fibróso e 
pịèno di nèrvi) | nervùs* [nervúx] 

6nervósosms (stàto di nervosìṣmo) | 
nervùs [nervúx] 

nervùtoams →(3nervóso), →(5nervóso) 
nèscisfsi/smsi →(1nèscɨo) 
nescịènte/nescɨènteagtv →(1ignàro) 
nescɨènzasfs →(noṇcurànza) 
1nèscɨoams/sms (gnòrri) | → 

+-aafs/sfs | → 
2nèscɨoams/sms (scɨòcco, stùpido) | → 

+-aafs/sfs | → 
3nèscɨoams (nescɨènte) | → 
1nèspolasfs (nat) (ali) | nàspolsms 

[naspol], nèspolsms [=], nèspola° 
(ita) [=] 

2nèspolasfs (batòsta, 1percòssa, 
schịàffo) | → 

3nèspolasfs (màcchịa scùra della pèlle) 
| smagia/macia scüra de la pèlprf* 
[xmagja/macja scűra dela pèl] 

4nèspolaintz (càpperi, càspita, ùrca) | → 
nèspolosms (nat) | nàspol [naspol], 

nèspol [=] 
BS: nèspol [=] 

nèssileagtv →(annodàto), 
→(intreccɨàto) 

1nèssosms (connessịóne/relazịóne tra 
dùe o pịù eleménti) | ligàm* [=] 
- cauṣàlelcst | ligàm* [=] 
- lògicolcst | ligàm [=] 

2nèssosms (eleménto materịàle di 
collegaménto/congɨunzịóne) 
→(collegaménto), →(connessịóne) 

nessùnoaims/pims/sms | nissü [nisű], nigü 
[nigű], gnaü [ǧna’ű’] 
BS: nüssü [nüsű], nessü [nesű], 
nissü [nisű], negü [negű] 
CE: nüsünaims [nüsűn], nisüpims 
[nisű], nüsüpims [nüsű] 
CO: nisóon [nisôn] 
-aaifs/pifs/sfs | nissöna [nisőna], nigüna 
[nigűna], gnaöna [ǧna’őna] 
BS: nüssüna [nüsűnȧ], nessüna 
[nesűnȧ], nissüna [nisűnȧ], nössöna 
[nösőnȧ], negüna [negűnȧ] 
CE: nüsüna [nüsűna], nüsöna 
[nüsőna] 
CO: nisóona [nisôna] 
-iaimp/pimp/smp | nissü [nisű], nigü 
[nigű], gnaü [ǧna’ű’] 
BS: nessü [nesű], negü [negű], 
nüssü [nüsű] 
CE: nüsünaimp [nüsűn], nisüpimp 
[nisű], nüsüpimp [nüsű] 
CO: nisóon [nisôn] 
-eaifp/pifp/sfp | nissöne [nisőne], nigüne 
[nigűne], gnaöne [ǧna’őne] 

BS: nüssüne [nüsűne], nessüne 
[nesűne], nissüne [nisűne], nössöne 
[nösőne], negüne [negűne] 
CE: nüsüne [nüsűne], nüsöne 
[nüsőne] 
CO: nisóone [nisône] 

netsmsi (ing) /nét/, (ita) /nèt/ | ← 
1nettaménteavb (2deciṣaménte) | → 
2nettaménteavb (1distintaménte) | → 
3nettaménteavb (pịenaménte) | → 
nettapịèdismsi →(stụoìno), →(ẓerbìno) 
1nèttaresms (sos) (secrezịóne) | nètare° 

(ita) [=], nèter* [=] 
BS: nètar [=] 

2nèttaresms (ali) (bevànda 
gustósa/prelibàta) | brómbo* [=], 
bómbo* [=], rosòlio* [roxòljo] 

1nettàrevtr (rèndere nètto/pulìto, 
liberàre dalle scòrịe, liberàre dalla 
bùccɨa) | netà [=], mondà [=] 
BS: (s)netà [(x)netà], polèsser 
[poléser] 

2nettàrevtr (emendàre moralménte) | 
netà* [=], mondà* [=] 

nettàreoams | del nètarelcge* [=], 
pié/réch de nètareprf* [pjé/réc de 
nètare] 

nettarìnasfs (nat) (ali) | nettarina° (ita) 
[=], pèsca-nus° (ita) [pèsca-nux], 
pèrsech [pèrseg], pèrsech-nus* 
[pèrseg-nux] 

nettàrsivpt (pulìrsi una pàrte del 
pròprịo còrpo; pulìrsi qụalcòsa che 
si indòssa) →(pulìrsi) 

1nettàtoams/vppms (réso nètto/pulìto, 
liberàto dalle scòrịe, liberàto dalla 
bùccɨa) | netàt [netàd], mondàt 
[mondàd] 
BS: (s)netàt [(x)netàd], pulìt [pulíd] 

2nettàtoams/vppms (emendàto 
moralménte) | netàt* [netàd], 
mondàt* [mondàd] 

3nettàtoams/vppms (pulìto una pàrte del 
pròprịo còrpo; pulìto qụalcòsa che si 
indòssa) →(6pulìto) 

nettatóịasfs (1frattàzzo) | → 
1nettatùrasfs (il nettàre/si) | → 
2nettatùrasfs (mondatùra, pulitùra) | → 
1nettézzasfs (1pulizìa) | → 

- urbànalcst | pastorinosfs° [=], 
netìsia/pulissìa/polisséa 
örbana/ürbana* 
[netixja/pulisíą/poliséą 
örbana/ürbana] 

2nettézzasfs (innocènza, 2integrità, 
rettitùdine) | → 

3nettézzasfs (nitidézza, preciṣịóne) | → 
4nettézzasfs (1immondìzịa, 

2spazzatùra) | → 
1néttoams (pulìto; lìmpido, tèrso; 

delineàto chịaraménte, evidènte, 
2precìṣo; depuràto da tàra/tàsse) | nèt 
[=] 
BS: nèt [=] 

2néttoams (eṣènte, lìbero) | → 
3néttoams (prìvo di cólpe, pùro) | sènsa 

cólpe/culpelcop* [=], → 
4néttoams (5decìṣo, enèrgico) | → 

> di néttolcav | de nèt* [=] 
5néttoams (assolùto, totàle) | nèt* [=] 
6néttoams (bèn definìto e intènso: di 

rumóre/sapóre) | marcàt e 
càrech/fórt/fòrt/intènsprf* [marcàd e 
careg/fórt/fòrt/intèns] 

7néttoams (in bèlla còpịa) | in bèla°* 
[=] 

8néttosms (péso nètto; impòrto, sómma 
calcolàta detraèndo 
impóste/spése/tàsse/etc.) | nèt°* [=] 

9néttosms (bèlla còpịa) | bèla°* [=] 
10néttosms (nùcleo/significàto 

sostanzịàle di fàtto/qụestịóne) 
→(3sòdo) 

11néttoavb (1chịaraménte, 
preciṣaménte) | → 

nettunịànoams (del pịanèta Nettùno) | 
del pianét(a) Netunolcge* [del 
pjanét(a) Netuno] 

1nettùnịoams (del dìo Nettùno) | del 
dio/dìo2^ Netunolcge* [del diǫ/déǫ 
Netuno] 

2nettùnịoams (marìno) | → 
Nettùnonpcm/nppm | Netuno° (ita) [=], 

Netü* [Netű] 
netturbìnosms →(spazzìno) 

-asfs → 
networksmsi (ing) /nétyǝc/ | ← 

/nèvvyorc/ 
neùnoaims/pims →(niùno) 
neuralgìasfs →(nevralgìa) 
neuràlgicoams →(nevràlgico) 
neurastènicoams/sms →(nevrastènico) 

+-aafs/sfs → 
neurìtesfs (nevrìte) | → 
nèurosfsi | nèuro° (ita) [nèųro] 
neurobiologìasfs | neurobiologìa° (ita) 

[neųrobiǫlogíą], neurobiologéa* 
[neųrobiǫlogéą], ram/setùr de la 
biologìa/bïologìa2^ che l’(i)stödia ol 
sistéma nervùsprf* [ram/setúr dela 
biǫlogíą che‘l stődja ol sistéma 
nervúx ‹› ram/setúr dela biǫlogíą 
che‘listődja ol sistéma nervúx] 

neurobiològicoams | neurobiològico° 
(ita) [neųrobiǫlògico], 
neurobiològech* [neųrobiǫlògeg], 
de la (→neurobiologìa)lcge* [dela 
(→neurobiologìa)] 

neurobiòlogosms | neurobiòlogo° (ita) 
[neųrobiòlogo], neurobiòlegh* /-c/ 
[neųrobiòleg], 
stödiùs/stüdiùs/professùr de (la) 
(→neurobiologìa)prf* 
[stödjúx/stüdjúx/profesúr de(la) 
(→neurobiologìa)] 
-asfs | neurobiòloga° (ita) 
[neųrobiòloga], neurobiòlega* 
[neųrobiòlega], 
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stödiusa/stüdiusa/professurèssa de 
(la) (→neurobiologìa)prf* 
[stödjuxa/stüdjuxa/profesurèsa 
de(la) (→neurobiologìa)] 

neurochirurgìasfs | neurochirürgìa° 
(ita) [neųrochirürgíą], 
neurochirürgéa* [neųrochirürgéą], 
chirürgéa del sistéma nervùsprf* 
[chirürgéą del sistéma nervúx] 

neurochirùrgicoams | neurochirùrgico° 
(ita) [neųrochirúrgico], 
neurochirürgech* (ita) 
[neųrochirűrgég], de la 
(→neurochirurgìa)lcge* [dela 
(→neurochirurgìa)] 

neurochirùrgosms | neurochirürgo°* 
(ita) [neųrochirűrgo], neurochirürg* 
/-c/ [neųrochirűrg], neuroserösch* 
[neųroserősc], neuroseròich* 
[neųroseròįc] 
-asfs | neurochirürga* 
[neųrochirűrga], neuroserösca* 
[neųroserősca], neuroseròica* 
[neųroseròįca] 

neurocìtosms →(neuróne) 
neurodelìrismsi (manicòmịo) | → 
neurodinìasfs →(nevralgìa) 
neurofiṣịologìasfs | neurofisiologìa° 

(ita) [neųrofixjologíą], 
neurofisiologéa* [neųrofixjologéą], 
fisiologìa del sistéma nervùsprf* 
[fixjologíą del sistéma nervúx] 

neurofiṣịològicoams | neurofisiològico° 
(ita) [neųrofixjològico], 
neurofisiològech* 
[neųrofixjològeg], che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ la 
neurofisiologìaprf* [che‘l 
rigyarda/revarda la neųrofixjologíą] 

neurofiṣịòlogosms | neurofisiòlogo° 
(ita) [neųrofixjòlogo], 
neurofisiòlegh* /-c/ [neųrofixjòleg], 
dotùr/dutùr/specialista de (la) 
(→neurofiṣịologìa)prf* 
[dotúr/dutúr/spečalista de(la) 
(→neurofiṣịologìa)] 
-asfs | neurofisiòloga° (ita) 
[neųrofixjòloga], neurofisiòlega* 
[neųrofixjòlega], 
doturèssa/duturèssa/specialista de 
(la) (→neurofiṣịologìa)prf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista de(la) 
(→neurofiṣịologìa)] 

neurolàbileagtv/sttv | nervusùams/sms* 
[nervuxú], nervusunaafs/sfs* 
[nervuxuna], nevrastènico° (ita) [=], 
nevrastènech [nevrastèneg], 
nevrastènica° (ita) [=], nevrastènega 
[=], màtams/sms* [=], mataafs/sfs* [=] 

1neurologìasfs (bràṇca della medicìna 
che stùdịa il sistèma nervóso) | 
neurologìa° (ita) [neųrologíą], 
neurologéa* [neųrǫlogéą], ram/setùr 
de la medicina del sistèma nervùsprf* 

[ram/setúr dela medicina del sistéma 
nervúx], siènsa/stöde del sistéma 
nervùsprf* [sjènsa/stőde del sistéma 
nervúx] 
BS: neurologìa [neųrologíȧ] 

2neurologìasfs (repàrto ospedalịèro) | 
neurologìa° (ita) [neųrologíą], 
neurologéa* [neųrǫlogéą] 

neurologicaménteavb | dal punto de 
(v)ésta/vista (→neurològico)* [dal 
punto de vésta/vista dela 
(→neurològico)] 

neurològicoams | neurològico° (ita) 
[neųrològico], neurològech* 
[neųrològeg], de la neurologìalcge* 
[dela neųrologíą] 

neuròlogosms | neuròlogo° (ita) 
[neųròlogo], neuròlegh* /-c/ 
[neųròleg], dotùr/dutùr/specialista 
de (la) (→neurologìa)prf* 
[dotúr/dutúr/spečalista de(la) 
(→neurologìa)], ü/chèl/dotùr/dutùr 
sura i nèrvprf* /-f/ 
[ű’/chèl/dotúr/dutúr sura i nèrv], 
ü/chèl/dotùr/dutùr che l’è sö sö i 
nèrvprf* /-f/ [ű’/chèl/dotúr/dutúr 
che‘l è ső söi nèrv], 
dotùr/dutùr/specialista di nèrvprf* /-f/ 
[dotúr/dutúr/spečalista di nèrv] 
BS: dotùr de i nèrvprf /-f/ [dotúr dei 
nèrv] 
-asfs | neuròloga° (ita) [neųròloga], 
neuròlega* [neųròlega], 
doturèssa/duturèssa/specialista de 
(la) (→neurologìa)prf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista de(la) 
(→neurologìa)], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa sura i 
nèrvprf* /-f/ 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa sura i 
nèrv], öna/chèla/doturèssa/duturèssa 
che l’è sö sö i nèrvprf* /-f/ 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa che‘l’è 
ső söi nèrv], 
doturèssa/duturèssa/specialista di 
nèrvprf* /-f/ 
[doturèsa/duturèsa/spečalista di 
nèrv] 
BS: doturrèssa de i nèrvprf /-f/ 
[doturèsȧ dei nèrv] 

neuromotòrịoams (neuromuscolàre) | 
→ 

neuromuscolàreagtv | relatìv a nèrv e 
müscoiprf* [relatív a di nèrv e 
műscoį], di nèrv e müscoilcge* [di 
nèrv e műscoį] 

neurónesms | neuróne° (ita) [neųróne], 
neurù* [neųrú] 

1neuropatìasfs (malattìa del sistèma 
nervóso) | malatéa al/del sistéma 
nervùsprf* [malatéą al/del sistéma 
nervúx] 

2neuropatìasfs (psicopatìa) | → 

1neuropàticoams (relatìvo a 
neuropatìa) | de (la) 
(→neuropatìa)lcge* [de(la) 
(→neuropatìa)] 

2neuropàticoams/sms (che/chi è affètto 
da neuropatìa) | (ü/chèl) che l’è 
malàt al sistéma nervùsprf* [(ű’/chèl) 
che‘l è malàd de al sistéma nervúx], 
malàt al sistéma nervùsprf* [malàd al 
sistéma nervúx] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
malada al sistéma nervùsprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è malada 
de al sistéma nervúx], malada al 
sistéma nervùsprf* [malada al 
sistéma nervúx] 

neuropatologìasfs | neuropatologìa° 
(ita) [neųropatologíą], 
neuropatologéa* [neųropatologéą], 
ram/setùr de la medicina di malatée 
del sistéma nervùsprf* [ram/setúr 
dela medicina di malatéę del sistéma 
nervúx] 

neuropatològicoams | neuropatològico° 
(ita) [neųropatològico], 
neuropatològech* [neųropatològeg], 
de (la) (→neuropatologìa)lcge* 
[de(la) (→neuropatologìa)] 

1neuropatòlogosms (mèdico specɨalìsta 
di neuropatologìa) | neuropatòlogo° 
(ita) [neųropatòlogo], 
neuropatòlegh* /-c/ [neųropatòleg], 
dotùr/dutùr/specialista de (la) 
(→neuropatologìa)prf* 
[dotúr/dutúr/spečalista de(la) 
(→neuropatologìa)], 
ü/chèl/dotùr/dutùr sura i nèrvprf* /-f/ 
[ű’/chèl/dotúr/dutúr sura i nèrv, 
ü/chèl/dotùr/dutùr che l’è sö sö i 
nèrvprf* /-f/ [ű’/chèl/dotúr/dutúr 
che‘l è ső söi nèrv], 
dotùr/dutùr/specialista di nèrvprf* /-f/ 
[dotúr/dutúr/spečalista di nèrv)] 
-asfs | neuropatòloga° (ita) 
[neųropatòloga], neuropatòlega* 
[neųropatòlega], 
doturèssa/duturèssa/specialista de 
(la) (→neuropatologìa)prf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista de(la) 
(→neuropatologìa)], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa sura i 
nèrvprf* /-f/ 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa sura i 
nèrv], öna/chèla/doturèssa/duturèssa 
che l’è sö sö i nèrvprf* /-f/ 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa che‘l’è 
ső söi nèrv], 
doturèssa/duturèssa/specialista di 
nèrvprf* /-f/ 
[doturèsa/duturèsa/spečalista di 
nèrv] 

2neuropatòlogosms (studịóso/espèrto 
di neuropatologìa) | neuropatòlogo° 
(ita) [neųropatòlogo], 
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neuropatòlegh* /-c/ [neųropatòleg], 
stödiùs/stüdiùs/(e)spèrt de (la) 
(→neuropatologìa)prf* 
[stödjúx/stüdjúx/(e)spèrt de(la) 
(→neuropatologìa)] 
-asfs | neuropatòloga° (ita) 
[neųropatòloga], neuropatòlega* 
[neųropatòlega], 
stödiusa/stüdiusa/(e)spèrta de (la) 
(→neuropatologìa)prf* 
[stödjuxa/stüdjuxa/(e)spèrta de(la) 
(→neuropatologìa)] 

neuropsichịàtrasttv | neuropsichiatra° 
(ita) [neųropsichjatra], 
neuropissichiatra°* (ita) 
[neųropisichjatra], 
dotùr/dutùr/specialista de (la) 
(→neurologìa) e di malatée del 
có/servèlprf* [dotúr/dutúr/spečalista 
de(la) (→neurologìa) e di malatéę 
del có/servèl], ü/chèl/dotùr/dutùr 
sura i maccprf* [ű’/chèl/dotúr/dutúr 
sura i matį], ü/chèl/dotùr/dutùr che 
l’è sö sö i maccprf* 
[ű’/chèl/dotúr/dutúr che‘l è ső söi 
matį], dotùr/dutùr/specialista di 
maccprf* [dotúr/dutúr/spečalista di 
matį], 
doturèssa/duturèssa/specialista de 
(la) (→neurologìa) e di malatéę del 
có/servèlprf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista de(la) 
(→neurologìa) e di malatéę del 
có/servèl], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa sura i 
maccprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa sura i 
matį], öna/chèla/doturèssa/duturèssa 
che l’è sö sö i maccprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa che‘l’è 
ső söi matį], 
doturèssa/duturèssa/specialista di 
maccprf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista di 
matį] 

neuropsichịatrìasfs | neuropsichiatrìa° 
(ita) [neųropsichjatríą], 
neuropissichiatrìa°* (ita) 
[neuųropisichjatríą], 
neuropissechiatréa* 
[neųropisechjatréą], ram/setùr de la 
medicina di malatée del sistéma 
nervùs e del có/servèlprf* [ram/setúr 
dela medicina di malatéę del sistéma 
nervúx e del có/servèl] 

neuropsichịàtricoams | 
neuropsichiàtrico° (ita) 
[neųropsichjàtrico], 
neuropissichiàtrico°* (ita) 
[neųropisichjàtrico], 
neuropissechiàtrech* 
[neųropisechjatreg], de la 
neuropsichiatrìalcge* [dela 
neųropsichjatríą] 

neuropsicologìasfs | neuropsicologìa° 
(ita) [neųropsicologíą], 
neuropissicologìa°* (ita) 
[neųropisicologíą], 
neuropissecologéa* 
[neųropisecologéą], siènsa/stöde de 
la mét e del comportamétprf* 
[sjènsa/stőde dela mét e del 
comportamét], siènsa/stöde del có e 
del comportamétprf* [sjènsa/stőde 
del có e del comportamét] 

neuròṣisfsi →(nevròṣi) 
neuròticoams/sms →(nevròtico) 

+-aafs/sfs → 
neutràleagtv | neütràl [=] 
neutralìṣmosms | neütralismo° (ita) 

[neütralixmo], neütralésem* 
[neütraléxem] 

neutralìstaagtv/sttv | neütralista° (ita) 
[=], neütralésta* [=] 

neutralìsticoams | neutralìstico° (ita) 
[neųtralístico], neütraléstech* 
[neütralésteg], del neütralismolcge* 
[del neütralixmo], di neütralistolcge* 
[=] 

neutralitàsfsi | neütralità° (ita) [=], 
neütraletà* [=], èss neütràlvbprf* [ès 
neütràl] 

1neutraliẓẓàbileagtv (che pụò èssere 
neutraliẓẓàto) | neütralisàbel* 
[neütralixabel], che s’pöl 
(→neutraliẓẓàre)prf* [che s’pől 
(→neutraliẓẓàre)], che l’pöl (v)èss 
(→neutraliẓẓàto)prf* [che‘l pől ès 
(→neutraliẓẓàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→neutraliẓẓàto)] 

2neutraliẓẓàbileagtv (annullàbile) | → 
neutraliẓẓàrevtr (rèndere neutràle; 

rèndere inefficàce) | neütralisà°* 
(ita)(lad) [neütralixà], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ neütràlprf* [fà 
deventà/diventà neütràl], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→2inefficàce)prf* [fà 
deventà/diventà (→2inefficàce)], 
fermà [=] 
BS: neutralisà [neųtralixà] 

neutraliẓẓàrsivpi (annullàrsi l’ùno con 
l’àltro, annullàrsi a vicènda) | 
anülàs/neütralisàs (l’ü con l’óter)prf* 
[anülàs/neütralixàs (‘l ű’ con ‘l 
óter)] 
BS: neutralisàs [neųtralixàs] 

1neutraliẓẓàtoams/vppms (réso neutràle; 
réso inefficàce) | neütralisàt°* 
(ita)(lad) [neütralixàd], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ neütràlprf* 
[fadį deventà/diventà neütràl], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→2inefficàce)prf* [fadį 
deventà/diventà (→2inefficàce)] 
BS: neutralisàt [neųtralixàd] 

2neutraliẓẓàtiamp/vppmp (annullàti l’ùno 
con l’àltro, annullàti a vicènda) | 

anülàcc/neütralisàcc (l’ü con 
l’óter)prf* [anülàdį/neütralixàdį (‘l ű’ 
con ‘l óter)] 

neutraliẓẓazịónesfs | neütralisassiù°* 
(ita)(lad) [neütralixasjú] 

neutralménteavb (in mòdo neutràle, 
con neutralità) | in manéra neütràl* 
[in manéra neütràl], con neütralità 
[=] 

neutrìnosms | neütrino° (ita) [neütrino], 
neütrì* [neütrí] 

1nèutroams (che non ha caratterìstiche 
pròprịe bèn definìte o che lo 
rèndano facilménte riconoscìbile; 
pòco personàle/inciṣìvo; che non 
partéggɨa per nessùno dei 
contendènti, neutràle) | nèütro (ita) 
[=] 
BS: nèutro [nèųtro] 

2nèutroams (per àltre accezịóni) | 
nèütro°* (ita) [=] 

neutrónesms | neutróne° (ita) 
[neųtróne], neutrù°* (ita) [neųtrú] 

nevàịosms | niàl/nïàl2^ [nivàl] 
BS: neàl [nevàl], nevài [nevàį] 

nevàleagtv →(nivàle) 
1nevàtasfs (abbondànte nevicàta) | 

(a)bondanta fiocadaprf* [(a)bondanta 
fjocada] 

2nevàtasfs (distésa di néve) | distésa de 
nivlcge* /-f/ [distéxa de niv] 

1nevàtoams (innevàto) | → 
2nevàtoams (càndido cóme la néve) | 

cànded cóme la nivlcco* /-f/ [canded 
cóme la niv], cànded compàgn de la 
nivlcco* /-f/ [canded 
compàǧn/compàįn dela niv] 

3nevàtoams (1fréddo, ghịaccɨàto) | → 
1névesfs (precipitazịóne atmosfèrica) | 

niv /-f/ [=], név /-f/ [=], fiòca [fjòca] 
BS: név /-f/ [=] 
CE: néf [név] 
CO: néef [nêv] 
- artificɨàlelcvb | niv artificiàl°* [niv 
artifičàl] 
- frèscalcvb | niv frèsca°* [=] 

2névesfs (bịaṇchézza, pallóre) | → 
3névesfs (cocaìna) | → 
1nevicàrevtr (cadére/scéndere/scèndere 

della néve dal cịèlo/cɨèlo) | fiocà 
[fjocà], flocà [=] 
BS: fiocà [fjocà], fiochesà 
[fjochexà] 
CA: fiucà [fjucà] 
- leggerméntelcvb | fiochinà 
[fjochinà] 

2nevicàrevtr (1spàrgere) | → 
3nevicàrevintr (iṇcanutìrsi) | → 
1nevicàtasfs (il nevicàre, qụantità di 

néve cadùta) | fiocada* [fjocada] 
CA: fiucada [fjucada] 

2nevicàtasfs (il cadére, lo spàrgersi) | 
→ 



N 
 

1116 

nevicàtovppms (cadùto/scéso della néve 
dal cịèlo/cɨèlo) | fiocàt [fjocàd], 
flocàt [flocàd] 
BS: fiocàt [fjocàd], fiochesàt 
[fjochexàd] 
CA: fiucàt [fjucàd] 
- leggerméntelcvb | fiochinàt 
[fjochinàd] 

2nevicàtovppms (1spàrso) | → 
3nevicàtovppms (1iṇcanutìto) | → 
4nevicàtoams (innevàto) | → 
nevicósoams →(innevàto) 
nevischịàrevintr | (v)egn/(v)egnì zó 

(→nevìschịo)prf* [veǧn/veǧní xó 
(→nevìschịo)] 

nevischịàtovppms | (v)egnìt zó 
(→nevìschịo)prf* [veǧníd xó 
(→nevìschịo) ‹› veǧníxxó 
(→nevìschịo)] 

nevìschịosms | niv bölusa [niv böluxa], 
niv che (la) fà bölaprf [niv che(‘la) fa 
bőla] 
VdS: baribansì [baribansí] 

nevìstịosms →(nevìschịo) 
nevositàsfsi (l’èssere nevóso) | → 
1nevósoams (relatìvo alla néve) | de 

nivlcge* /-f/ [=] 
BS: nevùs [nevúx] 

2nevósoams (caratteriẓẓàto da freqụènti 
e abbondànti nevicàte) | caraterisàt 
de frequènte e (a)bondante 
fiocadeprf* [caraterixàd de frecyènte 
e (a)bondante fiocade] 

3nevósoams (innevàto) | → 
4nevósoams (2nevàto) | → 
nevralgìasfs | nevralgìa° (ita) 

[nevralgíą], nevralgéa* [nevralgéą] 
BS: nevralgìa (ita) [nevralgíȧ] 

nevràlgicoams | nevràlgico° (ita) [=], 
nevràlgech* [nevralgeg], de 
nevralgìalcge* [de nevralgíą] 

nevrastènicoams/sms | nevrastènico° 
(ita) [=], nevrastènech 
[nevrastèneg], nervusù* [nervuxú] 
-aafs/sfs | nevrastènica° [=], 
nevrastènega* [=], nervusuna* 
[nervuxuna] 

nevrìtesfs | nevrite° (ita) [=] 
BS: nevrìte (ita) [nevrite] 

nevropatìasfs →(neuropatìa) 
nevropàticoams →(neuropàtico) 
nevròṣisfsi | nevrósi° (ita) [nevróxi] 
nevròticoams/sms | nevròtico° (ita) [=], 

nevròtech°* [nevròteg] 
-aafs/sfs | nevròtega°* [=] 

nevrotiẓẓàrevtr | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ nevròticoprf* 
[fà deventà/diventà nevròtico] 

nevrotiẓẓàrsivpi | 
deentà/dientà/dïentà2^ nevròticoprf* 
[deventà/diventà nevròtico] 

1nevrotiẓẓàtoams/vppms (réso nevròtico) 
| facc deentà/dientà/dïentà2^ 

nevròticoprf* [fadį deventà/diventà 
nevròtico] 

2nevrotiẓẓàtoams/vppms (diventàto 
nevròtico) | deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
nevròticoprf* [deventàd/diventàd 
nevròtico] 

nevrotiẓẓazịónesfs →(il 
nevrotiẓẓàre/si) 

nevvérointz | mia (v)éra/(v)ira?lcop* 
[mią véra/vira?] 

new agelcst (ing) /njû éįǧ/ | ← /nju éįǧ/ 
new deallcst (ing) /njû dîl/ | ← /nju dil/ 
new economylcst (ing) /njû icånǝmi/ | 

← /nju ecònomi/ 
new entrylcst (ing) /njû éntri/ | ← /nju 

èntri/ 
new jerseylcst (ing) /njû gēṩi/ | ← /nju 

gèrşi/ /nju gèrşeį/ 
new looklcst (ing) /njû luc/ | ← /nju 

luc/ 
newssfsi (ing) /njûṡ/ | ← /njuş/ 

> fake newslcst (ing) /féįc njûṡ/ | ← 
/féįc njuş/ /feįnnjúş/ →(10rumóre) 

newsgroupsmsi (ing) /njûṡgrūp/ | ← 
/njus̒grúp/ 

newslettersfsi (ing) /njûṡletǝ(r)/ | ← 
/njus̒lèter/ 

newsmagazinesmsi (ing) 
/njûṡmæghǝṡīn/ | ← /njus̒mègas̒in/ 

new wavelcst/lcag (ing) /njû yéįv/ | ← 
/nju yéįv/ 

1niavb (né sì né nò) | gna/gne sé e 
gna/gné nòprf* [ǧna/ǧné sé e ǧna/ǧné 
nò] 

2nismsi (rispósta incèrta) | sé e nòprf* [=] 
nìbbịosms (nat) (brùno) | nébel [=], 

nìbel [nibel], nibiòt [nibjòt] 
BS: àgola [àgolȧ], àstor [astor], 
falchetù [falchetú], poioanù [pojanú] 

1nìcchịasfs (ìṇcavo/iŋcàvo nello 
spessóre di un mùro) | nécia [néča], 
arsèla [=] 
BS: nécia [néčȧ], nicia [ničȧ] 

2nìcchịasfs (posticìno traṇqụìllo e 
indisturbàto) | löch/pòst tranquìl e 
scondìt/scus/intambàtprf* [lőg/pòst 
trancyíl e scondíd/scux/intambàd] 

3nìcchịasfs (impịègo pòco impegnatìvo 
e duratùro) | laurà póch impegnatìv 
e a tép indeterminàtprf* [lavurà póc 
impeǧnatív e a tép indeterminàd] 

4nìcchịasfs (coṇchìglɨa) | → 
1nicchịaméntosms (il nicchịàre) | → 
2nicchịaméntosms (eṣitazịóne, 

tentennaménto) | → 
1nicchịàrevintr (eṣitàre, tentennàre) | → 

BS: nicià [ničà], durmìga suraprf 
[durmigȧ surȧ] 

2nicchịàrevtr (collocàre/sistemàre in 
una nìcchịa) | 
colocà/mèt/metì/pondì/pundì/pónd/s
istemà in d’öna nécia/arsèlaprf* 
[colocà/mèt/metí/pondí/pundí/pónd/
sistemà indöna néča/arsèla] 

3nicchịàrevtr (collocàre, 4inserìre, 
pórre) | → 

nicchịàrsivpi →(rannicchịàrsi), 
→(riṇcantuccɨàrsi) 

1nicchịàtovppms (eṣitàto, tentennàto) | 
→ 
BS: niciàt [ničàd], durmìt suraprf 
[durmíd surȧ] 

2nicchịàtoams/vppms (collocàto/sistemàto 
in una nìcchịa) | 
colocàt/metìt/pondìt/pundìt/sistemàt 
in d’öna nécia/arsèlaprf* 
[colocàd/metíd/pondíd/pundíd/siste
màd indöna néča/arsèla] 

3nicchịàtoams/vppms (collocàto, 4inserìto, 
1pósto/pòsto) | → 

4nicchịàtoams/vppms →(1rannicchịàto), 
→(riṇcantuccɨàto) 

nìcchịosms (coṇchìglɨa) | → 
nìccɨoams →(néccɨo) 
nìchelsmsi (sos) | nìchel° (ita) [nichel] 
nichelàrevtr | mèt/metì sóta 

nicheladüraprf* [mèt/metí sóta 
nicheladűra ‹› mèssóta nicheladűra], 
fà la nicheladüraprf* [fà la 
nicheladűra] 

nichelàtoams/vppms | metìt sóta 
nicheladüraprf* [metíd sóta 
nicheladűra ‹› metíssóta 
nicheladűra], facc la nicheladüraprf* 
[fadį la nicheladűra] 

nichelatóresms | 
operare/laorét/lauradùr/(→1addétto) 
a la nicheladüraprf* 
[operare/lavorét/lavuradúr/(→1addét
to) ala nicheladűra] 
-trìcesfs | 
operàia/laorènta/lauradura/(→1addét
ta) a la nicheladüraprf* 
[operaja/lavorènta/lavuradura/(→1ad
détta) ala nicheladűra] 

nichelatùrasfs | nicheladüra°* 
(ita)(lad) [nicheladűra] 

nichelcròmosmsi (sos) | nichelcròmo° 
(ita) [=] 

nichèlịosms →(nìchel) 
nichilìṣmosms | nichilismo° (ita) 

[nichilixmo], nichilésem* 
[nichiléxem] 

nichilìstaagtv/sttv | nichilista° (ita) [=], 
nichilésta* [=] 

nichilìsticoams | nichilìstico° (ita) 
[nichilístico], nichiléstech* 
[nichilésteg], del nichilismolcge* [del 
nichilixmo], di nichilistilcge* [=] 

nichilitàsfsi (l’annullàrsi dell’ànima in 
Dìo) | anülàs de l’ànima di 
Dio/Dìo2^/Déovbprf* [anülàs 
del’ànima in Diǫ/Déǫ] 

nickelsmsi →(nìchel) 
nicotìnasfs (sos) | nicotina° (ita) [=] 

BS: nicutìna [nicutinȧ] 
nicotinìṣmosms →(tabagìṣmo) 
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nictofobìasfs | pura fórta/fòrta de la 
nòccprf* [pura fórta/fòrta dela nòtį], 
pura fórta/fòrta del (i)scürprf* [pura 
fórta/fòrta del scűr ‹› pura fórta/fòrta 
deliscűr] 

nidịàndolosms (éndice) | → 
nidịàtasfs (insịème degli uccellìni di 

un nìdo nàti dalla stéssa covàta) | 
niada/nïada2^ [niada], gnada [ǧnada] 
BS: nidàda [nidadà], gnalàda 
[ǧnaladȧ] 

1nidificàrevintr (fàre il nìdo) | fà ‘l nì 
[fà ‘l ni] 
BS: fà ‘l ni [fà ‘l ni], nidà [=] 

2nidificàrevintr (2insedịàrsi) | → 
1nidificàtoams/vppms (fàtto il nìdo) | facc 

ol nì [fadį ol ni] 
BS: fat el ni [fad el ni], nidàt [nidàd] 

2nidificàtoams/vppms (4insedịàto) | → 
nidificazịónesfs | nidificassiù° (ita) 

[nidificasjú] 
nìdịosms →(nìdo) 
1nìdosms (struttùra costruìta dagli 

uccèlli per covàre le ụòva e allevàre 
i pìccoli o per ṣvernàre; tàna di 
animàli in cùi si allèva la pròle) | nì 
[ni] 
BS: ni [=] 

2nìdosms (nidịàta) | → 
3nìdosms (la càsa in cùi si è nàti o si 

vìve; lụògo di abitazịóne/soggɨórno) 
| nì [ni] 

4nìdosms (pàtrịa) | → 
5nìdosms (lụògo in cùi si radùnano 

persóne diṣonèste) →(2cóvo) 
6nìdosms (aṣìlo nìdo) | → 
1nidóresms (odóre della càrne arrostìta) 

| odùr/udùr de la carne/càren 
röstida/rüstidaprf* [odúr/udúr dela 
carne/caren röstida/rüstida], 
odùr/udùr de la carne/càren facia 
‘ndà a ròstprf* [odúr/udúr dela 
carne/caren fadįa ‘ndà a ròst] 

2nidóresms (fetóre, léẓẓo, pùzza) | → 
1nịégosms (nò, rifịùto) | → 
2nịégosms (rispósta negatìva) | rispòsta 

negativa/negatìaprf* [rispòsta 
negativa] 

nịènteagtv/avb/pind/smsi | negót(a) [=], 
nigót(a)° [=], nagót(a) [=], brica [=], 
brisa [brixa], ü cassoprf (ita) [ü’ 
caso] 
BS: gnènt [ǧnènt], niènt [njènt], 
negóta [negótȧ], nèca [nècȧ] 
- affàttolcav | pròpe nò° [=], 
(negót(a)/nigót(a)/nagót(a)) afàcc* 
[(negót(a)/nigót(a)/nagót(a)) afàtį] 
- àltrolcav | negót/nigót/nagót d’óter° 
[negót/nigót/nagót d’óter ‹› 
negódd’óter ‹› nigódd’óter ‹› 
nagódd’óter] 
- di fàttolcst →(nịènte) 
- di màlelcst | 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a) de mal° 

[negót(a)/nigót(a)/nagót(a) de mal ‹› 
negódde mal ‹› nigódde mal ‹› 
nagódde mal] 
- di ménolcav →(nịentediméno) 
- di nịèntelcav | pròpe 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)° [=] 
- di pịùlcav | 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a) de piö° 
[negót(a)/nigót(a)/nagót(a) de pjő ‹› 
negódde pjő ‹› nigódde pjő ‹› 
nagódde pjő] 
- màlelcag/lcint | mia mal(!)° [mią 
mal(!)] 
- ménolcav/lccn →(nịenteméno) 
- 1nịèntelcav (fórse, pụò dàrsi che) | 
→, pöl dàs che° [pől dàs che] 
- 2nịèntelccn (se appéna/sólo, se per 
càṣo) | se apéna/(a)dóma/nóma° [=], 
se per cas(o)° [se per cax(o)] 
- pò’ pò’ di ménolcav 
→(nịentepopodiméno) 
- pịùlcav →(nịènte àltro), →(nịènte 
di pịù) 
> di nịèntelcint | de 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)! [=] 
> 1per nịèntelcav (affàtto) | → 
> 2per nịèntelcav (inutilménte) | → 

nịentediménoavb →(nịenteméno) 
1nịenteménoavb (addirittùra, persìno) | 

→ 
2nịenteménoavb (allo stésso mòdo) 

→(consimilménte) 
nịentepopodiménoavb 

→(1nịenteméno) 
nịentòlogosms | ü/chèl che l’pènsa de 

saì töt ma che l’sà bé 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* 
[ű’/chèl che‘l pènsa de saví tőt ma 
che‘l sa bé 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)] 
-asfs | öna/chèla/persuna che la pènsa 
de saì töt ma che la sà bé 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* 
[őna/chèla/persuna che‘la pènsa de 
saví tőt ma che‘la sa bé 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)] 

nietsmsi (rus) /nét/, (ita) /njèt/ | ← 
nighittósoams →(neghittóso) 
nightsmsi (ing) /naįt/ | ← 
night clublcst (ing) /naįt clab/ | ← 

/naįcclàb/ 
night-linesfsi (ing) /nàįtlaįn/ | ← 

/naįllàįn/ 
nigrànteagtv →(neràstro), →(néro) 
nigricànteagtv →(nigrànte) 
nihilìṣmosms →(nichilìṣmo) 
nihilìstasttv →(nichilìsta) 
nihil obstatlcst (lat) /níhil òbstat/ 

(nullaòsta) | → 
+nihil sub sole novilcst (lat) /níhil sub 

sòle nòvi/ | ← /níhil şub şòle nòvi/, 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a) de növ 
sóta ‘l sulprf* 

[negót(a)/nigót(a)/nagót(a) de nőv 
sóta ‘l sul] 

nimbàtoams →(aureolàto) 
1nìmbosms (lùce, splendóre) | → 
2nìmbosms (ghirlànda) | → 
3nìmbosms (capiglɨatùra) | → 
nimbósoams →(nembóso) 
nimicìzịasfs →(inimicìzịa) 
nìnfasfs | ninfa° (ita)(lad) [=] 
ninfèasfs (nat) | ninféa° (ita) [ninféą] 

BS: assa [asȧ], anàsa [anasȧ], ninfa 
[ninfȧ], stèla [stèlȧ] 

ninfeggɨàrevintr | (v)iga di manére de 
fà dolsòteprf* [viga di manére de fà 
dolsòte] 

ninfeggɨàtovppms | (v)ìt/(v)üt di manére 
de fà dolsòteprf* [vid/vűd di manére 
de fà dolsòte] 

1ninféttasfs (ragàzza gɨóvane e bèlla) 
→(3pùpa) 

2ninféttasfs (sirenétta) | → 
ninfòmaneagtv/sfs | ninfòmane° (ita) [=] 
ninfomanìasfs | ninfomanìa° (ita) [=] 
nìnnasfs →(il dormìre), 

→(sónno/sònno) 
ninnanànnasfs | nina-nana [ninanana] 

BS: ninanàna [ninananȧ] 
ninnàrevtr | ninà [=] 
ninnàtoams/vppms | ninàt [ninàd] 
1ninnolàrevtr (ninnàre) | → 
2ninnolàrevtr (dondolàre, tentennàre) | 

→ 
3ninnolàrevtr (reprìmere, cercàre di far 

tacére) | →, sircà de fà tas/tasìprf* 
[sircà de fà tax/taxí] 

4ninnolàrevintr (ninnolàrsi) | → 
ninnolàrsivpi →(gingillàrsi), 

→(2indugɨàre) 
1ninnolàtoams/vppms (ninnàto) | → 
2ninnolàtoams/vppms (dondolàto, 

tentennàto) | → 
3ninnolàtoams/vppms (1reprèsso, cercàto 

di far tacére) | →, sircàt de fà 
tas/tasìprf* [sircàd de fà tax/taxí] 

4ninnolàtoams/vppms (gingillàto, 
2indugɨàto) | → 

1nìnnolosms (gɨocattolìno) | → 
BS: nìnol [ninol], gingìl [gingíl], 
zögàtol [xögatol] 

2nìnnolosms (soprammòbile) | → 
3nìnnolosms (chiṇcaglɨerìa) | → 
ninnolónesms →(perdigɨórno) 
nìnosms (pòrco) | → 
nipịologìasfs →(puericultùra) 
nipịològicoams | de la 

(→puericultùra)lcge* [dela 
(→puericultùra)] 

nipịòlogosms →(puericultóre) 
-asfs → 

1nipótesttv (figlɨa/o del fratèllo, figlɨa/o 
della sorèlla; figlɨa/o del fìglɨo, 
figlɨa/o della fìglɨa) | neùtsms 
[nevúd], neudasfs [nevuda], nèƶasfs /-
ź-/ (ven) [=] 
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BS: niùt [nivúd, neùt [nuvúd], 
niùdasfs [nivudȧ], neùdasfs [nevudȧ] 
-tìnosms | neudì [nevudí], biàdech 
[bjadeg] 
-tìnasfs | neudina [nevudina], 
biàdega [bjàdega] 

2nipótesttv (figlɨa/o del cugìno, figlɨa/o 
della cugìna; marìto della nipóte, 
móglɨe del nipóte) | neùtsms* 
[nevúd], neudasfs* [nevuda] 

3nipótesttv (fautóre, 1segụàce, 
sostenitóre) | → 

4nipótesttv (2discendènte) | → 
nipoterìasfs | complèss di neùccprf* 

[complès di nevúdį] 
nipotìṣmosms →(nepotìṣmo) 
nipplesmsi (ing) /nipl/ (tec) | ← /nípel/, 

nìples° [niples] 
BS: nìples [niples] 

nìpplosms →(nipple) 
nippònicoams/sms →(1gɨapponése) 

-aafs/sfs | → 
nirvànasfs | nirvana°* (ita)(lad) [=] 
nirvànicoams | del nirvanalcge* [=] 
nìṣbaavb (nịènte, nùlla) | → 
nitènteagtv →(splendènte) 
1nitidaménteavb (in mòdo nìtido) | in 

manéra ciara* [in manéra cjara], con 
(→nitidézza)* [con (→nitidézza)] 

2nitidaménteavb (1lucidaménte) | → 
1nitidézzasfs (l’èssere nìtido) | → 
2nitidézzasfs (chịarézza, limpidézza) | 

→ 
3nitidézzasfs (chịarézza, sincerità) | → 
4nitidézzasfs (comprensibilità, 

linearità) | → 
nitidìssimoams | gran làmbechprf* 

[gran’ lambeg], (stra) de là de 
làmbechprf* [(stra)delà de lambeg], 
infina mai làmbechprf* [infina maį 
lambeg], stralàmbech° (ita) 
[stralambeg], ciàr làmbechprf [cjar 
lambeg] 
> mólto nìtidolcag | ciàr/nèt/làmbech 
féss/fissprf* [cjar/nèt/làmbeg fés/fis] 
> davvéro/pròprịo nìtidolcag | 
delbù/debù/pròpe 
ciàr/nèt/làmbechprf* 
[delbú/debú/pròpe cjar/nèt/làmbeg], 
ciàr/nèt/làmbech afàcc* 
[cjar/nèt/làmbeg afàtį] 

1nìtidoams (7pulìto, prìvo di 
màcchịe/sporcìzịa) | →, nèt [=], 
sènsa 
smagie/mace/sporchìsia/sporcaréalco

p* [sènsa 
xmage/xmagje/mace/macje/sporchix
ja/sporcaréą] 
BS: nìtid /-t/ [nitid], löstrènt [=] 

2nìtidoams (lìmpido, trasparènte, 4tèrso) 
| →, ciàr [cjar] 

3nìtidoams (seréno, sénza/sènza 
nùvole) | seré [=], sènsa 

nìole/nìoi/növlelcop* [sènsa 
nívole/nivoį/nővle] 

4nìtidoams (precìṣo e bèn delineàto; 
bèn viṣìbile e decifràbile; bèn 
udìbile; rìcco di particolàri) | nèt [=] 

5nìtidoams (lùcido e chịàro) | ciàr [cjar] 
nitóresms (lucentézza, nitidézza) | → 
nitóresms (chịarézza, elegànza) | → 
nitràrevtr (nitratàre) | → 
nitratàrevtr | rüdà co i nitràccprf* [rüdà 

coi nitràtį] 
nitratàtoams/vppms | rüdàt co i nitràccprf* 

[rüdàd coi nitràtį] 
1nitràtoams/vppms (nitratàto) | → 
2nitràtosms (sos) | nitràt°* (ita)(lad) 

[nitràd] 
nitratùrasfs | nitradüra°* (ita) 

[nitradűra] 
nitrìrevintr | reghegnà [regheǧnà], 

rangogné [raŋgoǧné], righignà 
[righiǧnà], siglà [=] 
BS: nitrì [nitrí], netrésser [netréser] 

1nitrìtovppms | reghegnàt [regheǧnàd], 
rangognét* [raŋgoǧnéd], righignàt 
[righiǧnàd], siglàt [siglàd] 
BS: nitrìt [nitríd], netrìt [netríd] 

2nitrìtosms (vèrso del cavàllo) | 
reghégn [reghéǧn], righìgn 
[righíǧn], vèrs del caàlprf* [vèrs del 
cavàl] 
BS: nitrìt [nitrít], vèrs del caàlprf 
[vèrs del cavàl] 

nitroġlicerìnasfs (sos) | 
nitroglicerina°* (ita)(lad) [=] 

niùnoaims/pims →(nessùno) 
1nivàleagtv (1nevóso, 3nevóso) | → 
2nivàleagtv (bịàṇco cóme la néve) | 

biànch cóme la nivlcco* /-f/ [bjaŋc 
cóme la niv], biànch compàgn de la 
nivlcco* /-f/ [bjaŋc compàǧn/compàįn 
dela niv] 

+Niveasfs /nivèa/ (mar) (sos) | ← 
/nívea/ 

1nìveoams (2nivàle) | → 
2nìveoams (3nevóso) | → 
3nìveoams (5distaccàto, 2fréddo: di 

atteggɨaménto/caràttere) | → 
nnabvz/sfsi/smsi →(n.n.) 
n.n.abvz/sfsi/smsi /ènne ènne/ | ← 
NNabvz/sfsi/smsi →(n.n.) 
N.N.abvz/sfsi/smsi →(n.n.) 
nòagtv/avb/smsi | nò [=] 

BS: nò [=] 
nòasmsi | contrare de tabùprf* [contrare 

de tabú], chèl che l’è mia tabùprf* 
[chèl che‘l è mią tabú] 

nòbel/nobèlsmsi | nòbel° (ita) [=], 
nobèl° (ita) [=] 

nobildònnasfs | aritstocràtega* [=], 
madàm° (ita) [=] 

1nòbileagtv/sttv (che/chi appartịène alla 
nobiltà) | nòbelams/sms [=], nòbelaafs/sfs 
[=] 

BS: nòbilams/sms [=], nòbilaafs/sfs 
[nòbilȧ] 
CE: nòbilams/sms [=], nòbilaafs/sfs [=] 
CO: nòbilams/sms [=], nòbilaafs/sfs [=] 

2nòbileagtv (nobilịàre) | → 
3nòbileagtv (pròprịo di chi appartịène 

alla nobiltà: di 
atteggɨaménto/comportaménto; che 
si segnàla tra tùtti per le sùe 
eccellènze/peculịarità; che 
manifèsta/possịède 
finézza/elevatézza/generosità di 
sentiménti) | nòbel* [=], de (ólt) 
rangoprf* [de (ólt) raŋgo] 

4nòbileagtv (elevàto, sublìme: di àrte) | 
nòbel* [=] 

nobilèasfs | gröp/riüniù/rïüniù2^ de 
nòbeiprf* [grőp/riünjú/rjünjú de 
nòbeį] 

nobiléscoams | de nòbellcge* [di nòbel] 
nobilịàreagtv | nobiliàr°* (ita)(lad) 

[nobiljàr], di nòbeilcge* [di nòbeį], de 
nòbellcge [=], de la nobiltàlcge [dela 
nobiltà] 
BS: nobiliàr [nobiljàr] 

1nobilitàrevtr (rèndere nòbile 
conferèndo un tìtolo nobilịàre; 
indirizzàre vèrso un àlta perfezịóne 
moràle/spirituàle) | nobilità [=] 

2nobilitàrevtr (conferìre maggɨóre 
dignità; elevàre spiritualménte; 
innalzàre a un àlto livèllo nella 
stìma degli àltri; sottopórre un 
prodótto a particolàri trattaménti per 
miglɨoràrne la qụalità) | nobilità* [=] 

nobilitàrsivpi | nobilitàs* [=] 
1nobilitàtoams/vppms (réso nòbile 

conferèndo un tìtolo nobilịàre; 
indirizzàto vèrso un àlta perfezịóne 
moràle/spirituàle) | nobilitàt 
[nobilitàd] 

2nobilitàtoams/vppms (conferìto 
maggɨóre dignità; elevàto 
spiritualménte; innalzàto a un àlto 
livèllo nella stìma degli àltri; 
sottopósto un prodótto a particolàri 
trattaménti per miglɨoràrne la 
qụalità) | nobilitàt* [nobilitàd] 

3nobilitàtoams/vppms (acqụiṣìto un tìtolo 
nobilịàre; elevàto spiritualménte; 
acqụiṣìto maggɨóre levatùra) | 
nobilitàt* [nobilitàd] 

4nobilitàtoams (rivestìto con un 
materịàle di maggɨór prègɨo/valóre) | 
nobilitàt* [nobilitàd] 

nobilitazịónesfs | nobilitassiù* 
[nobilitasjú] 

1nobilménteavb (con dignità, 
signorilménte) | con dignità* [con 
diǧnità], → 

2nobilménteavb (con nobiltà, in mòdo 
nòbile ed elevàto) | con nobiltà* [=], 
in manéra nòbela* [=] 
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1nobiltàsfsi (clàsse socɨàle di àlto 
prestìgɨo; distinzịóne, signorilità; 
eccellènza, prestìgɨo, superịorità) | 
nobiltà [=] 
CE: nubiltà [=] 
CO: nubiltà [=] 
- d’ànimolcst | nobiltà d’ànem* 
[nobiltà d’anem] 

2nobiltàsfsi (l’èssere nòble; l’insịème 
dei nòbili; elevatézza moràle, 
grandézza d’ànimo) | nobiltà [=] 

nobilùmesms →(nobiltà) 
nobilụòmosms | aristocràtech* 

[aristocrateg], monsieur* [=] 
nòccasfs (cɨascùna delle gɨuntùre delle 

dìta) | nodèl [=] 
BS: nodèl [=], nòca [nòcȧ] 

nòcchịasfs →(1noccɨòla) 
1nocchịèresms (chi dirìge/gụìda 

un’imbarcazịóne) | ü/chèl/òm che 
l’guida 
barca/imbarcassiù/nav/traghètprf* 
[ű’/chèl/òm che‘l gyida 
barca/imbarcasjú/nav/traghèt], 
condücènt (ita) [=] 
+-asfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la guida 
barca/imbarcassiù/nav/traghètprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la gyida 
barca/imbarcasjú/nav/traghèt], 
condücènta* [=] 

2nocchịèresms (traghettatóre) | → 
+-asfs → 

3nocchịèresms (chi govèrna lo stàto) 
→(Presidènte del Consìglɨo) 
+-asfs → 

nocchịèrosms →(nocchịère) 
+-asfs → 

nocchịerùtoams | pié de grópprf [pjé de 
gróp] 

1nòcchịosms (nòdo/nodosità delle 
pàrtilegnóse di un àlbero) | gróp in 
del lègnprf [gróp indel lèǧn/lèįn] 

2nòcchịosms (iṇgrossaménto, 
rigonfịaménto) | → 

3nòcchịosms (1noccɨòla) | → 
nocchịósoams →(nodóso) 
nocchịutoams →(nodóso) 
1noccɨòlasfs (nat) (ali) | nissöla 

[nisőla], olana [=] 
BS: nössöla [nösőlȧ], nissöla 
[nisőlȧ] 

2noccɨòlaagtv/smsi (colóre) | nissöla 
[nisőla], nocciòla° /-čč-/ (ita) 
[noččòla] 

noccɨolàịasfs (nat) | gasa nissöléraprf 
[gaxa nisöléra] 
BS: gasa nössöléra/nissöléraprf [gaxa 
nösöléra/nisöléra] 

noccɨolàịosms | ü/chèl/òm che l’vènd i 
nissöle/galetineprf* [ű’/chèl/òm che‘l 
vènd i nisőle/galetine], (v)endidùr 

de nissöle/galetineprf* [vendidúr de 
nisőle/galetine] 
+-asfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la vènd i nissöle/galetineprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la vènd i nisőle/galetine], 
(v)endidura de nissöle/galetineprf* 
[vendidura de nisőle/galetine] 

noccɨolàtoams (che contịène (pàsta di) 
noccɨòle) | che l’conté/contègn° 
(pasta de) nissöleprf* [che‘l 
conté/contèǧn/contèįn (pasta de) 
nisőle] 

noccɨolétosms | teré/cap 
coltïàt/coltüràt/piantàt/pientàt a 
nissöleprf* [teré/cap 
coltivàd/coltüràd/pjantàd/pjentàd a 
nisőle], 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^piantag
iù/piantada de nissöleprf* 
[coltűra/coltviasjú/pjantaǧú/pjantada 
de nisőle] 

1noccɨolìnasfs (pìccola noccɨòla) | 
nissölina* [nisölina] 

2noccɨolìnasfs (noccɨolìna americàna) | 
→ 
- americànalcst →(aràchide) 

1noccɨolìnosms (moscardìno) | → 
2noccɨolìnosms (croccànte) | → 
1nòccɨolosms (nat) (pàrte intèrna e 

legnósa di una drùpa) | gàndol 
[gandol], glàndol [glandol], armasfs 
[=] 
BS: gàndol [gandol], gianda 
[gjandȧ], armèla [armèlȧ] 

2nòccɨolosms (oggètto sìmile a un 
nòccɨolo per fórma, aspètto e 
durézza) | gàndol* [gandol], 
glàndol* [glandol] 

3nòccɨolosms (induriménto, nòdulo) | 
gàndol* [gandol], glàndol* 
[glandol] 

4nòccɨolosms (nùcleo/significàto 
sostanzịàle di fàtto/qụestịóne) 
→(nùcleo), →(qụstịóne), →(3sòdo), 
→(sostànza) 

1noccɨòlosms (nat) (àlbero) | nissölasfs 
[nisőla] 
BS: nessölasfs [nesőlȧ] 

2noccɨòlosms (nat) (pésce) →(1sqụàlo) 
noccɨụòlasfs →(noccɨòla) 
noccɨụòlosms →(noccɨòlo) 
nòccolasfs →(nòcca) 
noccolịèresms →(tirapùgni) 
1nócesfs (nat) (ali) (légno) | nus [nux] 

BS: nus [nux] 
- di còccolcst →(1còcco) 
- moscàtalcst (nat) (ali) | nus 
moscada°* (ita) [nux moscada] 
BS: nus moscàda [nux moscadȧ] 

2nócesms (nat) (àlbero) | pianta de 
nusprf* [pjanta de nux] 
BS: nus [nux] 

3nóceagtv/smsi (colóre) | nus* [nux] 
4nócesfs (oggètto sìmile a una nóce per 

fórma, aspètto e durézza; 
qụantità/miṣùra di qụalcòsa) | nus°* 
[nux] 

5nócesfs (tàglɨo di càrne) | nóce° (ita) 
[=], ròsa° (ita) [ròxa], rosèta° (ita) 
[roxèta], nus* [nux] 

nocèllasfs (pàrte anatòmica di 
còrpo/bràccɨo) ↓ 
BS: nosèta [noxètȧ] 

1nocènteagtv (nocìvo) | → 
2nocènteagtv (colpévole) | → 
nocepèscasfs →(pèsca nóce) 
nocepèscosms →(pèsco nóce) 
nòcerevintr →(nụòcere) 
nocétosms | cap/teré 

coltïàt/coltüràt/piantàt/pientàt a 
piante de nusprf* [cap/teré 
coltivàd/coltüràd/pjantàd/pjentàd a 
pjante de nux], 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^piantag
iù/piantada de piante de nusprf* 
[coltűra/coltviasjú/pjantaǧú/pjantada 
de pjante de nux] 

nocéttaagtv/sfs (2noccɨòla) | → 
nocévoleagtv →(nocìvo) 
nocevolézzasfs →(nocività) 
nocevolménteavb | in manéra danusa* 

[in manéra danuxa] 
nocìferoams | che l’dà fröcc sìmei a 

nusprf* [che‘l da frőtį simeį a nux] 
nociméntosms →(il nụòcere/nòcere) 
nocɨónesms →(fràssino) 
nocɨùtovppms →(danneggɨàto), →(fàtto 

màle) 
nocivaménteavb | in manéra danusa* 

[in manéra danuxa], in manéra de fà 
mal* [=] 

nocivitàsfsi →(l’èssere nocìvo) 
nocìvoams | danùs* [danúx], pestìfer* 

[pestifer], che l’fà malprf* [che‘l fa 
mal], che l’distrüs/destrüsprf* [che‘l 
distrűx/destrűx] 
BS: nocìv /-f/ [nocív] 

no commentlcint (ing) /nëφ cåment!/ | 
← /nó còment!/ 

NOCSacrn /nòcs/ | ← /nòcş/ 
nocuméntosms →(il nụòcere/nòcere) 
1nodàleagtv (di nòdo, relatìvo ai nòdi) | 

del gróplcge [=], di gróplcge* [=] 
2nodàleagtv (di fondamentàle 

importànza) | de fondamentàl 
importansaprf* [=] 

nodèllosms (sporgènza delle gɨuntùre 
del pólso o della cavìglɨa) | nodèl [=] 

noderósoams (nodóso) | → 
1nodìnosms (fịocchétto) | → 
2nodìnosms (pìccolo nòdo) | gropì 

[gropí], gropedèl [=] 
1nòdosms (legatùra; grovìglɨo) | gróp 

[=] 
BS: gróp [=] 
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- scapìnolcst | scapino° (ita) [=], 
scapì* [scapí] 
- scorsóịolcst ↓ 
BS: càpol corènt [capol corènt] 

2nòdosms (iṇcrócɨo) | → 
3nòdosms (cròcchịa) | → 
4nòdosms (difficoltà, 1intòppo) | → 
5nòdosms (dùbbịo, interrogatìvo) | → 
6nòdosms (abbràccɨo) | → 
7nòdosms (legàme, vìṇcolo) | → 
8nòdosms (pùnto crucɨàle, ṣnòdo 

fondamentàle) →(pùnto crìtico) 
9nòdosms (4intréccɨo) | → 
10nòdosms (sènso di 

afflizịóne/oppressịóne/soffocaménto
) | gróp°* [=] 

11nòdosms (tùrbine, vòrtice) | → 
nodorósoams →(noderóso) 
1nodositàsfsi (l’èssere nodóso) | → 
2nodositàsfsi (nòdo) | → 
3nodositàsfsi (nòdulo) | → 
1nodósoams (caratteriẓẓàto da uno o pịù 

nòdi) | pié de grópprf [pjé de gróp] 
2nodósoams (màgro, ossùto) | → 
nodriméntosms →(nutriménto) 
nodrìrevtr →(nutrìre) 
nodrìtoams/vppms →(nutrìto) 
nodulàreagtv (nodulóso) | → 
nodulectomìasfs | (intervènt/operassiù 

de) asportassiù d’ü nòduloprf* 
[(intervènt/operasjú de) asportassiù 
d’ü’ nòdulo] 

nòdulosms (pàrte anatòmica di còrpo) | 
nòdulo° (ita) [=], gàndol* [gandol], 
glàndol* [glandol] 
BS: nòdol [=] 

nodulósoams | costitüìt de nòduliprf* 
[costitüíd de nòduli)] 

nòeagtv/avb/smsi →(nò) 
NOEacrn /nòe/ | ← 
no frostlcag/lcst (ing) /nëφ fròst/ | ← /nó 

fròşt/ 
nóippf | nóterm [=], nótref [=], nù [nú], 

nótro [=] 
BS: nóterm [=], noàlterm [noalter], 
nótref [=], noàltref [noaltre], no’ 
[nó’] 
CE: nuàltre [nualtre], nu [=] 
CO: nuàalterm [nuǎlter], nòonm 
[nǒn], nuàaltref [nuǎltre] 

1nòịasfs (sentiménto di 
insoddisfazịóne, iṇqụịetùdine o 
fastìdịo determinàto dal ripètersi 
monòtono delle stésse azịóni, dalla 
maṇcànza di distrazịóni/stìmoli o da 
uno stàto di ozịo/tristézza) | nòia 
[nòja], rotüra°* [rotűra] 

2nòịasfs (2fastìdịo, 1seccatùra) | nòia 
[nòja], mia òialcop° [mią vòja], → 

3nòịasfs (còsa/persóna che procùra 
fastìdịo/molèstịa) | öna barba de 
ü/önaprf° [öna barba de ű’/őna] 

4nòịasfs (affànno, dolóre, péna) | → 

5nòịasfs (sènso doloróso della vanità 
della vìta umàna) | sèns 
dolorùs/dulurùs de la vanità de la 
(v)éta/(v)ita ümanaprf* [sèns 
dolorúx/dulurúx dela vanità dela 
(v)éta/(v)ita ümana] 

noịàltrippf →(nói) 
-eppf → 

1noịàrevtr (annoịàre) | → 
2noịàrevintr (èssere fastidịóso/molèsto) 

| èss fastidiùs/fastödiùs e moèstprf* 
[ès fastidjúx/fastödjúx e moèst] 

noịàrsivpi →(annoịàrsi) 
1noịàtoams/vppms (1annoịàto) | → 
2noịàtoams/vppms (èssere stàto 

fastidịóso/molèsto) | èss stacc/istàcc 
fastidiùs/fastödiùs e moèstprf* [ès 
stadį fastidjúx/fastödjúx e moèst ‹› 
èsistàdį fastidjúx/fastödjúx e moèst] 

noịévoleagtv →(fastidịóso), 
→(iṇcrescɨóso) 

noịósaménteavb | in manéra 
noiusa/nuiusa* [in manéra 
nojuxa/nujuxa] 

+noịosìssimoams | gran noiùs/nuiùsprf* 
[gran’ nojúx/nujúx], noiùs noiusènt* 
[nojúx nojuxènt], nuiùs nuiusènt* 
[nujúx nujuxènt], (stra) de là de 
noiùs/nuiùsprf* [(stra)delà de 
nojúx/nujúx], infina mai 
noiùs/nuiùsprf* [infina maį 
nojúx/nujúx], stranoiùs° (ita) 
[stranojúx], stranuiùs° (ita) 
[stranujúx] 
> mólto noịósolcag | noiùs/nuiùs 
féss/fissprf* [nojúx/nujúx fés/fis] 
> davvéro/pròprịo noịósolcag | 
delbù/debù/pròpe noiùs/nuiùsprf* 
[delbú/debú/pròpe nojúx/nujúx], 
noiùs/nuiùs afàcc* [nojúx/nujúx 
afàtį] 

noịositàsfsi →(l’èssere noịóso), 
→(1nòịa) 

1noịósoams (che dà/pròvoca nòịa, 
fastidịóso, molèsto) | noiùs [nojúx], 
nuiùs [nujúx] 
BS: nuiùs [nujúx] 

2noịósoams/sms (persóna noịósa) | stüàt 
[stüvàd], impiàster [impjaster], (ü) 
noiùs/nuiùsprf* [(ű’) nojúx/nujúx] 
BS: nuiùs [nujúx] 
-aafs/sfs | stüàda [stüvada], impiastra* 
[impjastra], (öna/persuna) 
noiusa/nuiusaprf* [(őna/persuna) 
nojuxa/nujuxa] 
BS: nuiùsa [nujuxȧ] 

3noịósoams (doloróso, penóso) | → 
noiragtv/smsi (fra) /nyaȓ/ | ← /nyar/ 
noisetteagtv/smsi (fra) /nyaṡèt/ | ←, 

/nyas̒èt/ →(2noccɨòla) 
nolàreagtv | di campanelcge* [=] 
noleggɨaméntosms →(noléggɨo) 
noleggɨànteagtv/sttv (che/chi prènde a 

noléggɨo) →(noleggɨatóre) 

noleggɨàrevtr | nolegià [noleǧà], dà/tö a 
nòlprf [dà/tő a nòl] 
BS: tö a nòlprf [tő a nòl], ciapà ‘l 
nolègioprf [cjapà ‘l nolèǧo] 

noleggɨàtoams/vppms | nolegiàt 
[noleǧàd], dacc/tólt/tüìt a nòlprf 
[dadį/tóld/tüíd a nòl] 
BS: tölt a nòlprf [tőld a nòl], ciapàt el 
nolègioprf [cjapàd el nolèǧo] 

noleggɨatóresms | nolegiadùr 
[noleǧadúr], nolesì [nolexí] 
-trìcesfs | nolegiadura* [noleǧadura], 
nolesina* [nolexina] 

noléggɨosms | nolègio [nolèǧo], nolès* 
[nolèx] 
BS: nolègio [nolèǧo] 
CA: nulégg /-č/ [nuléǧ] 

nolènteagtv | contrare* [=], cuntrare* 
[=], che l’völ miaprf* [che‘l vől mią] 

nòlosms | nòl [=] 
1nòmadesttv (zìṇgaro/ẓìṇgaro, ròm) | 

→ 
2nòmadeagtv/sttv (vagabóndo) | → 
1nomàrevtr (assegnàre un nóme, 

denominàre) | assegnà ü nòmprf* 
[aseǧnà ü’ nòm], dà ‘l/ü nòmprf* [dà 
‘l/ü’ nòm] 

2nomàrevtr (chịamàre con un nóme) | 
ciamà con d’ü nòmprf* [cjamà 
condü’ nòm] 

1nomàrsivpi (chịamàrsi) | → 
2nomàrsivpi (prèndere il nóme) | ciapà 

‘l nòmprf* [cjapà ‘l nòm] 
3nomàrsivpi (avére fàma, èssere 

famóso) | (v)iga 
fama/nöminansa/noméaprf* [viga 
fama/nöminansa/noméą], èss 
famùsprf* [ès famúx] 

1nomàtoams/vppms (assegnàto un nóme, 
denominàto) | assegnàt ü nòmprf* 
[aseǧnàd ü’ nòm], dacc ol/ü nòmprf* 
[dadį ol/ü’ nòm] 

2nomàtoams/vppms (chịamàto con un 
nóme) | ciamàt con d’ü nòmprf* 
[cjamàd condü’ nòm] 

3nomàtoams/vppms (chịamàto) | → 
4nomàtoams/vppms (préso il nóme) | 

ciapàt ol nòmprf* [cjapàd ol nòm] 
5nomàtoams/vppms (avùto fàma, èssere 

stàto famóso) | (v)ìt/(v)üt 
fama/nöminansa/noméaprf* [vid/vűd 
fama/nöminansa/noméą], èss 
stacc/istàcc famùsprf* [ès stadį 
famúx ‹› èsistàdį famúx] 

nom de plumelcst (fra) /nò~ dǝ plűm/ | 
← /nòm de plűm/, nòm d’arte de 
scritùrprf* [nòm d’arte de scritúr] 

1nómesms (paròla/locuzịóne con cùi si 
deṣìgna/desìgna un 
animàle/còsa/entità/persóna; 
denominazịóne assegnàta a una 
animàle/còsa/entità/persóna; nóme 
di battéṣimo) | nòm [=] 
BS: nòm [=] 
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CE: nóm [=] 
CO: num [=] 
- d’àrtelcst | nòm d’arte* [=] 
- di battàglɨalcst | nòm de batàia* 
[nòm de bataja] 
- di battéṣimolcst | nòm de 
batès/batésem* [nòm de 
Batèx/Batéxem] 
> a nóme dilcpr →(per cónto di) 
> in nóme dilcpr →(per cónto di) 
> in sùo nómelcav | in tèsta sò [=] 

2nómesms (sostantìvo: in grammàtica) | 
nòm* [=] 

3nómesms (famìglɨa, stìrpe) | nòm* [=] 
4nómesms (personàggɨo 

cèlebre/famóso) | nòm* [=] 
5nómesms (fàma, reputazịóne) | nòm 

[=] 
nomèasfs | noméa [noméą], nöminansa 

[=] 
BS: nomèa [nomèȧ], rinomànsa 
[rinomansȧ] 

1nomeṇclatùrasfs (insịème dei tèrmini 
rigụardànti una disciplìna/matèrịa o 
un argoménto) | complèss di 
paròle/tèrmegn ch’i 
riguarda/reàrda/rearda3^ öna 
disciplina/dissiplina/matériaprf* 
[complès di paròle/tèrmeǧn ch’į 
rigyarda/revarda öna 
dišiplina/disiplina/matérja], 
complèss di paròle/tèrmegn ch’i 
riguarda/reàrda/rearda3^ ün 
argomèntprf* [complès di 
paròle/tèrmeǧn ch’į rigyarda/revarda 
ün argomènt], voabolare* [=] 

2nomeṇclatùrasfs (assegnazịóne di un 
nóme) | assegnassiù d’ü nòmprf* 
[aseǧnasjú d’ü’ nòm] 

3nomeṇclatùrasfs (nomenklatura) | → 
nomenklaturasfs (rus), (ita) 

/nomeŋclatúra/ | ← 
nomìgnolosms (soprannóme) | → 
1nòminasfs (assegnazịóne ufficɨàle di 

una persóna a un determinàto uffìcɨo 
o a una càrica) | nòmina [=] 

2nòminasfs (nomèa) | → 
nominàbileagtv | nominàbel* 

[nominabel], che s’pöl 
(→nominàre)prf* [che s’pől 
(→nominàre)], che l’pöl (v)èss 
(→nominàto)prf* [che‘l pől ès 
(→nominàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→nominàto)] 

nominàleagtv | nominàl°* (ita)(lad) [=], 
numinàl°* (ita)(lad) [=] 

1nominaliẓẓàrevtr (nominàre) | → 
2nominaliẓẓàrevtr (trasformàre in un 

nóme) | trasfurmà in d’ü nòmprf* 
[trasfurmà indü’ nòm] 

1nominaliẓẓàtoams/vppms (nominàto) | 
→ 

2nominaliẓẓàtoams/vppms (trasformàto in 
nóme) | trasfurmàt in d’ü nòmprf* 
[trasfurmàt indü’ nòm] 

nominalménteavb | (a)dóma/nóma 
col/de nòm* [=] 

nominànzasfs →(rinomànza) 
nominàrevtr | nominà [=], numinà°* 

[=], nöminà [=], löminà [=] 
nominàrsivpi →(preṣentàrsi) 
1nominataménteavb 

(nominativaménte) | → 
2nominataménteavb (espressaménte) | 

→ 
3nominataménteavb (in particolàre) | 

in particolàr* [=] 
nominationsfsi (ing) /nαminéįšn/ | ← 

/nominéšon/ 
nominativaménteavb | per nòm* [=] 
nominativitàsfsi (l’èssere nominàto) | 

→ 
1nominatìvoams (che ripòrta una lìsta 

di nómi) | di/del nòmlcge* [=] 
BS: nominatìv /-f/ [nominatív] 

2nominatìvosms (nóme) | → 
3nominatìvosms (càṣo grammaticàle) | 

nominatìv°* /-f/ (ita)(lad) 
[nominatív], numinatìv°* /-f/ 
(ita)(lad) [numinatív] 

1nominàtoams/vppms (dàto il nóme; 
chịamàto per nóme; invocàto, 
pronuncɨàto/pronunzịàto; propósto 
qụalcùno a càrica/uffìcɨo; 
menzịonàto, ricordàto) | nominàt 
[nominàd], numinàt°* [numinàd], 
nöminàt [nöminàd], löminàt 
[löminàd] 

2nominàtoams/vppms (preṣentàto) | → 
3nominàtoams (chịamàto per nóme) | 

nominàt* [nominàd], numinàt°* 
[numinàd], nöminàt* [nöminàd], 
löminàt* [löminàd], ciamàt per 
nòmprf* [cjamàd per nòm] 

4nominàtoams (menzịonàto) | nominàt* 
[nominàd], numinàt°* [numinàd], 
nöminàt* [nöminàd], löminàt* 
[löminàd], facc regordàprf* [fadį 
regordà], regordàt* [regordàd] 

+nomine patrislcst (lat) /nòmine pàtris/ 
| ← /nòmine pàtriş/ 

nominatóreams/sms | nominadùr* 
[nominadúr], nöminadùr* 
[nöminadúr] 
-trìceafs/sfs | nominadura* [=], 
nöminadura* [=] 

nónavb | no /ó/ [nó], mia [mią] 
BS: no /ó/ [nó] 
- aṇcóralcav | mia amò/gnamò° [mią 
amò/ǧnamò], gramò [ǧnamò] 
BS: gramò [ǧnamò], gnemò 
[ǧnemò] 
- belligerànzalcst | de pace/paslcge* 
[de pace/pax] 
- conformìṣmolcst 
→(anticonformìṣmo) 

- conformìstalcag/lcst 
→(anticonformìsta) 
- pertàntolccn →(tuttavìa) 
- violèntolcag/lcst | nonviolènto° (ita) 
[nonvjolènto] 
- violèntalcag/lcst | nonviolènta° (ita) 
[nonvjolènta] 
- violènzalcst | nonviolènsa° (ita) 
[nonvjolènsa] 

1nonagenàrịoams | de noant’agnlcge°* 
[de novant’aǧn/aįn] 

2nonagenàrịosms | ü/chèl/òm de 
noant’agnprf* [ű’/chèl/òm de 
novant’aǧn/aįn] 
-asfs | öna/chèla/dòna/fómna/persuna 
de noant’agnprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna de 
novant’aǧn/aįn] 

nonagèṣimoanoms/sms (novantèṣimo) | 
→ 

nonàgonosms | nonàgono° (ita) [=], 
nonàgon* [nonagon], figüra de növ 
lati inguài/eguài/gualìvprf* [figűra de 
nőv lati ingyàį/egyàį/gyalív] 

nonchalancesfsi (fra) /no~šalà~s/ | ← 
/nonšalànş/ 

noṇchécngz | tat piö* [tat pjő], pós 
che/a [póx che/a] 

1noṇcurànteagtv (iṇcurànte) | → 
2noṇcurànteagtv (diṣattènto, 

diṣinteressàto, neġligènte, 
3trascuràto) | → 

3noṇcurànteagtv (1altèro, sprezzànte) | 
→ 

4noṇcurànteagtv (che rivéla 
indifferènza) | che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa 
indiferènsaprf* [che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
indiferènsa], che l’fà (v)èd/(v)edì 
indiferènsaprf* [che‘l fa vèd/vedí 
indiferènsa] 

noṇcuranteménteavb | con 
indiferènsa* [=] 

1noṇcurànzasfs (l’èssere noṇcurànte), 
→ 

2noṇcurànzasfs (il mostràre 
diṣinterèsse/indifferènza) | mostrà 
disinterès/indiferènsavbprf* [mostrà 
dixinterès/indiferènsa], fà 
(v)èd/(v)edì 
disinterès/indiferènsavbprf* [fà 
vèd/vedí dixinterès/indiferènsa] 

3noṇcurànzasfs (diṣinterèsse, 
indifferènza, neġligènza, 
trascuratézza) | → 

nondiménocngz →(eppùre), 
→(tuttavìa) 

+non expeditlcst (lat) /nón ècspedit/ | 
← /nòn èşpedit/ 

1nònnasfs (airóne cinerìno) | → 
2nònnasfs (saltimpàlo) | → 
nonnìnosms →(tarabuṣìno) 
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1nònnosms (pàdre del pàdre, pàdre 
della màdre; ụòmo anzịàno) | nóno 
[=] 
BS: nóno [=], vècio [vèčo], vecèto 
[=] 
-asfs (màdre del pàdre, màdre della 
màdre; dònna anzịàna) | nóna [=] 
BS: nóna [nónȧ], nunìna [nuninȧ] 

2nònnosms (antenàto, predecessóre) | 
→ 
-asfs | → 

3nònnosms (archètipo) | → 
4nònnosms (1vècchịa) | → 
nonnòttosms →(tarabuṣìno) 
nonnùllasmsi →(baẓẓécola/baẓẓècola), 

→(1bagattèlla), →(2biràcchịo) 
1nònoanoms/sms (che/chi in una 

progressịóne/sèrịe òccupa il pòsto 
corrispondènte al nùmero nòve) | 
chèl di növprf [chèl di nőv], nöésem* 
(lad) [növéxem] 
-aanofs/sfs | chèla di növprf [chèla di 
nőv], nöésema* (lad) [növéxema] 

2nònosms (ognùna delle nòve pàrti 
ugụàli in cùi è diviṣìbile un 
intéro/intịéro/intịèro) | nöésem* 
(lad) [növéxem] 

1nonostàntecngz (beṇché, sebbène) | → 
- chelccn | anche se [aŋche se], a’ se 
[=], con töt che* [con tőt che] 
BS: nemösta/nomösta che 
[nemőstȧ/nomőstȧ che], nonostànt 
che [=] 
CE: nunustànt che [=], per quànto 
[per cyanto] 
CO: cun tàant che [cuntǎnt che] 
- ciòlccn | con töt chèl/chèst [con tőt 
chèl/chèst], tat e tat [=] 
BS: nemösta/nomösta chèl/chèst 
[nemőstȧ/nomőstȧ chèl/chèst], 
nonostànt chèl/chèst [=] 
CE: nunustànt chèl/chèst [=] 
CO: cun tàant chél/sté [cuntǎnt 
chél/sté] 
- il fàtto chelccn | a fursura che [=] 

2nonostànteprep (4malgràdo) | anche se 
[aŋche se], a’ se [=], ach a sé 
[acasé], a dispèt de* [=] 
BS: nemösta [nemőstȧ], nomösta 
[nomőstȧ], nonostànt [=] 
CE: nunustànt [=] 
CO: ansibèen [ansiběn], cun tàant 
[cuntǎnt] 

3nonostàntecngz (nonostànte cɨo, 
tuttavìa) | → 

non plus ultralcst (lat) /nón plus últra/ | 
← /nòn pluş últra/ 

non-profitagtv/smsi (ing) /nånprαfit/ | ← 
/nòn pròfit/ 

nonsensesmsi (ing) /nånsǝns/ | ← 
/nonşènş/ 

nonsènsosms | laùr/ròba sènsa 
sèns(o)prf* [lavúr/ròba sènsa 
sèns(o)], espressiù/afermassiù 

fò/föra de cóprf* [espresjú/afermasjú 
fò/főra de có], espressiù/afermassiù 
sènsa lògicaprf* [espresjú/afermasjú 
sènsa lògica], espressiù/afermassiù 
che la gh’à mia (öna) lògicaprf* 
[espresjú/afermasjú che‘la g’à mią 
(öna) lògica] 

nonsochéagtv/smsi | só mia cheprf* [só 
mią che] 

non stoplcag/lcst (ing) /nån ståp/ | ← 
/nòn ştòp/ 

nontiscordardimésmsi (nat) | non-ti-
scordàr (ita) [nontiscordàr] 
BS: öcc de la Madóna [őč delȧ 
Madónȧ] 

nonvalóresms →(diṣvalóre) 
nòrasfs →(nụòra) 
1norcinerìasfs (locàle) →(1macèllo) 
2norcinerìasfs (bottéga, negòzịo) 

→(1macellerìa) 
1norcìnosms (chi per professịóne 

càstra/uccìde/macèlla maịàli e ne 
lavóra le càrni per prodùrre salùmi) | 
copa-sunì [copasuní], massa-sunì 
[masasuní], cópa-cì [copací], 
massànt [masànt], massàder 
[masader], massadùr [masadúr], 
massulér [masulér] 
BS: massadùr [masadúr], porcheròt 
[porcheròd], scana sìprf [scanasí] 
CE: masadùr [masadúr], masalér 
[=], sanadùr [sanadúr] 
CO: masadùur [masadûr], masalèer 
[masalěr], sanadùur [sanadûr] 
+-asfs | copa-sunì [copasuní], massa-
sunì [masasuní], cópa-cì [copací], 
massanta* [masanta], massàdera* 
[masàdera], massadura* [masadura], 
massuléra* [masuléra] 
BS: massadùra [masadurȧ], 
porcheròda [porcheròdȧ], scana sìprf 
[scanasí] 
CE: masadùra* [masadura], 
masaléra* [=], sanadùra* [sanadura] 
CO: masadùura* [masadûra], 
masalèera* [masalěra], sanadùura* 
[sanadûra] 

2norcìnosms (chirùrgo 
inespèrto/iṇcapàce) →(2macellàịo) 
-asfs | → 

3norcìnosms (persóna róẓẓa e volgàre) 
→(3coàtto), →(carrettịère) 
-asfs | → 

Nord/nordagtv/smsi (eso), (ita) /nòrd/ | 
Nòrd/nòrd /-d/ [Nord/nord] 
BS: Nòrd/nòrd [Nord/nord] 

nordèstsmsi | nordèst°* (ita) [=] 
nòrd-èstsmsi →(nordèst) 
nòrdicoams/sms | nòrdico° (ita) [=], 

nòrdech* [nòrdeg], (ü) del nòrdlcge* 
[(ű’) del nord] 
BS: nòrdic [=] 

-aafs/sfs | nòrdica° (ita) [=], nòrdega* 
[=], (öna/persuna) del nòrdlcge* 
[(őna/persuna) del nord] 
BS: nòrdic [=] 

nordìstaagtv/sttv | nordista° (ita) [=], 
nordésta* [=] 

+norditalịànoams/sms | norditalià* 
[norditaljà], norditaglià* 
[norditaǧlà], lombardés* 
[lombardéx], cisalpì°* (ita) [cixalpí] 
+-aafs/sfs | norditaliana* 
[norditaljana], norditagliana* 
[norditaǧlana], lombardésa* 
[lombardéxa], cisalpina* [cixalpina] 

nordoccidentàleagtv | nordocidentàl°* 
(ita) [=] 

nord-occidentàleagtv 
→(nordoccidentàle) 

nordorịentàleagtv | nordorientàl°* (ita) 
[nordorjentàl] 

nord-orịentàleagtv →(nordorịentàle) 
nordòvestsmsi | nordòvest°* (ita) [=] 
nòrd-òvestsmsi →(nordòvest) 
nòrịasfs (tec) | nòria° (ita) [nòrja] 
1nòrmasfs (règola di 

condótta/comportaménto a cùi 
attenérsi; princìpịo moràle assùnto a 
gụìda nel mòdo di agìre e di 
comportàrsi; règola di attuazịóne di 
un ordinaménto gɨurìdico; 
direttìve/indicazịóni di riferiménto 
per prodùrre in regìme di qụalità 
tècnico-industrịàle; avvertènza, 
indicazịóne; eṣèmpịo/modèllo da 
segụìre) | nòrma [=] 
BS: nòrma [nòrmȧ] 

2nòrmasfs (mòdo abituàle con cùi 
qụalcòsa/qụalcùno agìsce) | nòrma* 
[=] 

1normàleagtv (confórme alla nòrma; 
consuèto, ordinàrịo, uṣuàle; 
regolàre, non straordinàrịo; che 
rappreṣènta/fornìsce una 
nòrma/règola) | normàl [=], nurmàl° 
[=] 

2normàleagtv (sàno di ménte, non 
stravagànte) | normàl°* [=] 

3normàlesms (normalità) | normàl°* [=] 
4normàlesfs (benẓìna normàle) | → 
5normàleagtv/sfs (ortogonàle, 

2perpendicolàre) | → 
normalitàsfsi | normalità° (ita) [=], 

normaletà* [=] 
normaliẓẓàrevtr | normalisà°* 

(ita)(lad) [normalixà] 
normaliẓẓàrsivpi | normalisàs°* 

(ita)(lad) [normalixàs] 
normaliẓẓàtoams/vppms | normalisàt°* 

(ita)(lad) [normalixàd] 
normaliẓẓatóreams/sms | 

normalisadùr°* (ita) [normalixadúr] 
-trìceafs/sfs | normalisadura* 
[normalixadura] 
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normaliẓẓazịónesfs | normalisassiù°* 
(ita) [normalixasjú] 

1normalménteavb (in mòdo normàle, 
conformeménte alla nòrma) | in 
manéra normàl* [=], in conformità a 
la nòrma* [in conformità ala 
nòrma], in manéra (→1confórme) a 
la nòrma* [in manéra (→1confórme) 
ala nòrma] 

2normalménteavb (abitualménte, 
comuneménte, solitaménte) | → 

3normalménteavb 
(perpendicolarménte) | → 

1normàrevtr (dotàre di una nòrma) | 
förnì d’öna nòrmaprf* [förní d’öna 
nòrma], mèt/metì öna nòrmaprf* 
[mèt/metí öna nòrma] 

2normàrevtr (conformàre a una nòrma) 
| confurmà a öna nòrmaprf* 
[confurmà a öna nòrma] 

normatìvasfs | normativa° (ita) [=], 
complèss di nòrmeprf* [complès di 
nòrme], nòrmesfp [=] 

normativaménteavb | in manéra 
normativa/normatìa* [in manéra 
normativa] 

1normativitàsfsi (l’avére valóre 
normatìvo) | (v)iga valùr 
normatìvvbprf* /-f/ [viga valúr 
normatív] 

2normativitàsfsi (tendènza a impórre e 
dettàre règole) | tendènsa a imponì e 
a detà régoleprf* [tendènsa a imponí 
e a detà régole] 

normatìvoams | normatìv°* /-f/ 
(ita)(lad) [normatív] 

1normàtoams/vppms (dotàto di una 
nòrma) | förnìt d’öna nòrmaprf* 
[förníd d’öna nòrma], metìt öna 
nòrmaprf* [metíd öna nòrma] 

2normàtoams/vppms (conformàto a una 
nòrma) | confurmàt a öna nòrmaprf* 
[confurmàd a öna nòrma] 

normatóreams/sms | normadùr°* (ita) 
[normadúr] 
-trìceafs/sfs | normadura* [=] 

normazịónesfs | normassiù°* (ita) 
[normasjú] 

normodotàtoams/sms | (ü) normàlprf* 
[(ű’) normàl], (ü/chèl) che l’presènta 
öna inteligènsa normàlprf* [(ű’/chèl) 
che‘l prexènta öna inteligènsa 
normàl], (ü/chèl) che l’gh’à öna 
inteligènsa normàlprf* [(ű’/chèl) 
che‘l g’à öna inteligènsa normàl] 
-aafs/sfs | (öna/persuna) normàlprf* 
[(őna/persuna) normàl], 
(öna/chèla/persuna) che la presènta 
öna inteligènsa normàlprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la prexènta 
öna inteligènsa normàl], 
(öna/chèla/persuna) che la gh’à öna 
inteligènsa normàlprf* 

[(őna/chèla/persuna) che‘la g’à öna 
inteligènsa normàl] 

normodotazịónesfs | condissiù d’öna 
persuna normàlprf* [condisjú d’öna 
persuna normàl], condissiù d’öna 
persuna che la presènta öna 
inteligènsa normàlprf* [condisjú 
d’öna persuna che‘la prexènta öna 
inteligènsa normàl], condissiù d’öna 
persuna che la gh’à öna inteligènsa 
normàlprf* [condisjú d’öna persuna 
che‘la g’à öna inteligènsa normàl] 

normògrafosms (tec) | normògrafo° 
(ita) [=], normògraf* [=] 

normopésoams | che l’presènta ü pis 
normàlprf* [che‘l prexènta ü’ pix 
normàl], che l’gh’à ü pis normàlprf* 
[che‘l g’à ü’ pix normàl] 

normotensịónesfs | pressiù arteriusa 
normàlprf* [presjú arterjuxa normàl] 

normotermìasfs | condissiù de 
normalità de la tempradüra del 
còrpprf* [condisjú de normalità dela 
tempradűra del còrp] 

normotésoams/sms | (ü/chèl) che l’gh’à 
la pressiù arteriusa (dét) in di valùr 
normàiprf* [(ű’/chèl) che‘l g’à la 
presjú arterjuxa (dét) indi valúr 
normàį], (ü/chèl) che l’gh’à la 
pressiù normàlprf* [(ű’/chèl) che‘l 
g’à la presjú normàl] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
gh’à la pressiù arteriusa (dét) in di 
valùr normàiprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la g’à la 
presjú arterjuxa (dét) indi valúr 
normàį], (öna/chèla/persuna) che la 
gh’à la pressiù normàlprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la g’à la 
presjú normàl] 

nòrtesmsi →(nòrd) 
noṣocòmịosms →(ospedàle) 
noṣofobìasfs →(patofobìa) 
nossignóreavb | nosignùr°* (ita) 

[nosiǧnúr] 
nostalgìasfs | nostalgéa [nostalgéą] 
nostalgicaménteavb | con nostalgéa* 

[con nostalgéą] 
nostàlgicoams/sms | nostàlgech 

[nostalgeg] 
-aafs/sfs | nostàlgega* [=] 

no-stopagtv/avb (ing) /nå ståp/ | ← /nò 
ştòp/ 

nostràleagtv →(nostràno) 
nostralménteavb | a la nòsta manéra 

[ala nòsta manéra] 
nostrànoams (caratterìstico/escluṣìvo 

della regɨóne/paéṣe/paése di chi 
pàrla/scrìve; originàrịo della ẓòna di 
chi pàrla) | nostrà [=] 

nòstroapos/prnm | nòst [=] 
BS: nòst [=], nòster [=] 
CE: nòs(t) [=] 

CO: nòoster [nǒster], nòs.c /č/ 
[nòstį] 
-aapos/prnm | nòsta [=] 
BS: nòsta [nòstȧ], nòstra [nòstrȧ] 
CE: nòsta [=], nòstra [=] 
CO: nòostra [nǒstra] 
-eapos/prnm | nòste [=] 
BS: nòste [=], nòstre [=] 
CE: nòste [=], nòstre [=] 
CO: nòostre [nǒstre] 
-iapos/prnm | nòscc [nòstį] 
BS: nòs.cc [nòstį], nòster [=] 
CE: nòs(t) [=] 
CO: nòoster [nǒster], nòs’c /č/ 
[nòstį] 

nostròmosms | nostròmo° (ita) [=] 
+-asfs | nostròma* [=] 

1nòtasfs (brève annotazịóne scrìtta, 
appùnto; comunicazịóne con cùi si 
esprìme un parére o si espóne una 
qụestịóne) | nòta [=], rimarcosms [=] 
BS: nòta [nòtȧ] 
- bènelcav | nòta béne° [=] 
- crìticalcst | nòta crìtega* [nòta 
crítega] 
- dell’autórelcst | nòta de l’aütùr* 
[nòta del aütúr] 
- dell’editórelcst | nòta de l’editùr* 
[nòta del editúr] 
- del redattórelcst | nòta del redatùr* 
[nòta del redatúr] 
- del traduttórelcst | nòta del 
tradütùr* [nòta del tradütúr] 
- spéselcst | nòta spése° [nòta spéxe] 

2nòtasfs (ségno particolàre per 
contraddistìṇgụere/ricordàre 
qụalcùno; ségno convenzịonàle con 
cùi si ìndica un sụòno muṣicàle; il 
sụòno muṣicàle stésso) | nòta [=] 
BS: nòta [nòtȧ] 

3nòtasfs (lìsta di impòrti da 
pagàre/riscụòtere; elèṇco, lìsta) | 
nòta* [=], specìfica [specífica], 
specificassiù [specificasjú], lista [=], 
lésta [=] 

4nòtasfs (aspètto/avveniménto che 
introdùce un eleménto di 
discordànte con l’ambịènte) | nòta* 
[=] 

5nòtasfs (osservazịóne crìtica) | nòta* 
[=], rimarco [=] 

6nòtasfs (fattùra) | nòta* [=] 
notabènesmsi →(nòta bène) 
notabilàtosms | complèss di 

(→3notàbili)prf* [complès di 
(→3notàbili)], notariàt°* (ita)(lad) 
[=] 

1notàbileagtv (dégno di èssere notàto) 
→(2considerévole), →(notévole) 
BS: notàbil [notabil] 

2notàbileagtv (che rivèste particolàre 
importànza; che si distìṇgụe per 
particolàri dòti/qụalità: di qụalcùno) 
→(1considerévole), →(notévole) 
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3notàbilesttv (chi gòde di particolàre 
prestìgɨo e influènza) →(esponènte), 
→(3luminàre), →(maggɨorènte) 

1notabilitàsfsi (l’èssere notàbile) | → 
2notabilitàsfsi (importànza) | → 
3notabilitàsfsi (notabilàto) | → 
notabilménteavb →(distintaménte), 

→(evidenteménte) 
notàịosms (pùbblico ufficɨàle) | nodér 

[=] 
BS: nodér [=] 
-asfs | nodéra* [=] 
BS: nodéra* [nodérȧ] 

notaméntosms →(annotazịóne) 
1notàrevtr (distìṇgụere con un ségno; 

annotàre, registràre; constatàre, 
rilevàre; méttere in evidènza, 
consideràre) | notà [=] 
BS: notà [=] 

2notàrevintr (nụotàre) | → 
notaréscoams | di/de nodérlcge* [=] 
1notarịàtosms (attività di notàịo) | 

notariàt°* (ita)(lad) [=], atività de 
nodérprf* [=] 

2notarịàtosms (categorìa professịonàle 
di notài) | notariàt°* (ita)(lad) [=], 
categoréa professionàl di nodérprf* 
[categoréą profesjonàl di nodér] 

3notarịàtosms (notabilàto) | → 
1notarìleagtv (relatìvo alla funzịóne e 

alla professịóne di notàịo) | notarìl 
[notaríl] 
BS: notarìl [notaríl] 

2notarìleagtv 
(caratterìstico/pròprịo/tìpico/specìfic
o del notàịo) | notarìl* [notaríl], de 
nodérlcge* [=], (→caratterìstico) de 
nodérprf* [(→caratterìstico) de 
nodér] 

notarilménteavb | segónd l’üs(o) 
notarìl* [segónd ‘l űx(o) notaríl] 

notàrosms →(notàịo) 
+-asfs → 

notàtasfs →(nụotàta) 
1notàtoams/vppms (distìnto con un ségno; 

annotàto, registràto; constatàto, 
rilevàto; mésso in evidènza, 
consideràto) | notàt [notàd] 
BS: notàt [notàd] 

2notàtoams/vppms (nụotàto) | → 
1notatóreams/sms (osservatóre) | → 

+-trìcesfs | → 
2notatóreams/sms (nụotatóre) | → 

+-trìcesfs | → 
notazịónesfs (il conrassegnàre; sistèma 

di ségni convenzịonàli) | notassiù°* 
(ita)(lad) [notasjú] 

notebooksmsi (ing) /nëφtbφc/ (tec) | ← 
/nóbbuc/ →(computer portàtile) 

nòtessmsi →(block-notes) 
notévoleagtv →(considerévole), 

→(dégno di nòta), →(dégno di 
considerazịóne e stìma) 

notevolménteavb | in manéra 
notéol(a)/gròssa* [in manéra 
notévol(a)/gròsa], in manéra 
vistusa* [in manéra vistuxa], mia de 
schèrs° [mią de schèrs] 

notìficasfs | notificassiù [notificasjú] 
notificàbileagtv | notificàbel* 

[notificabel], che s’pöl notificàprf* 
[che s’pől notificà], che l’pöl (v)èss 
notificàtprf* [che‘l pől ès notificàd ‹› 
che‘l pőlvès notificàd] 

notificàrevtr (far conóscere, rèndere 
nòto, annuncɨàre/comunicàre 
formalménte un fàtto) | notificà [=] 

notificàtovppms (fàtto conóscere, réso 
nòto, annuncɨàto/comunicàto 
formalménte un fàtto) | notificàt 
[notificàd] 

notificazịónesfs (il notificàre; àtto con 
cùi si comùnica un provvediménto 
medịànte conségna di un avvìṣo al 
destinatàrịo da pàrte di un òrgano 
pùbblico competènte) | notificassiù 
[notificasjú] 

1notìzịasfs (informazịóne su 
qụalcòsa/qụalcùno; comunicazịóne 
di un fàtto di pùbblico interèsse; 
annùncɨo, raggụàglɨo) | notìssia 
[notisja], nutìssia° [nutisja] 
BS: nutìssia [nutisjȧ], notìssia 
[notisjȧ] 
CE: nutìsia [nutisja] 
CO: nutìsia [nutisja] 
- frèscalcst →(nụòva) 
- recèntelcst →(nụòva) 
- infondàtalcst | notìssia infondada°* 
(ita) [notisja infondada], notìssia 
sènsa 
fondamènt/fondamét/giöstificassiùlco

p* [notisja sènsa 
fondamènt/fondamét/ǧöstificasjú], 
notìssia mia (v)éra/(v)ira* [notisja 
mią véra/vira] 
> ùltima notìzịalcst | 
öltema/öltima/ültema notìssia* 
[őltema/őltima/űltima notisja] 
> ùltime notìzịelcst | 
ölteme/öltime/ülteme notìssie* 
[őlteme/őltime/űltime notisje] 

2notìzịasfs (1nòta) | → 
3notìzịasfs (conoscènza, 3dàto, 

nozịóne) | → 
4notìzịasfs (dimestichézza, familịarità) 

| → 
notizịàrevtr →(informàre), 

→(segnalàre) 
notizịàrịosms | notissiare [notisjare] 
notizịàtoams/vppms →(informàto), 

→(segnalàto) 
1nòtoams (conoscɨùto per 

esperịènza/informazịóne) 
→(6conoscɨùto) 

2nòtoams (cèlebre, famóso) | → 

3nòtoams (cɨò che è conoscɨùto) | chèl 
che l’è conossìt/cognossìtprf* [chèl 
che‘l è conosíd/coǧnosíd] 

4nòtosms (àustro, vènto) | → 
5nòtosms (nụòto) | → 
notorịaménteavb | in manéra 

(→1notòrịa)* [in manéra 
(→2notòrịa)], che l’sa/se sà* [che‘l 
sa/se sa] 

1notorịetàsfsi (l’èssere notòrịo) | → 
2notorịetàsfsi (fàma, nominànza, 

rinomànza) | → 
1notòrịoams (1nòto, 2risapùto) | → 
2notòrịoams (chịàro, paléṣe) | → 
3notòrịoams (cèlebre, famóso) | → 
notricàrevtr →(nutricàre) 
nottambulìṣmosms | notambulismo° 

(ita) [notabulixmo], 
nociambolésem* [nočamboléxem] 

nottàmbulosms | nociàmbol 
[nočambol] 
BS: notàmbul [notambul] 
-asfs | nociàmbola* [nočàmbola] 
BS: notàmbula [notàmbulȧ] 

nottàntesttv | ü/chèl che l’(i)stà sö a fà 
la nòccprf* [ű’/chèl che‘l sta ső a fà 
la nòtį ‹› ű’/chèl che‘listà ső a fà la 
nòtį], ü/chèl/òm che l’fà la nòccprf* 
[ű’/chèl/òm che‘l fa la nòtį], 
öna/chèla/persuna che la stà sö a fà 
la nòccprf* [őna/chèla/persuna che‘la 
sta ső a fà la nòtį], 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la fà la nòccprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la fa la nòtį] 

nottàtasfs | nociada [nočada] 
BS: notàda [notadȧl] 

1nòttesfs (pàrte del gɨórno tra il 
tramónto e l’àlba; oscurità nottùrna, 
bùịo, tènebra) | nòcc [nòtį] 
BS: nòt [=] 
CE: nòt [=] 
CO: nòt [=] 
- di Natàlelcst | nòcc de Nedàl* [nòtį 
de Nedàl] 
- di san Silvèstrolcst | nòcc de San 
Silvèster* [nòtį de San’ Silvèster] 
> a nòtte fóndalcav →(a nòtte 
inoltràta) 
> a nòtte inoltràtalcav | in de la nòcc 
piö s-cèta [indela nòtį pjő 
scèta/scjèta], in piéna nòcc* [in 
pjéna nòtį], in de la nòcc tarde* 
[indela nòtį tarde], tarde de nòcc* 
[tarde de nòtį] 
> da nòttelcag | de nòcc° [de nòtį] 
> sul far della nòttelcav | sö la nòcc* 
[söla nòtį] 

2nòttesfs (condizịóne caratteriẓẓàta da 
oscurantìṣmo/paùra/superstizịóne/et
c., perìodo stòrico caratteriẓẓàto da 
oscurantìṣmo/paùra/superstizịóne/et
c.) | nòcc* [nòtį] 
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nottetèmpoavb | in de la nòcc* [indela 
nòtį], de nòcc [de nòtį] 

1nottìvagoams (che è sòlito 
vagàre/passeggɨàre di nòtte) | 
nociàmbol* [nočambol], che l’va/và 
‘n gir(o) de nòccprf* [che‘l va ‘n 
gir(o) de nòtį] 

2nottìvagoams (che ha abitùdini 
nottùrne: di animàle) | nociàmbol* 
[nočambol], che l’campa/viv de 
nòccprf* [che‘l campa/viv de nòtį] 

3nottìvagosms (nottàmbulo) | → 
-asfs | → 

1nòttolasfs (2nottolìno, 
1saliscéndi/saliscèndi) | spadolèta 
[=], naégia [navéǧa], sparlèta [=], 
marlèta [=], sàssola de lègnprf 
[sàsola de lèǧn/lèįn] 
BS: spadolèta [spadolètȧ], crichètsms 
[=], pirlìsms [pirlí], pirlètsms [=] 

2nòttolasfs (pipistrèllo) | → 
3nòttolasfs (succɨacàpre) | → 
4nòttolasfs (2nottolìno) | → 
nottolàtasfs | nociada de spassprf* 

[nočada de spas], nociada indóe s’va 
a spassàslaprf* /-ş-/ [nočada indóve 
s’va a spasasla] 

1nottolìnosms (cilindrétto della 
serratùra a chịàve) | büs [bűx], 
cilindrèt° (ita) [=] 
VBs: portégn [portéǧn/portéįn] 

2nottolìnosms (1saliscéndi/saliscèndi) | 
→ 

1nottolónesms (nottàmbulo) | → 
-asfs | → 

2nottolónesms (persóna gòffa dalla 
corporatùra massìccɨa e di scàrso 
ingégno) | ü impassàt/malpràtech de 
la corporatüra masséssa e de scars 
inzégn/ingégnprf* [ű’ 
impasàd/malprateg dela corporatűra 
masésa e de scars 
inxégn/inxéįn/ingégn/ingéįn] 
+-asfs | öna/persuna 
impassada/malpràtega de la 
corporatüra masséssa e de scars 
inzégn/ingégnprf* [őna/persuna 
impasada/malpràtega dela 
corporatűra masésa e de scars 
inxégn/inxéįn/ingégn/ingéįn] 

3nottolónesms (succɨacàpre) | → 
4nottolónesms (grànde/gròssa nòttola) | 

granda/gròssa sgrignàpolaprf* 
[granda/gròsa xgrignàpola] 

1nottùrnasfs (partìta seràle) | partida de 
siraprf* [partida de sira] 

2nottùrnasfs (serenàta) | → 
1nottùrnoams (della nòtte) | de (la) 

nòcclcge* [de(la) nòtį] 
2nottùrnoams (che avvịène di nòtte, 

che si verìfica di nòtte) | che 
l’söcéde de nòccprf* [che‘l söcéd de 
nòtį], che l’sa/se verìfica de nòccprf* 
[che‘l sa/se verífica de nòtį] 

3nottùrnoams (che si manifèsta durànte 
il sónno/sònno) | che l’(sa/se 
manifèsta)/söcéd in del 
sónch/sògnprf* [che‘l (sa/se 
manifèsta)/söcéd indel 
sóŋg/sòǧn/sòįn] 

4nottùrnoams (che fa servìzịo di nòtte; 
che è apèrto di nòtte) | che l’fà 
servésse/servise de nòccprf* [che‘l fa 
servésse/servixe de nòtį], che l’è èrt 
de nòccprf* [che‘l è vèrt de nòtį] 

5nottùrnoams (che si ùṣa di nòtte) | che 
l’sa/se dórva/dóvra/üsa de nòccprf* 
[che‘l sa/se dórva/dóvra/űxa de nòtį] 

6nottùrnoams (che fa vìta attìva di 
nòtte: di animàle) →(2nottìvago) 

7nottùrnoams (che ṣvòlge la sùa attività 
di nòtte: di qụalcuno) | che l’laùra de 
nòccprf* [che‘l lavura de nòtį], che 
l’fà la nòccprf* [che‘l fa la nòtį] 

8nottùrnoams (brùno, 1scùro) | → 
9nottùrnoams (progràmma radịofònico 

traṣmésso di nòtte) | programa a la 
radio/ràdio3^ trasmetìt de nòccprf* 
[programa ala radjo traxmetíd de 
nòtį] 

1nòtulasfs (parcèlla) | → 
2nòtulasfs (nòta spése) | → 
3nòtulasfs (1nòta) | → 
nougatlcst (fra) /nugà/ (ali) | ← 
1nòtulasfs (parcèlla) | → 
nouvelle critiquelcst (fra) /nuvèl cȓitíc/ 

| ← /nuvèl critíc/ 
nouvelle cusinelcst (fra) /nuvèl cÿiṡín/ | 

← /nuvèl cÿis̒ín/ 
nòvasfsi | nòva° (ita) [=] 
novàleagtv | cap/teré 

coltïàt/coltüràt/piantàt/pientàt per la 
prima/pröma óltaprf* [cap/teré 
coltivàd/coltüràd/pjantàd/pjentàd 
per la prima/prőma vólta] 

novalgìnasfs (sos) | novalgina° (ita) [=] 
novàntaancar/smsi | novanta/noanta 

[novanta] 
BS: novànta [novantȧ] 

novantènneanum/sttv | (ü/chèl/òm) de 
noant’agnprf* [(ű’/chèl/òm) de 
novant’aǧn/aįn], 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) de 
noant’agnprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) de 
novant’aǧn/aįn] 

novantènnịosms | (perìodo de) 
noant’agnprf* [(periǫdo de) 
novant’aǧn/aįn] 

novantèṣimoanoms/sms | noantésem°* 
[novantéxem], chèl di 
novanta/noantaprf [chèl di novanta] 
-aanofs/sfs | noantésema* 
[novantéxema], chèla di 
novanta/noantaprf [chèla di novanta] 

novantìnasfs | novantina/noantina* 
[novantina] 

novàrevtr (innovàre) | → 

novàtoams/vppms (innovàto) | → 
novatìvoams (innovatìvo) | → 
novatóreams/sms →(innovatóre) 

+-trìceafs/sfs → 
nòveancar/smsi/sfp | növ /-f/ [nőv] 

BS: növ /-f/ [nőv] 
CE: nóf [nóv] 
CO: nóof [nôv] 

novecentéscoams | del Növsènt(o)lcge* 
/dèl nöfşènt(o)/ /dèl nöşşènt(o)/ [del 
Nőv-sènt(o) ‹› del Nössènt(o)] 

novecèntoancar/smsi | 
növsènt(o)/nöfsènt(o)3^ /nöfşènt(o)/ 
/nöşşènt(o)/ [nőv-sènt(o) ‹› 
nőssènt(o)] 
BS: növsènt [nőv-sènt ‹› nőssènt] 

novèlasfs →(telenovela) 
1novèllasfs (annùncɨo/raccónto di fàtto 

accadùto di recènte) | noèla [novèla] 
BS: noèla [novèlȧ], storièla 
[storjèlȧ] 
-lléttasfs | storièla [storjèla] 

2novèllasfs (componiménto in pròṣa; 
brève narrazịóne, anèddoto, 
3storịèlla; gènere letteràrịo) | noèla* 
[novèla] 

novellàmesms (nat) (di pésce) | pessì* 
[pesí] 

novellaménteavb | de póch* [de póc], 
de mia tat tép fà* [de mią tat tép fa] 

novellàrevintr/vtr (raccontàre 
avveniménti/fàtti/novèlle) | cönta sö 
(di) noèleprf* [cöntà ső (di) novèle] 

novellàtoams/vppms (raccontàto 
avveniménti/fàtti/novèlle) | cöntat sö 
(di) noèleprf* [cöntàd ső (di) novèle] 

1novellatóresms (1narratóre) | → 
+-trìcesfs | → 

2novellatóresms (2novellịère) | → 
+-trìcesfs | → 

novelleggɨàrevintr →(novellàre) 
novelleggɨàtovppms →(novellàto) 
novelléttasfs (dicerìa, 3storịèlla) | → 
1novellịèresms (raccòlta di novèlle) | 

racòlta de noèleprf* [racòlta de 
novèle] 

2novellịèresms (scrittóre) | noelér* 
[novelér], aütùr/scritùr de noèleprf* 
[aütúr/scritúr de novèle] 
-asfs | noeléra* [noveléra], 
aütura/aütrice/scritura/scritrice de 
noèleprf* 
[aütura/aütrice/scritura/scritrice de 
novèle] 

3novellịèresms (chịacchịeróne, 
1narratóre, pettégolo) | → 
-asfs | → 

1novellìnoams (primatìccɨo) | →, noèl 
[novèl] 

2novellìnoams/sms (apprendìsta, 
eṣordịènte, inespèrto, principịànte) | 
→, noèl [novèl] 
BS: noèl [novèl] 
-aafs/sfs | →, noèla [novèla] 
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BS: noèla [novèlȧ] 
3novellìnoams (1novellịère) | → 
novellìstasttv →(2novellịère), 

→(3novellịère) 
1novellìsticasfs (àrte di scrìvere 

novèlle, àrte di 
compórre/compónere raccónti) | arte 
de sciv/scriì de noèleprf* [racòlta de 
scriv/scriví novèle], arte de componì 
noèle/racóncc/stòrieprf* [racòlta de 
scriv/scriví novèle/racóntį/stòrje] 

2novellìsticasfs (gènere letteràrịo della 
novèlla) | noèla* [novèla] 

novellìsticoams | de la noèlalcge* [dela 
novèla] 

1novèlloams (1novellìno) | → 
2novèlloams/sms (2novellìno) | → 

-aafs/sfs | → 
3novèlloams (2ignòto, nụòvo) | → 
4novèlloams (appéna inizịàto) | apéna 

comensàt/tacàt/tecàtprf* [apéna 
comensàd/tacàd/tecàd] 

5novèlloams (recènte) | → 
6novèlloams (gɨovanìle) | → 
7novèllosms (novellàme) | → 
8novèllosms (1pollóne) | → 
novèmbrenpcn | noèmber [Novèmber], 

mis di ghèbeprf [mix di ghèbe] 
BS: noèmber [Novèmber] 
CE: nuémbre [Nuvémbre] 
CO: nuèenmber [Nuvěmber] 

novembrìnoams | noembrì* [novembrí] 
novemìlaancar/smsi | növ méla°* [nőv-

méla] 
novènasfs | noéna [novéna] 

BS: noéna [novénȧ] 
novenàrịoams | noenare [novenare] 
novendịàlesms (rìto fùnebre) | → 
1novennàleanum (che dùra nòve ànni, 

che ricórre ògni nòve ànni) | de növ 
agnlcge°* [de nőv aǧn/aįn], che 
l’düra növ agnprf* [che‘l dűra nőv 
aǧn/aįn], che l’turna ògne növ 
agnprf* [che‘l turna òǧne nőv 
aǧn/aįn], che l’(sa/se verìfica)/söcéd 
ògne növ agnprf* [che‘l (sa/se 
verífica)/söcéd òǧne nőv aǧn/aįn] 

2novennàlesms (nòno anniversàrịo) | 
növ agn°* [nőv aǧn/aįn] 

novènneagtv/sttv | (ü/(→bambìno) de 
növ agnlcge°* [(ű’/(→bambìno) de 
nőv aǧn/aįn], (ü/(→bambìno) che 
l’gh’à növ agnprf* [(ű’/(→bambìno) 
che‘l g’à nőv aǧn/aįn], 
(öna/(→bambìna)/persuna de növ 
agnlcge°* [(őna/(→bambìna)/persuna 
de nőv aǧn/aįn], 
(öna/(→bambìna)/persuna che la 
gh’à növ agnprf* 
[(őna/(→bambìna)/persuna che‘la 
g’à nőv aǧn/aįn] 

novènnịosttv | (perìodo de) növ agnprf* 
[(periǫdo de) nőv aǧn/aįn] 

1noveràrevtr (contàre, enumeràre) | → 

2noveràrevtr (ricordàre, 8richịamàre) | 
→ 

1noveràtoams/vppms (contàto, 
enumeràto) | → 

2noveràtoams/vppms (ricordàto, 
8richịamàto) | → 

novèrcasfs →(matrìgna) 
noverazịónesfs →(eleṇcazịóne), 

→(enumerazịóne) 
1nòverosms (2nùmero) | → 
2nòverosms (eleṇcazịóne, 

enumerazịóne) | → 
3nòverosms (categorìa, grùppo, 

insịème) | → 
novilùnịosms →(lùna nụòva) 
1novìssimoams (ùltimo) | → 
2novìssimosms | mórtsfs, giödésse 

öniersàl/üniersàl, infèren, paradìsprf* 
[mórt, ǧödése öniversàl/üniversàl, 
infèren, paradíx] 

1novitàsfsi (l’èssere nụòvo/originàle, 
l’èssersi 
costituìto/manifestàto/verificàto di 
recènte; notìzịa di avveniménti 
recènti) | noità [novità], nuità° 
[nuvità], nöa [nőva] 
BS: noità [novità], nuità [nuvità] 

2novitàsfsi (l’apparìre/èssere 
biẓẓàrro/insòlito/stràno) | parì/èss 
(→biẓẓàrro)/(→2insòlito)/destrane/s
tranovbprf* [parí/ès 
(→biẓẓàrro)/(→2insòlito)/destrane/s
trano] 

3novitàsfsi (cambịaménto, innovazịóne, 
trasformazịóne) | → 

4novitàsfsi (òpera/11prodótto preṣentàto 
per la prìma vòlta al pùbblico) | 
noità* [novità] 

novizịàleagtv | del noissiàtlcge* [del 
novisjàt] 

novizịàtosms | noissiàt [novisjàt] 
BS: novissiàt/noissiàt [novisjàt] 
CA: nuissiàt [nuvisjàt] 
TV: nuissiàt [nuvisjàt] 

1novìzịoams/sms (ragàzzo/ụòmo che si 
prepàra a entràre in un órdine 
religɨóso) | noéss [novés] 
BS: novìssio [novisjo] 
TV: nuìsse [nuvise] 
-asfs (dònna/ragàzza che si prepàra a 
entràre in un órdine religɨóso) | 
noéssa* [noésa] 
BS: novìssia [novisjȧ] 
TV: nuìssa [nuvisa] 

2novìzịoams/sms (che/chi si è avviàto da 
pòco nell’eṣercìzịo di una 
professịóne, che/chi eṣèrcita da pòco 
àrte/mestịère/professịóne) 
→(2novellìno) 
-aafs/sfs | → 

3novìzịosms (5fidanzàto) | → 
-asfs | → 

novìzzosms →(novìzịo) 
-asfs → 

nòvoams/sms →(nụòvo) 
nozịonàleagtv | d’ü (→nozịóne)lcge* 

[d’ü’ (→nozịóne)] 
1nozịónesfs (conoscènza) | nossiù° 

[nosjú], nussiù° [nusjú] 
BS: nossiù [nosjú], nussiù [nusjú] 
- di bàṣelcst →(rudiménto) 
> nozịónismp (eleménti, fondaménti, 
rudiménti) | nossiù° [nosjú], nussiù° 
[nusjú] 

2nozịónesfs (fondaménto, rudiménto) | 
nossiù° [nosjú], nussiù° [nusjú] 

3nozịónesfs (cognizịóne) | → 
nòzzesfp (matrimònịo, 2spoṣalìzịo) | 

spuse [spuxe], nòsse° (ita) [nòse] 
- d’argèntolcst | vintisichésem 
(aniversare de matrimòne)° 
[vintisichéxem (aniversare de 
matrimòne)] 
- di dịamàntelcst | sessantésem 
(aniversare de matrimòne)° 
[sesantéxem (aniversare de 
matrimòne)] 
- d’òrolcst | sincuantésem (aniversare 
de matrimòne)° [siŋcyantéxem 
(aniversare de matrimòne)] 

nuancesmsi (fra)/nuàns/ | ← /nuànş/ 
→(gradazịóne), →(sfumatùra) 

1nùbesfs (nùvola; cɨò che è sìmile a 
una nùvola) →(1nùvola) 
- atòmicalcst →(fùṇgo atòmico) 
- nucleàrelcst →(nùbe atòmica) 

2nùbesfs (2nùvola, polverìo) | → 
3nùbesfs (cɨò che impedìsce la 

conoscènza pịèna, cɨò che impedìsce 
la viṣịóne chịàra di un probléma) | 
(v)ergót(a) che l’impedéss de 
conòss/cognòss/saì in manéra 
ciaraprf* [vergót(a) che‘l impedés de 
conòs/coǧnòs/saví in manéra cjara], 
(v)ergót(a) che l’impedéss de 
conòss/cognòss/saì béprf* [vergót(a) 
che‘l impedés de conòs/coǧnòs/saví 
bé] 

4nùbesfs (fàtto/situazịóne che rattrìsta) 
| fat(o)/laùr/sitöassiù/sitüassiù che 
l’indolèntaprf* 
[fat(o)/lavúr/sitq̈asjú/sitÿasjú che‘l 
indolènta] 

5nùbesfs (espressịóne del vìṣo che 
rivéla tristézza/torménto) | espressiù 
del vis/mostàss che la 
denòta/manifèsta/móstra/palésa 
tristèssa/tormèntprf* [espresjú del 
vix/mostàs che‘la 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
tristèsa/tormènt], espressiù del 
vis/mostàss che la fà (v)èd/(v)edì 
tristèssa/tormèntprf* [espresjú del 
vix/mostàs che‘la fa vèd/vedí 
tristèsa/tormènt], espressiù de la 
facia/fassa che la 
denòta/manifèsta/móstra/palésa 
tristèssa/tormèntprf* [espresjú dela 



N 
 

1127 

fača/fasa che‘la 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
tristèsa/tormènt], espressiù de la 
facia/fassa che la fà (v)èd/(v)edì 
tristèssa/tormèntprf* [espresjú dela 
fača/fasa che‘la fa vèd/vedí 
tristèsa/tormènt] 

nubèndosms →(3novìzịo), →(spoṣìno) 
+-asfs → 

nubìferoams | quarciàt de 
nìole/nìoi/növleprf* [cyarčàd de 
nívole/nivoį/nővle] 

1nubifràgɨosms (vịolènto temporàle) | 
fórt/fòrt/violènt temporàlprf* [=] 

2nubifràgɨosms (devastazịóne, rovìna, 
fùrịa distruttrìce) | →, föria 
destrütura/distrüturaprf* [főrja 
destrütura/distrütura] 

nubilàtosms | condissiù de la 
dòna/fómna (→nùbile)prf* [condisjú 
dela dòna/fómna (→nùbile)] 

1nùbileafs (che è non spoṣàta, che è in 
età da marìto: di dònna/ragàzza) | 
pöta [pőta], püta [pűta] 
BS: pöta [pőtȧ] 

2nùbilesfs (chi è non spoṣàta, chi in età 
da marìto: di dònna/ragàzza) | pöta 
(ègia)prf [pőta (vèǧa)], püta (ègia)prf 
[pűta (vèǧa)] 
BS: pöta èciaprf [pőtȧ vèčȧ] 

3nùbileafs (relatìvo a dònna/ragàzza 
non spoṣàta) | de pöta/pütalcge* [de 
pőta/pűta] 
BS: nübil [nűbil] 

4nùbileagtv (appéna ṣboccɨàto: di fịóre) 
| apéna sborgnàtprf* [apéna 
xborǧnàd] 

nùbiloams →(nuvolóso) 
1nubilósoams (nuvolóso) | → 
2nubilósoams (3rattristàto, turbàto) | → 
nùcasfs | gnöca [ǧnőca], cópa [=], 

copìsms [copí], cupìsms [cupí], 
croatìsms [crovatí] 
BS: cópa [cópȧ], cupìsms [cupí], 
gnöca [ǧnőcȧ], nöca [nőcȧ] 

nucàleagtv | del copì/cupìlcge* [del 
copí/cupí], de la cópalcge* [dela 
cópa] 

nucleàreagtv/sms | nücleàr°* (ita)(lad) 
[=] 

nuclearìstaagtv/sttv | nuclearista° (ita) 
[nuclearista], nüclearésta* 
[nüclearésta], (ü/chèl) che l’è 
faoréol al nücleàrprf* [(ű’/chèl) che‘l 
è favorévol al nücleàr], (ü/chèl) che 
l’è per ol nücleàrprf* [(ű’/chèl) che‘l 
è per ol nücleàr], (ü/chèl) che l’è 
mia contrare al nücleàrprf* [(ű’/chèl) 
che‘l è mią contrare al nücleàr], 
(öna/chèla/persuna) che l’è faoréola 
al nücleàrprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘l’è favorévola al nücleàr], 
(öna/chèla/persuna) che l’è per ol 
nücleàrprf* [(őna/chèla/persuna) 

che‘l’è per ol nücleàr], 
(öna/chèla/persuna) che l’è mia 
contrària al nücleàrprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è mią 
contrarja al nücleàr] 

nucleariẓẓàrevtr | nüclearisà°* (ita) 
[nüclearixà], förnì/münì de energìa 
nücleàrprf* [förní/müní de energíą 
nücleàr] 

nucleariẓẓàrsivpi | nüclearisàs°* (ita) 
[nüclearixàx], münìs de la 
tenologìa/tennologìa nücleàrprf* 
[münís dela tenologíą/tennologíą 
energíą nücleàr] 

1nucleariẓẓàtoams/vppms (dotàto di 
energìa nucleàre) | nüclearisàt°* 
(ita) [nüclearixàd], förnìt/münìt de 
energìa nücleàrprf* [förníd/müníd de 
energíą nücleàr] 

2nucleariẓẓàtoams/vppms (dotàto della 
tecnologìa nucleàre) | nüclearisàt°* 
(ita) [nüclearixàd], münìt de la 
tenologìa/tennologìa nücleàrprf* 
[müníd dela tenologíą/tennologíą 
energíą nücleàr] 

nucleariẓẓazịónesfs (il 
nucleariẓẓàre/si) | nüclearisassiù°* 
(ita) [nücleąrixasjú] 

nuclèicoams | del nücleolcge* [del 
nűcleǫ] 

nùcleosms | nücleo° (ita) [nűcleǫ] 
- atòmicolcst | nücleo atòmech°* (ita) 
[nűcleǫ atòmeg], nücleo de 
l’àtom(o)°* (ita) [nűcleǫ del 
àtom(o)] 
- famiglɨàre/familịàrelcst | nücleo 
famigliàr°* (ita) [nűcleǫ famiǧlàr] 
- terèstrelcst | nücleo terèst°* (ita) 
[nűcleǫ terèst], nücleo de la Tèra°* 
(ita) [nűcleǫ dela Tèra] 

nuclèolosms (pìccolo nùcleo) | 
pìcol/pissèn nücleoprf* [picol/pisèn 
nűcleǫ] 

nucleónesms | nücleù°* (ita) [nücleú] 
nucleotermoelèttricoams 

→(elettronucleàre) 
1nudaménteavb (in mòdo 

sémplice/essenzịàle, sénza/sènza 
artifìci) | in manéra 
sèmples/esensiàl* [in manéra 
sèmplex/exensjàl], sènsa artefésse* 
[sènsa artefése] 

2nudaménteavb (in mòdo 
chịàro/esplìcito, sénza/sènza 
ambiguità/reticènze) | in manéra 
ciara* [in manéra cjara], sènsa 
dopièsse/tas/tasì* [sènsa 
dopjèse/tax/taxí] 

nudàrevtr →(1denudàre), 
→(2denudàre) 

nudàrsivpi →(nudàre) 
nudàtoams/vppms →(1denudàto), 

→(2denudàto) 

nude looklcst (ing) /njûd lůc/ | ← 
/njullúc/ 

nudicàuleagtv | sènsa fòelcop* [sènsa 
fòę] 

nudìṣmosms | nudismo° (ita) 
[nudixmo], nüdésem* [nüdéxem] 

nudìstasttv | nudista° (ita) [=], nüdésta* 
[=] 

1nuditàsfsi (l’èssere nùdo) | → 
2nuditàsfsi (le pàrti/ẓòne sessuàli del 

còrpo) →(natùra) 
1nuditàsfsi (l’èssere brùllo/spòglɨo) | → 
4nuditàsfsi (semplicità, sobrịetà, 

maṇcànza di ornaménti) | →, 
mancansa de 
ornamèncc/ornamécclcop* [maŋcansa 
de ornamèntį/ornamétį] 

5nuditàsfsi (autenticità, schịettézza, 
maṇcànza di finzịóne) | →, 
mancansa de finsiù/finteréalcop* 
[maŋcansa de finsjú/finteréą] 

6nuditàsfsi (indigènza, miṣèrịa, 
povertà) | → 

+nudìssimoams | gran biót/nüd* /-t/ 
[gran bjót/nűd], biót biotènt [bjót 
bjotènt], nüd nüdènt [nűd nüdènt], 
infina mai biót/nüdprf* /-t/ [infina 
maį bjót/nűd], strabiót° (ita) 
[strabjót], stranüd° /-t/ (ita) 
[stranűd], biót/nüd cóme ün èremlcco 
[bjót/nűd cóme ü’ vèrem], biót/nüd 
compàgn d’ü èremlcco* [bjót/nűd 
compàǧn/compàįn d’ü’ vèrem] 
BS: nüd nüdènt [nűd nüdènt], 
biót/nüd cóme ün èremlcco [bjót/nűd 
cóme ü’ vèrem] 
> mólto nùdolcag | biót/nüd 
féss/fissprf* [bjót/nűd fés/fis] 
> davvéro/pròprịo nùdolcag | 
delbù/debù/pròpe biót/nüdprf* /-t/ 
[delbú/debú/pròpe bjót/nűd], 
biót/nüd afàcc* [bjót/nűd afàtį] 

1nùdoams (che non è copèrto da vestìti; 
pòco vestìto; 1spòglɨo) | biót [bjót], 
nüd /-t/ [nűd] 
BS: biót [bjót], nüd /-t/ [nűd] 

2nùdoams (prìvo di 
copertùra/protezịóne/rivestiménto) 
→(1spòglɨo), →(2spòglɨo) 

3nùdoams (sintètico, striṇgàto) | → 
4nùdoams (2schịétto/schịètto, sémplice, 

sénza/sènza abbelliménti) | →, sènsa 
abelimécclcop* [sènsa abelimétį] 

5nùdoams (ṣgụainàto) | → 
6nùdoams (sprovvìsto) | → 
7nùdoams (indiféso, 2inèrme) | → 
8nùdoams (prìvo del còrpo) | sènsa 

còrplcop* [=] 
9nùdosms (còrpo umàno nell’àrte; àrte 

pittòrica/scultòrea che lo ritràe) | 
nudo° (ita) [=], nüd* /-t/ [nűd] 

nudrìcesfs →(nutrìce) 
nudriméntosms →(nutriménto) 
nudrìrevtr →(nutrìre) 
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1nùgolasfs (nùvola) | → 
2nùgolasfs (pavoncèlla) | → 
1nùgolosms (1némbo) | → 
2nùgolosms (tèmpo nuvolóso) | tép 

niolùs/nïolùs2^/nìol/cargàtprf* [tép 
nivolùx/nivol/cargàd] 

3nùgolosms (fìtto grùppo) | gròss 
gröpprf* [gròs grőp] 

4nùgolosms (grànde qụantità) | → 
nùllaavb/pind/smsi | nagót(a) [=], negót(a) 

[=], nigót(a) [=], brica [=], brisa 
[brixa], ü cassoprf (ita) [ü’ caso] 
BS: gnènt [ǧnènt], niènt [njènt], 
neènt [=], nagót(a) [nagót(ȧ)], 
negót(a) [negót(ȧ)], nèca [nècȧ] 
CE: nagót(a) [=], nigót(a) [=] 
CO: negót [=] 
- àltrolcav | 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a) d’óter° 
[negót(a)/nigót(a)/nagót(a) d’óter ‹› 
negódd’óter ‹› nigódd’óter ‹› 
nagódd’óter] 
- di fàttolcst →(nùlla) 
- di màlelcst | 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a) de mal° 
[negót(a)/nigót(a)/nagót(a) de mal ‹› 
negódde mal ‹› nigódde mal ‹› 
nagódde mal] 
- di ménolcav →(nulladiméno) 
- nùllalcav | per póch [per póc], apéna 
[=] 
- òstalcst →(nullaòsta) 
> per nùllalcav | 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a) afàcc° 
[negót(a)/nigót(a)/nagót(a) afàtį], 
per negót(a)/nigót(a)/nagót(a)° [per 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)] 

nulladiménocngz →(nondiméno) 
nullafacènteagtv/sttv | (ü/chèl) che l’fà 

negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* 
[(ű’/chèl) che‘l fa 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)], (ü/chèl) 
che l’laùra miaprf* [(ű’/chèl) che‘l 
lavura mią], (öna/chèla/persuna) che 
la fà negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la fa 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)], 
(öna/chèla/persuna) che la laùra 
miaprf* [(őna/chèla/persuna) che‘la 
lavura mią] 

1nullàgginesfs (1bagattèlla, 2biràcchịo) 
| → 

2nullàgginesfs (iṇcapacità, inettitùdine) 
| → 

nullaòstasmsi | nülaòsta° (ita) [=], 
permèss* [permès] 
BS: nülaòsta (ita) [nülȧòstȧ] 

nullatenènteagtv/sttv | (ü/chèl) che 
l’gh’à negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* 
[(ű’/chèl) che‘l g’à 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)], (ü/chèl) 
che l’è proprietare/propietare de 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* 
[(ű’/chèl) che‘l è 

proprjetare/propjetare de 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)], 
(öna/chèla/persuna) che la gh’à 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la g’à 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)], 
(öna/chèla/persuna) che l’è 
proprietària/propietària de 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è 
proprjetarja/propjetarja de 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)] 

nullatenènzasfs →(l’èssere 
nullatenènte) 

1nullificàrevtr (annullàre, vanificàre) | 
→ 

2nullificàrevtr (ridùrre a nùlla) | → 
1nullificàrsivpi (annullàrsi) | → 
2nullificàrsivpi (diventàre nùlla) | 

deentà/dientà/dïentà2^ 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* 
[deventà/diventà 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)] 

1nullificàtoams/vppms (annullàto, 
vanificàto) | → 

2nullificàtoams/vppms (ridótto a nùlla) | 
→ 

3nullificàtoams/vppms (annullàto) | → 
4nullificàtoams/vppms (diventàto nùlla) | 

deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* 
[deventàd/diventàd 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)] 

nullificazịónesfs →(il nullificàre/si) 
nullìparaafs/sfs | 

(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) in 
età fecónda che l’à mai 
(→partorìto)prf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) in 
età fecónda che‘l’à maį 
(→partorìto)] 

1nullìṣmosms (nichilìṣmo) | → 
2nullìṣmosms (iṇcapacità, inettitùdine) | 

→ 
nullìstaagtv/sttv →(nichilìsta) 
nullìsticoams →(nichilìstico) 
1nullitàsfsi (l’èssere nùllo) | → 

BS: nülità (ita) [=] 
2nullitàsfsi (l’èssere prìvo di 

valóre/importànza/qụalità) | èss 
sènsa valùr/importansa/qualitàvbprf* 
[ès sènsa valúr/importansa/cyalità] 

3nullitàsfsi (1bagattèlla, 2biràcchịo) | → 
4nullitàsfsi (persóna insignificànte, 

persóna dappòco e di nessùn valóre, 
persóna di pòco cónto/valóre, 
persóna di nessùna/scàrsa 
importànza) →(1dappòco), 
→(1meẓẓatàcca), →(2naneròttolo), 
→(3nàno), →(1persóna 
insignificànte), →(4séga), →(ụòmo 
dappòco), →(ụòmo insignificànte) 

5nullitàsfsi (persóna di 
limitàte/medịòcri capacità/dòti) 
→(4medịòcre), →(meẓẓaséga) 

1nùlloams (che è prìvo di 
valóre/importànza/interèsse) | che 
l’è sènsa 
valùr/importansa/interèsslcop* [che‘l 
sènsa valúr/importansa/interès] 

2nùlloams (che non validità) | invàled /-
t/ [=], mancante de validitàlcop* 
[maŋcante de validità] 

3nùlloams (sénza/sènza risultàto, che si 
coṇclùde in parità) | sènsa 
risültàtlcop* [sènsa rixültàt], che 
l’fenéss/finéss con d’ü parègioprf* 
[che‘l fenés/finés condü’ parèǧo], 
che l’fenéss/finéss con d’öna 
pataprf* [che‘l fenés/finés condöna 
pata], che l’fenéss/finéss in 
parègio/pataprf* [che‘l fenés/finés in 
parèǧo/pata], che l’sa/se conclüd 
con d’ü parègioprf* [che‘l sa/se 
coŋclűd condü’ parèǧo], che l’sa/se 
conclüd con d’öna pataprf* [che‘l 
sa/se conclüd condöna pata], che 
l’sa/se conclüd in parègio/pataprf* 
[che‘l sa/se conclüd in parèǧo/pata] 

4nùlloams (irregolàre) | → 
5nùlloams (ẓèro) | → 
6nùlloams (invàlido) | → 
7nùlloaims (nessùno) | → 
1nùmesms (divinità) | → 
2nùmesms (potènza e preṣènza della 

divinità) | potènsa e presènsa de la 
divinità/diinitàprf* [potènsa e 
prexènsa de la divinità] 

3nùmesttv (esponènte, 3luminàre, 
maggɨorènte) | → 

numeràbileagtv (che pụò èssere 
numeràto) | nömeràbel* 
[nömerabel], che s’pöl nömeràprf* 
[che s’pől nömerà], che l’pöl (v)èss 
nömeràtprf* [che‘l pől ès nömeràd ‹› 
che‘l pőlvès nömeràd] 

numerabilitàsfsi (l’èssere numeràbile) 
| → 

1numeràleagtv (relatìvo ai nùmeri) | di 
nömerlcge* [di nőmer] 

2numeràleagtv (in grammàtica) | 
nömeràl°* (ita)(lad) [=] 

numeràrevtr | nömerà [=] 
BS: nömerà [=], römà [=] 
- le pàgine di un lìbrolcvb | mèt/metì 
la cartadüra [mèt/metí la cartadűra] 

1numeràrịoams (che si riferìsce ai 
nùmeri, che è esprèsso in nùmeri) | 
che l’sa/se riferéss a i nömerprf* 
[che‘l sa/se riferés ai nőmer], che l’è 
rapresentàt co i nömerprf* [che‘l è 
raprexentàd coi nőmer] 

2numeràrịosms (danàro/denàro 
contànte) | nömerare [=] 
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numerataménteavb | in base a l’ùrden 
progressìv di nömerprf* [in baxe al 
urden progresív di nőmer] 

1numeràtovppms (segnàto con nùmeri 
progressìvi; contàto, calcolàto) | 
nömeràt [nömeràd] 
BS: nömeràt [nömeràd], römàt 
[römàd] 
- le pàgine di un lìbrolcvb | metìt la 
cartadüra [metíd la cartadűra] 

2numeràtoams (che è segnàto con un 
nùmero) | nömeràt [nömeràd] 

3numeràtosms (pósto/pòsto 
contrassegnàto da un nùmero in 
stàdi/teàtri/etc.) | numerato° (ita) 
[=], nömeràt* [nömeràd] 

numeratóreams/sms | nömeradùr°* 
(ita)(lad) [nömeradúr] 
-trìcesfs | nömeradura* [=] 

numerazịónesfs | nömerassiù 
[nömerasjú] 
BS: nömerassiù [nömerasjú] 
- delle pàgine di un lìbrolcst | 
cartadüra [cartadűra] 

1numericaménteavb (rispètto al 
nùmero, rispètto alla qụantità) | de 
nömer* [de nőmer] 

2numericaménteavb (tràmite nùmeri) | 
mediante i nömer* [medjante i 
nőmer], per mès(o) di nömer* [per 
mèx(o) di nőmer], co i nömer* [coi 
nőmer], a traèrs/treèrs i nömer* 
[atravèrs/atrevèrs i nőmer] 

1numèricoams (relatìvo ai nùmeri) | 
numérico° (ita) [=], nömérech* 
[nöméreg], de/di nömerlcge* [de/di 
nőmer] 

2numèricoams (che pụò èssere 
rappreṣentàto con i nùmeri) | 
numérico° (ita) [=], nömérech* 
[nöméreg], che l’pöl (v)èss 
rapresentàt co i nömerprf* [che‘l pől 
ès raprexentàd coi nőmer ‹› che‘l 
pőlvès raprexentàd coi nőmer] 

3numèricoams (che è costituìto da 
nùmeri) | numérico° (ita) [=], 
nömérech* [nöméreg], che l’è 
costitüìt de nömerprf* [che‘l è 
costitüíd de nőmer] 

4numèricoams (che si effèttua medịànte 
i nùmeri) | numérico° (ita) [=], 
nömérech* [nöméreg], che l’sa/se 
fà/eségue/efètüa mediante i 
nömerprf* [che‘l sa/se 
fa/exégye/efètüa medjante i nőmer] 

5numèricoams (che si bàṣa sulla 
qụantità) | numérico° (ita) [=], 
nömérech* [nöméreg], che l’sa/se 
basa sö la quantitàprf* [che‘l sa/se 
baxa söla cyantità] 

1nùmerosms (paròla che ìndica sómma 
di unità che costituìscono un 
insịème; cìfra/sìmbolo che ìndica 
tàle número; cìfra/sìmbolo che 

ìndica qụantità e rappòrti di 
qụantità; cìfra che distìṇgụe un 
eleménto all’intèrno di una sèrịe; 
contrasségno/biglɨètto/màrca 
numeràti; lụògo/oggètto/persóna/etc. 
contrassegnàti da una cìfra; nùmero 
di telèfono; indicazịóne numèrica 
attribuìta a un oggètto o a una mèrce 
per distìṇgụerne il modèllo; tàglɨa 
d’abbiglɨaménto; edizịóne di una 
pubblicazịóne; eṣibizịóne di 
spettàcolo; categorìa grammaticàle 
che distìṇgụe il siṇgolàre dal 
pluràle) | nömer [nőmer], römer 
[rőmer] 
BS: nömer [nőmer] 
- àrabolcst | nömer àrabo* [nőmer 
àrabo] 
- atòmicolcst | nömer atòmech* 
[nőmer atòmeg] 
- aẓẓùrrolcst | nùmero assurro° /-s̒s̒-/ 
/-rr-/ (ita) [número axxurro], nömer 
asör* (ita) [nőmer axőr] 
- binàrịolcst | nömer binare* (ita) 
[nőmer binare] 
- cardinàlelcst | nömer cardinàl* (ita) 
[nőmer cardinàl] 
- cìvicolcst | nömer de cà° [nőmer de 
ca] 
- commercɨàlelcst | nömer* [nőmer] 
- complèssolcst | nömer complèss* 
(ita) [nőmer complès] 
- decimàlelcst | nömer decimàl* (ita) 
[nőmer decimàl] 
- di identificazịónelcst | nömer de 
identificassiù* (ita) [nőmer de 
identificasjú] 
- di màssalcst | nömer de massa* 
(ita) [nőmer de masa] 
- di matrìcolalcst | nömer de 
matrìcola* (ita) [nőmer de 
matrícola] 
- di protocòllolcst | nömer de 
protocòl* (ita) [nőmer de protocòl] 
- di tàrgalcst | nömer de targa° (ita) 
[nőmer de targa] 
- di telàịolcst | nömer de telér° 
[nőmer de telér] 
- di telèfonolcst | nömer de telèfono° 
[nőmer de telèfono] 
- d’órdinelcst | nömer d’ùrden°* (ita) 
[nőmer d’urden] 
- immaginàrịolcst | nömer 
imaginare* (ita) [nőmer imaginare] 
- ìndicelcst | (nömer) ìndice* (ita) 
[(nőmer) índice] 
- intéro/intịéro/intịèrolcst | nömer 
intréch/intrégh3^* /-c/ (ita) [nőmer 
intrég] 
- intéro/intịéro/intịèro assolùtolcst | 
nömer intréch/intrégh3^ assolüt* 
(ita) [nőmer intrég asolőd] 

- intéro/intịéro/intịèro relatìvolcst | 
nömer intréch/intrégh3^ relatìv* /-f/ 
(ita) [nőmer intrég relatív] 
- irrazịonàlelcst | nömer 
irassionàl/irassiunàl* (ita) [nőmer 
irasjonàl/irasjunàl] 
- legàlelcst | nömer* [nőmer] 
- naturàlelcst | nömer natöràl* (ita) 
[nőmer natöràl] 
- negatìvolcst | nömer negatìv* /-f/ 
(ita) [nőmer negatív] 
- ordinàlelcst | nömer 
ordinàl/urdinàl* (ita) [nőmer 
ordinàl/urdinàl], nömer d’ùrden* 
(ita) [nőmer d’urden] 
- perfèttolcst | nömer perfèt* (ita) 
[nőmer perfèt] 
- periòdicolcst | nömer periòdech* 
(ita) [nőmer perjòdeg] 
- poṣitìvolcst | nömer positìv* /-f/ 
(ita) [nőmer poxitív] 
- prìmolcst | nömer prim* (ita) 
[nőmer prim] 
- razịonàlelcst | nömer 
rassionàl/rassiunàl* (ita) [nőmer 
rasjonàl/rasjunàl] 
- reàlelcst | nömer reàl* (ita) [nőmer 
reàl] 
- relatìvolcst | nömer relatìv* /-f/ (ita) 
[nőmer relatív] 
- romànolcst | nömer romà* [nőmer 
romà] 
- telefònicolcst →(nùmero di 
telèfono) 
- ùnolcst | nùmero uno° (ita) [número 
uno], nömer (v)ü* (ita) [nőmer ű’ ‹› 
nőmervű] 
- vérdelcst | nùmero vérde° (ita) 
[número vérde], nömer vérd* /-t/ 
(ita) [nőmer vérd] 
> gran nùmerolcst | gran nömer* 
[gran’ nőmer], tance° [=], regimènt 
[=] 
> in gran nùmerolcav | a miér/mïér2^ 
[a miér], a méla a méla [=], in gran 
nömer* [in gran nőmer], in tance° 
[=], a malghe [=], in massa [in 
masa], ü regimènt [ü’ regimènt] 

2nùmerosms (categorìa, nòvero) | 
nömer* [nőmer], römer* [rőmer] 

3nùmerosms (indivìduo/persóna 
insignificànte se paragonàta alla 
màssa; maggɨorànza; qụalità, dòte, 
capacità; nùmero 
commercɨàle/legàle) | nömer* 
[nőmer], römer* [rőmer] 

4nùmerosms (persóna/situazịóne bùffa, 
còmica o stravagànte) | nömer* 
[nőmer], römer* [rőmer], elemènt* 
[=], sàgoma* [=] 

5nùmerosms (armonìa, rìtmo) | → 
numerosaménteavb | in manéra 

nömerusa* [in manéra nömeruxa], 
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in (→gran qụantità)* [in (→gran 
qụantità)] 

numerositàsfsi (l’èssere numeróso) | 
→ 

numerósoams (costituìto da mólti 
eleménti in grànde nùmero/qụantità) 
| nömerùs [nömerúx] 
BS: nömerùs [nömerúx] 
CE: nümerùs [nümerúx] 

nùmidasms (faraóna) | → 
numinositàsfsi (la coscịènza/coscɨènza 

del sàcro cóme fondaménto 
dell’esperịènza religɨósa) | la 
cossiènsa del sacro cóme 
fondamènt/fondamét de l’esperiènsa 
religiusaprf* [la cosjènsa del sacro 
cóme fondamènt/fondamét 
del’esperjènsa reliǧuxa] 

1numinósoams (che si riferìsce alla 
sfèra del sàcro) | che l’sa/se riferéss 
a la sféra del sacroprf* [che‘l sa/se 
riferés ala sféra del sacro] 

2numinósoams (arcàno, misterịóso) | → 
3numinósosms (numinosità) | → 
numiṣmàticasfs | numismàtica°* 

(ita)(lad) [numixmàtica] 
1numiṣmàticoams (relatìvo alla 

numiṣmàtica) | numismàtico° (ita) 
[numixmàtico], numismàtech* 
[numixmateg], de la 
numismàticalcge* [dela 
numixmàtica] 

2numiṣmàticosms (cultóre/studịóso di 
numiṣmàtica) | numismàtico° (ita) 
[numixmàtico], numismàtech* 
[numixmateg] 
-asfs | numismàtica* [numixmàtica] 

nùmmosms (danàro/denàro, sòldo) | → 
nuncɨàrevtr →(nunzịàre) 
nùncɨosms →(nùnzịo) 
nùndinesfs | dé festìv de 

marcàt/mercàtprf* [dé festív de 
marcàt/mercàt] 

nunzịàrevtr →(annuncɨàre), 
→(annunzịàre) 

nunzịatùrasfs ↓ 
- apostòlicalcst | nünsiadüra 
apostòlega* (ita) [nünsjadűra 
apostòlega] 

1nùnzịosms (chi annùncɨa, chi rènde 
nòto, chi è iṇcaricàto di portàre una 
notìzịa o un messàggɨo; 
messaggèro) | nünsio [nűnsjo] 
BS: nùnsio [nunsjo] 
- apostòlicolcst | nünsio apostòlech* 
(ita) [nűnsjo apostòleg] 

2nùnzịosms (Arcàngelo Gabrịèle) | → 
3nùnzịosms (indìzịo, segnàle) | → 
4nùnzịosms (notìzịa) | → 
5nùnzịosms (nùnzịo apostòlico) | → 
nụòcerevintr →(danneggɨàre), →(fàre 

màle) 
BS: nözer [nőxer], fà del mal e 
vergü [fà del mal a vergű] 

1nụòrasfs (móglɨe del fìglɨo) | nöra 
[nőra], spusa°* [spuxa] 
BS: nöra [nőrȧ] 

2nụòrasfs (gɨóvane spòṣa/spósa, 
proméssa spòṣa/spósa) | spusa 
zùenaprf* [spuxa xúvena], → 

3nụòrasfs (ragàzza) | → 
1nụotàrevintr (eṣegụìre moviménti 

coordinàti delle bràccɨa e delle 
gàmbe per mụòversi nell’àcqụa: di 
qụalcùno; mụòversi nell’àcqụa: di 
animàle) | nodà [=], nudà [=], ranà 
[=] 
BS: nüdà [=], (v)ugà [vugà] 

2nụotàrevtr (praticàre un dàto stìle di 
nụòto) | nodà* [=], nudà* [=] 

3nụotàrevtr (percórrere a nụòto una 
dàta distànza) | nodà [=], nudà [=], 
fà/percór a nuòtoprf* [fà/percór a 
nyòto] 

4nụotàrevintr (galleggɨàre) | → 
5nụotàrevintr (restàre/rimanére sospéso 

mụovèndosi nell’àrịa) →(2fluttuàre), 
→(libràrsi) 

6nụotàrevintr (èssere immèrso) | èss a 
mòiprf* [ès a mòį] 

nụotàtasfs (perìodo in cùi si rèsta in 
àcqụa nụotàndo; stìle di nụòto) | 
nodada* [=], nudada* [=] 

1nụotàtovppms (eṣegụìto moviménti 
coordinàti delle bràccɨa e delle 
gàmbe per mụòversi nell’àcqụa: di 
qụalcùno; mòsso nell’àcqụa: di 
animàle) nodàt [nodàd], nudàt 
[nudàd], ranàt [ranàd] 
BS: nüdàt [nüdàd], (v)ugàt [vugàd] 

2nụotàtovppms (praticàto un dàto stìle di 
nụòto) | nodàt* [nodàd], nudàt* 
[nudàd] 

3nụotàtovppms (percórso a nụòto una 
dàta distànza) | nodàt [nodàd], nudàt 
[nudàd], facc/percorìt a nuòtoprf* 
[fadį/percoríd a nyòto] 

4nụotàtovppms (galleggɨàto) | → 
5nụotàtovppms (restàto/rimàsto sospéso 

mụovèndosi nell’àrịa) →(2fluttuàto), 
→(libràto) 

6nụotàtovppms (èssere stàto immèrso) | 
èss stacc/istàcc a mòiprf* [ès stadį a 
mòį ‹› èsistàdį a mòį] 

nụotatóresms | nodadùr [nodadúr], 
nudadùr°* [nudadúr] 
-trìcesfs | nodadura* [=], nudadura* 
[=] 

nụòtosms | nodàvbst* [=], nudàvbst* [=], 
nuòto° (ita) [nyòto], ranadasfs [=] 
- siṇcroniẓẓàtolcst | nuòto 
sincronisàt* (ita) [nyòto 
siŋcronixàd] 

nụòvasfs (notìzịa frèsca/recènte) | nöa 
[nőva] 
BS: nöa [nővȧ] 
CE: nóa [nóva] 
CO: nóova [nôva] 

1nụovaménteavb (di nụòvo, un’àltra 
vòlta) | amò (turna) [=], ön’ótra 
ólta* [ön’ótra vólta] 

2nụovaménteavb (recenteménte) | → 
nụovìṣmosms | tendènsa a faorì/faurì 

töt chèl che l’è növprf* /-f/ [tendènsa 
a favorí/favurí tőt chèl che‘l è nőv] 

nụovìstaagtv/sttv | (ü/chèl) che l’tènde a 
faorì/faurì töt chèl che l’è növprf* /-f/ 
[(ű’/chèl) che‘l tènde a favorí/favurí 
tőt chèl che‘l è nőv], (ü/chèl) che 
l’dà importansa (a)dóma/nóma a 
chèl che l’è növprf* /-f/ [(ű’/chèl) 
che‘l da importansa (a)dóma/nóma a 
chèl che‘l è nőv], 
(öna/chèla/persuna) che la tènde a 
faorì/faurì töt chèl che l’è növprf* /-f/ 
[(őna/chèla/persuna) che‘la tènde a 
favorí/favurí tőt chèl che‘l è nőv], 
(öna/chèla/persuna) che la dà 
importansa (a)dóma/nóma a chèl 
che l’è növprf* /-f/ 
[(őna/chèla/persuna) che‘la da 
importansa (a)dóma/nóma a chèl 
che‘l è nőv] 

+nụovìssimoams | növ nöènt° [nőv 
növènt], (stra) de là de növprf* /-f/ 
[(stra)delà de nőv], infina mai 
növprf* /-f/ [infina maį nőv], pròpe 
növ* /-f/ [pròpe nőv], stranöv° (ita) 
/-f/ [stranőv], növ fiamàntprf [nőv 
fjamànt], növ de trincaprf [nőv de 
triŋca], növ de zèca/sècaprf* [nőv de 
xèca/sèca] 
BS: növ nöènt [nőv növènt] 
> mólto nụòvolcag | növ féss/fissprf* 
[nőv fés/fis] 
> davvéro/pròprịo nụòvolcag | 
delbù/debù/pròpe növprf* /-f/ 
[delbú/debú/pròpe nőv], növ afàcc* 
[nőv afàtį] 

1nụòvoams 
(accadùto/costruìto/fàtto/prodótto di 
recènte; nàto/sórto da pòco, appéna 
nàto; acqụistàto/compràto da pòco; 
pòco uṣàto, in òttime condizịóni; 
che sta per comincɨàre, appéna 
inizịàto, imminènte, pròssimo; 
appéna pubblicàto/uscìto; ulterịóre; 
divèrso, rinnovàto; rifàtto, 
modificàto; che subèntra a 
qụalcùno; che èntra in un orgànico 
collettivo: di qụalcùno; prìvo di 
esperịènza, pòco pràtico; che 
preṣènta le caratterìstiche/dòti di una 
persóna famósa; che non si conósce, 
che si véde/sènte per la prìma vòlta; 
appéna inventàto) | növ /-f/ [nőv] 
BS: növ /-f/ [nőv] 
CE: nóf [nóv] 
CO: nóof [nôv] 
- continèntelcst →(Amèrica) 
- di zéccalcst →(nụovìssimo) 
- fịammàntelcst →(nụovìssimo) 
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- móndolcst →(Amèrica) 
> di nụòvolcav →(aṇcóra), 
→(nụovaménte) 

2nụòvosms (cɨò che rappreṣènta una 
novità; cɨò che è nụòvo) | növ /-f/ 
[nőv] 

nùrosfs →(nụòra) 
nursesfsi (ing) /nēṣ/ | ← /nőrş/ 
nurserysfsi (ing) /nēṣǝri/ | ← /nőrşeri/ 
nursingsfsi (ing) /nēṣiŋ/ | ← /nőrşiŋg/ 
nutsmsi (ing) /nat/ | ← 
nùtrịasfs (nat) | nùtria° (ita) [nutrja] 
+Nutellasfs /nutèlla/ (mar) (ali) | ← 
1nutricàrevtr (1alimentàre) | → 
2nutricàrevtr (allevàre) | → 
3nutricàrevtr (coltivàre) | → 
4nutricàrevtr (educàre) | → 
nutricàrsivpi →(alimentàrsi), 

→(nutrìrsi) 
1nutricàtoams/vppms (1alimentàto) | → 
2nutricàtoams/vppms (allevàto) | → 
3nutricàtoams/vppms (coltivàto) | → 
4nutricàtoams/vppms (educàto) | → 
5nutricàtoams/vppms (nutrìto) | → 
nutrìcesfs (1bàlịa) | → 

BS: nutrìs [nutrís] 
1nutrìcɨosms (ụòmo che si prènde cùra 

di un bambìno, ụòmo che allèva un 
bambìno) | ü/chèl/òm che l’sa/se 
ciapa cüra d’ü (→bambino)prf* 
[ű’/chèl/òm che‘l sa/se cjapa cűra 
d’ü’ (→bambino)], ü/chèl/òm che 
l’gh’à de (→3allevàre) ü 
(→bambino)prf* [ű’/chèl/òm che‘l 
g’à de (→3allevàre) ü’ (→bambino)] 

2nutrìcɨosms (precettóre, tutóre) | → 
1nutriènteagtv (che ha fòrte potére 

nutritìvo) | nutriènt(e)° (ita) 
[nutrjènt(e)], sostansiùs* 
[sostansjúx] 
BS: nutriènt (ita) [nutrjènt] 

2nutriènteagtv (didàttico, edificànte, 
formatìvo) | → 

3nutriènteagtv (che sollèva e ristòra) | 
che l’soléa e ‘l refissiaprf* [che‘l 
soléva e ‘l refisja] 

nutriméntosms | nütrimét°* (ita)(lad) 
[=] 
- spirituàlelcst | nütrimét spiritüàl* 
(ita) [=] 

1nutrìrevtr (fornìre le sostànze 
necessàrịe e funzịonàli alla 
sopravvivènza e alla créscita; 
allattàre; prodùrre i mèẓẓi necessàri 
al sostentaménto; allevàre, far 
créscere; concepìre intimaménte, 
mantenére vìvo nell’ànimo) | nütrì 
(IIIa/IIIb) [nütrí] 

2nutrìrevtr (educàre/formàre 
intellettualménte e moralménte; 
arricchìre spiritualménte) | nütrì* 
(IIIa/IIIb) [nütrí] 

3nutrìrevtr (stimolàre) | → 

4nutrìrevtr (iṇcoraggɨàre, fomentàre) | 
→ 

nutrìrsivpi | nütrìs* [nütrís] 
nutritaménteavb →(1fittaménte) 
nutritìvoams (1nutriènte, 2nutriènte) | 

→ 
nutritìzịoams (nutritìvo) | → 
1nutrìtoams/vppms (fornìre le sostànze 

necessàrịe e funzịonàli alla 
sopravvivènza e alla créscita; 
allattàre; prodùrre i mèẓẓi necessàri 
al sostentaménto; allevàre, far 
créscere; concepìre intimaménte, 
mantenére vìvo nell’ànimo) | nütrìt 
[nütríd] 

2nutrìtoams/vppms (educàto/formàto 
intellettualménte e moralménte; 
arricchìto spiritualménte) | nütrìt* 
(IIIa/IIIb) [nütríd] 

3nutrìtoams/vppms (stimolàto) | → 
4nutrìtoams/vppms (iṇcoraggɨàto, 

fomentàto) | → 
5nutrìtoams/vppms (assùnto gli aliménti 

necessàri per il sostentaménto; 
ricevùto stìmolo dal verificàrsi di 
determinate condizịóni) | nütrìt* 
[nütríd] 

6nutrìtoams (flòrido, pascɨùto) | → 
BS: entù [entú] 

7nutrìtoams (7fìtto, 1fólto, numeróso) | 
→ 

8nutrìtoams (2rìcco) | → 
1nutritóreams/sms (che/chi procùra 

nutriménto) | nütridùr* [nütridúr] 
-trìceafs/sfs | nütridura* [=] 

2nutritóreams/sms (responsàbile, 
suscitatóre) | → 
-trìceafs/sfs | → 

nutrizịonàleagtv →(1nutriènte) 
nutrizịónesfs | nütrissiù°* (ita)(lad) 

[nütrisjú] 
BS: nütrissiù [nütrisjú] 

nutrizịonìstasttv | nütrissionista° (ita) 
[nütrisjonista], nütrissiunista° (ita) 
[nütrisjunista], nütrissionésta* 
[nütrisjonésta], nütrissiunésta* 
[nütrisjunésta], 
dotùr/dutùr/specialista de (la) 
(→nutrizịonìstica)prf* 
[dotúr/dutúr/spečalista de(la) 
(→nutrizịonìstica)], 
ü/chèl/dotùr/dutùr sura la 
nütrissiùprf* [ű’/chèl/dotúr/dutúr 
sura la nütrisjú], ü/chèl/dotùr/dutùr 
che l’è sö sö la nütrissiùprf* 
[ű’/chèl/dotúr/dutúr che‘l è ső söla 
nütrisjú], dotùr/dutùr/specialista de 
la nütrissiùprf* 
[dotúr/dutúr/spečalista dela 
nütrisjú], 
doturèssa/duturèssa/specialista de 
(la) (→nutrizịonìstica)prf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista de(la) 
(→nutrizịonìstica)], 

öna/chèla/doturèssa/duturèssa sura 
la nütrissiùprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa sura la 
nütrisjú], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa che 
l’è sö sö la nütrissiùprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa che‘l’è 
ső söla nütrisjú], 
doturèssa/duturèssa/specialista de la 
nütrissiùprf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista dela 
nütrisjú] 

nutrizịonìsticasfs | nütrissionìstica°* 
(ita) [nütrisjonística], 
nütrissiunìstica°* (ita) 
[nütrisjunística], 
disciplina/dissiplina che la stödia la 
nütrissiùprf* [dišiplina/disiplina 
che‘la stődja la nütrisjú] 

1nùvolasfs (ammàsso viṣìbile di 
particèlle lìqụide/sòlide sospése 
nell’àrịa, 1nùbe, fenòmeno 
atmosfèrico) | nìola [nívola], nìolsms 
[nivol], növla [nővla], nèbla [=] 
BS: nìgolsms [nigol], nìgola [nígolȧ] 
-voléttasfs | niolèta/nïolèta2^* 
[nivolèta] 

2nùvolasfs (accùmulo di 
fùmo/nébbɨa/vapóre, 2nùbe) | nìola* 
[nívola], nìolsms* [nivol], növla* 
[nővla], nèbla* [=] 

3nùvolasfs (grànde qụantità, grànde 
nùmero) | → 

4nùvolasfs (diṣaccòrdo, 
iṇcomprensịóne, turbaménto) | → 

nuvolàglɨasfs (àmpịa distésa di nùvole 
spàrse) | nioléra/nïoléra2^°* 
[nivoléra] 

1nuvolàtoams (1nuvolóso) | → 
2nuvolàtosms (grànde qụantità di 

nùvole addensàte) | (→grànde 
qụantità) de nìole/nìoi/növle 
spèsseprf* [(→grànde qụantità) de 
nívole/nivoį/nővle spèse] 

nuvoléttasfs | niolèta/nïolèta2^* 
[nivolèta] 

1nùvoloams (1nuvolóso) | → 
BS: (e)nigolàt [(e)nigolàd] 

2nùvolosms (tèmpo nuvolóso) | tép 
niolùs/nïolùs2^prf* [tép nivolùx] 

3nùvolosms (1némbo) | → 
4nùvolosms (2nùbe, 2nùvola) | → 
5nùvolosms (3nùgolo, 4nùgolo) | → 
6nùvolosms (malumóre. turbaménto) | 

→ 
nuvolositàsfsi | nìolesfp* [nívole], 

nìoismp* [nivoį], növlesfp* [nővle], 
nèblesfp* [=] 

1nuvolósoams (copèrto da nùbi; 
caratteriẓẓàto da cịèlo/cɨèlo 
rannuvolàto) | niolùs/nïolùs2^ 
[nivolùx], nìol [nivol], nìgol [nigol], 
cargàt [cargàd] 
BS: nìgol [nigol] 
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2nuvolósoams (avvòlto nelle nùbi) | 
quarciàt de nìole/nìoi/növleprf* 
[cyarčàd de nívole/nivoį/nővle] 

3nuvolósoams (tormentàto, turbàto) | → 
4nuvolósoams (8astràtto, 4vàgo, 5vàgo) | 

→ 
5nuvolósoams (tórbido: di lìqụido) | → 
1nuzịàleagtv (relatìvo alle nòzze) | di 

(→nòzze)lcge* [di (→nòzze)] 
BS: nussiàl [nusjàl] 

2nuzịàleagtv 
(caratterìstico/pròprịo/tìpico del 
gɨórno delle nòzze) | de spus(e)lcge* 
[de spux(e)] 
BS: de spus [de spux] 

nylonsmsi (ing) /nàįlαn/ (sos) (tes) | ←, 
nàilon (ita) [nylon] 
BS: nàilon (ita) [naįlon] 
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1ócngz | o /ó/ [=] 
2osfsi/smsi (léttera/lèttera) | o /ó/ [=] 
òaṣisfsi | òasi°* (ita)(lad) [òąxi] 

BS: òasi [òąxi] 
obbedịènteagtv →(ubbidịènte) 
obbedịènzasfs →(ubbidịènza) 
obbedìrevintr →(ubbidìre) 
obbedìtovppms →(ubbidìto) 
obbịettàrevtr →(obịettàre) 
obbịettàtovppms →(obịettàto) 
obbịettivàrevtr →(obịettivàre) 
obbịettivàtoams/vppms →(obịettivàto) 
obbịettivazịónesfs →(obịettivazịóne) 
obbịettivitàsfsi →(obịettività) 
obbịettìvoams/sms →(obịettìvo) 
obbịèttosms →(obịètto) 
obbịettóresms →(obịettóre) 
obbịezịónesfs →(obịezịóne) 
obbliànzasfs →(obliànza) 
obbliàrevtr →(obliàre) 
obbliàtovppms →(obliàto) 
1obbligànteagtv (che crèa un 

òbbligo/vìṇcolo) | che l’créa ün 
òbligoprf* [che‘l créą ün òbligo], che 
l’créa ü vìncolprf* [che‘l créą ü’ 
viŋcol] 

2obbligànteagtv (che è così gentìle e 
cortéṣe da obbligàre) | che l’è issé 
gentìl/zentìl e cortés/cömpìt/cümpìt 
de obligàprf* [che‘l è isé gentíl/xentíl 
e cortéx/cömpíd/cümpíd de obligà] 

obbliganteménteavb →(gentilménte) 
1obbligàrevtr (legàre con un vìṇcolo; 

costrìngere; indùrre con 
cerimònịe/insistènze; impegnàre a 
un dovére di 
riconoscènza/gratitùdine) | obligà 
[=] 
BS: obligà [=] 
CE: ubligà [=] 
CO: ubligàa [ubligǎ] 

2obbligàrevtr (sottopórre un bène aun 
vìṇcolo di indisponibilità; offrìre 
cóme garanzìa, impegnàre) | obligà* 
[=] 

obbligàrsivpi | obligàs* [=] 
BS: obligàs* [=] 
CE: ubligàs* [=] 
CO: ubligàase* [ubligǎse] 

1obbligataménteavb (necessarịaménte) 
| → 

2obbligataménteavb 
(1obbligatorịaménte) | → 

obligatàrịosms | obligatare* [=] 
-asfs | obligatària* [obligatarja] 

obbligatìssimoams | ga/ghe só tat/tant 
obligàtprf [ga/ghe só’ tat/tant 
obligàd] 

1obbligàtovppms (legàto con un vìṇcolo; 
costrétto; indótto con 
cerimònịe/insistènze; impegnàto a 
un dovére di 
riconoscènza/gratitùdine) | obligàt 
[obligàd] 
BS: obligàt [obligàd] 
CE: ubligàt [ubligàd] 
CO: ubligàat [ubligǎd] 

2obbligàtovppms (sottopósto un bène 
aun vìṇcolo di indisponibilità; 
offèrto cóme garanzìa, impegnàto) | 
obligàt* [obligàd] 

obbligàtoams (viṇcolàto da un òbbligo, 
costrétto da una necessità; legàto da 
un débito di 
riconoscènza/gratitùdine; che non è 
possìbile evitàre/cambịàre) | obligàt 
[obligàd] 

1obbligatorịaménteavb (per òbbligo) | 
per òbligo* [=] 

2obbligatorịaménteavb (di necessità) | 
per necessità* [per necesità] 

obbligatorịetàsfsi (l’èssere 
obbligatòrịo) | → 

1obbligatòrịoams (che costituìsce un 
òbbligo, che è impósto per légge) | 
obligatòre [=] 

2obbligatòrịoams (che è richịèsto dalle 
necessità/circostànze; che ha fòrza 
di légge; che costituìsce/rigụàrda 
un’obbligazịóne) | obligatòre* [=] 

obbligazịonàrịosms | d’öna 
obligassiùlcge* [d’öna obligasjú] 

1obbligazịónesfs (l’obbligàre/si, 
impégno, débito) | obligassiù 
[obligasjú] 
BS: obligassiù [obligasjú] 

2obbligazịónesfs (gratitùdine, 
riconoscènza) | obligassiù* 
[obligasjú] 

3obbligazịónesfs (rappòrto gɨurìdico in 
virtù del qụàle una persóna è tenùta 
a una prestazịóne econòmica nei 
confrónti di un’àltra persóna; 

documénto che attèsta tale rappòrto; 
tìtolo di crédito) | obligassiù 
[obligasjú] 

4obbligazịónesfs (tìtolo di crédito) | 
obligassiù [obligasjú], bond /bònd/ 
[=] 

obbligazịonìstasttv | obligasionista° 
(ita) [obligasjonista], obligasiunista° 
(ita) [obligasjunista], 
obligasionésta* [obligasjonésta], 
obligasiunésta* [obligasjunésta] 

òbbligosms | òbligo (ita) [=], òblegh* /-
c/ [òbleg] 
BS: òblig /-c/ [=] 
TV: òblegh /-c/ [òbleg], òbligo (ita) 
[=] 
- di lévalcst | òbligo de léa* [òbligo 
de léva] 
- scolàsticolcst | òbligo scölàstech* 
[òbligo scölasteg] 
> d’òbbligolcag | d’òbligo* [=], de 
precèt° [=] 
> in òbbligolcag | in òbligo* [=] 

obblìosms →(oblío) 
obbliósoams →(oblióso) 
obbliqụàrevintr →(obliqụàre) 
obbliqụoams →(oblìqụo) 
obblivịónesfs →(oblivịóne) 
obblivịósoams →(oblivịóso) 
1obbròbrịosms (condizịóne di 

vergógna/vergògna e di disprèzzo 
generàle) | (v)ergògna/(v)ergógna 
marsaprf* [vergòǧna/vergóǧna 
marsa] 
BS: obròbrio [obròbrjo], obròbio 
[obròbjo] 

2obbròbrịosms (còsa/persóna che è 
ragɨóne di vergógna/vergògna e di 
infàmịa) →(vergógna/vergògna) 

3obbròbrịosms (còsa particolarménte 
brùtta) | cósa/cóssa/ròba 
(→bruttìssima)prf* [cóxa/cósa/ròba 
(→bruttìssima)], laùr 
(→bruttìssimo)prf* [lavúr 
(→bruttìssimo)] 

4obbròbrịosms (persóna 
particolarménte brùtta) | ü 
(→bruttìssimo)prf* [ű’ 
(→bruttìssimo)], öna/persuna 
(→bruttìssima)prf* [őna/persuna 
(→bruttìssima)] 
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5obbròbrịosms (insùlto) | → 
obbrobrịosaménteavb | in manéra de 

èss öna (v)ergògna/(v)ergógna 
marsaprf* [in manéra de ès öna 
vergòǧna/vergóǧna marsa], in 
manéra de caösà/caüsà/provocà 
(öna) (v)ergògna/(v)ergógna 
marsaprf* [in manéra de 
caöxà/caüxà/provocà (öna) 
vergòǧna/vergóǧna marsa] 

1obbrobrịositàsfsi (obbròbbrịo) | → 
2obbrobrịositàsfsi (cɨò che è 

obbrobbrịóso) | chèl che l’è 
(v)ergògna/(v)ergógna marsaprf* 
[chèl che‘l è vergòǧna/vergóǧna 
marsa], chèl che 
l’càösa/càüsa/próvoca 
(v)ergògna/(v)ergógna marsaprf* 
[chèl che‘l caöxa/caüxa/próvoca 
vergòǧna/vergóǧna marsa] 

obbrobrịósoams | che l’è 
(v)ergògna/(v)ergógna marsaprf* 
[che‘l è vergòǧna/vergóǧna marsa], 
che l’càösa/càüsa/próvoca 
(v)ergògna/(v)ergógna marsaprf* 
[che‘l caöxa/caüxa/próvoca 
vergòǧna/vergóǧna marsa] 

obelìscosms (monuménto 
caratterìstico/pròprịo/tìpico 
dell’antìco Egìtto) | obelésch 
[obelésc] 
BS: obelìsc [obelísc] 

1oberàrevtr (sovraccaricàre di 
iṇcàrichi/iṇcombènze) | 
(→sovraccaricàre) de 
laurà/incàrech/incombènseprf* 
[(→sovraccaricàre) de 
lavurà/iŋcareg/iŋcombènse] 

2oberàrevtr (gravàre, sovraccaricàre) | 
→ 

1oberàtovppms (sovraccaricàto di 
iṇcàrichi/iṇcombènze) | 
(→sovraccaricàto) de 
laurà/incàrech/incombènseprf* 
[(→sovraccaricàto) de 
lavurà/iŋcareg/iŋcombènse] 

2oberàtovppms (gravàto, sovraccaricàto) 
| → 

3oberàtoams (opprèsso, 2sovraccàrico) | 
→ 

1obeṣitàsfsi (1grassézza) | → 
2obeṣitàsfsi (alterazịóne fiṣịològica del 

còrpo) | obesità°* (ita)(lad) 
[obexità], grassèssa* [grasèsa] 

1obèṣoams/sms (che/chi sòffre di obeṣità) 
| (ü/chèl) che l’sòfre de 
obesità/grassèssaprf* [(ű’/chèl) che‘l 
sòfre de obexità/grasèsa], (ü/chèl) 
che l’è malàt de obesità/grassèssaprf* 
[(ű’/chèl) che‘l è malàd de 
obexità/grasèsa] 
BS: gras mis [=] 
-asfs | (öna/chèla/persuna) che la 
sòfre de obesità/grassèssaprf* 

[(őna/chèla/persuna) che‘la sòfre de 
obexità/grasèsa], 
(öna/chèla/persuna) che l’è malada 
de obesità/grassèssaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è malada 
de obexità/grasèsa] 
BS: grassa missa [grasȧ misȧ] 

2obèṣoams (che è mólto gràsso) | grass 
[gras] 

3obèṣoams/sms (che/chi è mólto gràsso) | 
ciciù [cičú], pacio [pačo] 
-aafs/sfs | ciciuna [cičuna], pacia* 
[pača] 

òbicesms (tec) | òbice° (ita) [=] 
BS: canù cört [canú cőrt], òbes 
[òbex] 

obịettàntesttv | ü/chèl che l’gh’à de dì 
(v)ergót(a) in contrareprf* [ű’/chèl 
che‘l g’à de dí vergót(a) in contrare] 

obịettàrevtr | (v)iga/(v)ì de dìprf 
[viga/ví de dí], oponì* (IIIa/IIIb) 
[oponí] 
BS: obietà [objetà] 

obịettàtovppms | (v)ìt/(v)üt de díprf 
[vid/vűd de dí], oponìt* [oponíd] 
BS: obietàt [objetàs] 

obịettivàrevtr (oggettivàre) | → 
1obịettivàrsivpi (1oggettivàrsi, 

2oggettivàrsi) | → 
2obịettivàrsivpi (assùmere un 

atteggɨaménto obịettìvo) | comportàs 
in d’öna manéra obietiva/obietìaprf* 
[comportàs indöna manéra objetiva] 

1obịettivàtoams/vppms (oggettivàto) | → 
2obịettivàtoams/vppms (4oggettivàto, 

5oggettivàto) | → 
3obịettivàtoams/vppms (assùnto un 

atteggɨaménto obịettìvo) | comportàt 
in d’öna manéra obietiva/obietìaprf* 
[comportàd indöna manéra objetiva] 

1obịettivazịónesfs (l’obịettàre) | 
obietivassiù°* (ita) [objetivasjú] 

2obịettivazịónesfs (oggettivazịóne) | → 
1obịettivitàsfsi (l’èssere obịettìvo) | 

obietività°* (ita)(lad) [objetività] 
2obịettivitàsfsi (capacità di gɨudìzịo 

realìsta, obịettìva e imparzịàle) | 
obietività°* (ita)(lad) [objetività], 
capassità de giödésse 
obietiva/obietìa e imparsiàlprf* 
[capasità de ǧödése objetiva e 
imparsjàl] 

obịettìvoams/sms | obietìv /-f/ [objetív] 
BS: obietìv /-f/ [objetív] 

obịèttosms →(oggèto) 
obịettóresms | obietùr° (ita) [objetúr] 

BS: obietùr (ita) [objetúr] 
- di coscịènza/coscɨènzalcst | obietùr 
de cosciènsa° (ita) [objetúr de 
cošènsa] 
- fiscàlelcst | obietùr fiscàl° (ita) 
[objetúr fiscàl] 
-asfs | obietura* [objetura] 

obịezịónesfs | obiessiù°* (ita)(lad) 
[objesjú], ecessiù [ecesjú] 
BS: obiessiù [objesjú] 
- di coscịènza/coscɨènzalcst | 
obiessiù de cosciènsa° (ita) [objesjú 
de cošènsa] 
- fiscàlelcst | obiessiù fiscàl° (ita) 
[objesjú fiscàl] 

òbitosms (mòrte) | → 
1obitòrịoams (locàle in cùi si 

consèrvano i cadàveri per 
analiṣi/riconosciménto) | obitòrio° 
(ita) [obitòrjo], obitòre* [=], 
brögnasfs [brőǧna] 
BS: obitòrio [obitòrjo] 

2obitòrịoams (càmera mortuàrịa) | → 
obịurgàrevtr →(rimproveràre 

aspraménte/duraménte/forteménte/s
everaménte) 

obịurgazịónesfs →(bịàṣimo), 
→(condànna moràle), 
→(rimpròvero) 

oblàrevtr | cancelà/scanselà/pagà ü 
dèbet con d’öna ofèrta de 
beneficènsaprf* 
[cancelà/scanselà/pagà ü’ dèbet 
condöna ofèrta de beneficènsa], 
cancelà/scanselà/pagà öna 
mölta/mülta con d’öna ofèrta de 
beneficènsaprf* 
[cancelà/scanselà/pagà öna 
mőlta/műlta condöna ofèrta de 
beneficènsa] 

oblàtasfs (òstịa prìma della 
consacrazịóne) | òstia prima/pröma 
de la consacrassiùprf* [òstja 
prima/prőma dela consacrasjú] 

oblatóresms (chi fa offèrte per 
beneficènza) | ü/chèl che l’fà ofèrte 
per beneficènsaprf* [ű’/chèl che‘l fa 
ofèrte per beneficènsa] 
-trìcesfs | öna/chèla/persuna che la fà 
ofèrte per beneficènsaprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la fa ofèrte 
per beneficènsa] 

oblatòrịoams | d’öna (→oblazịóne)prf* 
[d’öna (→oblazịóne)] 

oblatratóresms (chi calùnnịa e denìgra) 
| ü/chèl che l’calünia e 
l’(→denìgra)prf* [ű’/chèl che‘l 
calűnja e ‘l (→denìgra)] 
-trìcesfs | öna/chèla/persuna che la 
calünia e la (→denìgra)prf* 
[őna/chèla/persuna che‘la calünia e 
‘la (→denìgra)] 

oblazịonàbileagtv | che s’pöl 
cancelà/scanselà/pagà con d’öna 
(→oblazịóne)prf* [che s’pől 
cancelà/scanselà/pagà condöna 
(→oblazịóne)], che l’pöl (v)èss 
cancelàt/scanselàt/pagàt con d’öna 
(→oblazịóne)prf* [che‘l pől ès 
cancelàd/scanselàd/pagàd condöna 
(→oblazịóne) ‹› che‘l pőlvès 
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cancelàd/scanselàd/pagàd condöna 
(→oblazịóne)] 

oblazịonàtoams | 
cancelàt/scanselàt/pagàt con d’öna 
(→oblazịóne)prf* 
[cancelàd/scanselàd/pagàd condöna 
(→oblazịóne)] 

1oblazịónesfs (offèrta per beneficènza) 
| ofèrta [=], ofèrta per 
beneficènsaprf* [=], ofèrta de 
sacrefésseprf* [ofèrta de sacrefése], 
oblassiù°* (ita)(lad) [oblasjú] 
BS: oblassiù [oblasjú], ofèrta 
[ofèrtȧ] 

2oblazịónesfs (per àltre accezịóni) | 
oblassiù°* (ita)(lad) [oblasjú] 

obliàbileagtv | che s’pöl (→obliàre)prf* 
[che s’pől (→obliàre)], che l’pöl 
(v)èss (→obliàto)prf* [che‘l pől ès 
(→obliàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→obliàto)] 

obliànzasfs →(oblìo) 
obliàrevtr →(dimenticàre) 

BS: oblià [oblià] 
obliàrsivpi | desmentegà/dösmentegà 

sè stèssprf* 
[dexmentegà/döxmentegà sè stès] 

1obliàtoams/vppms (1dimenticàto) | → 
BS: obliàt [obliàd] 

2obliàtoams/vppms (dimenticàto sé 
stésso) | desmentegàt/dösmentegàt 
sè stèssprf* 
[dexmentegàd/döxmentegàd sè stès] 

obligàrevtr →(obbligàre) 
obligàtoams/vppms →(obbligàto) 
òbligosms →(òbbligo) 
oblìosms (dimenticànza totàle e 

persistènte nel tèmpo, pèrdita dei 
ricòrdi) | desmentegansa 
totàl/complétaprf* [dexmentegansa 
totàl/compléta], pèrdita di 
regórdiprf* [=] 

obliosaménteavb | in manéra de 
pèrd/perdì la (→cognizịóne) del tép 
e de la realtàprf* [in manéra de 
pèrd/perdí la (→cognizịóne) del tép 
e dela realtà] 

1obliósoams (che ha ṣmarrìto la 
memòrịa) | che l’à perdìt la 
memòriaprf* [che‘l và perdíd la 
memòrja] 

2obliósoams (assènte, diméntico) | → 
3obliósoams (che indùce alla 

dimenticànza) | che l’indüs a la 
desmentegansa/dösmentegansaprf* 
[che‘l indűx ala 
dexmentegansa/döxmentegansa] 

4obliósoams (che procùra oblìo) | che 
l’procüra (→oblìo)prf* [che‘l 
procűra (→oblìo)] 

obliqụaménteavb | per isbiès [per 
ixbjèx], sguìns [xgyins] 

1obliqụàrevtr (rèndere oblìqụo) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 

isbiès/svérgol/svèrgol/sguìnsprf* [fà 
deventà/diventà 
ixbjèx/xvérgol/xvèrgol/xgyins], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ per 
traèrs/treèrsprf* [fà deventà/diventà 
per travèrs/trevèrs] 

2obliqụàrevtr (2deviàre) | → 
1obliqụàtoams/vppms (réso oblìqụo) | 

facc deentà/dientà/dïentà2^ 
isbiès/svérgol/svèrgol/sguìnsprf* 
[fadį deventà/diventà 
ixbjèx/xvérgol/xvèrgol/xgyins], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ per 
traèrs/treèrsprf* [fadį deventà/diventà 
per travèrs/trevèrs] 

2obliqụàtoams/vppms (2deviàto) | → 
1obliqụitàsfsi (l’èssere oblìqụo) | → 
2obliqụitàsfsi (dispoṣizịóne al màle, 

cattìva iṇclinazịóne) | disposissiù al 
malprf* [dispoxisjú al mal], catìa 
inclinassiùprf* [cativa iŋclinasjú] 

3obliqụitàsfsi (falsità/stranézza di 
caràttere) falsità/stranèssa de 
caràterprf* [falsità/stranèsa de 
carater] 

1oblìqụoams (che ha andaménto non 
rettilìneo, iṇclinàto, ṣbịèco) | per 
isbiès [per ixbjèx], in 
svérgol/svèrgol [in xvérgol/xvèrgol] 
BS: oblìc [oblíc], de sbiès/traèrs [de 
xbjèx/travèrs] 

2oblìqụoams (1ambìguo) | → 
3oblìqụoams (né sincèro e né onèsto) | 

gna/gne sincér e gna/gne onèstprf* 
[ǧna/ǧné sincér e ǧna/ǧné onèst] 

4oblìqụoams (1avvèrso) | → 
1obliteràrevtr (annullàre 

fraṇcobólli/biglɨètti/etc. con 
scrìtta/tìmbro) | anülà* [=], timbrà* 
[=] 

2obliteràrevtr (rèndere illeggìbile, far 
scomparìre) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→illeggìbile)prf* [fà 
deventà/diventà (→illeggìbile)], fà 
scomparìprf* [fà scomparí] 

3obliteràrevtr (cancellàre dalla 
memòrịa) | cancelà/scanselà de la 
memòriaprf* [cancelà/scanselà dela 
memòrja] 

4obliteràrevtr (far dimenticàre) | fà 
desmentegà/dösmentegàprf* [fà 
dexmentegà/döxmentegà] 

1obliteràtoams/vppms (annullàto 
fraṇcobólli/biglɨètti/etc. con 
scrìtta/tìmbro) | anülàt* [anülàd], 
timbràt* [timbràd] 

2obliteràtoams/vppms (réso illeggìbile, 
fàtto scomparìre) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→illeggìbile)prf* [fadį 
deventà/diventà (→illeggìbile)], 
facc scomparìprf* [fadį scomparí] 

3obliteràtoams/vppms (cancellàto dalla 
memòrịa) | cancelàt/scanselàt de la 
memòriaprf* [cancelàd/scanselàd 
dela memòrja] 

4obliteràtoams/vppms (fàtto dimenticàre) 
| facc desmentegà/dösmentegàprf* 
[fadį dexmentegà/döxmentegà] 

obliteratóreams | che l’sèrv a 
anülà/timbràprf* [che‘l sèrv a 
anülà/timbrà], che l’è 
dorvàt/dovràt/üsàt per 
anülà/timbràprf* [che‘l 
dorvàd/dovràd/üxàd per 
anülà/timbrà] 

obliteratrìcesfs (tec) (màcchina) | 
timbratrice° (ita) [=], timbradura* 
[=], machinèta di biglièccprf* 
[machinèta di biǧlètį], machinèta del 
tìmberprf* [machinèta del timber] 

1obliterazịónesfs (annullaménto di 
fraṇcobólli/biglɨètti/etc. con 
scrìtta/tìmbro) | anülamènt* [=], 
anülamét* [=], timbradüra* 
[timbradűra] 

2obliterazịónesfs (cancellatùra) | → 
3obliterazịónesfs (dimenticànza) | → 
4obliterazịónesfs (scompàrsa di 

un’uṣànza) | scomparsa/sparida 
d’öna üsansaprf* [scomparsa/sparida 
d’öna üxansa] 

oblivịónesfs →(oblìo) 
oblivịósoams (che indùce alla 

dimenticànza) | che l’indüs a 
desmentegà/dösmentegàprf* [che‘l 
indűx a dexmentegà/döxmentegà] 

1oblòsmsi (finestrìno di aèreo/nave) | 
oblò°* (ita)(lad) [=], finestrì* 
[finestrí], fineströl* [finestről], 
fienstrèla°* [=] 
BS: oblò [=] 

2oblòsmsi (portèllo di lavatrìce) | oblò°* 
(ita)(lad) [=], portina* [=], purtina°* 
[=], (s)portèl [=] 

oblùṇgoams (che ha fórma alluṇgàta) 
→(biṣlùṇgo) 

1obnubilaméntosms (obnubilàre/si) | 
→ 

2obnubilaméntosms (stàto di 
confuṣịóne e di diṣorịentaménto 
mentàle cauṣàto da una tùrba della 
coscịènza/coscɨènza) | stat(o) de 
confüsiù e pèrdita de 
l’orientamèntprf* [stat(o) de 
confüxjú e pèrdita del orjentamènt] 

3obnubilaméntosms (temporànea 
pèrdita di lucidità e chịarézza) | 
(→temporànea) pèrdita de la 
lücidità e del sentimènt/sentimétprf* 
[(→temporànea) pèrdita dela 
lücidità e del sentimènt/sentimét] 

obnubilàrevtr →(2ottenebràre) 
1obnubilàrsivpi (4offuscàrsi, 

2ottenebràrsi, 1ottùndersi) | → 
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2obnubilàrsivpi (2acciglɨàrsi, 
2oscuràrsi) | → 

1obnubilàtoams/vppms (2ottenebràto) | → 
2obnubilàtoams/vppms (6offuscàto, 

3ottenebràto, 3ottùṣo) | → 
3obnubilàtoams/vppms (2acciglɨàto, 

7oscuràto) | → 
obnubilazịónesfs →(obnubilaménto) 
obnuzịàleagtv | che l’è facc per i 

nòsseprf* [che‘l è fadį per i nòse], 
che l’è facc per ol matrimòneprf* 
[che‘l è fadį per ol matrimòne], che 
l’è facc in ocasiù di nòsseprf* [che‘l 
è fadį in ocaxjú di nòse], che l’è 
facc in ocasiù del matrimòneprf* 
[che‘l è fadį in ocaxjú del 
matrimòne] 

òboesmsi (esi) | oboè [=] 
BS: òboe [òboę] 

oboìstasttv | oboésta [=], 
sonadùr/sunadùr de oboèprf* 
[sonadúr/sunadúr de oboè], 
sonadura/sunadura de oboèprf* 
[sonadura/sunadura de oboè] 

òbolosms (pìccola offèrta, elemòṣina) | 
pìcola/pissèna ofèrtaprf* 
[pícola/pisèna ofèrta], → 
BS: òbol [=] 

obrettìzịoams →(orrettìzịo) 
obrezịónesfs →(orrezịóne) 
1obsolescènteagtv (1invecchịàto, 

vècchịo) | → 
2obsolescènteagtv (2diṣuṣàto, obsolèto, 

superàto) | → 
1obsolescènzasfs (pèrdita di efficènza e 

di competitività di cɨò che è vècchịo 
rispètto a cɨò che è nụòvo) | 
indà/andà in desüs(o)vbprf* 
[indà/andà in dexűx(o)] 

2obsolescènzasfs (invecchịaménto) | → 
obsolètoams (cadùto in diṣùṣo, 

2diṣuṣàto) | (v)ècc* [vèǧ], 
indàcc/andàcc* [indàdį/andàdį], → 

obstàrevtr →(ostàre) 
obtorto collolcav (lat) /obtòrto còllo/ | 

← →(controvòglɨa), →(a 
maliṇcụòre) 

1òcasfs (nat) (ali) | óca [=] 
BS: ócsms [=] 
-chéttasfs (nat) | ochina° [=], uchina° 
[=], ochèta* [=] 
BS: ochìna [ochinȧ], uchìna 
[uchinȧ], ochèta [ochètȧ] 
+-chéttosms (nat) | ochì [ochí], uchì° 
[uchí], ochèt [=] 
-cónasfs (nat) | ocuna°* [=] 
- selvàticalcst (nat) | óca 
salvàdega/saàdega/selvàdega* [=] 
BS: ànser [anser] 

2òcasfs (dònna stùpida) | óca [=] 
BS: ochìna [ochinȧ], uchìna 
[uchinȧ] 

ocàgginesfs | ocada [=] 

ocarìnasfs (esi) | ocarina°* (ita)(lad) 
[=] 
BS: ocarìna [ocarinȧ] 

ocarinìstasttv | ocarinista° (ita) [=], 
ocarinésta* [=], sonadùr/sunadùr de 
ocarinaprf* [sonadúr/sunadúr de 
ocarina], sonadura/sunadura de 
ocarinaprf* [sonadura/sunadura de 
ocarina] 

occaṣịonàleagtv | ocasionàl°* (ita)(lad) 
[ocaxjonàl], ocasiunàl°* (ita)(lad) 
[ocaxjunàl] 

occaṣịonalitàsfsi | condissiù del chèl 
che l’è ocasionàl/ocasiunàlprf* 
[condisjú de chèl che‘l è 
ocaxjonàl/ocaxjunàl] 

occaṣịonalménteavb (di tànto in tànto, 
ògni tànto, di qụàndo in qụàndo, 
talvòlta, alle vòlte, delle vòlte) | →, 
in manéra ocasionàl* [in manéra 
ocaxjonàl] 

occaṣịonàrevtr →(cauṣàre), 
→(provocàre) 

occaṣịonàtoams/vppms →(cauṣàto), 
→(provocàto) 

occaṣịónesfs | ocasiù [ocaxjú], ucasiù° 
[ucaxjú] 
BS: ocasiù [ocaxjú] 
CE: ucaziù [ucaxjú] 
CO: ucaziòon [ucaxjǒn] 
TV: ucasiù [ucaxjú] 
> in occaṣịóne dilcpr | in ocasiù de* 
[in ocaxjú de] 
> in qụéll’occaṣịónelcav | in chèla 
ocasiù [in chèla ocaxjú] 

1occàṣosms (tramónto) | → 
2occàṣosms (occidènte) | → 
3occàṣosms (1tèrmine, fìne) | → 
4occàṣosms (vecchịàịa) | → 
5occàṣosms (mòrte) | → 
occhịàccɨosms | ögiàs* [öǧàs] 
occhịàịasfs (infossaménto di colóre 

scùro sótto la pàlpebra inferịóre 
dovùto a staṇchézza) | calamàr di 
öccprf [calamàr di őǧ] 

occhịalàịosms | ögialér* [öǧalér], 
ü/chèl/òm che l’ripara/vènd i 
ögiàiprf* [ű’/chèl/òm che‘l 
ripara/vènd i öǧàį], ü/chèl/òm che 
l’mèt a pòst i ögiàiprf* [ű’/chèl/òm 
che‘l mèt a pòst i öǧàį] 
-asfs | ögialéra* [öǧaléra], 
öna/chèla/dòna/fómna che la 
ripara/vènd i ögiàiprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna che‘la 
ripara/vènd i öǧàį], 
öna/chèla/dòna/fómna che la mèt a 
pòst i ögiàiprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna che‘la mèt a 
pòst i öǧàį] 

1occhịàlesms (lènte sostenùta da una 
montatùra) | ögiàl* [öǧàl] 
BS: öciàl* [öčàl] 

> occhịàlismp (còppịa di lènti con 
montatùra e staṇghétte) | ögiài [öǧàį] 
BP: petrài [petràį] 
BS: öciài [öčàį] 
- da sólelcst | ögiài de sul° [öǧàį de 
sul] 
- da vìstalcst | ögiài de la 
(v)ésta/vista° [öǧàį dela vésta/vista] 

2occhịàlesms (1lènte) | → 
3occhịàlesms (paréggɨo) | → 
4occhịàleagtv (relatìvo all’òcchịo) | de 

l’öcclcge* [del őǧ] 
occhịalerìasfs | negòsse/bötiga/bütiga 

de ögialérprf [negòse/bötiga/bütiga 
de öǧalér], negòsse/bötiga/bütiga di 
ögiàiprf [negòse/bötiga/bütiga di 
öǧàį], ögialeréa* [öǧaleréą] 

1occhịaléttosms (occhịàle per signóra 
con montatùra, sénza/sènza 
staṇghétte ma 
3provvedùto/2provvìsto di un 
mànico) | (l)orgnèt [(l)orǧnèt] 

2occhịaléttosms (monòcolo) | → 
occhịalìnosms (occhịalétto) | → 
1occhịalónesms (grànde/gròsso 

occhịàle) | ögialù [öǧalú] 
2occhịalónesms (gràndi occhịàli) | 

ögialù [öǧalú] 
3occhịalónesms (persóna che pòrta 

occhịàli mólto vistósi) | ü/chèl che 
l’pórta di ögialùprf* [ű’/chèl che‘l 
pórta di öǧalú], ü/chèl che l’pórta di 
ögiài vistùsprf* [ű’/chèl che‘l pórta 
di öǧàį vistúx] 
BS: öciàla [öčalȧ], ocialìna [očalinȧ] 
+-asfs | öna/chèla/persuna che la 
pórta di ögialùprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la pórta di 
öǧalú], öna/chèla/persuna che la 
pórta di ögiài vistùsprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la pórta di 
öǧàį vistúx] 
BS: öciàla [öčalȧ], ocialìna [očalinȧ] 

4occhịalónesms (2occhịóne, ṣvàsso) | → 
5occhịalónesms (grànde apertùra 

circolàre) | granda apertüra 
circolàrprf* [granda apertűra 
circolàr] 

6occhịalónesms (grànde finèstra 
circolàre) | granda finèstra 
circolàrprf* [=], gran balcù 
circolàrprf* [gran’ balcú circolàr] 

occhịalùtoams | förnìt/münìt/proést de 
ögiàiprf* [förníd/müníd/provést de 
öǧàį], co i ögiàiprf* [coi öǧàį], che 
l’pórta i ögiài de la (v)ésta/vistaprf* 
[che‘l pórta i öǧàį dela vésta/vista] 

occhịàrevtr →(adocchịàre) 
1occhịàtasfs (ṣgụàrdo ràpido e 

improvvìṣo; contròllo, sorveglɨànza) 
| ögiada [öǧada], lömada [=] 
BS: slömàda [xlömadȧ], (sl)öciàda 
[(xl)öčadȧ] 
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-tìnasfs | ögiadina [öǧadina], 
lömadina [=] 

2occhịàtasfs (lettùra ràpida; eṣàme 
brève/sommàrịo; ricérca ràpida e 
sintètica) | ögiada* [öǧada], 
lömada* [=] 

+occhịatàccɨasfs (occhịàta d’ìra) | 
ögiadunazza /-z̖z̖-/ [öǧadunazza], 
ögiadunassa [öǧadunasa] 

+occhịatìnasfs (occhịàta superficɨàle, 
gụardatìna) | ögiadina [öǧadina], 
lömadina [=] 
BS: öciadìna [očadinȧ] 

1occhịàtovppms (adocchịàto) | → 
2occhịàtoams (caratteriẓẓàto da 

màcchịe sìmili a òcchi) | caraterisàt 
de smagie/mace sìmele a öccprf* 
[caraterixàd de 
xmage/xmagje/mace/macje símele a 
őǧ] 

occhịaẓẓùrroams | che l’gh’à i öcc 
asörprf* [che‘l g’à i őǧ axőr], co i 
öcc asörprf* [coi őǧ axőr] 

occhịbendàtoams | che l’gh’à i öcc 
imbendàcc/imbindàccprf* [che‘l g’à i 
őǧ imbendàdį/imbindàdį], co i öcc 
imbendàcc/imbindàccprf* [coi őǧ 
imbendàdį/imbindàdį] 

occhicerùleoams →(occhịaẓẓùrro) 
1occhịeggɨàrevtr (gụardàre con 

compịaciménto, ammirazịóne e 
desidèrịo; osservàre con curịosità e 
interèsse) | (s)berlögià [(x)berlöǧà], 
dà di ögiadeprf [dà di öǧade] 

2occhịeggɨàrevintr (apparìre qụa e là, 
mostràrsi fugaceménte, fàre 
capolìno) | (s)berlögià [(x)berlöǧà], 
dà di ögiadeprf [dà di öǧade] 

occhịeggɨàrsivpi | dàs di ögiade (l’ü 
con l’óter)prf [dàs di öǧade (‘l ű’ con 
‘l óter)], (s)berlögiàs/(v)ardàs (l’ü 
con l’óter)prf* [(x)berlöǧàs/vardàs (‘l 
ű’ con ‘l óter)] 

1occhịeggɨàtoams/vppms (gụardàto con 
compịaciménto, ammirazịóne e 
desidèrịo; osservàto con curịosità e 
interèsse) | (s)berlögiàt 
[(x)berlöǧàd], dacc di ögiadeprf [dadį 
di öǧade] 

2occhịeggɨàtoams/vppms 
(apparìto/1appàrso qụa e là, mostràto 
fugaceménte, fàtto capolìno) | 
(s)berlögiàt [(x)berlöǧàd], dacc di 
ögiadeprf [dadį di öǧade] 

3occhịeggɨàtiamp/vppmp (gụardàti l’ùno 
con l’àltro, gụardàti a vicènda) | 
dacc di ögiade (l’ü con l’óter)prf 
[dadį di öǧade (‘l ű’ con ‘l óter)], 
(s)berlögiàcc/(v)ardàcc (l’ü con 
l’óter)prf* [(x)berlöǧàdį/vardàdį (‘l 
ű’ con ‘l óter)] 

1occhịèllosms (pìccolo tàglɨo praticàto 
nella stòffa di un 
àbito/induménto/vestìto e orlàto con 

del fìlo per fàrvi passàre i bottóni) | 
ögiöl [öǧől], nasètasfs [naxèta], 
àsolasfs [àxola] 
BS: büs del butù [bűx del butú], 
büzèt [büxèt], büzèl [büxèl] 

2occhịèllosms (pìccola apertùra di 
fórma alluṇgàta/circolàre rinforzàta 
da orlatùra o da anèllo di metàllo e 
praticàta in cartóni/tessùti/etc.) | 
ögiöl* [öǧől] 

occhịéttosms (pìccolo òcchịo) | ögì 
[ögí], ügì [ügí] 
BS: ücì [ücí] 

1òcchịosms (pàrte anatòmica di 
còrpo/vìṣo) | öcc [őǧ] 
BS: öcc [őč] 
-cchịàccɨosms | ögiàs* [öǧàs] 
-cchịolìnosms | ögì [ögí], ügì [ügí] 
-cchịónesms | ögiù [öǧú], ügiù° [üǧú] 
- artificɨàlelcst | öcc artificiàl* (ita) 
[őǧ artifičàl] 
- del ciclónelcst | öcc del ciclù* (ita) 
[őǧ del ciclú] 
- di bùelcst | öcc de bò/bö* (ita) [őǧ 
de bò/bő] 
- di pernìcelcst | öcc pulì [őǧ pulí] 
- magnèticolcst | sguardo che 
l’(→affàscina)* [xgyardo che‘l 
l’(→affàscina)], öcc ch’i 
(→affàscinano)* [őǧ ch’į 
(→affàscinano)], öcc che ‘ncanta 
[őǧ che ‘ŋcanta], bèi öcc [bèį öǧ] 
- pollìnolcst | öcc pulì [őǧ pulí] 
> all’òcchịo di bùelcag | a l’öcc de 
bò/bö* (ita) [al őǧ de bò/bő] 
BS: a l’öcc de bò [al őč de bò] 
> a òcchi chịùsilcav | a sèra öcc [a 
sèra őǧ], a öcc seràcc [a őǧ seràdį ‹› 
a őįsseràdį] 
BS: a saraöcc [a saraőč] 
> a òcchịolcav | a öcc [a őǧ] 
> a òcchịo e crócelcav 
→(all’incìrca), 
→(1pressapòco/pressappòco), 
→(pịù o méno), →(suppergɨù) 
> a òcchịo nùdolcav | sènsa ögiài* 
[sènsa öǧàį] 
> a qụattr’òcchilcav | in quàtr’öcc 
[in cyatr’őǧ] 
> con la códa dell’òcchịolcav | con la 
cùa de l’öcc [cola cuą del őǧ] 
> in un bàtter d’òcchịolcav | in d’ün 
véder [indün véder], in d’ü bàter 
d’öcc [indü’ bater d’őǧ] 
> òcchịo per òcchịolcav | öcc per 
öcc* (ita) [őǧ per őǧ] 
> òcchịo per òcchịo, dènte per 
dèntelcav | öcc per öcc, dét per dét* 
(ita) [őǧ per őǧ, dét per dét] 
> òcchi spalaṇcàtilcst | sparpaölesfp 
[sparpaőle] 
> sénza/sènza un òcchịolcst | ↓ 
BP: linöcc [linőǧ] 

> un òcchịo della tèstalcst | ün öcc 
del có [ün őǧ del có] 

2òcchịosms (vìsta; capacità di 
gɨudicàre/osservàre) | öcc° [őǧ] 

3òcchịosms (ṣgụàrdo) | öcc [őǧ] 
4òcchịosms (apertùra circolàre, bùco, 

fóro/fòro) | öcc [őǧ] 
5òcchịosms (màcchịa 

circolàre/tondeggɨànte) | 
smagia/macia 
circolàr/(→tondeggɨànte)prf* 
[xmagja/macja 
circolàr/(→tondeggɨànte)] 

6òcchịosms (sómma di danàro/denàro 
mólto elevàta) | öcc del cóprf [őǧ del 
có] 

7òcchịosms (gèmma) | öcc [őǧ] 
8òcchịosms (apertùra 

circolàre/ellìttica/ovàle) | apertüra 
circolàr/bislónga/ovàlprf* [apertűra 
circolàr/bixlóŋga/ovàl] 

9òcchịosms (5occhịalóne) | → 
10òcchịointz (1attènto!) | → 
occhịolìnosms (pìccolo òcchịo) | ögì 

[ögí], ügì [ügí] 
> fàre l’occhịolìnolcvb | strissà l’öcc 
[strisà ‘l őǧ] 

1occhịónesms (gròsso òcchịo) | ögiù 
[öǧú], ügiù° [üǧú] 

2occhịónesms (nat) | cà de Sère [ca’ de 
Sère], ciurlì [čurlí], ciurlinù 
[čurlinú], scoratù [scoratú] 
BS: ciarlóng /-c/ [cjarlóŋg], ciórlec 
[čórlec], öcialù [öčalú], curidùr 
[curidúr], corlè [=], üciù [üčú] 

3occhịónesms (6occhịalóne) | → 
occhịùtoams (che è 

3provvedùto/2provvìsto di tànti 
òcchi) | förnìt/münìt/proést de tance 
öccprf* [förníd/müníd/provést de 
tance őǧ], con tance öccprf* [con 
tance őǧ] 

occidentàleagtv/sttv | ocidentàl* [=] 
BS: ocidentàl* [ocidentàl] 

occidentaliẓẓàrevtr | ocidentalisà°* 
(ita)(lad) [ocidentalixà] 

occidentaliẓẓàrsivpi | ocidentalisàs°* 
(ita)(lad) [ocidentalixàs] 

occidentaliẓẓàtoams/vppms | 
ocidentalisàt°* (ita)(lad) 
[ocidentalixàd] 

occidentaliẓẓazịónesfs | 
ocidentalisassiù°* (ita) 
[ocidentalixasjú] 

occidentalménteavb | segónd i 
abitüdini/cöstöm/üsanse/üs(i) 
ocidentài* [segónd i 
abitűdini/cöstőm/üxanse/űx(i) 
ocidentàį] 

1Occidènte/occidèntesttv (geo) | 
Ocidènt/ocidènt [=], Sira/sira* [=] 
BS: ocidènt [Ocidènt], endóe 
tramónta ‘l sulprf [endóve tramónta ‘l 
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sul], endóe va zó ‘l sulprf [endóve va 
xó ‘l sul] 

2occidènteagtv (del sóle, che tramónta) | 
del sullcge* [=], che l’tramóntaprf* 
[che‘l tramónta] 

occìderevtr →(uccìdere) 
1occìduoams (che vòlge al tramónto) | 

che l’tramóntaprf* [che‘l tramónta] 
2occìduoams (relatìvo al tramónto) | 

relatìv al tramóntprf* [relatív al 
tramónt], del tramóntprf* [=] 

occiṣịónesfs →(ucciṣịóne) 
occìṣoams →(2uccìṣo) 
occiṣóresms →(ucciṣóre) 
Occitànịasfs (geo) | Ocitània° (ita) 

[Ocitanja], Ossitània* [Ositanja] 
occitànicoams/sms →(occitàno) 
1occitànoams/sms 

(abitànte/caràttere/natìvo) | ossità* 
[osità] 

2occitànoams/sms (lìṇgụa/dialètto) | 
ossità* [osità] 

3occitànoams 
(cìbo/territòrịo/uṣànza/etc.) | ossità* 
[osità] 

occlùderevtr →(bloccàre), 
→(chịùdere), →(ostruìre), 
→(otturàre) 

occlùdersivpi →(bloccàrsi), 
→(chịùdersi), →(ostruìrsi), 
→(otturàrsi) 

occluṣịónesfs (l’occlùdere/si) | →, 
blòch* [blòc] 
BS: oclusiù [ocluxjú], engórgsms /-c/ 
[eŋgórg], stopàda [stopadȧ] 
- intestinàlelcst | blòch intestinàl* 
(ita) [blòc intestinàl] 

occluṣìvoams (relatìvo a un’occluṣịóne) 
| d’ü blòchlcge* [d’ü’ blòc] 

1occlùṣoams/vppms (bloccàto, chịùso, 
ostruìto, otturàto) | → 

2occlùṣoams/sms (che/chi è affètto da 
un’occluṣịóne intestinàle) | (ü/chèl) 
che l’gh’à ü blòch intestinàlprf* 
[(ű’/chèl) che‘l g’à ü’ blòc 
intestinàl] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
gh’à ü blòch intestinàlprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la g’à ü’ 
blòc intestinàl] 

1occorrèntesms (cɨò che occórre) | chèl 
che l’vocór* [chèl che‘l ocór ‹› chèl 
che‘lvocór], nessessare [nesesare] 

2occorrènteagtv/sms ((cɨò) che 
avvịène/càpita) | (chèl) che l’söcéd* 
/-t/ [(chèl) che‘l söcéd] 

1occorrènzasfs (cɨò di cùi si necèssita; 
condizịóne/situazịóne che compòrta 
determinàte necessità; circostànza) | 
ocorènsa [=] 
> all’occorrènzalcav | a l’ocorènsa* 
[al’ocorènsa] 

2occorrènzasfs (necessità corporàle) 
→(biṣógno/biṣògno) 

1occórrerevintr (biṣognàre, èssere 
necessàrịo/opportùno) | 
(v)ocór/ocorì/ocurì° 
[(v)ocór/ocorí/ocurí] 
BS: ocór [=], ocórer [=] 
CE: (v)ocór [=], (v)ucór [=] 
CO: ucùrer [ucurer] 

2occórrerevintr (accadére, succèdere) | 
→ 

3occórrerevintr (venìre in ménte) 
→(4affaccɨàrsi) 

1occórsoams/vppms (biṣognàto, èssere 
stàto necessàrịo/opportùno) | 
ocorìt/ocurìt°/ucurìt° 
[ocoríd/ocuríd/ucuríd] 
BS: ucurìt [ucuríd] 
CE: ucurìt [ucuríd] 
CO: ucurìit [ucurîd] 

2occórsoams/vppms (accadùto, 
1succedùto/succèsso) | → 

3occórsoams/vppms (venùto in ménte) 
→(7affaccɨàto) 

4occórsosms (evènto/fàtto accadùto) | 
evènt/fat(o)/laùr söcedìtprf* 
[evènt/fat(o)/lavúr söcedídt] 

1occultàbileagtv (che si pụò 1celàre) | 
intambàbel/scondébel* 
[intambabel/scondébel], che s’pöl 
intambà/scondì/scóndprf* /-t/ [che 
s’pől intambà/scondì/scónd], che 
l’pöl (v)èss intambàt/scondìtprf* 
[che‘l pől ès intambàd/scondíd ‹› 
che‘l pőlvès intambàd/scondíd] 

2occultàbileagtv (che si pụò 2celàre) | 
che s’pöl tègn/tegnì 
scondìt/scus/intambàtprf* [che s’pől 
tèǧn/tèįn/teǧní 
scondíd/scux/intambàd], che s’pöl 
tègn/tegnì secrét/segrétprf* [che s’pől 
tèǧn/tèįn/teǧní secrét/segrét] 

occultaméntosms (l’occultàre/si) | → 
occultàrevtr (1celàre, 2celàre) | → 

BS: ocultà [=] 
occultàrsivpi (nascóndersi) | → 

BS: ocultàs* [=] 
occultàtoams/vppms (1celàto, 2celàto) | → 

BS: ocultàt [ocultàd] 
occultatóresms | ü/chèl che 

l’(i)scóndprf* /-t/ [ű’/chèl che‘l 
scónd ‹› ű’/chèl che‘liscónd] 
+-trìcesfs | öna/chèla/persuna che la 
scóndprf* /-t/ [őna/chèla/persuna 
che‘la scónd] 

occultazịónesfs (l’occultàre/si) | → 
occultézzasfs →(segretézza) 
occultìṣmosms | ocultismo° (ita) 

[ocultixmo], ocultésem* 
[ocultéxem] 

occultìstasttv | ocultista° (ita) [=], 
ocultésta* [=] 

occultìsticoams | ocultìstico° (ita) 
[ocultístico], ocultéstech* 
[ocultésteg], de l’ocultismolcge* [del 
ocultixmo], di ocultistilcge* [=] 

1occùltoams (1enigmàtico, 1oscùro) | → 
2occùltoams (2nascósto, 2segréto) | → 
3occùltoams (che ha a che fàre con 

l’occultìṣmo) | oculto° (ita) [=], 
ocùlt* [ocúlt], scus* [scux], che 
l’gh’à a che fà co l’ocultismoprf* 
[che‘l g’à a che fà col ocultixmo] 

occupàbileagtv | ocüpàbel* [ocüpabel], 
che s’pöl ocüpàprf* [che s’pől 
ocüpà], che l’pöl (v)èss ocüpàtprf* 
[che‘l pől ès ocüpàd ‹› che‘l pőlvès 
ocüpàd] 

occupaméntosms →(occupazịóne) 
occupànteagtv/sttv | ocüpànt* [=], 

(ü/chèl) che l’òcüpaprf* [(ű’/chèl) 
che‘l òcüpa], (öna/chèla/persuna) 
che la òcüpaprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la òcüpa] 

1occupàrevtr (prèndere possèsso di uno 
spàzịo, impadronìrsi di uno spàzịo, 
tenére possèsso di uno spàzịo; dàre 
lavóro, impịegàre; 
impegnàre/impịegàre il tèmpo) | 
ocüpà [=] 
BS: ocupà [=] 

2occupàrevtr (tenére 
impegnàto/assòrto/intènto; distràrre, 
intrattenére) | ocüpà* [=] 

3occupàrevtr (ricoprìre una càrica) 
→(1ricoprìre) 

occupàrsivpi | ocüpàs* [=] 
BS: ocupàs* [=] 

1occupàtovppms (préso possèsso di uno 
spàzịo, impadronìto di uno spàzịo, 
tenùto possèsso di uno spàzịo; dàto 
lavóro, impịegàto; 
impegnàto/impịegàto il tèmpo) | 
ocüpàt [ocüpàd] 
BS: ocupàt [ocupàd] 

2occupàtovppms (tenùto 
impegnàto/assòrto/intènto; distràtto, 
intrattenùto) | ocüpàt* [ocüpàd] 

3occupàtovppms (ricopèrto una càrica) 
→(1ricopèrto) 

4occupàtovppms (riservàto a qụalcùno 
attenzịóni/tèmpo/etc.; dedicàto, 
interessàto; impiccɨàto, 
immischịàto; préso cùra di 
qụalcùno; trovàto lavóro, assùnto un 
impịègo) | ocüpàt* [ocüpàd] 

5occupàtoams (che non è lìbero, che è 
impegnàto/riservàto: di 
lụògo/mèẓẓo/qụalcùno) | ocüpàt* 
[ocüpàd] 

6occupàtosms (chi è impịegàto in 
un’attività produttìva, chi ha un 
pósto/pòsto di lavóro retribuìto) | 
ocüpàt [ocüpàd] 
-aafs/sfs | ocüpada [=] 

occupatóresms →(occupànte) 
-trìcesfs → 

occupazịonàleagtv | de l’ocüpassiùlcge* 
[del’ocüpasjú] 
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1occupazịónesfs (l’occupàre; 
qụalùṇqụe tìpo di attività; 
impịègo/lavóro retribuìto) | 
ocüpassiù [ocüpasjú] 
BS: ocupassiù [ocupasjú] 

2occupazịónesfs (présa di possèsso di 
còsa/lụògo/territòrịo; insedịaménto 
in un lụògo/territòrịo) | ocüpassiù* 
[ocüpasjú] 

Oceànịasfs (geo) | Oceània°* (ita) 
[Oceanja] 

1oceànicoams (relatìvo agli ocèani) | 
oceànico° (ita) [=], oceànech* 
[oceaneg], di océanilcge* [di océąni] 
BS: oceànic [oceanic] 

2oceànicoams (1àmpịo, estéso, spazịóso, 
1vàsto) | →, oceànico° (ita) [=], 
oceànech* [oceaneg] 

3oceànicoams (formicolànte, 
tumultuóso) | → 

oceanìnoams | de l’océanolcge* [del 
océąno] 

Ocèano/ocèanosms | Océano/océano° 
(ita) [Océąno/océąno], 
Osséan/osséan* [Oséąn/oséąn] 
- Atlànticolcst | Océano Atlàntico° 
(ita) [Océąno Atlàntico], Océano 
Atlàntech* [Océąno Atlanteg] 
- Indịànolcst | Océano Indiàno° (ita) 
[Océąno Indjano], Océano Indià* 
[Océąno Indjà] 
- Pacìficolcst | Océano Pacìfico° (ita) 
[Océąno Pacífico], Océano 
Pacìfech* [Océąno Pacifeg] 

oceanografìasfs | oceanografìa° (ita) 
[oceąnografíą], oceanograféa* 
[oceąnograféą], siènsa/stöde di 
fenòmen(i) del mar e di océaniprf* 
[sjènsa/stőde di fenòmen(i) del mar 
e di océąni] 

oceanogràficoams | oceanogràfico° 
(ita) [oceąnogràfico], 
oceanogràfech* [oceąnografeg], de 
la (→oceanografìa)lcge* [dela 
(→oceanografìa)] 

oceanògrafosms | oceanògrafo° (ita) 
[oceąnògrafo], oceanògraf* 
[oceąnògraf], 
stödiùs/stüdiùs/(e)spèrt de 
(→oceanografìa)prf* 
[stödjúx/stüdjúx/(e)spèrt de 
(→oceanografìa)] 
-asfs | oceanògrafa°* (ita) 
[oceąnògrafa], 
stödiusa/stüdiusa/(e)spèrta de 
(→oceanografìa)prf* 
[stödjuxa/stüdjuxa/(e)spèrta de 
(→oceanografìa)] 

1ochéttasfs (nat) (gɨóvane/pìccola òca) 
| ochina° [=], uchina° [=], ochèta* 
[=] 
BS: ochìna [ochinȧ], uchìna 
[uchinȧ], ochèta [ochètȧ] 

2ochéttasfs (dònna gɨóvane, ingènua e 
scɨòcca) | óca° [=], ochina° [=], 
uchina° [=], ochèta* [=] 

+ochéttosms (nat) (gɨóvane/pìccola òca 
màschịo) | ochì [ochí], uchì° [uchí], 
ochèt [=] 

ocimòidesfs →(saponàrịa) 
oclologìasfs | siènsa/stöde (del 

comportamét) di fòle/masseprf* 
[sjènsa/stőde (del comportamét) di 
fòle/mase] 

+ocónasfs (nat) | ocuna°* [=] 
OCRscrn /ocièrre/ | ← /ocière/ 
òcrasfs (sos) | tèra zaldaprf [tèra xalda] 
òcraagtv/smsi (colóre) | colùr/culùr de la 

tèra zaldaprf* [colúr/culúr dela tèra 
xalda] 

1ocràceoams (che contịène òcra) | che 
l’conté/contègn° tèra zaldaprf* [che‘l 
conté/contèǧn/contèįn tèra xalda] 

2ocràceoams (che ha il colóre dell’òcra) 
| che l’gh’à ‘l colùr/culùr de la tèra 
zaldaprf* [che‘l g’à ‘l colúr/culúr 
dela tèra xalda] 

OCSEscrn /òcse/ | ← /òşşe/ 
octàstiloams →(ottàstilo) 
oculàreagtv (dell’òcchịo, degli òcchi) | 

de l’öcclcge* [del őǧ], di öcclcge* [di 
őǧ] 
BS: del öcclcge [del őč] 

ocularménteavb | mediante la 
vista/éstaprf* [medjante la 
vista/vésta], per mès(o) de la 
vista/éstaprf* [per mèx(o) dela 
vista/vésta], co la sita/éstaprf* [cola 
vista/vésta], a traèrs/treèrs la 
vista/éstaprf* [atravèrs/atrevèrs la 
vista/vésta] 

oculataménteavb | in manéra de agì 
con prüdènsa e (in)dritüraprf* [in 
manéra de agí con prüdènsa e 
(in)dritűra] 

oculatézzasfs →(l’èssere oculàto) 
oculàtoams | che l’agéss con prüdènsa e 

(in)dritüraprf* [che‘l agés con 
prüdènsa e (in)dritűra] 

oculifórmeagtv (che ha la fórma di un 
òcchịo) | a furma de öccprf* [a furma 
de őǧ], facc a öccprf* [fadį a őǧ], che 
l’gh’à la furma d’ün öccprf* [che‘l 
g’à la furma d’ün őǧ] 

oculìstasttv | oculista° (ita) [=], 
oculésta* [=], dotùr/dutùr/specialista 
de (la) (→oculìstica)prf* 
[dotúr/dutúr/spečalista de(la) 
(→oculìstica)], ü/chèl/dotùr/dutùr 
sura i öccprf* [ű’/chèl/dotúr/dutúr 
sura i őǧ], ü/chèl/dotùr/dutùr che l’è 
sö sö i öccprf* [ű’/chèl/dotúr/dutúr 
che‘l è ső söi őǧ], 
dotùr/dutùr/specialista di öccprf* 
[dotúr/dutúr/spečalista di őǧ], 
doturèssa/duturèssa/specialista de 
(la) (→oculìstica)prf* 

[doturèsa/duturèsa/spečalista de(la) 
(→oculìstica)], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa sura i 
öccprf* [őna/chèla/doturèsa/duturèsa 
sura i őǧ], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa che 
l’è sö sö i öccprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa che‘l’è 
ső söi őǧ], 
doturèssa/duturèssa/specialista di 
öccprf* [doturèsa/duturèsa/spečalista 
di őǧ] 
BS: dutùr de j-öccprf [dutùr dei őč], 
duturèssa de j-öccprf [duturèsȧ dei 
őč] 

oculìsticasfs | oculistica° (ita) [=], 
oculéstega* [=], ram/setùr de la 
medicina di malatée di öccprf* 
[ram/setúr dela medicina di malatéę 
di őǧ], siènsa/stöde di öccprf* 
[sjènsa/stőde di őǧ] 

oculìsticoams | oculìstico° (ita) 
[oculístico], oculéstech* [oculésteg], 
de la (→oculistica)lcge* [dela 
(→oculistica)], di (→oculìsti)lcge* 
[di (→oculìsti)] 

òculosms | apertüra/balcù/finèstra 
circolàrprf* [apertűra/balcú/finèstra 
circolàr] 

òdasfs →(òde) 
1odalìscasfs (schịàva alla córte tùrca) | 

odalisca° (ita) [=], odalésca* [=] 
BS: odalìsca (ita) [odaliscȧ] 

2odalìscasfs (dònna gɨóvane e pịacènte 
di aspètto làṇgụido e appassịonàto) | 
odalisca° (ita) [=], odalésca* [=] 

1oddìointz (per esprìmere 
dispịacére/rammàrcio/perplessità) | 
pòta! [=] 

2oddìointz (per esprìmere la gravità di 
una situazịóne) | mama ‘mpó! [=] 

òdesfs (esi) | òde°* (ita)(lad) [=] 
BS: òde [=] 

odèosmsi →(òdeon) 
òdeon/odèonsmsi | òdeon°* (ita)(lad) 

[òdeǫn] 
1odepòricoams (relatìvo a un 

viàggɨo/vịàggɨo) | d’ü viàslcge* [d’ü’ 
vjax] 

2odepòricoams (che descrìve evènti 
avvenùti durànte un 
viàggɨo/vịàggɨo) | che l’descrìv 
evèncc/facc/fati/laùr söcedìcc in del 
córs d’ü viàsprf* [che‘l descrív 
evèntį/fadį/fati/lavúr söcedídį indel 
córs d’ü’ viàs] 

3odepòricosms (relazịóne/scrìtto 
relatìvo a un viàggɨo/vịàggɨo) | 
relassiù/rapórt/scrécc relatìv a ü 
viàsprf* [relasjú/rapórt/scréč relatív a 
ü’ vjax] 

odịàbileagtv | odiàbel* [odjabel], che 
s’pöl odiàprf* [che s’pől odjà], che 
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l’pöl (v)èss odiàtprf* [che‘l pől ès 
odjàd ‹› che‘l pőlvès odjàd] 

odịàrevtr | odià [odjà], (v)iga in 
öde/cril/crélprf [viga in őde/cril/crél] 
BS: odià [odjà] 

1odịàrsivpi (detestàre sé stéssi) | odiàs* 
[odjàs], èss in öde/cril/crél con sè 
stèssprf* [ès in őde/cril/crél con sè 
stès] 
BS: odiàs* [odjàs] 

2odịàrsivpi (detestàrsi l’ùno con l’àltro, 
detestàrsi a vicènda) | odiàs* 
[odjàs], èss in öde/cril/crél (l’ü con 
l’óter)prf* [ès in őde/cril/crél (‘l ű’ 
con ‘l óter)] 

+odịatìssimoams | infina mai odiàtprf* 
[infina maį odjàd], straodiàt° (ita) 
[straǫdjàd] 
> mólto odịàtolcag | odiàt féss/fissprf* 
[odjàd fés/fis] 
> davvéro/pròprịo odịàtolcag | 
delbù/debù/pròpe odiàtprf* 
[delbú/debú/pròpe odjàd], odiàt 
afàcc* [odjàd afàtį] 

1odịàtoams/vppms (avùto in òdịo/orróre; 
nutrìto sentiménti di 
avversịóne/repugnànza/ripugnànza; 
nutrìto antipatìa/insofferènza vèrso 
qụalcòsa/qụalcùno; provàto 
avversịóne, detestàto) | odiàt 
[odjàd], (v)ìt/(v)üt in öde/cril/crél 
[vid/vűd in őde/cril/crél] 
BS: odiàt* [odjàd] 

2odịàtoams/vppms (detestàto sé stésso) | 
odiàt* [odjàd], èss stacc/istàcc in 
öde/cril/crél con sè stèssprf* [ès stadį 
in őde/cril/crél con sè stès ‹› èsistàdį 
in őde/cril/crél con sè stès] 

3odịàtiamp/vppmp (detestàti l’ùno con 
l’àltro, detestàti a vicènda) | odiàcc* 
[odjàdį], èss stacc/istàcc in 
öde/cril/crél (l’ü con l’óter)prf* [ès 
stadį in őde/cril/crél (‘l ű’ con ‘l 
óter) ‹› èsistàdį in őde/cril/crél (‘l ű’ 
con ‘l óter)] 

odịatóresms | ü/chèl che l’òdiaprf* 
[ű’/chèl che‘l òdja] 
+-trìcesfs | öna/chèla/persuna che la 
òdiaprf* [őna/chèla/persuna che‘la 
òdja] 

1odịernaménteavb (attualménte) | → 
2odịernaménteavb (al gɨórno d’òggi) | 

al dé de ‘ncö* [al dé de ‘ŋcő] 
odịèrnoams | de ‘ncölcge* [de ‘ŋcő], del 

presèntlcge* [del prexènt], de 
adèsslcge* [de adès] 

odinofobìasfs | pura fórta/fòrta del 
dolùr/dulùrprf* [pura fórta/fòrta de 
dolúr/dulúr] 

odinòliṣisfsi | scomparsa/sparida del 
dolùr/dulùrprf* [scomparsa/sparida 
de dolúr/dulúr] 

1òdịosms (sentiménto di fòrte 
avversità/ostilità; sènso di vivìssima 

repugnànza/ripugnànza; fòrte 
antipatìa/insofferènza vèrso 
qụalcòsa/qụalcùno) | öde [őde], cril 
[=], crél [=] 
BS: òde [=], òdio [òdjo] 
VG: cril [=] 

2òdịosms (condànna moràle del màle) | 
condana moràl del malprf* [=] 

odịosàgginesfs →(odịosità) 
odịosamàtoams | che l’è ogèt de öde e 

amùrprf* [che‘l è ogèt de őde e 
amúr] 

odịosaménteavb | in manéra odiusa* 
[in manéra odjuxa] 

odịositàsfsi →(l’èssere odịóso), 
→(l’èssere abominévole), 
→(l’èssere detestàbile) 

odịósoams | odiùs [odjúx] 
BS: odiùs [odjúx] 

odissèasfs | odisséa°* (ita)(lad) 
[odiséą] 
BS: odissèa [odisèȧ] 

odònimoams | nòm assegnàt a öna 
via/piassa/etc.prf* [nòm aseǧnàd a 
öna vią/pjasa/etc.] 

odonomàsticasfs | stöde del complèss 
de nòm assegnàcc a i vie/piasse/etc. 
de paìs/sitàprf* [stőde del complès di 
nòm aseǧnàdį ai vię/pjase/etc. de 
paíx/sità] 

odonomàsticoams | di stöde del 
complèss de nòm assegnàcc a i 
vie/piasse/etc. de paìs/sitàlcge* [di 
stőde del complès di nòm aseǧnàdį 
ai vię/pjase/etc. de paíx/sità] 

odontalgìasfs | mal de décc 
caösàt/caüsàt/provocàt del frèccprf* 
[mal de détį 
caösàd/caüsàd/provocàd del frèdį], 
mal de décc caösàt/caüsàt/provocàt 
d’öna malatéaprf* [mal de détį 
caösàd/caüsàd/provocàd d’öna 
malatéą] 

1odontàlgicoams (relatìvo a odontalgìa) 
| del mal de décc 
caösàt/caüsàt/provocàt del frècclcge* 
[del mal de détį 
caösàd/caüsàd/provocàd del frèdį], 
del mal de décc 
caösàt/caüsàt/provocàt d’öna 
malatéalcge* [del mal de détį 
caösàd/caüsàd/provocàd d’öna 
malatéą] 

2odontàlgicoams (che allèvịa il mal di 
dènti: di sostànza) | che l’calma ol 
mal de déccprf* [che‘l calma ol mal 
de détį] 

odontoịàtrasttv | odontoiatra° (ita) 
[odontojatra], dentista (ita) [=] 

odontoịatrìasfs | odontoiatrìa° (ita) 
[odontojatríą], ordontoiatréa* 
[odontojatréą], ram/setùr de la 
medicina di malatée di décc e de la 
bócaprf* [ram/setúr dela medicina di 

malatéę di détį e dela bóca], 
siènsa/stöde di décc e de la bócaprf* 
[sjènsa/stőde di détį e dela bóca] 

odontoịàtricoams | odontoiàtrico° (ita) 
[odontojàtrico], odontoiàtrech* 
[odontojatreg], de la 
(→odontoịatrìa)lcge* [dela 
(→odontoịatrìa)] 

odontologìasfs →(odontoịatrìa) 
odontològicoams →(odontoịàtrico) 
odontopatìasfs | odontopatìa° (ita) 

[odontopatíą], ordontopatéa* 
[odontopatéą], malatéa a/de l’aparàt 
dentàlprf* [malatéą al/del aparàt 
dentàl] 

odontotècnicasfs | odontotècnica°* 
(ita) [=], odontotènica°* (ita) [=], 
odontotènnica°* /-nn-/ (ita) [=] 

odontotècnicosms | odontotècnico°* 
(ita) [=], odontotènico°* (ita) [=], 
odontotènnico°* /-nn-/ (ita) [=], 
dentista (ita) [=] 
-asfs | odontotècnica° (ita) [=], 
odontotènica°* (ita) [=], 
odontotènnica°* /-nn-/ (ita) [=], 
dentista (ita) [=] 

odoràbileagtv | che s’pöl 
(→odoràre)prf* [che s’pől 
(→odoràre)], che l’pöl (v)èss 
(→odoràto)prf* [che‘l pől ès 
(→odoràto) ‹› che‘l pőlvès 
(→odoràto)] 

odorànteagtv (che emàna odóre) | che 
l’manda odùr/udùrprf* [che‘l manda 
odúr/udúr] 

1odoràrevintr (mandàre odóre) | 
sènt/sentì* [sènt/sentí], 
emanà/mandà odùr/udùrprf 
[emanà/mandà odúr/udúr] 
- forteméntelcvb | bisurà [bixurà] 

2odoràrevtr (fịutàre) | → 
3odoràrevtr (sospettàre, subodoràre) | 

→ 
1odoràtoams/vppms (mandàto odóre) | 

sentìt* [sentíd], emanàt/mandàt 
odùr/udùrprf [emanàd/mandàd 
odúr/udúr] 
- forteméntelcvb | bisuràt [bixuràd] 

2odoràtoams/vppms (fịutàto) | → 
3odoràtoams/vppms (sospettàto, 

subodoràto) | → 
4odoràtoams (profumàto, odoróso) | → 
5odoràtosms (olfàtto, 1fịùto) | → 
1odóresms (sensazịóne olfattìva 

provocàta da una sostànza) | odùr 
[odúr], udùr [udúr] 
- di chịùsolcst | odùr/udùr de seràt* 
[odúr/udúr de seràd] 
BS: mastì [mastí] 
- di mùffalcst | odùr/udùr de möfa* 
[odúr/udúr de mőfa], roàtech* 
[roateg] 
BS: tofì [tofí] 
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2odóresms (profùmo) | odùr* [odúr], 
udùr* [udúr] 

3odórismp (spèzịe) | spéssie [spésje] 
4odóresms (indìzịo, ségno) | → 
odorìferoams →(odoróso) 
odorìnosms | odurì [odurí] 
odorosaménteavb | in manéra odurusa* 

[in manéra oduruxa] 
odorósoams | odurùs [odurúx] 
ofelimitàsfsi →(desiderabilità) 
ofèlimosms | chèl che l’è per (v)ergü 

ötel/ütel/godéol/(v)antagiùsprf* [chèl 
che‘l è per vergű 
őtel/űtel/godvéol/vantaǧúx] 

offagtv/smsi (ing) /åf/ | ← /òf/ 
òffasfs (compènso) | → 
offèllasfs (ali) | ofèla [=] 

BS: ofèla [ofèlȧ] 
CE: ufèla [=] 
CO: uféla [=] 

offellerìasfs →(pasticcerìa) 
offellịèresms →(pasticcịère/pasticcɨère) 

-asfs → 
1offènderevtr (arrecàre un’offésa a 

qụalcùno, inflìggere un dànno a 
qụalcùno; urtàre la 
suscettibilità/sensibilità di qụalcùno; 
infastidìre/urtàre la sensibilità) | 
ofendì/ofènd /-t/ [ofendí/ofènd] 
BS: ofènder [=] 

2offènderevtr (ferìre, 1lèdere) | → 
3offènderevtr (arrecàre fastìdịo) | dà 

fastöde/fastideprf* [dà 
fastőde/fastide] 

1offèndersivpi (provàre 
risentiménto/turbaménto per avér 
ricevùto un’offésa) | 
ofendìs/ofèndes* [ofendís/ofèndes], 
(v)ìghen a mal° [vighen a mal] 
BS: ofèndes* [=], tössela [tőselȧ], 
ciapàssela [čapàselȧ] 

2offèndersivpi (scambịàrsi offése) | 
ofendìs/ofèndes* [ofendís/ofèndes] 

offendìbileagtv | ofendébel* [=], che 
s’pöl ofèndì/ofèndprf* /-t/ [che s’pől 
ofendì/ofènd], che l’pöl (v)èss 
ofendìtprf* [che‘l pől ès ofendíd ‹› 
che‘l pőlvès ofendíd] 

offediculasmp (lat) /offendícula/ | ← 
offenditóresms →(1offensóre) 

-ditrìcesfs → 
offensịónesfs →(offésa) 
offensìvasfs | ofensiva°* (ita)(lad) [=] 
offensivaménteavb | in manéra 

ofensiva/ofensìa* [in manéra 
ofensiva] 

offensivìṣmosms | ofensivismo° (ita) 
[ofensivixmo], ofensivéxem* 
[ofensivéxem] 

offensivìstaagtv/sttv | ofensivista° (ita) 
[=], ofensivésta* [=] 

offensìvoams | ofensìv /-f/ [ofensív] 
offènsoams →(vìnto) 

1offensóresms (chi offènde) | ofensùr* 
[ofensúr] 
-ditrìcesfs | ofensura* [=] 

2offensóresms (aggressóre) | → 
-ditrìcesfs | → 

offerènteagtv/sttv (che/chi fa un’offèrta) 
| (ü/chèl/òm) che l’òfre/ofréssprf* 
[(ű’/chèl/òm) che‘l òfre/ofréss], 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) che 
la òfre/ofréssprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘la òfre/ofréss] 

offerìrevtr →(offrìre) 
offèrtasfs | (pr)ofèrta [=] 

BS: ofèrta [ofèrtȧ], presèntsms 
[prexènt] 
- di làncɨolcst | ofèrta di lancio° (ita) 
[ofèrta di lančo] 
- di lavórolcst | ofèrta di lavóro° (ita) 
[=], propósta/profèrta de laurà* 
[propósta/profèrta de lavurà] 
- specɨàlelcst | ofèrta speciàl° (ita) 
[ofèrta spečàl] 
> in offèrtalcag | in ofèrta° [=] 

offèrtoams/vppms | ofrìt [ofríd], ufrìt° 
[ufríd] 

offertorịàleagtv | de l’ofertòrelcge* [del 
ofertòre] 

offertòrịosms | ofertòre [=] 
BS: ofertòre [=] 

1offésasfs (dànno moràle arrecàto; 
paròla/espressịóne ingɨurịósa che 
offènde; comportaménto offensìvo) | 
ofésa [oféxa] 
BS: ofésa [oféxȧ] 

2offésasfs (attàcco) | ofésa* [oféxa] 
3offésasfs (azịóne devastatrìce) | assiù 

devastaduraprf* [asjú devastadura] 
4offésasfs (dànno, leṣịóne) | → 
5offésasfs (diminuzịóne, riduzịóne) | → 
1offésovppms (arrecàto un’offésa a 

qụalcùno, inflìtto un dànno a 
qụalcùno; urtàto la 
suscettibilità/sensibilità di qụalcùno; 
infastidìto/urtàto la sensibilità) | 
ofendìt [ofendíd] 
BS: ofindìt [ofindíd], ufindìt 
[ufindíd] 

2offésovppms (ferìto, 1léṣo/lèṣo) | → 
3offésovppms (arrecàto fastìdịo) | dacc 

fastöde/fastideprf* [dadį 
fastőde/fastide] 

4offésovppms (provàto 
risentiménto/turbaménto per avér 
ricevùto un’offésa) | ofendìt* 
[ofendíd], (v)ìt/(v)üt a mal° [vid/vűd 
a mal] 

5offésivppmp (scambịàti offése) | 
ofendìcc* [ofendídį] 

6offésoams/sms (che/chi pròva 
risentiménto/turbaménto per avér 
ricevùto un’offésa) | ofendìt 
[ofendíd] 
-aafs/sfs | ofendida* [=] 

7offésoams (che ha subìto 
leṣịóne/tràuma: di òrgano o pàrte del 
còrpo) | ofendìt°* (ita) [ofendíd], 
ferìt* [feríd] 

officesmsi (ing) /åfis/ | ← /òfiş/ 
office automationlcst (ing) /åfis 

ōtǝméįšn/ | ← /òfiş aųtoméšon/ 
officɨàleagtv/sms →(ufficɨàle) 
officɨànteagtv/sttv (celebrànte) | → 

BS: oficiànt [ofičànt], celebrànt [=] 
1officɨàrevintr (celebràre funzịóne/rìto) | 

öfissià [öfisjà], üfissià [üfisjà] 
2officɨàrevtr (eṣercitàre i servìzi divìni) 

| öfissià* [öfisjà], üfissià* [üfisjà] 
3officɨàrevtr (destinàre a un iṇcàrico) | 

destinà a ün incàrechprf* [destinà a 
ün iŋcareg] 

1officɨàtoams/vppms (celebràto 
funzịóne/rìto) | öfissiàt [öfisjàd], 
üfissiàt [üfisjàd] 

2officɨàtoams/vppms (eṣercitàto i servìzi 
divìni) | öfissiàt* [öfisjàd], üfissiàt* 
[üfisjàd] 

3officɨàtoams/vppms (destinàto a un 
iṇcàrico) | destinàt a ün incàrechprf* 
[destinàd a ün iŋcareg] 

officɨatóreams/sms →(officɨànte) 
+-trìceafs/sfs → 

1officìnasfs 
(bottèga/capannóne/laboratòrịo/stabi
liménto artigɨanàle/industrịàle dóve 
si fànno lavóri meccànici) | oficina 
(ita) [=] 
BS: oficìna [oficinȧ] 

2officìnasfs (laboratòrịo farmacèutico; 
laboratòrịo di attività culturàli) 
→(laboratòrịo) 

1officinàleagtv (prodótto/preparàto in 
farmacìa, prodótto/preparàto per la 
farmacìa) | prodòt/preparàt in 
farmacìa/spessieréa/spissieréaprf* 
[prodòt/preparàd in 
farmacíą/spesjeréą/spisjeréą], 
prodòt/preparàt per la 
farmacìa/spessieréa/spissieréaprf* 
[prodòt/preparàd per la 
farmacíą/spesjeréą/spisjeréą] 
BS: oficinàl [=] 

2officinàleagtv (uṣàto nella terapìa) | 
dorvàt/dovràt/üsàt in terapìaprf* 
[dorvàd/dovràd/üxàd in terapíą] 

offìcɨosms →(uffìcɨo) 
offìcɨosaménteavb →(ufficɨosaménte) 
officɨositàsfsi →(ufficɨosità) 
officɨósoams →(ufficɨóso) 
offìzịosms →(uffìcɨo) 
off limitslcag (ing) /åf límits/ | ← /òf 

límit/ /òf límiş/ 
off-lineagtv (ing) /åf laįn/ | ← /of laįn/ 
offrìrevtr | ofrì (IIIa/IIIb) [ofrí], ufrì° 

(IIIa/IIIb) [ufrí] 
BS: ofrì [ofrí], ofrésser [ofréser] 
- la mànolcvb | ofrì/ufrì la mà°* 
[ofrí/ufrí la ma’] 
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offrìrsivpi | ofrìs* [ofrí], ufrìs* [ufrí] 
BS: ofrìs* [ofrís] 

offèrtoams/vppms | ofrìt [ofríd], ufrìt° 
[ufríd] 
BS: ofrìt [ofríd], ufrìt [ufríd] 
- la mànolcvb | ofrìt/ufrìt la mà°* 
[ofríd/ufríd la ma’] 

offsetagtv/msi (ing) /åfset/ | ← /òfşet/ 
off-shoreagtv/smsi (ing) /αfšǒ(r)/ | ← 

/ofšór/ /oššór/ 
offsidesmsi (ing) /αfsàįd/ | ← /ofşàįd/ 

/oşşàįd/ 
1offuscaméntosms (l’offuscàre/si) | → 
2offuscaméntosms (confuṣịóne 

mentàle, 2obnubilaménto) | → 
1offuscàrevtr (annebbịàre la vìsta; 

2oscuràre, privàre di 
brillantézza/lùce) | impanà [=], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ fóschprf* [fà 
deventà/diventà fósc] 
BS: scürì [scürí] 

2offuscàrevtr (1iṇcupìre, turbàre: di 
ànimo/vólto) | → 

3offuscàrevtr (rèndere méno 
apprezzàbile, far passàre in secóndo 
pịàno) | fà passà in segónd piàprf* [fà 
pasà in segónd pja], mèt/metì in 
segónd piàprf* [mèt/metí in segónd 
pja] 

1offuscàrsivpi (annebbịàrsi la vìsta; 
pèrdere brillantézza/lùce) | impanàs* 
[=], deentà/dientà/dïentà2^ fóschprf* 
[deventà/diventà fósc] 

2offuscàrsivpi (2corruccɨàrsi, 1iṇcupìrsi, 
turbàrsi) | → 

3offuscàrsivpi (diminuìre, 1scemàre) | 
→ 

4offuscàrsivpi (1confóndersi, 
1obnubilàrsi, 2ottenebràrsi) | → 

1offuscàtoams/vppms (annebbịàto la vìsta; 
2oscuràto, perdùto/pèrso/privàto di 
brillantézza/lùce) | impanàt 
[impanàd] 
BS: scürìt [scüríd] 

2offuscàtoams/vppms (1iṇcupìto, turbàto: 
di ànimo/vólto) | → 

3offuscàtoams/vppms (réso méno 
apprezzàbile, fàtto passàre in 
secóndo pịàno) | facc passà in 
segónd piàprf* [fadį pasà in segónd 
pja], metìt in segónd piàprf* [metíd 
in segónd pja] 

4offuscàtoams/vppms (3corruccɨàto, 
1iṇcupìto, turbàto) | → 

5offuscàtoams/vppms (diminuìto, 
1scemàto) | → 

6offuscàtoams/vppms (3confùṣo, 
2obnubilàto, 3ottenebràto) | → 

offuscazịónesfs →(offuscaménto) 
ofìdesms →(serpènte) 
ofidìṣmosms | velenà 

caösàt/caüsàt/provocàt del 
veléno/velé d’ü serpèntvbprf* [velenà 

caöxàd/caüxàd/provocàd del 
veléno/velé d’ü’ serpènt] 

ofịolatrìasfs | culto di serpènccprf* 
[culto di serpèntį] 

ofịologìasfs | ram/setùr de la 
(→ẓoologìa) che l’sa/se òcüpa del 
(i)stöde di serpènccprf* [ram/setúr 
dela (→ẓoologìa) che‘l sa/se òcüpa 
del stőde di serpèntį ‹› ram/setúr 
dela (→ẓoologìa) che‘l sa/se òcüpa 
delistőde di serpèntį] 

ofìzịàleagtv →(ufficɨàle) 
ofìzịàrevtr →(officɨàre) 
ofìzịosms →(uffìcɨo) 
ofizịósoams →(ufficɨóso) 
oftalmìasfs | oftalmìa°* (ita)(lad) 

[oftalmíą], oftalmite° (ita) [=], 
infiamassiù de/a l’öcprf* [infjamasjú 
del/al őǧ] 
BS: mal de l’orbéraprf [mal 
del’orbérȧ] 
- granulósalcst | orbéra [=] 

1oftàlmicoams (relatìvo agli òrgani 
della vìsta) | di òrghegn de la 
(v)ésta/vistalcge* [di òrgheǧn dela 
vésta/vista] 

2oftàlmicoams (relatìvo alle malattìe 
dell’òcchịo) | di malatée de l’öcclcge* 
[di malatéę del őǧ] 

oftalmìtesfs →(oftalmìa) 
oftamoịàtrasttv →(oculìsta) 
oftamoịatrìasfs →(oculìstica) 
oftalmologìasfs →(oculìstica) 
oftalmològicoams →(oculìstico) 
oftalmòlogosms →(oculìsta) 

-asfs → 
oggettìsticasfs | ogetìstica° (ita) 

[ogetística], ogetéstega* [=] 
oggettivàbileagtv | che s’pöl 

(→oggettivàre)prf* [che s’pől 
(→oggettivàre)], che l’pöl (v)èss 
(→oggettivàto)prf* [che‘l pől ès 
(→oggettivàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→oggettivàto)] 

1oggettivaménteavb (in bàṣe a dàti di 
fàtto, nei fàtti) | in base a dati de 
fat(o)* [in baxe a dati de fat(o)], in 
di facc/fati* [indi fatį/fati] 

2oggettivaménteavb (realménte) | → 
3oggettivaménteavb (con oggettività) | 

con (→oggettività)* [con 
(→oggettività)] 

1oggettivàrevtr (rèndere oggettìvo) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ ogetìvprf* /-f/ 
[fà deventà/diventà ogetív] 

2oggettivàrevtr (espórre in fórma 
oggettìva; esprìmere con qụalcòsa di 
reàle) | esponì in furma 
ogetiva/ogetìaprf* [esponí in furma 
ogetiva], mostrà con (v)ergót(a) de 
reàlprf* [mostrà con vergót(a) de 
reàl], fà (v)èd/(v)edì con (v)ergót(a) 
de reàlprf* [fà vèd/vedí con vergót(a) 
de reàl], (→2esprìmere) con 

(v)ergót(a) de reàlprf* 
[(→2esprìmere) con vergót(a) de 
reàl] 

3oggettivàrevtr (rèndere evidènte) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→evidènte)prf* [fà deventà/diventà 
(→evidènte)] 

1oggettivàrsivpi (diventàre oggettìvo) | 
deentà/dientà/dïentà2^ ogetìvprf* /-f/ 
[deventà/diventà ogetív] 

2oggettivàrsivpi (coṇcretiẓẓàrsi) | → 
3oggettivàrsivpi (1esternàrsi, 

manifestàrsi) | → 
1oggettivàtoams/vppms (réso oggettìvo) | 

facc deentà/dientà/dïentà2^ 
ogetìvprf* /-f/ [fadį deventà/diventà 
ogetív] 

2oggettivàtoams/vppms (espósto/espòsto 
in fórma oggettìva; esprèsso con 
qụalcòsa di reàle) | esponìt in furma 
ogetiva/ogetìaprf* [esponíd in furma 
ogetiva], mostràt con (v)ergót(a) de 
reàlprf* [mostràd con vergót(a) de 
reàl], facc (v)èd/(v)edì con 
(v)ergót(a) de reàlprf* [fadį vèd/vedí 
con vergót(a) de reàl], (→2esprèsso) 
con (v)ergót(a) de reàlprf* 
[(→2esprèsso) con vergót(a) de reàl] 

3oggettivàtoams/vppms (réso evidènte) | 
facc deentà/dientà/dïentà2^ 
(→evidènte)prf* [fadį 
deventà/diventà (→evidènte)] 

4oggettivàtoams/vppms (diventàto 
oggettìvo) | deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
ogetìvprf* /-f/ [deventàd/diventàd 
ogetív] 

5oggettivàtoams/vppms (coṇcretiẓẓàto) | 
→ 

6oggettivàtoams/vppms (1esternàto, 
manifestàto) | → 

oggettivazịónesfs | ogetivassiù°* (ita) 
[ogetivasjú] 

oggettivitàsfsi (obịettività, 
imparzịalità) | → 

1oggettìvoams (relatìvo all’oggètto in 
sé; fondàto sull’esperịènza dirètta 
della realtà coṇcrèta; 
universalménto vàlido in qụànto non 
condizịonàto da pùnti di vìsta; che 
prescìnde dalla volontà o dall’azịóne 
dell’ụòmo; effettìvo, reàle) | 
ogetivo° (ita) [=], ogetìv°* /-f/ (ita) 
[ogetív], de l’ogètlcge* [del ogèt], 
(→caratterìstico) de l’ogètprf* 
[(→caratterìstico) del ogèt] 
BS: ogetìv /-f/ [ogetív] 

2oggettìvoams (obịettìvo, imparzịàle) | 
→ 

1oggèttosms (tùtto cɨò che è percepìto 
dal soggètto cóme divèrso da sé; cɨò 
che è percepìbile con le facoltà 
sensorịàli; còsa con fórma definìta, 
ròba; cɨò che ci si propóne di 
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raggɨùngere, fìne, scòpo; argoménto, 
contenùto) | ogèt [=], laùr* [lavúr] 
BS: ogèt [=] 
- di scàrtolcst | ròba de scart [=], 
scart [=] 
- inùtilelcst | laùr 
inötel/inütel/ignötel* [lavúr 
inőtel/inűtel/iǧnőtel], 
cósa/cóssa/ròba 
inötela/inütela/ignötela* 
[cóxa/cósa/ròba 
inőtela/inűtela/iǧnőtela] 
BS: barbài [barbàį] 
- volànte non identificàtolcst 
→(2ùfo) 
> in oggèttolcag | in ogèt* (ita) [=] 

2oggèttosms (per àltre accezịóni) | 
ogèt* (ita) [=] 

òggiavb/smsi | incö [iŋcő], ancö [aŋcő] 
BS: encö [eŋcő], encodé [eŋcodé] 
CE: ancó [aŋcó] 
CO: incó [iŋcó] 
- dìlcav/lcst →(oggidí) 
- gɨórnolcav →(oggigɨórno) 
- o domànilcav | öna ólta o l’ótra° 
[öna vólta o l’ótra], prima/pröma o 
dòpo/pós/despò° [prima/prőma o 
dòpo/póx/despò] 
> dall’òggi al domànilcav →(da un 
moménto all’àltro) 
> da òggi domànilcav →(da un 
moménto all’àltro) 
> 1d’òggilcag (attuàle, 
contemporàneo) | → 
> 2d’òggilcag (modèrno, odịèrno) | → 

1oggidìavb (oggigɨórno) | → 
2oggidìsmsi (il tèmpo preṣènte, l’età 

modèrna) | (tép de) ‘ncöprf* [(tép de) 
‘ŋcő], tép presèntprf* [tép prexènt], 
età modèrnaprf* [=] 

oggigɨórnoavb | al dé de ‘ncöprf [al dé 
de ‘ŋcő] 
BS: al dé de ‘ncö [al dé de ‘ŋcő] 
CE: al dé da ‘ncó [al dé da ‘ŋcó] 
CO: al dé de ‘ncóo [al dé de ‘ŋcô] 

1oggimàiavb (oramài, ormài) | → 
2oggimàiavb (infìne, finalménte) | → 
3oggimàiavb (1óra, a qụésto pùnto) | →, 

a chèst pónt/puntprf* [=] 
ogìvasfs | ogiva°* (ita)(lad) [=] 
ogivàleagtv | ogivàl°* (ita)(lad) [=] 
ogmacrn /ogièmme/ | ← /ogième/ 
ògneaind →(ògni) 
ògniaind | ògn(e) [òǧn(e)] 

BS: ògne [òǧne] 
CE: ògne [òǧne], ògni [òǧni] 
CO: ògni [òǧni] 
- óralcav →(ognóra) 
- pòcolcav →(continuaménte), 
→(ripetutaménte) 
- qụàl vòltalccn →(ogniqụalvòlta) 
- tàntolcav | ògne quand(o) [òǧne 
cyand(o)], ògne tat° [òǧne tat] 

BS: ognetàt [òǧne tat], sét per sét 
[=] 
> a ògni bụòn cóntolcav 
→(1comùṇqụe), →(in ògni mòdo) 
> a ògni còstolcav →(assolutaménte), 
→(in ògni mòdo) 
> a ògni mòrte di pàpalcav 
→(raraménte) 
> a ògni pàssolcav →(in ògni pịè 
sospìnto) 
> a ògni pịè sospìntolcav 
→(continuaménte), 
→(freqụenteménte) 
> da ògni pàrtelcav →(dovùṇqụe), 
→(ovùṇqụe) 
> in ògni àṇgololcav →(dovùṇqụe), 
→(ovùṇqụe) 
> in ògni càṣolcav | in ògne cas(o)° 
[in òǧne cax(o)] 
> in ògni dóvelcav →(dovùṇqụe), 
→(ovùṇqụe) 
> in ògni lụògolcav →(dovùṇqụe), 
→(ovùṇqụe) 
> in ògni sènsolcav | in ògne sèns* 
[in òǧne sèns], sóta ògne punto de 
(v)ésta/vista* [sóta òǧne punto de 
vésta/vista], sóta ògne (a)spetatìa* 
[sóta òǧne (a)spetativa] 
> per ògni dóvelcav →(dovùṇqụe), 
→(ovùṇqụe) 
> per ògni lụògolcav →(dovùṇqụe), 
→(ovùṇqụe) 

ognintórnoavb | ↓ 
> d’ògnintórnolcav | de ògne banda 
atùren/intùren [da òǧne banda 
aturen/inturen], de töte i bande 
atùren/intùren [de tőte i bande 
aturen/inturen] 

ognióraavb →(ognóra) 
ogniqụalvòltacngz | ògne óltaprf [òǧne 

vólta], töte i ólte cheprf [tőte i vólte 
che] 

Ognissànti/ognissàntismsi | I Sanccprf 
[I Santį] 
BS: Ognisànt [Oǧnisànt] 

1ognóraavb (continuaménte, sèmpre) | 
→ 

2ognóraavb (sèmpre di pịù) | sèmper de 
piöprf [sèmper de pjő] 

ognùnoaims/pims | ògne ü [òǧne ű’], 
ognü [oǧn’ű’], ognù (ita) [oǧnú] 
BS: ognü [oǧnű] 
CE: ügnü [üǧnű] 
CO: ügnöön [üǧnộn] 
-aaifs/pifs | ògne öna [òǧne őna], 
ognöna [oǧn’őna], ognuna (ita) 
[oǧnuna] 
BS: ognöna [oǧnőnȧ] 
CE: ügnöna [üǧnőna] 
CO: ügnööna [üǧnộna] 
-eaifp/pifp | ògne öne* [òǧne őne], 
ognöne [oǧn’őne], ognune (ita) 
[oǧnune] 
BS: ognöne [oǧnőne] 

CE: ügnöne [üǧnőne] 
CO: ügnööne [üǧnộne] 

óh/òhintz | öh! [ő’!], òh [ò’!] 
> oh ìssalcint | öh isa! [ő’ isa!] 

óheintz →(ohé) 
ohéintz | éö! [=], olé! [=] 
òhiintz →(ahi) 

- làlcint →(ohilà) 
ohibòintz | òrpo! [=] 
ohilàintz | öéla! [q̈éla!], olé! [=] 
ohimèintz →(ahimè) 
òiintz →(òhi) 
oibòintz →(ohibò) 
oìdịosms (mal bịàṇco) | nèbiasfs [nèbja] 
oilàintz →(ohilà) 
oimèintz →(ohimè) 
okagtv/avb/smsi →(okay) 
okayagtv/avb/smsi (ing) /ǝφchéį/ | ← 

/ochèį/, decórde [=], va bé [=] 
olasfsi (spa) /óla/ | ← /òla/ 
olàintz (éhi, ehilà, ohé, oilà) | → 
Olàndasfs (geo) | Olanda° [=] 
1olandéseagtv/sttv 

(abitànte/caràttere/natìvo) | 
olandés°* [olandéx] 

2olandéseagtv/sms (lìṇgụa/dialètto) | 
olandés°* [olandéx] 

3olandéseagtv 
(cìbo/territòrịo/uṣànza/etc.) | 
olandés°* [olandéx] 

old fashionlcst (ing) /ǝφld fȁšn/ | ← 
/óld fèšon/ 

oléintz/smsi (spa) /óle/ /olé/ | ← /olé/ 
oleàceoams →(olóso) 
oleàndrosms (nat) | leandre [=], leandro 

[=] 
BS: leànder [leander] 

oleàrevtr →(olịàre) 
oleàrịosms | de l’ölelcge* [del őle] 
oleàtoams/vppms (olịàto) | → 
oleatóresms →(olịatóre) 
oleatùrasfs →(olịatura) 
oleìcoloams →(olivìcolo) 
oleicoltóresms →(olivicoltóre) 

+-trìcesfs → 
oleicoltùrasfs →(olivicoltùra) 
oleìferoams | che 

l’conté/contègn°/fà/prodüs öleprf* 
[che‘l conté/contèǧn/fa/prodűx őle] 

oleifìcɨosms | 
laboratòre/fàbrica/indüstrïa de l’öle 
alimentàrprf* 
[laboratòre/fàbrica/indűstrja/stabilim
ènt del őle alimentàr], 
laboratòre/fàbrica/indüstria/stabilim
ènt de l’öle de cüsinaprf* 
[laboratòre/fàbrica/indűstrja/stabilim
ènt del őle de cüxina], ölefésse* 
[ölefése] 

olènteagtv (odoróso) | → 
oleodinàmicoams | oleodinàmico° (ita) 

[oleǫdinàmico], öledinàmech* 
[öledinameg] 
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oleodóttosms | öledòt* [=], 
condòt/condòta de l’öleprf* 
[condòt/condòta del őle] 
BS: cana del petròlioprf [canȧ del 
petròljo] 

oleografìasfs | oleografìa° (ita) 
[olǫgrafíą], ölegraféa* [ölegraféą] 

1oleograficaménteavb (con tècnica 
oleogràfica) | con tènica/tènnica 
oleogràfica* [con tènica/tènnia 
oleǫgràfica] 

2oleograficaménteavb 
(convenzịonalménte, 
2manịerataménte) | → 

1oleogràficoams (relatìvo all’olografìa) 
| oleogràfico° (ita) [oleǫgràfico], 
ölegràfech* [ölegrafeg], de 
l’olografìalcge* [del’olografíą] 

2oleogràficoams (realiẓẓàto con la 
tècnica dell’olografìa) | oleogràfico° 
(ita) [oleǫgràfico], ölegràfech* 
[ölegrafeg], facc/realisàt co la 
tènica/tènnica de l’olografìalcge* 
[fadį/reąlixàd cola tènica/tènnica 
del’olografíą] 

3oleogràficoams (convenzịonàle, 
manịeràto) | → 

oleopneumàticoams | oleopneumàtico° 
(ita) [oleǫpneųmàtico], 
ölepneümàtech* [ölepneümateg] 

1oleositàsfsi (l’èssere oleóso) | → 
2oleositàsfsi (consistènza 

caratterìstica/pròprịa/tìpica delle 
sostànze oleóse) | consistènsa 
(→caratterìstica) di sostanse 
(→oleóse)prf* [consistènsa 
(→caratterìstica) di sostanse 
(→oleóse)] 

1oleósoams (che contịène òlịo) | che 
l’conté/contègn° öleprf* [che‘l 
conté/contèǧn őle] 

2oleósoams (che ha l’aspètto e la 
consistènsa 
caratterìstica/pròprịa/tìpica 
dell’òlịo) | che l’gh’à l’aspèt e la 
consistènsa (→caratterìstica) de 
l’öleprf* [che‘l g’à ‘l aspèt e la 
consistènsa (→caratterìstica) del 
őle], cóme l’ölelcco* [cóme l’őle], 
compàgn de l’ölelcco* 
[compàǧn/compàįn del őle], che 
l’sömèa/somèa/par l’öleprf* [che‘l 
sömèą/somèą/par ‘l őle] 

3oleósoams (gràsso, 2ùnto) | → 
oleẓẓànteagtv (odoróso, profumàto) | → 
1oleẓẓàrevtr (emanàre un odóre 

gradévole) | emanà/mandà 
perföm/pröfömprf* [emanà/mandà 
perfőm/pröfőm], emanà/mandà 
bunudùrprf* [emanà/mandà bunudúr] 

2oleẓẓàrevtr (emanàre un cattìvo 
odóre) | emanà/mandà catìv 
odùr/udùrprf* [emanà/mandà catív 
odúr/udúr] 

1oleẓẓàtovppms (emanàto un odóre 
gradévole) | emanàt/mandàt 
perföm/pröfömprf* [emanàd/mandàd 
perfőm/pröfőm], emanàt/mandàt 
bunudùrprf* [emanàd/mandàd 
bunudúr] 

2oleẓẓàtovppms (emanàto un cattìvo 
odóre) | emanàt/mandàt catìv 
odùr/udùrprf* [emanàd/mandàd catív 
odúr/udúr] 

1oléẓẓosms (profùmo) | → 
BS: olès [=] 

2oléẓẓosms (cattìvo odóre, pùzza) | 
catìv odùr/udùrprf* [catív odúr/udúr], 
→ 

olfattìvoams | de l’usmadalcge* 
[del’uxmada], de la nastalcge* [dela 
nasta], del naslcge* [del nax] 

olfàttosfs | usmadasfs [uxmada], nastasfs 
[=], nas* [nax] 
BS: sèrner/sènter j-udùrprf 
[sèrner/sènter i udúr] 

olfattòrịoams →(olfattìvo) 
1olịàndolosms (rivenditóre di òlịo al 

minùto) | ü/chèl/òm che l’vènd l’öle 
al minütprf* [ű’/chèl/òm che‘l vènd 
‘l őle al minűt], (v)endidùr de öle al 
minütprf* [vendidúr de őle al minűt] 
+-asfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la vènd l’öle al minütprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la vènd ‘l őle al minűt], 
(v)endidura de öle al minütprf* 
[vendidura de őle al minűt] 

2olịàndolosms (addétto di un oleifìcɨo) | 
laorét/lauradùr/(→1addétto) d’ü 
(→oleifìcɨo)prf* 
[lavorét/lavuradúr/(→1addétto) d’ü’ 
(→oleifìcɨo)], 
ü/chèl/òm/laorét/lauradùr/(→1addétt
o) che l’laùra in d’ü (→oleifìcɨo)prf* 
[ű’/chèl/òm/lavorét/lavuradúr/(→1ad
détto) che‘l lavura indü’ 
(→oleifìcɨo)] 
+-asfs | 
laorènta/lauradura/(→1addétta)/pers
una del (→oleifìcɨo)prf* 
[laorènta/lavuradura/(→1addétta)/pe
rsuna del (→oleifìcɨo)], 
öna/chèla/dòna/fómna/laorènta/laura
dura/(→1addétta)/persuna che la 
laùra in d’ü (→oleifìcɨo)prf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/laorènta/laur
adura/(→1addétta)/persuna che‘la 
lavura indü’ (→oleifìcɨo)] 

1olịàrevtr (cospàrgere d’òlịo) | 
óns/ontà/uncià de öleprf 
[ónx/ontà/unčà de őle], 
óns/ontà/uncià co l’öleprf 
[ónx/ontà/unčà col őle] 

2olịàrevtr (condìre con òlịo) | 
(→condìre) co l’öleprf* [(→condìre) 
col őle] 

3olịàrevtr (corrómpere con denàro) 
→(2corrómpere) 

olịàrịosms | depóset de l’öleprf* 
[depóxet del őle] 

olịàtasfs (lubrificazịóne, il condìre con 
òlịo) | oliada° (ita) [oljada], ontada* 
[=], onzida* [onxida], unciada* 
[unčada] 

1olịatìnasfs (pìccola olịàta) | oliadina° 
(ita) [oljadina], ontadina* [=], 
onzidina* [onxidina], unciadina* 
[unčadina] 

2olịatìnasfs (corrompiménto per 
ottenére favóri illéciti) | stèca* [=], 
oliada° (ita) [oljada], ontada* [=], 
onzida* [onxida], unciada* [unčada] 

1olịàtoams/vppms (cospàrso d’òlịo) | 
onzàt/ontàt/unciàt de öleprf 
[onxàd/ontàd/unčàd de őle], 
onzàt/ontàt/unciàt co l’öleprf 
[onxàd/ontàd/unčàd col őle] 

2olịàtoams/vppms (condìto con òlịo) | 
(→condìto) co l’öleprf* [(→condìto) 
col őle] 

3olịàtoams/vppms (corrótto con denàro) 
→(2corrótto) 

olịatóresms (tec) | oliadùr° (ita) 
[oljadúr], öleadùr* [öleądúr] 
BS: schissèt del òioprf [schisèt del 
òjo] 

olịatùrasfs | öleadüra* [öleądűra] 
olìbanosms →(incènso) 
olịèrasfs | portacarefine [=] 

BS: portacarefìne [portȧcarefine] 
oligàrcasttv | oligàrca° (ita) [=], 

ü/chèl/(→3mèmbro) (che l’fà 
part(e)) d’öna oligarchìaprf* 
[ű’/chèl/(→3mèmbro) (che‘l fa 
part(e)) d’öna oligarchíą], ü/chèl che 
l’è dét in d’öna oligarchìaprf* 
[ű’/chèl che‘l è dét indöna 
oligarchíą], 
öna/chèla/(→3mèmbra)/persuna (che 
la fà part(e)) d’öna oligarchìaprf* 
[őna/chèla/(→3mèmbra)/persuna 
(che‘la fa part(e)) d’öna oligarchíą], 
öna/chèla/persuna che l’è dét in 
d’öna oligarchìaprf* 
[őna/chèla/persuna che‘l’è dét 
indöna oligarchíą] 

oligarchìasfs | oligarchìa° (ita) 
[oligarchíą], oligarchéa* 
[oligarchéą], pìcol/pissèn gröp de 
persune/zét ch’i gh’à (‘n mà) ol 
potéreprf* [picol/pisèn grőp de 
persune/xét ch’į g’à (‘n ma’) ol 
potére] 

oligarchicaménteavb | in furma 
oligàrchica* [=] 

1oligàrchicoams 
(caratterìstico/pròprịo/tìpico di 
un’oligarchìa) | oligàrchico° (ita) 
[=], oligàrchech* [oligàrcheg], 
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(→caratterìstico) d’ön’oligarchìaprf* 
[(→caratterìstico) d’ön’oligarchíą] 

2oligàrchicoams (rètto da 
un’oligarchìa) | oligàrchico° (ita) 
[=], oligàrchech* [oligàrcheg], 
sostegnìt d’ön’oligarchìaprf* 
[sosteǧníd d’ön’oligarchíą] 

3oligàrchicoams 
(caratterìstico/pròprịo/tìpico di una 
ristrétta cérchịa di persóne che 
detịène il potére e lo eṣèrcita 
secóndo i pròpri interèssi) | 
oligàrchico° (ita) [=], oligàrchech* 
[oligàrcheg], sostegnìt 
d’ön’oligarchìaprf* [sosteǧníd 
d’ön’oligarchíą] 

4oligàrchicosms (fautóre/sostenitóre 
dell’oligarchìa) | oligàrchico° (ita) 
[=], oligàrchech* [oligàrcheg], 
sostegnidùr de l’oligarchìaprf* 
[sosteǧnidúr del’oligarchíą] 
-asfs | oligàrchica° (ita) [=], 
oligàrchega* [=], sostegnidura de 
l’oligarchìaprf* [sosteǧnidura 
del’oligarchíą] 

oligocrazìasfs (oligarchìa) | → 
oligomineràleagtv | oligomineràl°* (ita) 

[=] 
oligopòlịosms | oligopòlio° (ita) 

[oligopòljo], oligopòle* [=] 
oligopolìstaagtv/sttv | oligopolista° (ita) 

[=], oligopolésta* [=] 
oligopolìsticoams | oligopolìstico° (ita) 

[oligopolístico], oligopoléstech* 
[oligopolésteg], de l’oligopòliolcge* 
[del oligopòljo] 

oligotrofìasfs (nutrizịóne 
insufficịènte/insufficɨènte) | 
nütrissiù 
(→2insufficịènte/insufficɨènte)prf* 
[nütrisjú 
(→2insufficịènte/insufficɨènte)] 

olimpìacoams →(olìmpico) 
olimpìadesfs | olimpìade° (ita) 

[olimpiąde] 
BS: olimpìade [olimpiąde] 
> olimpìadisfp | olimpìadi° (ita) 
[olimpiądi] 
BS: olimpìade [olimpiąde] 
> olimpìadi invernàlisfp | olimpìadi 
invernài° (ita) [olimpiądi invernàį] 

olimpicaménteavb | con serenità che la 
se laga/lassa mia pertörbà/türbà* 
[con serenità che‘la se laga/lasa mią 
pertörbà/türbà] 

olimpicitàsfsi | calam/serenità che la se 
laga/lassa mia pertörbà/türbàprf* 
[calma/serenità che‘la se laga/lasa 
mią pertörbà/türbà] 

1olìmpicoams (relatìvo alle gàre 
sportìve delle olimpìadi) | olìmpico° 
(ita) [olímpico], olìmpech* 
[olimpeg] 

2olìmpicoams (imperturbàbile) | → 

1olìmpịoams (1olìmpico) | → 
2olìmpịoams (del mónte Olìmpo) | de 

l’Olimpolcge* [del Olimpo], del mut 
Olimpolcge* [=] 

1olimpịònicoams 
(partecipànte/vincitóre di gàra 
olìmpica) | olimpiònico° (ita) 
[olimpjònico], olimpiònech* 
[olimpjòneg] 
BS: olimpiònic [olimpjònic] 

2olimpịònicoams (1olìmpico) | → 
1Olìmposms (geo) | Olimpo° (ita) [=] 
2Olìmpo/olìmposms 

(Cịèlo/cịèlo/Cɨèlo/cɨèlo, 
Paradìṣo/paradìṣo, firmaménto) | → 

3olìmposms (grùppo ristrétto di persóne 
privilegɨàte) | olimpo° (ita) [=], 
gotha* [=] 

4olìmposms (poṣizịóne di 
distàcco/superịorità dal móndo) | 
olimpo° (ita) [=] 

òlịosms (sos) (ali) | öle [őle] 
BS: òio [òjo], óle [=] 
TV: òle [=], öle [őle] 
- animàlelcst (sos) (ali) | öle 
animàl°* (ita) [őle animàl] 
- bịàṇcolcst →(àcido di vaṣelìna) 
- canforàtolcst (sos) | öle canforàt* 
[őle canforàd] 
- combustìbilelcst (sos) | òlio 
combustìbile° (ita) [òljo 
combustíbile], öle (→brucɨàbile)* 
[őle (→brucɨàbile)] 
- degli inférmilcst →(òlịo sànto) 
- di aràchidelcst (sos) (ali) | öle de 
aràchide° (ita) [őle de aràchide], öle 
de galèta/galetina/spagnolèta* [őle 
de galèta/galetina/spaǧnolèta] 
- di balénalcst (sos) | öle de baléna°* 
(ita) [őle de baléna] 
- di cànapalcst (sos) | öle de cànef°* 
(ita) [őle de canev] 
- di cànforalcst (sos) | öle de 
cànfora°* (ita) [őle de cànfora] 
- di cólzalcst (sos) (ali) | öle de còlsa° 
(ita) [őle de còlsa], öle de 
(v)erzàch/irzàch* [őle de 
verxàc/virxàc] 
- di cucìnalcst (sos) (ali) | öle de 
cüsina°* (ita) [őle de cüxina] 
- diesellcst (sos) | öle diesel°* /dís̒el/ 
(ita) [őle diesel] 
- di fégatolcst (sos) (ali) | öle de 
fìdech°* (ita) [őle de fideg] 
- di fégato di merlùzzolcst (sos) (ali) 
| öle de fìdech de merlöss°* (ita) 
[őle de fideg de merlős] 
- di girasólilcst (sos) (ali) | öle de 
girasùl°* (ita) [őle de girasúl] 
- di gómitilcst →(òlịo di gómito) 
- di gómitolcst | öle de 
gómbet/gombèt/gómet°* (ita) [őle 
de gómbet/gombèt/gómet], laurà 

manöàl ripetitìv e fadigùs* [lavurà 
manöàl ripetitív e fadigúx] 
- di maislcst (sos) (ali) | öle de 
mais°* (ita) [őle de maįs] 
- di motórelcst →(òlịo lubrificànte) 
- di olìvalcst (sos) (ali) | öle de 
ölìa/ülìa°* (ita) [őle de öliva/üliva], 
öle bu [őle bu] 
BS: òio bu [òjo bu], òio/óle de 
olìa/olìa°* (ita) [òjo/óle de 
olivȧ/olivȧ] 
- di pàlmalcst (sos) (ali) | öle de 
palma°* (ita) [őle de palma] 
- di paraffìnalcst →(àcido di 
vaṣelìna) 
- di ravizzónelcst (sos) (ali) | öle de 
raissù°* (ita) [őle de ravisú] 
- di rìcinolcst (sos) | öle de rìcino°* 
(ita) [őle de rícino] 
TV: òle/öle de rìgen [òle/őle de 
rigen] 
- di sémilcst (sos) | öle de sémi°* 
(ita) [őle de sémi], öle de somésse* 
[őle de somése] 
- di sémi vàrilcst (sos) (ali) | öle de 
sémi vari°* (ita) [őle de sémi vàri], 
öle de somésse 
divèrse/dièrse/dïèrse2^* [őle de 
somése divèrse] 
- di sòịalcst (sos) (ali) | öle de sòia°* 
(ita) [őle de sòja] 
- di vaṣelìnalcst (sos) | öle de 
parafina/vaselina°* (ita) [őle de 
parafina/vaxelina] 
- di vetriòlolcst →(àcido solfòrico) 
- eṣàustolcst (sos) | öle de refüt°* 
(ita) [őle de refűd] 
- extravérgine di olìvalcst (sos) (ali) 
| öle extravèrgen de ölìa/ülìa°* (ita) 
[őle ecstravèrgen de öliva/üliva] 
- frìttolcst (sos) | ↓ 
BS: scòt [=] 
- gréẓẓolcst (sos) | öle sgrès°* (ita) 
[őle xgrèx] 
- lubrificàntelcst (sos) | öle 
lubrificànt°* (ita) [őle lubrificànt], 
öle de motùr/mutùr* [őle de 
motúr/mutúr] 
- mineràlelcst (sos) | öle mineràl°* 
(ita) [őle mineràl] 
- sàcrolcst (sos) | öle sacro [őle 
sacro] 
- sàntolcst (sos) | öle sant [őle sant] 
- vegetàlelcst (sos) (ali) | öle 
vegetàl°* (ita) [őle vegetàl] 
- vérgine di olìvalcst (sos) (ali) | öle 
vèrgen de ölìa/ülìa°* (ita) [őle 
vèrgen de öliva/üliva] 
> all’òlịolcag | a l’öle°* [al őle] 

olịositàsfsi →(oleosità) 
olịósoams →(oleóso) 
olìrevintr →(1olezzàre), →(profumàre) 
1olìvasfs (nat) (ali) | ölìa [öliva], ülìa 

[üliva] 
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BS: olìva [olivȧ], ulìva [ulivȧ] 
-véttasfs (ali) | ölïèta* [ölivèta] 
- ascolànalcst (ali) | ölìa/ülìa 
ascolana* [öliva/üliva ascolana] 

2olìvaagtv/smsi (colóre) | ölìa* [öliva], 
ülìa* [üliva] 

3olìvasfs (oggètto sìmile a un’olìva per 
fórma e aspètto) | ölìa* [öliva], ülìa* 
[üliva] 

4olìvasfs (1olìvo) | → 
5olìvasfs (ramoscèllo di olìvo) | 

(→ramoscèllo) de (pianta de) 
ölìe/ülìeprf* [(→ramoscèllo) de 
(pjante de) ölive/ülive] 

olivàceoams →(olivàstro) 
olivàgnoams (olivàstro) | → 
1olivàịosms (locàle in cùi sono 

conservàte le olìve) | depóset de 
ölìe/ülìeprf* [depóxet de ölive/ülive] 

2olivàịosms (venditóre di olìve) | 
ü/chèl/òm che l’vènd i ölìe/ülìeprf* 
[ű’/chèl/òm che‘l vènd i 
ölive/ülive], (v)endidùr de 
ölìe/ülìeprf* [vendidúr de ölive/ülive] 
+-asfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la vènd i ölìe/ülìeprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la vènd i ölive/ülive], 
(v)endidura de ölìe/ülìeprf* 
[vendidura de ölive/ülive] 

olivàreagtv (che ha fórma sìmile a 
qụélla di un’olìva) | a furma de 
ölìa/ülìalcco* [a furma de 
öliva/üliva], che l’gh’à la furma 
d’ön’ölìa/ülìalcco* [che‘l g’à la 
furma d’ön’öliva/üliva], facc a 
ölìa/ülìalcco* [fadį a öliva/üliva], de 
furma cóme chèla d’ön’ölìa/ülìalcco* 
[de furma cóme chèla 
d’ön’öliva/üliva], de furma 
compàgn de chèla d’ön’ölìa/ülìalcco* 
[de furma compàǧn/compàįn de 
chèla d’ön’öliva/üliva], de furma 
sìmel a chèla d’ön’ölìa/ülìalcco* [de 
furma simel a chèla 
d’ön’öliva/üliva] 

1olivàstroagtv/smsi (colóre) | olïàster 
[olivaster] 
BS: olivàster [olivaster] 

2olivàstrosms (nat) (olìvo selvàtico) | 
(pianta de) ölìe/ülìe 
salvàdech/selvadegprf* [(pjanta de) 
ölive/ülive salvàdech/selvadeg] 

1olivàtoams (olivàstro) | → 
2olivàtoams (coltivàto a ulìvi) | 

coltïàt/coltüràt/piantàt/pientàt a 
(piante de) ölìe/ülìeprf* 
[coltivàd/coltüràd/pjantàd/pjentàd a 
(pjante de) ölive/ülive] 

1olivèllasfs (ligùstro) | → 
2olivèllasfs (meẓerèo) | → 
olivétasfs →(olivéto) 

1olivétosms (terréno coltivàto a olìvi) | 
cap/teré 
coltïàt/coltüràt/piantàt/pientàt a 
(piante de) ölìe/ülìeprf* [cap/teré 
coltivàd/coltüràd/pjantàd/pjentàd a 
(pjante de) ölive/ülive] 
BS: uliét [ulivét] 

2olivétosms (bòsco di olìvi selvàtici) | 
bósch de (piante de) ölìe/ülìe 
salvàdeghe/selvàdegheprf* [bósc de 
(pjante de) ölive/ülive 
salvàdeghe/selvàdeghe] 

1olivéttasfs (ali) (pìccola olìva) | 
ölïèta* [ölivèta] 

2olivéttasfs (alamàro) | ölièta* [öljèta] 
olivìcoloams | de la 

coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ de 
(piante de) ölìe/ülìeprf* [dela 
coltűra/coltivasjú de (pjante de) 
ölive/ülive] 

olivicoltóresms | coltïadùr/coltüradùr 
de (piante de) ölìe/ülìeprf* 
[coltivadúr/coltüradúr de (piante de) 
ölive/ülive] 
-trìcesfs | coltïadura/coltüradura de 
(piante de) ölìe/ülìeprf* 
[coltivadura/coltüradura de (piante 
de) ölive/ülive] 

olivicoltùrasfs | 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^/pianta
giù/piantada de (piante de) 
ölìe/ülìeprf* 
[coltűra/coltivasjú/pjantaǧú/pjantada 
de (pjante de) ölive/ülive] 

olivìgnoams →(olivàstro) 
1olìvosms (nat) (légno) | pianta de 

ölìe/ülìeprf [pjanta de ölive/ülive], 
ölìe [ölive], ülìe [ülive] 
BS: ulìv /-f/ [ulív], olìv /-f/ [olív] 

2olìvosms (ramoscèllo di olìvo) 
→(5olìva) 

3olìvosms (1olìva) | → 
òllasfs (péntola/pèntola) | ula [=], 

regiàtsms [reǧàt] 
BS: óla [ólȧ], regiàtsms [reǧàt] 
- funeràrịalcav →(ùrna funeràrịa) 

olmàịasfs →(olméto) 
olmétosms | cap/teré de ùlemprf* 

[cap/teré de ulem], cap/teré 
coltïàt/coltüràt/piantàt/pientàt a 
ùlemprf* [cap/teré 
coltivàd/coltüràd/pjantàd/pjentàd a 
ulem], 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^/pianta
giù/piantada de ùlemprf* 
[coltűra/coltivasjú/pjantaǧú/pjantada 
de ulem] 

ólmosms (nat) (légno) | ùlem [ulem] 
BS: ùlem [ulem], ormadèl [=], 
ormisì [ormxí] 

1olocàustosms (sacrifìcɨo) | → 
2olocàustosms (genocìdịo, stermìnịo) | 

→ 

3olocàustosms (genocìdịo degli ebrèi) | 
olocausto° (ita) [olocaųsto], 
olocàust* [olocaųst] 

4olocàustoams (offèrto in sacrifìcɨo, 
destinàto al sacrifìcɨo) | destinàt al 
sacrefésseprf* [destinàd al sacrefése] 

olofràsticoams | che l’sintetisa öna 
frase intrégaprf* [che‘l sintetixa öna 
fraxe intréga] 

olografìasfs | olografìa° (ita) 
[olografíą], olograféa* [olograféą] 

ologràficoams | ologràfico° (ita) [=], 
ologràfech* [olografeg], de 
l’olografìalcge* [del’olografíą] 

OLPacrn /ólp/ | ←, Organisassiù per la 
Liberassiù de la Palestinaprf* 
[Organixasjú per la Liberasjú dela 
Palestina] 

óltraavb/prep →(óltre) 
oltraccɨòavb →(óltre a cɨò) 
oltracotànteagtv →(arrogànte), 

→(supèrbo), →(tracotànte) 
oltracotànzasfs →(arrogànza), 

→(supèrbịa), →(tracotànza) 
oltraggɨàbileagtv | che s’pöl 

ofendì/ofènd de brötprf* [che s’pől 
ofendí/ofènd de brőt], che l’pöl 
(v)èss ofendìt de brötprf* [che‘l pől 
ès ofendíd de bröt ‹› che‘l pőlvès 
ofendíd de bröt] 

oltraggɨaméntosms →(oltràggɨo) 
oltraggɨàrevtr | ofendì/ofènd de brötprf* 

[ofendí/ofènd de brőt] 
BS: oltregià [oltraǧà] 

oltraggɨàtoams/vppms | ofendìt de brötprf* 
[ofendíd de brőt] 
BS: oltregiàt [oltraǧàd] 

oltraggɨatóreams/sms | (ü/chèl) che 
l’ofènd de brötprf* [(ű’/chèl) che‘l 
ofènd de brőt] 
+-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la ofènd de brötprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la ofènd de 
brőt] 

1oltràggɨosms (offésa gràve, affrónto, 
insùlto) | ofésa gréa/sériaprf* [oféxa 
gréva/sérja], → 

2oltràggɨosms (traṣgressịóne, 
vịolazịóne) | → 

3oltràggɨosms (dànno, gụàsto, 3offésa) | 
→ 

1oltraggɨosaménteavb (in mòdo 
oltraggɨóso, offensìvo e insolènte) | 
in manéra che la ofènd, 
ofensiva/ofensìa e insolèntaprf* [in 
manéra che‘la ofènd, ofensiva e 
insolènta] 

2oltraggɨosaménteavb (in mòdo 
impudènte/provocànte) | in manéra 
sbéra/provocante* [in manéra 
xbéra/provocante] 

1oltraggɨósoams (che rèca oltràggɨo) | 
che l’ofèndprf* /-t/ [che‘l ofènd] 
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2oltraggɨósoams (ingɨurịóso, offensìvo) 
| → 

oltràlpeavb/sms | de là di Alpiprf* [=] 
oltramaraviglɨósoams 

→(oltremaraviglɨóso) 
oltramàreavb/smsi →(oltremàre) 
oltramarìnoams →(oltremarìno) 
oltramiràbileagtv →(oltremiràbile) 
oltramontànoams →(oltremontàno) 
oltramóntesms →(oltremónte) 
oltramóntiavb →(oltremónti) 
oltranaturàleagtv →(oltrenaturàle) 
1oltrànzasfs (maṇcànza di 

miṣùra/eqụilìbrịo, eṣagerazịóne) | 
mancansa de misüra/eqüilìbrioprf* 
[maŋcansa de mixűra/ecÿilibrjo], → 
BS: oltrànsa [oltransȧ] 
> a oltrànzalcav | infina a 
l’öltem/ültem* [infina al 
őltem/űltem], infina ala 
fì/mórt/(v)itòria* [infina ala 
fi/mórt/vitòrja], a oltransa° (ita) [=] 
BS: a oltrànsa [a oltransȧ] 

2oltrànzasfs (eccèsso, eṣagerazịóne) | 
→ 

oltranzìṣmosms →(estremìṣmo) 
oltranzìstaagtv/sttv →(estremìsta) 
oltranzisticaménteavb | in manéra 

intransigènte e estremista* [in 
manéra intransigènte e estremista] 

oltranzìsticoams | de l’estremismolcge* 
[del estremixmo], di estremistilcge* 
[=] 

oltrapossènteagtv →(oltrepossènte) 
1óltreavb (pịù avànti, al di là di un 

riferiménto) | aànte [avante], inante 
[=], inàcc [innàtį], (de) piö [(de) pjő] 
BS: óltre [=], de là [=] 
- a cɨòlcav | pós a chèl/chèst* [póx a 
chèl/chèst], pós de chèl/chèst [póx 
de chèl/chèst], dòpo/pós/despò de 
chèl/chèst* [dòpo/póx/despò de 
chèl/chèst] 
BS: óltre a chèl/chèst [=] 
CE: ùltre a/che chèl/chèst [ultre 
a/che chèl/chèst] 

2óltreprep (al di là di, di là da) | de là de 
[=], fò/föra* [fò/főra] 

3óltreprep (pịù di) | (de) piö de [(de) pjő 
de] 
- alcpr | pós a [póx a], in piö a/de [in 
pjő a/de] 
- a cɨòlcpr | in piö a/de chèl/chèst [in 
pjő a/de chèl/chèst] 
- al fàtto chelcpr | in piö che* [in pjő 
che], sènsa cöntà che° [=], in tra 
che° [=] 
BS: en tra che* [=] 
CE: an tra che [=] 
CO: tra che [=] 
- chelccn | in piö che* [in pjő che] 
- frontịèralcav/lcst →(oltrefrontịèra) 
- màrelcav/lcst →(oltremàre) 
- miṣùralcav →(oltremiṣùra) 

- mòdolcav →(oltremòdo) 
- ògni créderelcav 
→(1iṇcredibilménte) 
- ògni dìrelcav →(eccezịonalménte), 
→(eṣagerataménte), 
→(1iṇcredibilménte) 
- tùttolcav →(oltretùtto) 

oltrechécngz →(óltre che) 
oltreconfìneavb/sms | de là del confìprf* 

[de là del confí] 
oltrefrontịèraavb/sms | de là de la 

frontiéraprf* [de là dela frontjéra] 
oltremaraviglɨósoams | meravigliùs 

fò/föra de l’ùrdenprf* [meraviǧlúx 
fò/főra del urden], infina mai 
meravigliùsprf* [infina maį 
meraviǧlúx] 

oltremàreavb/sms/smsi | de là del marprf* 
[=] 
BS: de là del marprf* [=] 

oltremarìnoams | del de là del marlcge* 
[=] 

oltremiràbileagtv | che l’dèsda/fà öna 
strordinària/strasordinària 
marvéa/maraéa/meravéiaprf* [che‘l 
dèxda/fa öna 
strǫrdinarja/straxordinarja 
marvéą/maravéą/meravéja] 

oltremiṣùraavb | fò/föra de möd* /-t/ 
[fò/főra de mőd], fò/föra del 
normàl* [fò/főra de normàl], in 
manéra ecessionàl/ecessiunàl* [in 
manéra ecesjonàl/ecesjunàl] 
BS: oltremöd /-t/ [oltremőd] 

oltremòdoavb →(oltremiṣùra) 
oltremondànoams →(trascendènte), 

→(ultramondàno) 
1oltremontànoams (che è stituàto al di 

là delle montàgne) | che l’sa/se tróa 
de là di muccprf* [che‘l sa/se tróva 
de là di mutį], che l’è de là di 
muccprf* [che‘l è de là di mutį] 

2oltremontànoams (oltràlpe) | → 
3oltremontànoams (forestịèro, 

stranịèro) | → 
oltremónteavb/sms | de là di muccprf* 

[de là di mutį] 
oltremóntiavb/sms →(oltremónte) 
oltrenaturàleagtv →(soprannaturàle) 
oltreocèanoavb/sms | de là del 

(→ocèano)prf* [de là del 
(→ocèano)] 

1oltrepassàbileagtv (che si pụò 
oltrepassàre) | che s’pöl passà 
fò/föraprf* [che s’pől pasà fò/főra], 
che l’pöl (v)èss passàt fò/föraprf* 
[che‘l pől ès pasàd fò/főra ‹› che‘l 
pőlvès pasàd fò/főra] 

2oltrepassàbileagtv (1superàbile) | → 
1oltrepassàrevtr (andàre óltre in sènso 

fìṣico/spazịàle) | passà fò/föra/sura 
[pasà fò/főra/sura] 
BS: passà föra [pasà főrȧ] 

2oltrepassàrevtr (andàre óltre in sènso 
comportamentàle/moràle) | 
indà/andà/passà fò/föra di lìmitiprf* 
[indà/andà/pasà fò/főra di límiti], 
esagerà* [exagerà] 

1oltrepassàtoams/vppms (andàto óltre in 
sènso fìṣico/spazịàle) | passàt 
fò/föra/sura [pasàd fò/főra/sura ‹› 
pasàffò ‹› pasàffőra ‹› pasàssúra] 
BS: passàt föra [pasàd főrȧ] 

2oltrepassàtoams/vppms (andàto óltre in 
sènso comportamentàle/moràle) | 
indàcc/andàcc/passàt fò/föra di 
lìmitiprf* [indàdį/andàdį/pasàd 
fò/főra di límiti], esageràt* 
[exageràd] 

3oltrepassàtoams (inadegụàto, 
2obsolescènte, superàto) | → 

oltrepotènteagtv | potènt e fórt/fòrt 
fò/föra de l’ùrdenprf* [potènt e 
fórt/fòrt fò/főra del urden], infina 
mai potènt e fórt/fòrtprf* [infina maį 
potènt e fórt/fòrt] 

oltretómbasms | aldilà [=], óter mónd /-
t/ [óter mónd] 
BS: dòpo la tómbaprf [dòpo la 
tómbȧ] 

oltretùttoavb →(in aggɨùnta), →(per 
gɨùnta), →(inóltre) 

oltreumànoams →(sovrumàno) 
omsmsi (eso) /òm/ | ← 
omaccìnosms | omassì [omasí] 
omàccɨosms | omassù [omasú], omassàl 

[omasàl] 
omaccɨónesms | omù [omú] 
omaggɨàrevtr →(osseqụịàre), 

→(riverìre) 
BS: omagià [omaǧà] 

omaggɨàtoams/vppms →(osseqụịàto), 
→(riverìto) 
BS: omagiàt [omaǧàd] 

1omàggɨosms (manifestazịóne di 
ossèqụịo/riverènza/rispètto/stìma) | 
omagio° (ita) [omaǧo], omàs* 
[omàx], manifestassiù de 
rierènsa/rispèt/stima/stém(a)prf* 
[manifestasjú de 
riverènsa/rispèt/stima/stém(a)] 
BS: omàgio (ita) [omaǧo] 

2omàggɨosms (dóno, regàlo) | → 
3omàggɨoams (de regàlo) | omagio° 

(ita) [omaǧo], de regàllcge* [=] 
omàiavb →(ormài) 
omarìnosms →(omaccìno) 
ombelicàleagtv | del botù/butù de la 

pansalcge* [del botú/butú dela 
pansa], del bìgollcge* [del bigol] 

1ombelìcosms (pàrte anatòmica di 
còrpo/pàncɨa) | botù/butù de la 
pansaprf [botú/butú dela pansa], 
bìgol [bigol] 
BP: lüi [lűį] 
BS: bìgol de la pansaprf [bigol dela 
pansȧ], bugì [bugí], luì [luí] 
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2ombelìcosms (pùnto centràle, lụògo di 
irradịazịóne) →(céntro/cèntro) 

ombellìcosms →(ombelìco) 
ombilìcosms →(ombelìco) 
1ómbrasfs (ẓòna di oscurità prodótta su 

una superfìcịe/superfìcɨe da un 
còrpo interpósto tra éssa e una 
sorgènte di lùce; l’immàgine della 
fórma del còrpo che né derìva; 
còsa/persóna di cùi si distìṇgụe la 
sàgoma in mòdo vàgo e indistìnto; 
pàrte non illuminàta di un còrpo 
espósto/espòsto a una sorgènte di 
lùce) | ómbra [=], ombréa [ombréą] 
BS: ómbra [ómbrȧ], ombrìa 
[ombríȧ] 
> all’ómbra del cupolónelcav | a 
Róma* [=] 
> all’ómbra della Madonnìnalcav | 
a Milà* [=] 
> all’ómbra dilcav | sóta la 
guida/protessiù de* [sóta la 
gyida/protesjú de] 
> in ómbralcav | in ómbra/ombréa* 
[in ómbra/ombréą] 
> nell’ómbralcav | in de 
l’ómbra/ombréa* 
[indel’ómbra/ombréą] 
> ómbre cinésilcst | ómbre cinési°* 
(ita) [ómbre cinéxi] 

2ómbrasfs (maṇcànza/scarsézza di 
lùce, bùịo, oscurità, penómbra) | 
ómbra* [=], ombréa* [ombréą], → 

3ómbrasfs (1alóne) | → 
4ómbrasfs (1fantàṣma, 1spéttro, spìrito) 

| → 
5ómbrasfs (cɨò che è 

effìmero/iṇcosistènte/vàno) | chèl 
che l’è 
(→effìmero)/(→1iṇconsistènte)/(→2

vàno)prf* [chèl che‘l è 
(→effìmero)/(→1iṇconsistènte)/(→2

vàno)] 
6ómbrasfs (2barlùme) | → 
7ómbrasfs (qụantità mìnima) | → 
8ómbrasfs (aṇgòscɨa, sospètto, 

turbaménto) | → 
9ómbrasfs (ottàvo di lìtro di vìno) | 

ómbra° (ven) [=], ü bicér de vìprf* 
[ü’ bicér de vi] 

1ombràcolosms (ripàro ombróso, 
pèrgola) | ripàr ombriùs/ombreùs 
[ripàr ombrjúx/ombreúx], → 

2ombràcolosms (difésa, protezịóne) | 
→ 

3ombràcolosms (corbézzolo) | → 
1ombràrevtr (coprìre d’ómbra) | 

quarcià d’ómbra/ombréaprf* [cyarčà 
d’ómbra/ombréą] 

2ombràrevtr (ombreggɨàre) | → 
3ombràrevtr (1offuscàre, 6velàre) | → 
4ombràrevintr (ombràrsi) | → 

1ombràrsivpi (coprìrsi d’ómbra) | 
quarciàs d’ómbra/ombréaprf* 
[cyarčàs d’ómbra/ombréą] 

2ombràrsivpi (1oscuràrsi) | → 
3ombràrsivpi (adombràrsi, turbàrsi) | 

→, èss ombriùsprf [ès ombrjúx] 
ombràtileagtv →(umbràtile) 
1ombràtoams/vppms (copèrto d’ómbra) | 

quarciàt d’ómbra/ombréaprf* 
[cyarčàd d’ómbra/ombréą] 

2ombràtoams/vppms (ombreggɨàto) | → 
3ombràtoams/vppms (1offuscàto, 6velàto) 

| → 
4ombràtoams/vppms (6oscuràto) | → 
5ombràtoams/vppms (5adombràto, 

6adombràto, 7adombràto, turbàto) | 
→, èss stacc/istàcc ombriùsprf [ès 
stadį ombrjúx ‹› èsistàdį ombrjúx] 

6ombràtoams (ombreggɨàto, ombróso) | 
→ 

7ombràtoams (1offuscàto, 7velàto) | → 
1ombratùrasfs (1alóne) | → 
2ombratùrasfs (ombreggɨatùra) | → 
1ombreggɨaméntosms 

(l’ombreggɨàre/si) | → 
2ombreggɨaméntosms (ombreggɨatùra) 

| → 
ombreggɨàrevtr | ombregià [ombreǧà] 

BS: ombrezà [ombresà] 
ombreggɨàrsivpi | ombregiàs* 

[ombreǧà] 
BS: ombrezàs* [ombrexàs] 

1ombreggɨàtoams/vppms | ombregiàt 
[ombreǧàd] 
BS: ombrezàt [ombresàd] 

2ombreggɨàtoams (riparàto dalla lùce 
solàre) | ombregiàt* [ombreǧàd], 
riparàt del sulprf* [riparàd del sul], a 
l’ómbra/ombréaprf* 
[al’ómbra/ombréą] 

3ombreggɨàtoams (che preṣènta 
ombreggɨatùre) | ombregiàt* 
[ombreǧàd] 

ombreggɨatùrasfs (distribuzịóne delle 
ómbre e dei tòni scùri in un diségno) 
| ombregiamènt [ombreǧamènt], 
ombregiamét* [ombreǧamét] 
BS: ombrezadüra [ombresadűrȧ] 

ombréggɨosms →(ombreggɨatùra) 
1ombrèllasfs (ombrèllo) | → 
2ombrèllasfs (3chịòma) | → 
ombrellàịosms | ombrelér [=] 

BS: ombrelèr [=] 
-asfs | ombreléra* [=] 
BS: ombreléra [ombrelérȧ] 

ombrellàtasfs | ombrelada [=] 
ombrellịèrasfs (portaombrèlli) | → 
ombrellịèresms (ombrellàịo) | → 

-asfs | → 
ombrellìferasfs (nat) | ↓ 

BS: pianta a ombrèlaprf [pjantȧ a 
ombrèlȧ] 

ombrellifìcɨosms | 
laboratòre/fàbrica/indüstria/stabilim

ènt di ombrèleprf* 
[laboratòre/fàbrica/indűstrja/stabilim
ènt di ombrèle], ombrelefésse* 
[ombrelefése] 

ombrellifórmeagtv | a furma de 
ombrèlaprf* [a furma de ombrèla], 
facc a ombrèlaprf* [fadį a ombrèla], 
che l’gh’à la furma d’öna 
ombrèlaprf* [che‘l g’à la furma 
d’öna ombrèla] 

ombrellìnosms (pìccolo ombrèllo) | 
ombrelì [ombrelí] 

ombrèllosms (accessòrịo uṣàto per 
riparàrsi dalla pịòggɨa) | ombrèlasfs 
[=] 
BS: ombrèlasfs [ombrèlȧ], ombrèl(e) 
[=] 
CA: umbrèlasfs [=] 

ombrellónesms (grànde ombrèllo, 
accessòrịo uṣàto per riparàrsi dal 
sóle in spịàggɨa) | ombrelù 
[ombrelú] 
BS: umbrilù [umbrilú], umbrilùnasfs 
[umbrilumȧ] 

ombréttasfs →(9ómbra) 
ombréttosms | ombrètto° /-tt-/ (ita) [=], 

ombrèt* [=] 
BS: ombrèt [=], trüco (ita) [trűco] 

ombrévoleagtv →(2ombreggɨàto), 
→(ombróso) 

1ombrìferoams (che ripàra dalla lùce 
solàre) | che l’ripara del sulprf* [che‘l 
ripara del sul], che l’dà/fà 
ómbra/ombréaprf* [che‘l da/fa 
ómbra/ombréą] 

2ombrìferoams (2ombreggɨàto, 
ombróso) | → 

ombrosaménteavb →(scontrosaménte) 
1ombrositàsfsi (caratterìstica di un 

lụògo in ómbra) | caràter d’ü 
löch/pòst in ómbra/ombréaprf* 
[carater d’ü’ lőg/pòst in 
ómbra/ombréą] 

2ombrositàsfsi (l’èssere àtto a 
ombreggɨàre) | èss bu a/per 
ombregiàprf* [ès bu a/per ombreǧà] 

3ombrositàsfsi (l’èssere 
diffidènte/permalóso/scontróso) | → 

ombrósoams | ombriùs [ombrjúx], 
ombreùs [ombreúx], ombreàt 
[ombreàd] 
BS: umbrùs [umbrúx] 

ombudsmansmsi (ing) /åmbφdṡmǝn/ 
→(difensóre cìvico) 

òmega/omègasfsi/smsi (léttera/lèttera) | 
òmega° (ita) [=], omèga° (ita) [=] 
> àlfa e omèga/òmegalcst | alfa e 
òmega/oméga* [=], ol prensépe e la 
fì* [ol prensépe e la fi] 

omelettasfs →(omelette) 
omelettesfsi (fra) /omlèt/ (ali) | ← 
omelìasfs | omelìa [omelíą] 

BS: omelìa [omelíȧ] 
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omelịàrịosms | racòlta de omelìeprf* 
[racòlta de omelíę] 

omelìstasttv | omelista° (ita) [=], 
omelésta* [=], ü/chèl che 
l’scriv/iscrìv/compóne di omelìeprf* 
[ű’/chèl che‘l scriv/compóne di 
omelíę ‹› ű’/chèl che‘liscriv di 
omelíę], ü/chèl che l’dis/pronüncia i 
omelìeprf* [ű’/chèl che‘l 
dix/pronűnča i omelíę], 
öna/chèla/persuna che la 
scriv/compóne di omelìeprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la 
scriv/compóne di omelíę], 
öna/chèla/persuna che la 
dis/pronüncia i omelìeprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la 
dix/pronűnča i omelíę] 

omeòpatasttv | omeòpata° (ita) [=], 
dotùr/dutùr/specialista de (la) 
(→omeopatìa)prf* 
[dotúr/dutúr/spečalista dela 
(→omeopatìa)] 

omeopatìasfs | omeopatìa° (ita) 
[omeǫpatíą], omeopatéa* 
[omeǫpatéą] 

omeopaticaménteavb | segónd ol 
mètodo omeopàtico* [segónd ol 
mètodo omeǫpàtico], segónd 
l’omeopatìa* [segónd ’omeǫpatíą], 
con medesine omeopàtiche* [con 
medexine omeǫpàtiche] 

omeopàticoams | omeopàtico° (ita) 
[omeǫpàtico], omeopàtech* 
[omeǫpateg], de l’omeopatìalcge* 
[del’omeǫpatíą] 

omeopatìstasttv →(omeòpata) 
omeotermìasfs | mantegnimét de la 

tempradüra del còrpprf* 
[manteǧnimét dela tempradűra del 
còrp] 

omeotèrmoams | caraterisàt del 
mantegnimét de la tempradüra del 
còrpprf* [caraterixàd 
delmanteǧnimét dela tempradűra del 
còrp] 

omeràleagtv | de l’òmerolcge* [del 
òmero], de l’òss del brass che l’sa/se 
tèca/taca a la spalalcge* [del òs del 
bras che‘l sa/se tèca/taca a la spala] 

òmerosms | òmero° (ita) [=], òss del 
brass che l’sa/se tèca/taca a la 
spalaprf* [òs del bras che‘l sa/se 
tèca/taca a la spala] 

omertàsfsi | omertà°* (ita)(lad) [=], 
pura de denunsiàprf* [pura de 
denunsjà], pura de fà 
denunsia/denùnsia3^prf* [pura de fà 
denunsja] 
BS: omertà [=] 

omertosaménteavb | in manéra 
omertusa* [in manéra omertuxa], 
con omertà* [=] 

omertósoams | omertùs°* (ita)(lad) 
[omertúx] 

oméssoams/vppms | lagàt/lassàt fò/föra 
[lagàd/lasàd fò/főra], lagàt/lassàt in 
biànchprf [lagàt/lasàd in bjaŋc], 
tralassàt [tralasàd], scaalcàt fò/föra 
[scavalcàd fò/főra ‹› scavalcàffò ‹› 
scavalcàffőra] 
BS: omitìt [omitíd], umitìt [umitíd] 

ométterevtr | lagà/lassà fò/föra 
[lagà/lasà fò/főra], lagà/lassà ‘n 
biànchprf [lagà/lasà ‘n bjaŋc], 
tralassà [tralasà], scaalcà fò/föra 
[scavalcà fò/főra] 
BS: omèter [=] 

1ométtosms (ụòmo di statùra pịuttòsto 
bàssa; ụòmo di modèste condizịóni 
culturàli/econòmiche/intellettuàli) | 
omassèt (de 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a))prf 
[omasèt (de 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a))], (ü 
strass de) omassìprf [(ű’ stras de) 
omasí], omì [omí] 
BS: omassì [omasí], trequartì 
[trecyartí], pìscherlo [píscherlo] 

2ométtosms (bambìno gɨudizịóso, 
assennàto e con atteggɨaménti da 
adùlto) | omassèt* [omasèt)], omassì 
[omasí] 

3ométtosms (birìllo) | → 
4ométtosms (1grùccɨa) | → 
omiccɨàttosms →(omicɨàtto) 
omiccɨàttolosms →(omicɨàttolo) 
omiccɨòlosms →(1ométto) 
omiccɨụòlosms →(omiccɨòlo) 
omicɨàttosms →(omicɨàttolo) 
1omicɨàttolosms (ụòmo di bàssa statùra 

e di aspètto mìṣero e traṣandàto) | 
omassèt de 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf [omasèt 
de negót(a)/nigót(a)/nagót(a)], ü 
strass de omassìprf [ü’ stras de 
omasí] 
BS: büsér [bűxer] 

2omicɨàttolosms (1ométto) | → 
1omicìdaagtv/sttv (assassìno, ucciṣóre) | 

→ 
BS: omicìda [omicidȧ] 

2omicìdaagtv/sttv (che ha dàto la mòrte) | 
che l’à dacc la mórtprf* [che‘l và 
dadį la mórt], che l’à (→1uccìṣo)prf* 
[che‘l và (→1uccìṣo)] 

3omicìdaagtv/sttv (che vụòle dàre la 
mòrte) | che l’völ dà la mórtprf* 
[che‘l vől dà la mórt], che l’völ 
(→uccìdere)prf* [che‘l vől 
(→uccìdere)] 

omicìdịosms →(assassìnịo), 
→(ucciṣịóne) 

omilètasttv | aütùr de omelìeprf* [aütúr 
de omelíę], aütura/aütrice de 
omelìeprf* [aütura/aütrice de omelíę] 

1omilèticoams (che si riferìsce alle 
omelìe) | che l’sa/se riferéss a i 
omelìeprf* [che‘l sa/se riferés ai 
omelíę] 

2omilèticoams (che ha il caràttere 
caratterìstico/pròprịo/tìpico delle 
omelìe) | che l’gh’à ‘l caràter 
(→caratterìstico) di omelìeprf* [che‘l 
g’à ‘l carater (→caratterìstico) di 
omelíę] 

omilìasfs →(omelìa) 
omilịàrịosms →(omelịàrịo) 
ominàccɨosms (ụòmo grànde e gròsso 

dai mòdi róẓẓi e volgàri) 
→(omàccɨo) 

omìnidesms | omìnide° (ita) [omínide] 
omìnosms →(1ométto) 
ominósoams →(2malauguràto), 

→(2malauguróso), →(1minaccɨóso) 
omissìbileagtv | che s’pöl 

(→ométtere)prf* [che s’pől 
(→ométtere)], che l’pöl (v)èss 
(→omésso)prf* [che‘l pől ès 
(→omésso) ‹› che‘l pőlvès 
(→omésso)] 

omissịónesfs | omissiù [omisjú] 
- di soccórsolcst | omissiù de 
socórs/sucùrs* (ita) [omisjú de 
socórs/sucúrs] 

omississmsi (lat) /omíssis/ | ← /omíşiş/ 
omissìvoams | omissìv* /-f/ [omisív], 

d’omissiùlcge* [d’omisjú] 
omnibusagtv/smsi (lat) /òmnibus/ | ← 

/ònnibuş/ 
omnidirezịonàleagtv (che si 

dirìge/propàga in tùtte le direzịóni) | 
che l’sa/se dirige/propaga in töte i 
diressiùprf* [che‘l sa/se 
dirige/propaga in tőte i diresjú] 

omniscịènte/omniscɨènteagtv 
→(onniscịènte/onniscɨènte) 

omniscịènza/omniscɨènzasfs 
→(onniscịènza/onniscɨènza) 

omnìvoroams/sms →(onnìvoro) 
1omosms (ụòmo) | → 
2omoagtv/sfsi/smsi (omosessuàle) | → 
omocròmoams (che ha lo stésso colóre 

di qụalcos’àltro) | che l’gh’à ol stèss 
colùr/culùr de (v)ergót(a) d’óterprf* 
‹› che l’gh’à l’istèss colùr/culùr de 
(v)ergót(a) d’óterprf* [che‘l g’à ol 
stès colúr/culúr de vergót(a) d’óter 
‹› che‘l g’à ‘listès colúr/culúr de 
vergót(a) d’óter] 

omoeròticoams →(omosessuàle) 
omoerotìṣmosms →(omosessualità) 
omofagìasfs | abitüdine/üs(o) de 

mangià/maià carne/càren crüdaprf* 
[abitűdine/űx(o) de manǧà/majà 
carne/caren crűda] 

omòfagoams/sms | (ü/chèl) che 
l’mangia/maia carne/càren crüdaprf* 
[(ű’/chèl) che‘l manǧà/maja 
carne/caren crűda], (ü/chèl) che 
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l’sa/se nütre/nütréss de carne/càren 
crüdaprf* [(ű’/chèl) che‘l sa/se 
nűtre/nütrés carne/caren crűda], 
(ü/chèl) che l’gh’à l’abitüdine de 
mangià/maià carne/càren crüdaprf* 
[(ű’/chèl) che‘l g’à l’abitűdine de 
manǧà/majà carne/caren crűda], 
(ü/chèl) maiadùr de carne/càren 
crüdaprf* [(ű’/chèl) majadúr de 
carne/caren crűda] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
mangia/maia carne/càren crüdaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
manǧà/maja carne/caren crűda], 
(öna/chèla/persuna) che la se 
nütre/nütréss de carne/càren 
crüdaprf* [(őna/chèla/persuna) che‘la 
nűtre/nütrés carne/caren crűda], 
(öna/chèla/persuna) che la gh’à 
l’abitüdine de mangià/maià 
carne/càren crüdaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la g’à 
l’abitűdine de manǧà/majà 
carne/caren crűda], 
(öna/chèla/persuna) maiadura de 
carne/càren crüdaprf* 
[(őna/chèla/persuna) majadura de 
carne/caren crűda] 

omofilìasfs (omosessualità) | → 
omòfiloams/sms (omosessuàle) | → 
omofobìasfs | profónda aversiù per i 

(→gay)/(→omosessuàli)prf* 
[profónda aversjú per i 
(→gay)/(→omosessuàli)], profónda 
aversiù per l’(→omosessualità)prf* 
[profónda aversjú per 
l’(→omosessualità)] 

omofonìasfs (identità di sụòno tra 
paròle) | omofonìa° (ita) [omofoníą], 
omofonéa* [omofonéą], identità de 
sóno/letüra/pronünciaprf* [identità 
de sóno/letűra/pronűnča] 

omofònicoams (relatìvo a omofonìa) | 
omofònico° (ita) [=], omofònech* 
[omofòneg], de l’omofonìalcge* 
[del’omofoníą] 

1omòfonoams (che ha lo lo stésso 
sụòno) | che l’gh’à ol stèss sónoprf* 
‹› che l’gh’à l’istèss sónoprf* [che‘l 
g’à ol stès sóno ‹› che‘l g’à ‘listès 
sóno], che la gh’à la stèssa 
letüra/pronünciaprf* ‹› che la gh’à 
l’istèssa letüra/pronünciaprf* [che‘la 
g’à la stèsa letűra/pronűnča ‹› che‘la 
g’à listèsa letűra/pronűnča] 

2omòfonosms (paròla/ségno che ha lo 
lo stésso sụòno) | paròla che la gh’à 
ol stèss sónoprf* ‹› paròla che la gh’à 
l’istèss sónoprf* [paròla che‘la g’à ol 
stès sóno ‹› paròla che‘la g’à ‘listès 
sóno], paròla che la gh’à la stèssa 
letüra/pronünciaprf* ‹› paròla che la 
gh’à l’istèssa letüra/pronünciaprf* 
[paròla che‘la g’à la stèsa 

letűra/pronűnča ‹› paròla che‘la g’à 
listèsa letűra/pronűnča], 
tèrmen/sègn che l’gh’à ol stèss 
sónoprf* ‹› tèrmen/sègn che l’gh’à 
l’istèss sónoprf* [tèrmen/sèǧn/sèįn 
che‘l g’à ol stès sóno ‹› 
tèrmen/sèǧn/sèįn che‘l g’à ‘listès 
sóno], tèrmen/sègn che l’gh’à la 
stèssa letüra/pronünciaprf* ‹› 
tèrmen/sègn che l’gh’à l’istèssa 
letüra/pronünciaprf* 
[tèrmen/sèǧn/sèįn che‘l g’à la stèsa 
letűra/pronűnča ‹› tèrmen/sèǧn/sèįn 
che‘l g’à listèsa letűra/pronűnča] 

omogeneaménteavb | in manéra 
omogènea* [inmanéra omogèneą] 

omogeneitàsfsi | omogeneità°* 
(ita)(lad) [omogeneįtà] 

omogeneiẓẓàrevtr | omogeneisà°* 
(ita)(lad) [omogeneįxà] 

1omogeneiẓẓàtoams/vppms | 
omogeneisàt°* (ita)(lad) 
[omogeneįxàd] 

2omogeneiẓẓàtosms (ali) | 
omogeneisàt°* (ita)(lad) 
[omogeneįxàd] 

omogeneiẓẓazịónesfs | 
omogeneisassiù°* (ita)(lad) 
[omogeneįxasjú] 

1omogèneoams (1affìne, anàlogo, 
sìmile) | →, omogèneo°* (ita)(lad) 
[omogèneǫ] 
BS: omogèneo [omogèneǫ] 

2omogèneoams (che è del medèṣimo 
caràttere/gènere, che è della 
medèṣima spècịe/spècɨe/natùra, 
affìne, unifórme) | omogèneo°* 
(ita)(lad) [omogèneǫ] 

omogeniẓẓàrevtr →(omogeneiẓẓàre) 
omogeniẓẓàtoams/sms/vppms 

→(omogeneiẓẓàto) 
omogeniẓẓazịónesfs 

→(omogeneiẓẓazịóne) 
omografìasfs | omografìa° (ita) 

[omografíą], omograféa* 
[omograféą], identità de 
grafìa/scritüraprf* [identità de 
grafíą/scritűra] 

omogràficoams | omogràfico° (ita) [=], 
omogràfech* [omografeg], de 
l’omografìalcge* [del’omografíą] 

1omògrafoams (rappreṣentàto con lo 
stésso ségno gràfico) | rapresentàd 
co la stèssa lèteraprf* ‹› rapresentàd 
co l’istèssa lèteraprf* [raprexentàd 
cola stèsa lètera ‹› raprexentàd 
colistèsa lètera], che l’sa/se scriv in 
de la stèssa manéraprf* ‹› che l’sa/se 
scriv in de l’istèssa manéraprf*  
[che‘l sa/se scriv indela stèsa 
manéra ‹› che‘l sa/se scriv 
indelistèsa manéra], che 
l’dórva/dóvra/üsa i stèsse lètereprf* 

[che‘l dórva/dóvra/űxa i stèsse 
lètere] 

2omògrafoams (paròla scrìtta con la 
stéssa grafìa di un’àltra) | paròla 
scricia/scriìda co la stèssa grafìa 
d’ön’ótraprf* ‹› paròla scricia/scriìda 
co l’istèssa grafìa d’ön’ótraprf* 
[paròla scritįa/scrivida cola stèsa 
grafíą d’ön’ótra ‹› paròla 
scritįa/scrivida colistèsa grafíą 
d’ön’ótra], tèrmen scricc/scriìt co la 
stèssa grafìa d’ün óterprf* ‹› tèrmen 
scricc/scriìt co l’istèssa grafìa d’ün 
óterprf* [tèrmen scritį/scrivíd cola 
stèsa grafíą d’ün óter ‹› tèrmen 
scritį/scrivíd colistèsa grafíą d’ün 
óter] 

omogràmmasms →(2omògrafo) 
omologàbileagtv | omologàbel* 

[omologabel], che s’pöl omologàprf* 
[che s’pől omologà], che l’pöl (v)èss 
omologàtprf* [che‘l pől ès omologàd 
‹› che‘l pőlvès omologàd] 

omologaménteavb (in mòdo omòlogo, 
con le stésse caratterìstiche) | in 
manéra omòloga* [=], co i stèss 
caràter* [coi stès carater] 

omologàrevtr | omologà°* (ita)(lad) 
[=] 
BS: omologà [=] 

omologàrsivpi | omologàs°* (ita)(lad) 
[=] 
BS: omologàs* [=] 

omologàtoams/vppms | omologàt°* 
(ita)(lad) [omologàd] 
BS: omologàt [omologàd] 

omologazịónesfs | omologassiù°* 
(ita)(lad) [omologasjú] 

omòlogosms | omòlogo° (ita) [=], 
omòlegh* /-c/ [omòleg] 

omónesms | omù [omú] 
omonìmịa/omonimìasfs (l’avére lo 

stésso nóme, chịamàrsi nel 
medèṣimo mòdo di qụalcun’àltro) | 
omonimìa° (ita) [omonimíą], 
omoneméa* [omoneméą], (v)iga ‘l 
stèss nòmvbprf* ‹› (v)iga l’istèss 
nòmvbprf* [viga ‘l stès nòm ‹› viga 
‘listès nòm], ciamàs in de la stèssa 
manéravbprf* ‹› ciamàs in de l’istèssa 
manéravbprf* [cjamàs indela stèsa 
manéra ‹› cjamàs indelistèsa 
manéra] 
BS: stès nòm [=] 

omònimoams/sms (che/chi ha lo stésso 
nóme, che/chi chịàma nello stésso 
mòdo di qụalcun’àltro) | omònimo° 
(ita) [=], omònem* [=], 
(ü/chèl/laùr/etc.) che l’gh’à ol stèss 
nòm d’ün óterprf* ‹› (ü/chèl/laùr/etc.) 
che l’gh’à l’istèss nòm d’ün óterprf* 
[(ű’/chèl/lavúr/etc.) che‘l g’à ol stès 
nòm d’ün óter ‹› (ű’/chèl/lavúr/etc.) 
che‘l g’à ‘listès nòm d’ün óter], 
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(ü/chèl/laùr/etc.) che l’sa/se ciama 
in de la stèssa manéra d’ün óterprf* 
‹› (ü/chèl/laùr/etc.) che l’sa/se ciama 
in de l’istèssa manéra d’ün óterprf* 
[(ű’/chèl/lavúr/etc.) che‘l sa/se 
cjama indela stèsa manéra d’ün óter 
‹› (ű’/chèl/lavúr/etc.) che‘l sa/se 
cjama indel’istèsa manéra d’ün óter] 
-aafs/sfs | omònima* [=], 
(öna/chèla/persuna/cósa/cóssa/ròba/
etc.) che la gh’à ol stèss nòm 
d’ön’ótraprf* 
[(őna/chèla/persuna/cósa/cóssa/ròba/
etc.) che‘la g’à ol stès nòm 
d’ön’ótra], 
(öna/chèla/persuna/cósa/cóssa/ròba/
etc.) che la se ciama in de la stèssa 
manéra d’ön’ótraprf* ‹› 
(öna/chèla/persuna/cósa/cóssa/ròba/
etc.) che la se ciama in de l’istèssa 
manéra d’ön’ótraprf* 
[(őna/chèla/persuna/cósa/cóssa/ròba/
etc.) che‘la se cjama indela stèsa 
manéra d’ön’ótra ‹› 
(őna/chèla/persuna/cósa/cóssa/ròba/
etc.) che‘la se cjama indel’istèsa 
manéra d’ön’ótra] 

omosessuàleagtv/sttv (gay) | →, 
omosessüàl°* (ita)(lad) [omosesüàl] 

omosessualitàsfsi | omosessüalità°* 
(ita)(lad) [omosesÿalità] 

omosexagtv/sfsi/smsi (ita) /omosècs/ | ← 
→(omosessuàle) 

omotonìasfs (identità di sụòno) | 
omotonìa° (ita) [omotoníą], 
omotonéa* [omotonéą], identità de 
sónoprf* [identità de sóno] 

omoẓigòteagtv/sms | omosigòte° (ita) 
[omoxigòte] 

OMSacrn /oęmmeèsse/ | ← /oęmeèşe/, 
Organisassiù Mondiàl de la 
Sanitàprf* [Organixasjú Mondjàl 
dela Sanità] 

omùccɨosms →(omicɨàttolo) 
1omùṇcolosms (ụòmo di bàssa statùra e 

di aspètto mìṣero e ṣgrazịàto) 
→(1omicɨàttolo) 

2omùṇcolosms (1nàno, pigmèo) | → 
onagtv/smsi (ing) /ón/ | ← /òn/ 
ònagro/onàgrosms (àsino) | → 
1onanìṣmosms (masturbazịóne) | → 
2onanìṣmosms (autocompịaciménto, 

narciṣìṣmo) | → 
onanìsticoams (relatìvo 

all’autoerotìṣmo) | di 
menade/séghelcge* [=] 

onatùrasfs →(liscɨatùra) 
óncɨasttvum | ónsa [=] 

BS: ónsa [ónsȧ] 
> a óncɨa a óncɨalcav | a ónse a ónse 
[=] 

oncìnosms →(uncìno) 
1óṇcosms (pesantéza di stòmaco) | 

pesantèssa/graèssa de 

stòmech/stomèchprf* 
[pexantèsa/gravèsa de 
stòmeg/stomèg] 

2óṇcosms (conàto di vòmito, nàuṣea) | 
→ 

oṇcogèneṣisfs | procèss de formassiù e 
svilüpo di càncher/tümùrprf* [procès 
de formasjú e xvilűpo di 
caŋcher/tümúr] 

oṇcologìasfs | oncologìa° (ita) 
[oŋcologíą], oncologéa* 
[oŋcologéą], ram/setùr che la se 
òcüpa del stöde e de la cüra di 
càncher/tümùrprf* [ram/setúr dela 
medicina che‘la se òcüpa del stőde e 
dela cűra di caŋcher/tümúr], 
siènsa/stöde di càncher/tümùrprf* 
[sjènsa/stőde di caŋcher/tümúr] 

oṇcològicoams | oncològico° (ita) 
[oŋcològico], oncològech* 
[oŋcològeg], de la (→oṇcologìa)lcge* 
[de la (→oṇcologìa)] 

oṇcòlogosms | oncòlogo° (ita) 
[oŋcòlogo], oncòlegh* /-c/ 
[oŋcòleg], dotùr/dutùr/specialista de 
(la) (→oṇcologìa)prf* 
[dotúr/dutúr/spečalista de(la) 
(→oṇcologìa)], ü/chèl/dotùr/dutùr 
sura i càncher/tümùrprf* 
[ű’/chèl/dotúr/dutúr sura i 
caŋcher/tümúr], ü/chèl/dotùr/dutùr 
che l’è sö sö i càncher/tümùrprf* 
[ű’/chèl/dotúr/dutúr che‘l è ső söi 
caŋcher/tümúr], 
dotùr/dutùr/specialista di 
càncher/tümùrprf* 
[dotúr/dutúr/spečalista di 
caŋcher/tümúr] 
-asfs | oncòloga° (ita) [oŋcòloga], 
oncòlega* [oŋcòlega], 
doturèssa/duturèssa/specialista de 
(la) (→oṇcologìa)prf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista de(la) 
(→oṇcologìa)], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa sura i 
càncher/tümùrprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa sura i 
caŋcher/tümúr], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa che 
l’è sö sö i càncher/tümùrprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa che‘l’è 
ső söi caŋcher/tümúr], 
doturèssa/duturèssa/specialista di 
càncher/tümùrprf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista di 
caŋcher/tümúr] 

oṇcoterapìasfs | terapìa/cüra di 
càncher/tümùrprf* [terapíą/cűra di 
caŋcher/tümúr] 

oṇcotomìasfs | (intervènt/operassiù de) 
asportassiù d’ü càncher/tümùrprf* 
[(intervènt/operasjú de) asportasjú 
d’ü’ caŋcher/tümúr] 

oṇcotròficoams | de la créssita d’ü 
càncher/tümùrlcge* [de la crésita d’ü 
caŋcher/tümúr] 

1óndasfs (cɨascùna delle màsse di 
àcqụa che alternativaménte si àlza e 
si abbàssa sul livèllo di qụịète della 
superfìcịe/superfìcɨe di uno spècchịo 
d’àcqụa) | ónda [=] 
BS: ónda [óndȧ] 
- acùsticalcst | ónda acùstica°* (ita) 
[ónda acústica] 
- 1anòmalalcst (ónda eccezịonàle) | 
ónda ecessionàl/ecessiunàl* [ónda 
ecesjonàl/ecesjunàl] 
- 2anòmalalcst (evènto improvvìṣo, 
inaspettàto che càuṣa dànni) | 
episòde/evènt/fat(o)/laùr improìs e 
(→inaspettàto) che 
l’càösa/càüsa/próvoca di dagn* 
[epixòde/evènt/fat(o)/lavúr improvíx 
e (→inaspettàto) che‘l 
caöxa/caüxa/próvoca di daǧn] 
- córtalcst | ónda cörta/cürta°* (ita) 
[ónda cőrta/cűrta] 
- d’ùrtolcst | ónda d’örto°* (ita) 
[ónda őrto] 
- elàsticalcst | ónda elàstega°* (ita) 
[=] 
- elettromagnèticalcst | ónda 
elettromagnética° (ita) [ónda 
eletromaǧnética], ónda 
elettromagnétega* [ónda 
eletromaǧnétega] 
- lùṇgalcst | ónda lónga°* (ita) [ónda 
lóŋga] 
- magnèticalcst | ónda magnética° 
(ita) [ónda maǧnética], ónda 
magnétega* [ónda maǧnétega] 
- ràdịolcst | ónda radio/ràdio3^°* (ita) 
[ónda radjo] 
- sìṣmicalcst | ónda sìsmica° (ita) 
[ónda síxmica] 
> all’óndalcag | a l’ónda°* (ita) 
[al’ónda] 
> a óndelcag/lcav | a ónde°* (ita) [=] 
> sull’óndalcag | sö l’ónda°* (ita) 
[söl’ónda] 

2óndasfs (ondulazịóne, pịèga) | ónda 
[=] 

3óndasfs (superfìcịe/superfìcɨe 
dell’àcqụa) | söperfice/süperfice de 
l’aquaprf* [söperfice/süperfice 
del’acya] 

4óndasfs (grànde qụantità) | → 
5óndasfs (ìmpeto, impùlso) | ónda [=] 
ondànteagtv (ondeggɨànte) | → 
1ondàrevtr (inondàre) | → 
2ondàrevintr (ondeggɨàre) | → 
ondàrsivpi →(iṇcrespàrsi), 

→(ondulàrsi) 
ondàtasfs (cólpo/ùrto della màssa 

d’àcqụa di una gròssa ónda; massa 
compàtta di còse/persóne che si 
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spòsta; manifestazịóne intènsa di un 
fenòmeno) | ondada [=] 
- di calórelcst →(vampàta) 
- di pịènalcst | ónda de piéna°* (ita) 
[ónda de pjéna] 
> a ondàtelcav | a ondade°* (ita) [=] 

1ondàtoams/vppms (inondàto) | → 
2ondàtoams/vppms (ondeggɨàto) | → 
3ondàtoams (4ondulàto) | → 
1ondazịónesfs (mòto ondóso) | → 
2ondazịónesfs (ondeggɨaménto) | → 
1óndeavb (da dóve) | de ‘ndóe [de 

‘ndóve] 
1óndeavb (perchè) | → 
3óndecngz (vèrso dóve) | per indóe* 

[per indóve] 
4óndecngz (al fìne di) | → 
5óndecngz (cosicché, laónde) | → 
ondeggɨaméntosms | ondesamét* 

[ondexamét], (re)flöss [(re)flős] 
1ondeggɨànteagtv (che ha moviménti 

sinuósi) | che l’óndèsaprf* [che‘l 
ondèxa], ondesét* [ondexét], 
ondulatòre* [=], undulatòre* [=] 
BS: ondezànt [ondesànt] 

2ondeggɨànteagtv (4ondulàto) | → 
3ondeggɨànteagtv (incèrto, instàbile, 

tentennànte) | → 
1ondeggɨàrevintr (mụòversi a ónde; 

oscillàre per effètto delle ónde) | 
ondesà [ondexà], möes/möìs a 
óndeprf* [mőves/mövís a ónde] 

2ondeggɨàrevintr (mụòversi con rìtmo 
altèrno; accalcàrsi/agitàrsi cóme 
un’ónda; avére un andaménto 
sinuóso) | ondesà* [ondexà], 
möes/möìs a óndeprf* [mőves/mövís 
a ónde] 

3ondeggɨàrevintr (èssere indecìṣo, 
tentennàre) | ondesà [ondexà] 

4ondeggɨàrevintr (barcollàre) | → 
5ondeggɨàrevintr (aṇcheggɨàre) | → 
1ondeggɨàtovppms (mòsso a ónde; 

oscillàto per effètto delle ónde) | 
ondesàt [ondexàd], möìt a óndeprf* 
[mövíd a ónde] 

2ondeggɨàtovppms (mòsso con rìtmo 
altèrno, accalcàto/agitàto cóme 
un’ónda; avùto un andaménto 
sinuóso) | ondesàt* [ondexàd], möìt 
a óndeprf* [mövíd a ónde] 

3ondeggɨàtovppms (èssere stàto 
indecìṣo, tentennàto) | ondesàt 
[ondexàd] 

4ondeggɨàtovppms (barcollàto) | → 
5ondeggɨàtovppms (aṇcheggɨàto) | → 
6ondeggɨàtoams (4ondulàto) | → 
on-demandsmsi (ing) /αndimǎnd/ | ← 

/demànd/ 
ondinatànteagtv | che l’nàviga/nàiga sö 

i ónde del marprf* [che‘l nàviga söi 
ónde del mar] 

ondolaméntosms →(ondulaménto) 

ondoleggɨàrevintr →(1dondolàre), 
→(1ondeggɨàre) 

ondoleggɨàtovppms →(1dondolàto), 
→(1ondeggɨàto) 

1ondositàsfsi (l’èssere ondóso) | → 
2ondositàsfsi (rilịèvo a fórma di ónda) | 

rilév a furma de óndaprf* [=], rilév 
facc a óndaprf* [rilév fadį a ónda], 
rilèv che l’gh’à la furma 
d’ön’óndaprf* [rilév che‘l g’à la 
furma d’ön’ónda] 

1ondósoams (agitàto dalle ónde) | 
agitàt/möìt di óndeprf* [agitàd/mövíd 
di ónde] 

2ondósoams (relatìvo alle ónde) | di 
óndelcge* [di ónde] 

3ondósoams (4ondulàto) | → 
4ondósoams (ondeggɨànte) | → 
1ondulànteagtv (che óndula) | che 

l’óndula/ùndulaprf* [che‘l 
óndula/úndula] 

2ondulànteagtv (che pròvoca una 
ondulazịóne) | che 
l’càösa/càüsa/próvoca 
ön’ondulassiùprf* [che‘l 
caöxa/caüxa/próvoca ön’ondulasjú] 

ondulàrevintr/vtr | ondulà [=], undulà [=] 
1ondulàrsivpt (dàre fórma ondulàta) | 

ondulàs* [=], undulàs* [=], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
ondulàt/undulàtprf* [fà 
deventà/diventà ondulàd/undulàd] 

2ondulàrsivpi/vpt (diventàre ondulàto) | 
ondulàs* [=], undulàs* [=], 
deentà/dientà/dïentà2^ 
ondulàt/undulàtprf* [deventà/diventà 
ondulàd/undulàd] 

1ondulàtoams/vppms (dondolàto, 
oscillàto; imprèsso un’ondulazịóne, 
pịegàto/modellàto a ónde) | ondulàt 
[ondulàd], undulàt [undulàd] 

2ondulàtoams/vppms (dàto fórma 
ondulàta) | ondulàt* [ondulàd], 
undulàt* [undulàd], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
ondulàt/undulàtprf* [fadį 
deventà/diventà ondulàd/undulàd] 

3ondulàtoams/vppms (diventàto ondulàto) 
| ondulàt* [ondulàd], undulàt* 
[undulàd], deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
ondulàt/undulàtprf* 
[deventàd/diventàd 
ondulàd/undulàd] 

4ondulàtoams (che ha 
fórma/lìnea/profìlo sinuóso; che 
preṣènta rilịèvi e depressịóni; che 
preṣènta delle ónde/ondulazịóni) | 
ondulàt* [ondulàd], undulàt* 
[undulàd] 
BS: ondulàt [ondulàd] 

5ondulàtoams (2mareẓẓàto) | → 
ondulatòrịoams | ondulatòrio° (ita) 

[ondulatòrjo], ondulatòre* [=], 
undulatòre* [=] 

ondulazịónesfs | ondulassiù* 
[ondulasjú], undulassiù* [undulasjú] 
BS: ondulassiù [ondulasjú] 
CA: ondulassiù [ondulasjú], 
ondulassiù [undulasjú] 

1oneràrevtr (gravàre di un ònere) | 
graà/gravà d’ün impègn/òbligo 
gravùsprf* [gravà d’ün 
impèǧn/impèįn/òbligo gravúx] 

2oneràrevtr (aggravàre, caricàre) | → 
1oneràtoams/vppms (gravàto di un ònere) 

| graàt/gravàt d’ün impègn/òbligo 
gravùsprf* [gravàd d’ün 
impèǧn/impèįn/òbligo gravúx] 

2oneràtoams/vppms (aggravàto, caricàto) | 
→ 

1òneresms (gravàme, péso) | → 
2òneresms (impégno/òbbligo gravóso) | 

impègn/òbligo gravùsprf* 
[impèǧn/impèįn/òbligo gravúx] 

onerosaménteavb | in manéra 
(→onerósa)* [in manéra 
(→onerósa)], con (→onerosità)* 
[con (→onerosità)] 

onerositàsfsi →(l’èssere gravóso), 
→(l’èssere oneróso) 

1onerósoams (1gravóso, dùro da 
sopportàre) | →, dür de soportàprf* 
[dűr de soportà] 
BS: onerùs [onerúx] 

2onerósoams (che costituìsce un ònere) 
| che l’è/costitüéss ü/ün (→ònere)prf* 
[che‘l è/costitüéss ü/ün (→ònere)] 

3onerósoams (non gratùito/gratuìto) | 
mia gràtislcop* [mią gratis] 

1onestàsfsi (qụalità di chi è onèsto; 
caratterìstica di cɨò che è improntàto 
all’adeṣịóne ai princìpi moràli di 
rettitùdine, probità e lealtà) | onestà 
[=] 

2onestàsfsi (decòro, dignità) | → 
1onestaménteavb (in mòdo onèsto, con 

onestà) | in manéra onèsta* [=], con 
onestà* [=], in töta onestà* [in tőta 
onestà] 

2onestaménteavb (in verità) 
→(1invéro) 

3onestaménteavb (con dignità e 
decòro) | con dignità e decóro* [con 
diǧnità e decóro] 

1onestàrevtr (gɨustificàre, legittimàre) | 
→ 

2onestàrevtr (motivàre, spịegàre) | → 
1onestàtoams/vppms (gɨustificàto, 

legittimàto) | → 
2onestàtoams/vppms (motivàto, spịegàto) 

| → 
1onèstoams (che si compòrta con 

correttézza/gɨustìzịa/lealtà; 
irreprensìbile, pudìco; non eṣòṣo, 
èqụo; coscịenzịóso/coscɨenzịóso e 
scrupolóso; confórme ai princìpi 
moràli di rettitùdine, probità e lealtà; 
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legìttimo, lécito; imparzịàle, 
sincèro) | onèst [=] 
BS: onèst [=] 

2onèstoams (dégno d’onóre, onorévole) 
| dègn d’onùr/unùrlcge* [dègn/dèįn 
d’onúr/unúr], → 

3onèstoams (che manifèsta dignità e 
decòro) | 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa 
dignità e decóroprf* [che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
diǧnità e decóro], che l’fà 
(v)èd/(v)edì dignità e decóroprf* 
[che‘l fa vèd/vedí diǧnità e decóro] 

4onèstoams (opportùno) | → 
5onèstosms (persóna che possịède 

onestà/rettitùdine moràle) | onèst [=] 
-asfs | onèsta [=] 

6onèstosms (cɨò che è 
gɨùsto/lécito/rètto) | onèst [=] 

7onèstoavb (nobilménte) | → 
1onestụòmosms (5onèsto) | òm onèstprf* 

[=] 
2onestụòmosms (ụòmo sémplice, bụon 

ụòmo) | òm sèmplesprf* [òm 
sèmplex], bù òmprf* [bu òm] 

onfalocèlesms →(èrnịa ombelicàle) 
ONGacrn /oennegí/ | ← /oęnegí/, 

Organisassiù Mia 
Goernativa/Goernatìaprf* 
[Organixasjú Mią Governativa] 

1ònicesttv (àgata) | → 
BS: ònes [ònex] 

2ònicesttv (calcedònịo) | → 
onichìasfs →(onicòṣi) 
onicofagìasfs | abitüdine de 

mangiàs/maiàs i óngeprf* [abitűdine 
de manǧàs/majàs i onge] 

onicòfagoams/sms | (ü/chèl) che l’gh’à 
l’abitüdine de mangiàs/maiàs i 
óngeprf* [(ű’/chèl) che‘l g’à 
l’abitűdine de manǧàs/majàs i onge] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
gh’à l’abitüdine de mangiàs/maiàs i 
óngeprf* [(őna/chèla/persuna) che‘la 
g’à l’abitűdine de manǧàs/majàs i 
onge] 

onicòṣisfsi | malatéa ai/di óngeprf* 
[malatéą ai/di ónge] 

onịomanìasfs | tendènsa a comprà de 
tötprf* [tendènsa a comprà de tőt], 
tendènsa a comprà ògne 
cósa/cóssa/ròba/laùrprf* [tendènsa a 
comprà òǧne cóxa/cósa/ròba/lavúr] 

onịomanìacoams/sms | (ü/chèl) che 
l’gh’à la tendènsa a comprà de 
tötprf* [(ű’/chèl) che‘l g’à la 
tendènsa a comprà de tőt], (ü/chèl) 
che l’gh’à la tendènsa a comprà 
ògne cósa/cóssa/ròba/laùrprf* 
[(ű’/chèl) che‘l g’à la tendènsa a 
comprà òǧne cóxa/cósa/ròba/lavúr] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
gh’à la tendènsa a comprà de tötprf* 

[(őna/chèla/persuna) che‘la g’à la 
tendènsa a comprà de tőt], 
(öna/chèla/persuna) che la gh’à la 
tendènsa a comprà ògne 
cósa/cóssa/ròba/laùrprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la g’à la 
tendènsa a comprà òǧne 
cóxa/cósa/ròba/lavúr] 

oniricaménteavb | in manéra 
(→onìrica)* [in manéra (→onìrica)] 

1onìricoams (del sógno, che è 
caratterìstico/pròprịo/tìpico del 
sógno) | del sògnlcge* [del 
sòǧn/sòįn], de l’insògnlcge* [del 
insòǧn/insòįn], (→caratterìstico) del 
sògnprf* [(→caratterìstico) del 
sòǧn/sòįn], (→caratterìstico) de 
l’insògnprf* [(→caratterìstico) del 
insòǧn/insòįn] 

2onìricoams (sìmile al sógno) | cóme ‘l 
sògnlcco* [cóme ‘l sòǧn/sòįn], cóme 
l’insògnlcco* [cóme ‘l insòǧn/insòįn], 
compàgn del sògnlcco* 
[compàǧn/compàįn del sòǧn/sòįn], 
compàgn de l’insògnlcco* 
[compàǧn/compàįn del 
insòǧn/insòįn], sìmel al sògnlcco* 
[simel al sòǧn/sòįn], sìmel a 
l’insògnlcco* [simel al insòǧn/insòįn] 

3onìricoams (sénza/sènza legàmi con la 
realtà) | sènsa ligàm co la realtàlcop* 
[sènsa ligàm cola reąltà] 

onirologìasfs | stöde di (in)sògnprf* 
[stőde di (in)sòǧn/(in)sòįn] 

on-lineagtv (ing) /αnlàįn/ | ← /òn laįn/ 
onnicomprensìvoams | che 

l’riünéss/rïünéss2^ töt i elemèncc 
d’ü complèss/gröpprf* [che‘l 
rjünés/riünés tőt i elemèntį d’ü’ 
complès/grőp], che l’ciapa/tira dèt 
töt i elemèncc d’ü complèss/gröpprf* 
[che‘l cjapa/tira dét tőt i elemèntį 
d’ü’ complès/grőp] 

onnidirezịonàleagtv 
→(omnidirezịonàle) 

onninaménteavb →(assolutaménte), 
→(deciṣaménte) 

onnipossènteagtv →(onnipotènte) 
1Onnipotèntesms (Dìo) | Onipotènt* 

[=] 
2onnipotènteagtv (di Dìo, dotàto di 

onnipotènza; che ha grànde 
influènza/potére) | onipotènt [=] 
BS: onipotènt [=] 

onnipotènzasfs | onipotènsa* [=] 
onnipreṣènteagtv | onipresènt* 

[oniprexènt], che l’sa/se 
incóntra/incuntra (→dappertùtto)prf* 
[che‘l sa/se iŋcóntra/iŋcuntra 
(→dappertùtto)] 
BS: ch’èl gh’è ‘mpertötprf [ch’èl 
gh’è ‘mpertőt] 

onnipreṣènzasfs | onipresènsa* 
[oniprexènsa], èss 

(→dappertùtto)vbprf* [ès 
(→dappertùtto)] 

onniscịènte/onniscɨènteagtv | oniscènt* 
[onišènt], che 
l’pènsa/prossöma/rité/ritègn°/retègn
° de saì tötprf* [che‘l 
pènsa/prosőma/ritè/ritèǧn/ritèįn/retè
ǧn/retèįn de saví tőt], sapientù* 
[sapjentú] 
BS: ch’èl sà tötprf [ch’èl sa tőt] 

onniscịènza/onniscɨènzasfs | 
oniscènsa* [onišènsa], 
pensà/prossömà/ritègn/ritegnì/retegn
í de saì tötvbprf* 
[pensà/prosömà/ritèǧn/ritèįn/riteǧní/
reteǧní de saví tőt], granda 
conossènsa/cültüra/sapiènsaprf* 
[granda conosènsa/cültűra/sapjènsa] 

1onniveggènteagtv (che è dotàto di 
onniveggènza) | onivedènt* 
[onivedènt], che l’gh’à la facoltà de 
(v)èd/(v)edì tötprf* [che‘l g’à la 
facoltà de vèd/vedí tőt], che l’(v)èd 
tötprf* [che‘l vèd tőt] 

2onniveggènteagtv (attentìssimo) | → 
1onniveggènzasfs (facoltà di vedére 

ògni còsa) | facoltà de (v)èd/(v)edì 
tötprf* [facoltà de vèd/vedí tőt] 

2onniveggènzasfs (grànde spìrito di 
osservazịóne) | gran spéret/spìret de 
osservassiùprf* [gran’ spéret/spiret 
de oservasjú], grant ispéret/ispìret 
de osservassiùprf* 
[grantispéret/grantispiret de 
oservasjú] 

1onnìvoroams/sms (che pụò nutrìrsi di 
aliménti di divèrsa natùra) | 
(ü/chèl/animàl) che l’mangia/màia 
de tötprf* [(ű’/chèl/animàl) che‘l 
manǧa/maja de tőt] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
mangia/màia de tötprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
manǧa/maja de tőt] 

2onnìvoroams (5appassịonàto) | → 
onnubilaméntosms →(obnubilaménto) 
onnubilàrevtr →(obnubilàre) 
1onocèfaloams (che ha la tèsta di àsino) 

| che l’gh’à ‘l có de l’àsenprf* [che‘l 
g’à ‘l có del axen] 

2onocèfaloams (che è raffiguràto con la 
tèsta di àsino) | che l’è rapresentàt 
col có de l’àsenprf* [che‘l è 
raprexentàd col có del axen] 

onomàsticasfs | onomàstega°* 
(ita)(lad) [=] 

onomàsticoams/sms | onomàstech 
[onomasteg] 
BS: onomàstic [onomastic] 

onomatopèasfs | imitassiù di 
sóni/(→rumóri) co i paròleprf* 
[imitasjú di sóni/(→rumóri) coi 
paròle] 

onomatopèịasfs →(onomatopèa) 
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onomatopèicoams | de imitassiù di 
sóni/(→rumóri) co i paròlelcge* [de 
imitasjú di sóni/(→rumóri) coi 
paròle] 
BS: onomatopèic (ita) 
[onomatopèįc] 

onoràbileagtv | onoràbel* [onorabel], 
unuràbel* [unurabel], dègn de 
onùr/unùrprf* [dèǧn/dèįn de 
onúr/unúr], dègn de èss 
onuràt/unuràtprf* [dèǧn/dèįn de ès 
onuràd/unuràd], che s’pöl 
onurà/unuràprf* [che s’pől 
onurà/unurà], che l’pöl (v)èss 
onuràt/unuràtprf* [che‘l pől ès 
onuràd/unuràd ‹› che‘l pőlvès 
onuràd/unuràd] 
BS: onoràbil [onorabil], ch’èl mèrita 
unùrprf [ch’èl mèrita unúr] 

onorabilitàsfsi →(l’èssere onoràbile) 
1onorabilménteavb (onorevolménte) | 

→ 
2onorabilménteavb (in mòdo dégno 

d’onóre) | in manéra dègna 
d’onùr/unùr* [in manéra dèǧna 
d’onúr/unúr] 

onoràndoams | dègn de onùr/unùrprf* 
[dèǧn/dèįn de onúr/unúr], dègn de 
èss onuràt/unuràtprf* [dèǧn/dèįn de 
ès onuràd/unuràd] 

1onorànzasfs (onóre; pùbblica 
manifestazịóne in onóre di 
qụalcùno) | onoransa [=] 

2onorànzasfs (regalìa) | → 
1onoràrevtr (rèndere onóre; celebràre 

la memòrịa, trattàre con affètto, 
stìma e rispètto; dàre prestìgɨo e 
importànza) | unurà [=], onurà* [=], 
fà i onùr/unùrprf* [fà i onúr/unúr] 
BS: unurà [=] 

2onoràrevtr (adoràre) | → 
3onoràrevtr (adémpịere, mantenére) | 

→ 
4onoràrevtr (pagàre) | → 
onorarịaménteavb →(onorificaménte) 
onoràrịoams/sms | onorare [=] 
onoràrsivpi | unuràs [=], onuràs* [=] 

BS: unuràs* [=] 
onorataménteavb | in manéra 

unurada/onurada* [=] 
onoratézzasfs →(onorabilità) 
onoratìssimoams | piö che 

unuràt/onuràtprf* [pjő che 
unuràd/onuràd] 

1onoràtovppms (réso onóre; celebràto la 
memòrịa, trattàto con affètto, stìma 
e rispètto; dàto prestìgɨo e 
importànza) | unuràt [unuràd], 
onuràt* [onuràd], facc i 
onùr/unùrprf* [fadį i onúr/unúr] 
BS: unuràt [unuràd] 

2onoràtovppms (adoràto) | → 
3onoràtovppms (adémpịùto, mantenùto) 

| → 

4onoràtovppms (pagàto) | → 
5onoràtovppms (tràtto onóre, ritenùto un 

onóre, glorịàto) | unuràt [unuràd], 
onuràt* [onuràd] 

6onoràtoams (che gòde di stìma, 
considerazịóne e ossèqụịo; stimàto, 
rispettàto; che dà onóre) | unuràt 
[unuràd], onuràt [onuràd] 
BS: unuràt [unuràd] 

1onóresms (bụòna reputazịóne, 
rispettabilità; prestìgɨo, fàma, glòrịa, 
vànto; privilègɨo) | onùr [onúr], unùr 
[unúr] 
BS: unùr [unúr] 
- al mèritolcint | onùr/unùr al mèret!* 
(ita) [onúr/unúr al mèret!] 
> a onór del vérolcav →(in realtà), 
→(in verità) 
> onóri fùnebrilcst →(eṣèqụịe) 
> onóri militàrilcst | onùr/unùr 
militàr* (ita) [onúr/unúr militàr] 

2onóresms (àtto di adorazịóne; tribùto 
d’ónore e di stìma; tìtolo di 
onorificènza) | onùr* [onúr], unùr* 
[unúr] 

onorévoleagtv/sttv | onoréol [onorévol], 
onoréolaafs/sfs* [onorévola] 
BS: onorévol [=] 

onorevoleménteavb 
→(onorevolménte) 

onorevolézzasfs | onoreolèssa* 
[onorevolèsa] 

onorevolménteavb | in manéra 
onoréola* [in manéra onorévola], 
con töcc i onùr/unùr* [con tőtį i 
onúr/unúr] 

onorificaménteavb | in manéra 
onorìfica* [in manéra onorífica] 

onorificènzasfs | onorificènsa [=] 
BS: onorificènsa [onorificènsȧ] 

onorìficoams | onorìfico° (ita) 
[onorífico], onoréfech* [onoréfeg] 

1óntasfs (diṣonóre, oltràggɨo, offésa) | 
→ 
> a ónta dilcpr →(3malgràdo), 
→(1nonostànte) 

2óntasfs (diṣàgɨo, molèstịa) | → 
ontanétasfs →(ontanéto) 
1ontanétosms (bòsco di ontàni) | 

önissada [önisada], enessada 
[enesada], bósch de (→ontàni)prf 
[bósc de (→ontàni)] 
BS: onosàda [onexadȧ] 

2ontanétosms (terréno coltivàto a 
ontàni) | önissada* [önisada], 
enessada* [enesada], cap/teré 
coltïàt/coltüràt/piantàt/pientàt a 
(→ontàni)prf* [cap/teré 
coltivàd/coltüràd/pjantàd/pjentàd a 
(→ontàni)] 

ontànosms (nat) (légno) | enés [enéx], 
önés [önéx], önès [önèx], ünés 
[ünéx] 

BS: ontà [=], maròs [maròx], ornèl 
[=], ògna [òǧnȧ], ònes [ònex], ónes 
[ónex] 
VSs: ògnasfs [òǧna] 
- pelósolcst | önés de montagna [önéx 
de montaǧna] 

on the roadlcag/lcav (ing) /ån đǝ rëφd/ | 
← /òn de ród/ 

on the rockslcag (ing) /ån đǝ råcs/ | ← 
/òn de ròcş/ 

óntoams →(2ùnto) 
1ontósoams (che rèca ónta/diṣonóre) | 

che l’dà/pórta (→1ónta)prf* [che‘l 
da/pórta (→1ónta)] 

2ontósoams (offensìvo) | → 
3ontósoams (che rèca dànno/ṣventùra) | 

che l’dà/pórta dan/desventüraprf* 
[che‘l da/pórta dan/dexventűra] 

3ontósoams (che pròvoca dispịacéri e 
sofferènza) | che 
l’càösa/càüsa/próvoca dispiassér e 
soferènsaprf* [che‘l 
caöxa/caüxa/próvoca dispjasér e 
soferènsa] 

4ontósoams (pịèno di ṣdégno) | pié de 
desdègnprf* [pjé de 
dexdèǧn/dexdèįn] 

5ontósoams (che pròva 
vergógna/vergògna, pudibóndo) | 
che l’próa (v)ergògna/(v)ergógnaprf* 
[che‘l próva vergòǧna/vergóǧna], → 

ONUacrn /ònu/ | ←, Organisassiù di 
Nassiù Ünideprf* (ita) [Organixasjú 
di Nasjú Ünide] 

1onùstoams (càrico) | → 
2onùstoams (gravàto, opprèsso) | → 
3onùstoams (rìcco di glòrịa) | réch de 

glòriaprf* [réc de glòrja] 
4onùstoams (rìcco di virtù spirituàli) | 

pié/réch de (v)irtü spiritüàiprf* 
[pjé/réc de virtű spiritüàį] 

5onùstoams (càrico di cólpe) | càrech de 
cólpe/culpeprf* [careg de cólp/culpe] 

6onùstoams (càrico di vìzi) | càrech de 
(v)ésseprf* [careg de vése] 

oocìtosms →(ovocìto) 
òp òpintz | óp óp! [=] 
OPAacrn /òpa/ | ←, Ofèrta Pőblega 

d’Aquést* (ita) [Ofèrta Pőblega 
d’Acyést] 

opacaménteavb →(ottusaménte) 
1opacaméntosms (il diventàre 

appannàto/offuscàto/opàco) | 
deentà/dientà/dïentà2^ 
impanàt/opàchvbprf* [deventà/diventà 
impanàd/opàc] 

2opacaméntosms (il rèndere 
appannàto/offuscàto/opàco) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
impanàt/opàchvbprf* [fà 
deventà/diventà impanàd/opàc] 

1opacitàsfsi (l’èssere opàco) | → 
2opacitàsfsi (maṇcànza/pèrdita di 

lucentézza) | mancansa/pèrdita de 
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(→lucentézza)prf* [mancansa/pèrdita 
de (→lucentézza)] 

3opacitàsfsi (maṇcànza di 
brillantézza/vivacità) | 
mancansa/pèrdita de 
(→brillantézza)/(→vivacità)prf* 
[mancansa/pèrdita de 
(→brillantézza)/(→vivacità)] 

4opacitàsfsi (assènza di chịarézza) | 
assènsa de ciarèssaprf* [asènsa de 
cjarèsa] 

5opacitàsfsi (oscurità) | → 
6opacitàsfsi (frescùra, ombrosità) | → 
7opacitàsfsi (l’èssere opàco) | → 
8opacitàsfsi (nebbɨosità, foschìa) | → 
9opacitàsfsi (maṇcànza di 

gaịézza/serenità) | mancansa/pèrdita 
de (→gaịézza)/(→serenità)prf* 
[mancansa/pèrdita de 
(→gaịézza)/(→serenità)] 

opaciẓẓànteagtv/sms 
((sostànza/prodótto)che ha il potére 
di opaciẓẓàre) | (sostansa/prodòt) 
che l’gh’à ‘l potére de fà 
deentà/dientà/dïentà2^ opàchprf* 
[(sostansa/prodòt) che‘l g’à ‘l potére 
de fà deventà/diventà opàc] 

opaciẓẓàrevtr | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ opàchprf* [fà 
deventà/diventà opàc] 

opaciẓẓàrsivpi | deentà/dientà/dïentà2^ 
opàchprf* [deventà/diventà opàc] 

1opaciẓẓàtoams/vppms (réso opàco) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ opàchprf* 
[fadį deventà/diventà opàc] 

2opaciẓẓàtoams/vppms (diventàto opàco) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ opàchprf* 
[deventàd/diventàd opàc] 

opaciẓẓazịónesfs | opacisassiù°* (ita) 
[opacixasjú] 

1opàcoams (che non si làscɨa 
attraversàre dalla lùce; prìvo di 
lucentézza/luminosità) | opàch 
[opàc] 
BS: opàc [=] 

2opàcoams (1fịòco, velàto, pòco 
intènso: di lùce) | →, póch 
càrech/fórt/fòrt/intènsprf* [póc 
careg/fórt/fòrt/intèns] 

3opàcoams (1fịèvole: di sụòno) | → 
4opàcoams (che màṇca di 

intelligènza/vivacità) | che l’manca 
de inteligènsa/(→vivacità)prf* [che‘l 
maŋca de inteligènsa/(→vivacità)], 
zó de tónoprf* [xó de tóno] 

5opàcoams (ṣvòlto sénza/sènza 
impègno, fịàcco: di prestazịóne) | 
facc sènsa impègn/òiaprf* [fadį sènsa 
vòja/impèǧn/imèpèįn], zó de 
tónoprf* [xó de tóno], fiach [fjac] 

6opàcoams (annebbịàto) | → 
7opàcoams (1indistìnto, 2sfocàto) | → 
8opàcoams (grétto, 4meschìno: di 

qụalcùno) | → 

9opàcoams (insignificànte, monòtono: 
di qụalcòsa) | → 

10opàcoams (4deṣolàto, sqụàllido) | → 
11opàcoams (ombróso, in penómbra) | 

→, in penómbraprf* [=] 
12opàcoams (bùịo, 1oscùro) | opàch 

[opàc] 
1opàlesttv (gɨoịèllo) | → 

BS: opàl [=] 
2opàleagtv/smsi (colóre opalìno) | → 
1opalescènteagtv (iridescènte e 

lattiginóso) | opalescènt°* (ita)(lad) 
[opalešènt], che l’ciapa i colùr/culùr 
de l’arcobaléno e che l’gh’à ‘l aspèt 
e la densità del laccprf* [che‘l cjapa i 
colúr/culúr del arcobaléno e che‘l 
g’à ‘l aspèt e la densità del latį] 

2opalescènteagtv (mólto chịàro) | → 
3opalescènteagtv (1indistìnto, 

2indistìnto, sfocàto) | → 
opalescènzasfs | opalescènsa°* 

(ita)(lad) [opalešènsa] 
opalìnasfs (sos) | opalina° (ita) [=] 
1opalìnoagtv (colóre) | opalino° (ita) [=] 
2opalìnoams (pàllido) | → 
3opalìnoams (fàtto di opalìna) | facc de 

opalinaprf* [fadį de opalina] 
OPECacrn /òpec/ | ← 
ope legislcst (lat) /òpe lègis/ | ← /òpe 

lègiş/, de iure [=], segónd ol 
derito/diritoprf* [=] 

openagtv/smsi (ing) /ëφpǝn/ | ← /ópen/ 
open daylcst (ing) /ëφpǝn déį/ | ← 

/ópen déį/ 
openịónesfs →(opinịóne) 
open spacelcst (ing) /ëφpǝn spéįs/ | ← 

/ópen şpéįş/ 
1òperasfs (ògni attività che prodùca 

effètti determinàti; ògni attività o 
lavóro ṣvòlto dall’ụòmo; lavóro, 
servìzịo lavoratìvo; azịóne compịùta 
dall’ụòmo; azịóne coṇcrèta/pràtica; 
effètto/risultàto di un 
un’azịóne/attività; prodótto coṇcrèto 
di un’attività 
artìstica/intellettuàle/lavoratìva; 
lìbro, pubblicazịóne) | övra [ővra], 
òpera [=] 
BS: lauràsms [lavurà], òpera [òperȧ] 
CE: òpera [=] 
CO: òpera [=] 
- bụònalcst | òpera/övra buna 
[òpera/ővra buna] 
- d’àrtelcst | òpera/övra d’arte 
[òpera/ővra d’arte] 
BS: òpera [òperȧ] 
- del Dụòmolcst | òpera/övra del 
Dòm [òpera/ővra del Dòm] 
- di bènelcst | òpera di béna° (ita) 
[òpera di béna], òpera/övra de bé* 
[òpera/ővra de bé] 
- di fortificazịónelcst 
→(fortificazịóne) 

- di miṣericòrdịalcst | òpera de 
misericòrdia* (ita) [òpera de 
mixericòrdja] 
- di urbaniẓẓazịónelcst | òpera/övra 
de ürbanisassiù* (ita) [òpera/ővra de 
ürbanixasjú] 
- fortificàtalcst →(fortificazịóne) 
- intellettuàlelcst | òpera/övra de 
l’intelèt* [òpera/ővra del intelèt], 
òpera/övra del servèl* [òpera/ővra 
del servèl] 
- pùbblicalcst | òpera pöblega* (ita) 
[òpera pőblega] 
> all’òperalcag/lcav | a l’òpera/övra* 
[al’òpera/ővra] 
> a òpera dilcpr | a òpera/övra de* [a 
òpera/ővra de] 
> in òperalcag/lcav | in òpera/övra* [in 
òpera/ővra] 
> per òpera dilcpr | per òpera/övra 
de* [per òpera/ővra de] 

2òperasfs (esi) (òpera lìrica) | övra 
[ővra], òpera [=] 
BS: òpera [òperȧ], drama en 
müsicaprf [dramȧ en műxicȧ] 
- bùffalcst (esi) | òpera/övra böfa* 
(ita) [òpera/ővra bőfa], melodrama 
giocóso° (ita) [meldrama ǧocóxo] 
- còmicalcst →(òpera bùffa) 
- lìricalcst (esi) | òpera [=], övra 
[ővra], òpera/övra lìrica° (ita) 
[òpera/ővra lírica] 

3òperasfs (gɨornàta di lavóro) | 
giornada/zornada de lauràprf* 
[ǧornada/xornada de lavurà] 

4òperasfs (braccɨànti) | → 
5òperasfs (fabbricerìa) | → 
6òperasfs (fortificazịóne) | → 
operàbileagtv | operàbel* [operabel], 

che s’pöl operàprf* [che s’pől operà], 
che l’pöl (v)èss operàtprf* [che‘l pől 
ès operàd ‹› che‘l pőlvès operàd] 

1operabilitàsfsi (l’èssere operàbile) | → 
2operabilitàsfsi (l’èssere attuàbile) | → 
operàịoams/sms | operare [=], fabricòt 

[=], fabrissiér [fabrisjér], fabriziér /-
z̖-/ [fabrizjér] 
BS: operàio [operajo] 
- precàrịolcst | (operare) precare°* 
(ita) [(operare) precare] 
- qụalificàtolcst | operare qualificàt* 
(ita) [operare cyalificàd] 
- specɨaliẓẓàtolcst | operare 
specialisàt* (ita) [operare 
spečalixàd] 
-aafs/sfs | operàia* [operaja], 
fabrichéra [=], fabrissiéra* 
[fabrisjéra], fabriziér* /-z̖-/ 
[fabrizjéra] 
BS: operàia [operajȧ] 
- qụalificàtalcst | operàia 
qualificada* (ita) [operaja 
cyalificada] 
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- precàrịolcst | (operàia) precària°* 
(ita) [(operaja) precarja] 
- specɨaliẓẓàtalcst | operàia 
specialisada* (ita) [operaja 
spečalixada] 

1operànteagtv (che eṣèrcita un’azịóne 
benèfica: di cùra/medicìna/terapìa) 
che l’esèrcita ön’assiù che la 
dà/pórta ü benefésseprf* [che‘l 
exèrcita on’asjú che‘la da/pórta ü’ 
benefése] 
BS: operànt [=] 

2operànteagtv (in vigóre, vigènte: di 
decréto/légge) | → 

opera omnialcst (lat) /òpera òmnja/ | 
← /òpera ònnja/ 

1operànteagtv (che lavóra/òpera) | che 
l’laùra/òperaprf* [che‘l lavura/òpera] 

2operànteagtv (che prodùce effètti 
gɨurìdici) →(operatìvo), →(vigènte) 

3operànteagtv (che eṣèrcita un’azịóne 
benèfica: di cùra/medicìna) 
→(1efficàce), →(4efficàce) 

operàrevintr/vtr | operà [=] 
BS: operà [=] 

operàrsivpi | operàs* [=] 
operativaménteavb | in manéra 

operativa/operatìa* [in manéra 
operativa], dal punto de (v)ésta/vista 
operatìv* /-f/ [dal punto de 
vésta/vista operatív] 

operativìṣmosms | operativismo° (ita) 
[operativixmo], 
operativésem/operatïésem* 
[operativéxem] 

1operativitàsfsi (l’èssere operatìvo) | 
→ 

2operativitàsfsi (attività, efficàcɨa, 
funzịonaménto) | → 

operatìvoams | operatìv* /-f/ [operatív] 
1operàtoams/vppms | operàt [operàd] 

BS: operàt [operàd] 
2operàtoams/sms (che/chi è stàto 

sottopósto a intervènto chirùrgico) | 
operàt* [operàd] 
BS: operàt [operàd] 
-aafs/sfs | operada* [=] 
BS: operàda [operadȧ] 

3operàtosms (cɨò che è stàto fàtto, il 
mòdo di comportàrsi, azịóne, 
2condótta, comportaménto) | chèl 
che l’è stacc facc* [chèl che‘l è stadį 
fadį], manéra de comportàs* [=], → 

1operatóresms (addétto al 
funzịonaménto di 
impịànti/màcchine/etc.; chi prèsta la 
pròprịa òpera in un determnàto 
settóre) | operadùr [operadúr] 
BS: operadùr [operadúr], operatùr 
[operatúr] 
- culturàlelcst | operadùr cültüràl* 
(ita) [operadúr cültüràl] 
- di bórsalcst | operadùr de bórsa* 
(ita) [operadúr de bórsa] 

- ecològicolcst | operadùr ecològech* 
(ita) [operadúr ecològeg], römentì 
[römentí], scuì [scuví], spassì [spasí] 
- sanitàrịolcst | operadùr sanitare* 
(ita) [operadúr sanitare] 
- scolàsticolcst | operadùr scölàstech* 
(ita) [operadúr scölasteg], bidèl [=] 
- socɨàlelcst | operadùr sociàl* (ita) 
[operadúr sočàl] 
- turìsticolcst | operadùr 
türìstech/türéstech* (ita) [operadúr 
türisteg/türésteg] 
-trìcesfs | operatrice° (ita) [=], 
operatrìss* [operatrís], operadura* 
[=] 
BS: operadùra [operadurȧ], 
operatùra [operaturȧ] 

2operatóreams (che òpera, che 
cómpịe/compìsce 
automaticaménte/volontarịaménte 
determinàte azịóni) | operadùr* 
[operadúr] 

operatòrịoams | operatòre°* (ita)(lad) 
[=] 

operatrìcesfs (tec) | operatrice° (ita) 
[=], operatrìss* [operatrís], màchina 
operaduraprf* [=] 

1operazịonàleagtv (operatòrịo) | → 
2operazịonàleagtv (operatìvo) | → 
operazịonalìṣmosms →(operativìṣmo) 
operazịonalménteavb | in manéra 

(→operazịonàle)* [in manéra 
(→operazịonàle)] 

1operazịónesfs (l’operàre, azịóne, 
procediménto; insịème di àtti vòlti a 
un fìne; intervènto chirùrgico; 
càlcolo aritmètico) | operassiù 
[operasjú] 
BS: operassiù [operasjú] 
CE: uperasiù [operasjú] 
CO: uperasiòon [uperasjǒn] 
- aritmèticalcst | operassiù 
[operasjú], operassiù arimmétega* /-
mm-/ (ita) [operasjú arimmétega] 
- algèbricalcst | operassiù algébrica° 
(ita) [operasjú algébrica], operassiù 
algébrega* (ita) [operasjú 
algébrega] 
- chirùrgicalcst | operassiù 
[operasjú], operassiù chirürgega* 
(ita) [operasjú chirűrgega] 

2operazịónesfs (insịème di 
attività/inizịatìve collegàte avènti 
uno scòpo bèn precìṣo) | operassiù* 
[operasjú] 

operazịonìṣmosms →(operativìṣmo) 
1opèrcolosms (copèrchịo, tàppo) | → 
2opèrcolosms (càpsula) | → 
operéttasfs (esi) | operèta [=] 

BS: operèta [operètȧ] 
> da operéttalcag →(frìvolo), 
→(ridìcolo), →(superficɨàle) 

operettìstasttv | operetista° (ita) [=], 
operetésta* [=], 

composidùr/compositùr/ de 
operèteprf* [compoxidúr/compoxitúr 
de operète], 
composidura/compositura de 
operèteprf* 
[compoxidura/compoxitura de 
operète] 

1operettìsticoams (dell’operétta) | 
operetìstico° [operetístico], 
operetéstech* [operetésteg], de 
l’operètalcge* [del’operèta] 

2operettìsticoams (frìvolo, superficɨàle) 
| → 

operìstasttv | operista° (ita) [=], 
operésta* [=], 
composidùr/compositùr de 
òpere/övreprf* 
[compoxidúr/compoxitúr de 
òperè/ővre], 
composidura/compositura de 
òpere/övreprf* 
[compoxidura/compoxitura de 
òperè/ővre] 

operìsticoams | operìstico° [operístico], 
operéstech* [operésteg], de 
l’òpera/övralcge* [del’òpera/ővra] 
BS: operìstic [operistic] 

operosaménteavb | in manéra 
indüstriusa/operusa* [in manéra 
indüstrjuxa/operuxa] 

1operositàsfsi (l’èssere operóso) | → 
2operositàsfsi (alacrità, dedizịóne, 

impégno, laborịosità) | → 
1operósoams (1operànte) | → 

BS: operùs [operúx] 
2operósoams (che lavóra e ṣvòlge la 

pròprịa òpera con dedizịóne e 
impégno) | indüstriùs* [indüstrjúx], 
operùs°* (ita) [operúx] 
BS: laurintù [lavurintú] 

3operósoams (3faticóso) | → 
opifìcɨosms →(fàbbrica), →(filànda), 

→(stabiliménto) 
1opìmoams (gràsso, pìṇgụe) | → 
2opìmoams (fèrtile, rigoglɨóso) | → 
1opinàbileagtv (discutìbile) | →, che 

s’pöl (v)iga di opiniù/öpiniù/üpiniù 
divèrse/dièrse/dïèrse2^prf* [che s’pől 
viga di opinjú/öpinjú/üpinjú divèrse] 

2opinàbilesms (cɨò che si pụò opinàre) | 
chèl che s’pöl (→opinàre)prf* [chèl 
che s’pől (→opinàre)], chèl che 
l’pöl (v)èss (→opinàto)prf* [chèl 
che‘l pől ès (→opinàto) ‹› che‘l 
pőlvès (→opinàto)] 

opinàrevtr →(crédere), →(pensàre), 
→(ritenére) 

1opinatìvoams (ipotètico) | → 
2opinatìvoams (che concèrne/rigụàrda 

l’opinịóne) | che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ 
l’opiniù/öpiniù/üpiniùprf* [che‘l 
rigyarda/revarda 
l’opinjú/öpinjú/üpinjú] 
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3opinatìvoams (che costituìsce 
un’opinịóne) | che l’costitüéss 
ön’opiniù/öpiniù/üpiniùprf* [che‘l 
costitüés ön’opinjú/öpinjú/üpinjú] 

opinàtoams/vppms →(credùto), 
→(pensàto), →(ritenùto) 

1opinịónesms (cɨò che si pènsa di 
qụalcòsa/qụalcùno, 
idèa/convinciménto soggettìvo, 
3parére) | opiniù [opinjú], öpiniù 
[öpinjú], üpiniù [üpinjú] 
BS: opiniù [opinjú], upiniù [upinjú] 
CE: upiniù [upinjú], upignù 
[upiǧnú] 
CO: upiniòon [upinjǒn] 
- infondàta che è càuṣa di 
avversịóne/preoccupazịóne/timóre
lcst →(ubbìa) 
- pùbblicalcst | opiniù/öpiniù/üpiniù 
pöblega* (ita) [opinjú/öpinjú/üpinjú 
pőblega] 

2opinịónesms (considerazịóne, stìma) | 
→ 

opinịonìstasttv | opinionista° (ita) 
[opinjonista], opinionésta* 
[opinjonésta], öpinionésta* 
[öpinjonésta], üpinionésta* 
[üpinjonésta] 

opinion leaderlcst (ing) /ǝpíniǝn 
lîdǝ(r)/ | ← /opínjon líder/ 

opinion makerlcst (ing) /ǝpíniǝn 
méįchǝ(r)/ | ← /opínjon méįcher/ 

ópla/oplàintz | ópla!°* (ita) [=] 
óplaintz | ópla!° [=] 
oplàintz →(ópla) 
opòssumsmsi (nat) | opòssum° (ita) 

[opòsum] 
óppelaintz →(ópla) 
1oppịàceoams (che contịène òppịo) | 

che l’conté/contègn° òpioprf* [che‘l 
conté/contèǧn/contèįn òpjo] 

2oppịàceoams (noịóso, soporìfero) | → 
1oppịàrevtr (drogàre di òppịo) | drogà 

de òpioprf* [drogà de òpjo] 
2oppịàrevtr (mescolàre/trattàre con 

òppịo) | mes-cià/tratà de òpioprf* 
[mescjà/tratà de òpjo] 

3oppịàrevtr (1intorpidìre, 1stordìre) | → 
1oppịàtoams/vppms (drogàto di òppịo) | 

drogàt de òpioprf* [drogàd de òpjo] 
2oppịàtoams/vppms (mescolàto/trattàto 

con òppịo) | mes-ciàt/tratàt de 
òpioprf* [mescjàd/tratàd de òpjo] 

3oppịàtoams/vppms (1intorpidìto, 
1stordìto) | → 

oppignoràrevtr →(pignoràre) 
oppignoràtoams/vppms →(pignoràto) 
oppilàrevtr →(impedìre), 

→(ottùndere) 
1òppịosms (àcero, àcero campèstre) | → 
2òppịosms (sos) | òpio° (ita) [òpjo] 

BS: òpio (ita) [òpjo] 
oppịòmanesms | tossicodipendènt de 

òpioprf* [tosicodipendènt de òpjo], 

drogàt/tòssech de òpioprf* 
[drogàd/tòseg de òpjo], 
drogada/tòssega de òpioprf* 
[drogada/tòsega de òpjo] 

oppịomanìasfs (tossicomanìa da 
òppịo) | dipendènsa de l’òpioprf* 
[dipendènsa del òpjo] 

òpplaintz →(ópla) 
opplàintz →(ópla) 
opponèntesttv (oppoṣitóre) | → 
opponìbileagtv (che si pụò oppórre) | 

oponìbel° (ita) [oponibel], 
oponébel* [=], che s’pöl oponìprf* 
[che s’pől oponí], che l’pöl (v)èss 
oponìtprf* [che‘l pől ès oponíd ‹› 
che‘l pőlvès oponíd] 

oppórrevtr | oponì (IIIa/IIIb) [oponí] 
BS: opunì [opuní], upunì [upuní] 
CE: upunì [upuní] 
CO: upóoner* [upôner], upunìi* 
[upunî] 

oppórsivpi | oponìs [oponís], fà 
cóntra/cuntra/tèstaprf [=] 
BS: opunìs [opunís], upunìs 
[upunís] 
CE: upónes [=] 
CO: upóonese [upônese], upunìise 
[upunîse] 

opportunaménteavb | in prepòst [=], in 
manéra conveniènt* [in manéra 
convenjènt] 

opportunìṣmosms | oportunismo° (ita) 
[opprtunixmo], oportunésem* 
[oportunéxem] 
BS: oportunìsmo [oportunixmo] 

opportunìstaagtv/sttv | oportunista° (ita) 
[=], oportunésta* [=] 

opportunisticaménteavb | in manéra 
oportunìstica* [in manéra 
oportunística] 

1opportunìsticoams (caratteriẓẓàto da 
opportunìṣmo) | oportunìstico° (ita) 
[oportunístico], oportunéstech* 
[oportunésteg], caraterisàt de 
oportunismoprf* [caraterixàd de 
oportunixmo] 

2opportunìsticoams 
(caratterìstico/pròprịo/tìpico degli 
opportunìsti) | oportunìstico° (ita) 
[oportunístico], oportunéstech* 
[oportunésteg], di oportunistiprf* [=], 
(→caratterìstico) di oportunistiprf* 
[(→caratterìstico) di oportunisti] 

1opportunitàsfsi (l’èssere opportùno) | 
→, oportunità° (ita) [=], oportunetà* 
[=] 
CO: upurtünità (ita) [=] 

2opportunitàsfsi (l’èssere convenịènte) 
| →, oportunità° (ita) [=], 
oportunetà* [=] 

3opportunitàsfsi (biṣógno/biṣògno, 
necessità) | →, oportunità° (ita) [=], 
oportunetà* [=] 

4opportunitàsfsi (possibilità, 
occaṣịóne) | →, oportunità° (ita) [=], 
oportunetà* [=] 

5opportunitàsfsi (tornacónto, utilità) | 
→, oportunità° (ita) [=], oportunetà* 
[=] 

opportùnoams | in prepòst [=], 
conveniènt [convenjènt] 
BS: oportùno [oportuno] 

1oppositaménteavb (contrarịaménte) | 
→ 

2oppositaménteavb (in mòdo 
contràrịo/oppósto) | in manéra 
contrària* [in manéra contrarja] 

oppoṣitìvoams | che l’fà posissiùprf* 
[che‘l fa opoxisjú], che l’tènd a 
contrastàprf* [che‘l tènd a contrastà] 

oppoṣitóresms | oposidùr* [opoxidúr] 
-trìcesfs | oposidura* [opoxidura] 

1oppoṣizịónesfs (l’oppórre/si; 
azịóne/comportaménto con cùi ci si 
oppóne) | oposissiù [opoxisjú] 
BS: oposissiù [opoxisjú] 

2oppoṣizịónesfs (per àltre accezịóni) | 
oposissiù°* (ita)(lad) [opoxisjú] 

oppostaménteavb →(oppositaménte) 
1oppóstovppms (pósto/pòsto/innalzàto 

cóntro; preṣentàto cóme argoménto 
per contrastàre 
idèe/opinịóni/volontà; obịettàto) | 
oponìt [oponíd] 
BS: opunìt [opuníd], upunìt 
[upuníd] 
CE: upòst [=] 
CO: opunìit [opunîd], upunìit 
[upunîd] 

2oppóstovppms (pósto/pòsto cóntro, 
assùnto poṣizịóne antistànte; èssere 
stàto di frónte; agìto in contràsto a 
qụalcòsa/qụalcùno; èssere stàto 
contràrịo, diṣapprovàto; reagìto, 
ribellàto; èssere stàto 
d’impediménto, contrastàto) | 
oponìt* [oponíd], facc 
cóntra/cuntra/tèstaprf [fadį 
cóntra/cuntra/tèsta] 

3oppóstoams (davànti, 1di frónte, 
dirimpètto) | → 
BS: opòst [=] 
CO: upòst [=] 

4oppóstoams (contràrịo, contrastànte) | 
→ 
> 1all’oppóstolcav (2oppositaménte) | 
→ 
> 2all’oppóstolcav (al contràrịo, 
invéce) | → 

5oppóstosms (contràrịo) | → 
oppressịónesfs | opressiù [opresjú] 

BS: opressiù [opresjú] 
oppressivaménteavb | in manéra 

opressiva/opressìa* [in manéra 
opresiva] 

oppressìvoams →(1opprimènte) 
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1opprèssoams/vppms (tenùto qụalcùno in 
stàto di schịavitù; tiranneggɨàto) | 
tegnìt sóta [teǧníd sóta ‹› 
teǧníssóta], calcàt [calcàd], cargàt 
[cargàd] 
BS: oprimìt [oprimíd], uprimìt 
[uprimíd] 

2opprèssoams/vppms (provocàto 
diṣàgɨo/fastìdịo; arrecàto una 
sensazịóne di 
aṇgòscɨa/dolóre/péso/torménto) | 
caösàt/caüsàt/provocàt 
desase/fastöde/fastideprf* 
[caöxàd/caüxàd/provocàd 
dexaxe/fastőde/fastide], dacc öna 
sensassiù de 
angòssa/angòscia/dolùr/dulùr/pis/tor
mènt/söplésseprf* [dadį öna sensasjú 
de 
aŋgòsa/aŋgòša/dolúr/dulúr/pix/torm
ènt/söplése] 

3opprèssoams/vppms (1estenuàto, 
1spossàto) | → 

4opprèssoams/vppms (4gravàto) | → 
5opprèssoams (che è prìvo di libertà) | 

che l’è sènsa libertàprf* [che‘l è 
sènsa libertà], tegnìt sóta* [teǧníd 
sóta ‹› teǧníssóta] 
BS: cucunàt [cucunàd] 

6opprèssoams (2afflìtto) | → 
7opprèssoams (1faticóso, 1gràve) | → 
8opprèssosms (chi è vìttima di 

sopraffazịóni e soprùṣi) | ü/chèl che 
l’è (v)ìtima de soprafassiù e de 
rifeprf* [ű’/chèl che‘l vítima de 
soprafasjú e de rife] 
-asfs | öna/chèla/persuna che l’è 
(v)ìtima de soprafassiù e de rifeprf* 
[őna/chèla/persuna che‘l’è vítima de 
soprafasjú e de rife] 

1oppressóreams (1opprimènte) | → 
2oppressóresms (chi opprìme) | ü/chèl 

che l’té/tègn° sótaprf* [ű’/chèl che‘l 
té/tèǧn/tèįn sóta], ü/chèl che 
l’calca/cargaprf* [ű’/chèl che‘l 
calca/carga], ü/chèl che l’fà sübì 
contìnüi maltratamécc e 
imposissiùprf* [ű’/chèl che‘l fà sübí 
continÿi maltratamétį e impoxisjú] 
+-a/-imitrìcesfs | öna/chèla/persuna 
che la té/tègn° sótaprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la 
té/tèǧn/tèįn sóta], öna/chèla/persuna 
che la calca/cargaprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la 
calca/carga], öna/chèla/persuna che 
la fà sübì contìnüi maltratamécc e 
imposissiùprf* [őna/chèla/persuna 
che‘la fà sübí continÿi maltratamétį 
e impoxisjú] 

oppressùrasfs →(oppressịóne) 
1opprimènteagtv (che opprìme, che 

tòglɨe ògni libertà) | opressìv* /-f/ 
[opresív], che l’té/tègn° sótaprf* 

[che‘l té/tèǧn/tèįn sóta], che 
l’calca/cargaprf* [che‘l calca/carga], 
che l’fà sübì contìnüi maltratamécc 
e imposissiùprf* [che‘l fa sübí 
continÿi maltratamétį e impoxisjú], 
che l’tö vià ògne/i libertàprf* [che‘l 
tő vja òǧne/i libertà] 

2opprimènteagtv (che gràva/schịàccɨa) | 
che l’gràa/pisa/(i)schissaprf* [che‘l 
grava/pixa/schisa ‹› che‘lischisa] 

3opprimènteagtv (insopportàbile) | → 
1opprìmerevtr (tenére qụalcùno in 

stàto di schịavitù; tiranneggɨàre) | 
tègn/tegnì sóta [tèǧn/tèįn/teǧní sóta], 
calcà [=], cargà [=] 
BS: oprìmer [oprimer] 

2opprìmerevtr (provocàre 
diṣàgɨo/fastìdịo; arrecàre una 
sensazịóne di 
aṇgòscɨa/dolóre/péso/torménto) | 
caösà/caüsà/provocà 
desase/fastöde/fastideprf* 
[caöxà/caüxà/provocà 
dexaxe/fastőde/fastide], dà öna 
sensassiù de 
angòssa/angòscia/dolùr/dulùr/pis/tor
mènt/söplésseprf* [dà öna sensasjú 
de 
aŋgòsa/aŋgòša/dolúr/dulúr/pix/torm
ènt/söplése] 

3opprìmerevtr (1estenuàre, spossàre) | 
→ 

4opprìmerevtr (4gravàre) | → 
oppugnàbileagtv | che s’pöl 

(→oppugnàre)prf* [che s’pől 
(→oppugnàre)], che l’pöl (v)èss 
(→oppugnàto)prf* [che‘l pől ès 
(→oppugnàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→oppugnàto)] 

oppugnabilitàsfsi →(l’èssere 
oppugnàbile) 

oppugnabilménteavb | in manéra 
(→oppugnàbile)* [in manéra 
(→oppugnàbile)] 

oppugnàrevtr →(confutàre), 
→(contestàre) 

oppugnàtoams/vppms →(confutàto), 
→(contestàto) 

1oppùrecngz (indicànte 
alternatìva/(oppoṣizịóne) | o /ó/ [=], 
ovéro [=], overosséa [overoséą], 
opör [opőr] 
BS: opör [opőr] 

2oppùrecngz (altriménti, sennò) | → 
oprìrevtr →(aprìre) 
optaconsmsi (ing) /åptǝchǝn/ | ← 

/òttacon/ 
optàrevintr (2scéglɨere) | → 

BS: optà (ita) [=] 
optàtoams/vppms (2scélto) | → 

BS: optàt (ita) [optàd] 
opticalagtv (ing) /åpticl/, (ita) /òpticol/| 

← /òtticol/ 

optical artlcst (ing) /åpticl ǎt/, (ita) 
/òpticol art/| ← /òtticol art/ 

optimumsmsi (lat) /òptimum/ | ← 
/òttimum/ 

optionsfs (ing) /åpšn/, (ita) /òpšon/| ← 
/òššon/ 

optionalsmsi (ing) /åpšǝnl/, (ita) 
/òpšonal/ | ← /òššonal/ 

optometrìstasttv →(3òttico) 
optòtiposms →(ottòtipo) 
opulenteménteavb | con (→opulènza)* 

[con (→opulènza)] 
1opulèntoams (abbondànte, ingènte, 

1rìcco) | → 
2opulèntoams (formósa, prosperósa: di 

dònna) | → 
3opulèntoams (2fecóndo, fèrtile) | → 
4opulèntoams (eccessivaménte 

ridondànte) →(1ridondànte) 
1opulènzasfs (l’èssere opulènto) | → 

BS: opulènsa [opulènsȧ] 
2opulènzasfs (ricchézza, sfàrzo) | → 
3opulènzasfs (ridondànza) | → 
opussfsi (lat) /òpus/ | ← /òpuş/ 
opùscolosms (pìccolo librétto a 

caràttere divulgatìvo) | opüscol 
[opűscol], plaquette* [=] 
BS: opùscol [opuscol] 

opus magnumlcst (lat) /òpus màǧnum/ 
| ← /òpuş màǧnum/ 

opzịonàleagtv (facoltatìvo) | → 
opzịonalménteavb 

→(facoltativaménte) 
opzịónesfs (lìbera scélta tra dùe o pịù 

possibilità) | sièlta con/sö piö 
possibilitàprf* [sjèlta con/ső pjő 
possibilità] 

1óraavb (adèsso, in qụésto 
istànte/moménto; nell’època attuàle; 
pòco fa, un àttimo fa; fra pòco; da 
qụésto moménto in pòi) | adèss 
[adès] 
BS: adèss [adès], ura [urȧ] 
> ad óra ad óralcav →(ògni tànto), 
→(di qụàndo in qụàndo) 
> d’óra in avàntilcav →(d’óra in 
pòi) 
> d’óra innànzilcav →(d’óra in pòi) 
> d’óra in pòilcav | de adèss [de 
adès], d’adèss [d’adès] 
> ór bènelccn →(orbène) 
> ór óralcav | domadèss [domadès], 
nöma adèss [nőma adès], adèss 
adèss [adès adès] 
BS: ura [urȧ], mò [=], demösta 
[demőstȧ], domösta [domőstȧ], 
mösta [mőstȧ], nomadès [=], 
nomadès [=] 
> per óralcav | per adèss [per adès] 

2órasfs (unità di tèmpo; spàzịo di 
tèmpo indeterminàto; determinàto 
moménto del tèmpo) | ura [=] 
-réttasfs | urèta [=] 



O 
 

1161 

- d’àrịalcst | ura d’aria/ària3^°* (ita) 
[ura d’arja] 
- della veritàlcst | ura de la (v)erità°* 
(ita) [ura dela verità] 
- di pùntalcst | ura de punta°* (ita) 
[=] 
- estìvalcst →(ora legàle) 
- internazịonàlelcst | ura 
internassionàl/internassiunàl°* (ita) 
[ura internasjonàl/internasjunàl] 
- legàlelcst | ura legàl°* (ita) [=] 
- per óralcst →(continuaménte), 
→(regolarménte) 
- sàntalcst | ura santa°* (ita) [=] 
- solàrelcst | ura solàr°* (ita) [=] 
- xlcst | ura x°* (ita) [ura ics/is] 
> all’óralcav | a l’ura [al’ura] 
> a órelcav | a ure [=] 
> 1di óra in óralcav (con il passàre 
del tèmpo) | de ura in ura* [=], col 
passà del tép* [col pasà del tép] 
> 2di óra in óralcav (1da un moménto 
all’àltro) | → 

1òrasfs (bréẓẓa/brézza, venticèllo) | → 
2òrasfs (vènto) | òra°* (ita) [=] 
+oràccɨasfs (óra grossolàna) | urassa 

[urasa] 
1oracolàrevtr (profetiẓẓàre) | → 
2oracolàreagtv (relatìvo a un oràcolo) | 

d’ün oràcollcge* [d’ün oracol] 
3oracolàreagtv (sentenzịóso, solènne) | 

→ 
oracolàtovppms →(profetiẓẓàto) 
1oracoleggɨàrevtr (profetiẓẓàre) | → 
2oracoleggɨàrevtr 

(pronuncɨàre/pronunzịàre oràcoli) | 
pronüncià oràcoiprf* [pronünčà 
oracoį] 

3oracoleggɨàrevtr (parlàre in tòno 
sentenzịóso e solènne) | parlà con 
d’ü tóno sentensiùs e solèn(e)prf* 
[parlà condü’ tóno sentensjúx e 
solèn(e)] 

1oracoleggɨàtovppms (profetiẓẓàto) | → 
2oracoleggɨàtovppms 

(pronuncɨàto/pronunzịàto oràcoli) | 
pronünciàt oràcoiprf* [pronünčàd 
oracoį] 

3oracoleggɨàtovppms (parlàto in tòno 
sentenzịóso e solènne) | parlàt con 
d’ü tóno sentensiùs e solèn(e)prf* 
[parlàd condü’ tóno sentensjúx e 
solèn(e)] 

oracolìsticoams | dicc con d’ü tóno 
sentensiùs e solèn(e)prf* [didį condü’ 
tóno sentensjúx e solèn(e)] 

1oràcolosms (respónso profètico; 
sentènza pronuncɨàta/pronunzịàta da 
una persóna autorévole) | oràcol 
[oracol] 

2oràcolosms (persóna autorévole o 
méno che pronùncɨa una sentènza) | 
oràcol* [oracol] 
BS: oràcol [oracol] 

oràdasfs →(oràta) 
1òrafoams (relatìvo all’oreficerìa) | de 

l’arte de laurà i metài e i préde 
fine/pressiuseprf* [del’arte de lavurà 
i metàį e i préde fine/presjuxe] 

2òrafosms (argentịère, gɨoịellịère, 
oréfice) | → 
-asfs | → 

1oràleagtv (della bócca, relatìvo alla 
bócca) | oràl (ita) [=], de la bócalcge* 
[dela bóca] 
BS: oràl [=], a vus [a vux] 

2oràleagtv (che si avvàle della paròla, 
che si avvàle della vóce; che si 
ṣvòlge a vóce e non per scrìtto: di 
eṣàme/interrogazịóne) | oràl (ita) 
[=], a (v)usprf* [a vux], co la vusprf* 
[cola vux] 

3oràlesms (eṣàme, interrogazịóne) | 
oràl°* [=], esàm a (v)usprf* [exàm a 
vux] 

oralitàsfsi (caratterìstica di cɨò che è 
oràle) | caràter de chèl che l’è 
oràlprf* [carater de chèl che‘l è oràl] 

oralménteavb | in furma oràl* [=], co 
la vus* [cola vux], a vus* [a vux], 
co i paròle* [coi paròle], a paròle* 
[=] 

oramàiavb →(ormài) 
oràṇgosms →(oraṇgotàṇgo) 
oraṇgotàṇgosms (nat) | rangotàngh° /-

c/ (ita) [raŋgotàŋg] 
BS: oràngo (ita) [oraŋgo] 

oraṇgutànsmsi →(oraṇgotàṇgo) 
oraṇgutànosms →(oraṇgotàṇgo) 
orànteagtv (che/chi prèga) | (ü/chèl) 

che l’prégaprf* [(ű’/chèl) che‘l 
préga], (öna/chèla/persuna) che la 
prégaprf* [(őna/chèla/persuna) che‘la 
préga] 

1oràrevintr (rivòlgere preghịère) 
→(pregàre) 

2oràrevtr (supplicàre) | → 
1oràrịosms (l’óra o le óre in cùi si 

ṣvòlge un determinàto fàtto o una 
determinàta attività; prospètto che 
ìndica le óre stabilìte per 
determinàte attività/operazịóni; 
fascìcolo/tabellóne delle óre di 
arrìvo/partènza di mèẓẓi di 
traspòrto) | orare [=], urare [=] 
BS: oràre [orare] 
- continuàtolcst | orare/urare 
continuato/continuàt°* (ita) 
[orare/urare continyato/continyàd] 
- d’apertùralcst | orare/urare de 
apertüra° (ita) [orare/urare de 
apertűra], orare/urare de 
dervida/dervidüra* [orare/urare de 
dervida/dervidűra] 
- di chịusùralcst | orare/urare de 
chiusura° (ita) [orare/urare de 
chjuxura], orare/urare de serada* [=] 

- ridóttolcst | orare/urare ridótto°* /-
tt-/ (ita) [=] 
- scolàsticolcst | orare/urare 
scölàstech°* (ita) [orare/urare 
scölasteg] 

2oràrịoams (che si riferìsce all’óra; che 
avvịène in un óra; che si verìfica 
ògni óra; che è calcolàto a óre) | 
orare* [=], urare* [=] 
> in oràrịolcag/lcav | in orare/urare°* 
[=] 

oràtasfs (nat) | orada [=] 
BS: oràda [oradȧ] 

1oràtovppms (rivòlto preghịère) 
→(pregàto) 

2oràtovppms (supplicàto) | → 
oratóresms (chi profèssa l’àrte oratòrịa; 

chi è particolarménte àbile nel 
pronuncɨàre/pronunzịàre discórsi in 
pùbblico; chi tịène un discórso 
davànti a un’assemblèa) | oradùr 
[oradúr], oratùr [oratúr], parladùr 
[parladúr] 
BS: oratùr [oratúr], parladùr 
[parladúr] 
+-trìcesfs | oratrice° (ita) [=], 
oratrìss* [oratrís], oradura* [=], 
oratura* [=], parladura* [=] 
BS: oratùra* [oraturȧ], parladùra* 
[parladurȧ] 

oratòrịasfs | oratòria°* (ita)(lad) 
[oratòrja] 

oratorịàleagtv | de l’oratòrelcge* [del 
oratòre] 

oratorịalménteavb | con tóno/stil(e) 
oratòre* [=] 

oratorịànoams (relatìvo a un oratòrịo) | 
d’ün oratòrelcge* [=] 

1oratòrịoams (relatìvo all’oratóre) | de 
l’oradùr/oratùrlcge* [del 
oradúr/oratúr], del parladùrlcge* [del 
parladúr] 

2oratòrịoams (eccessivaménte solènne 
e ridondànte: di discórso/stìle) | tròp 
solèn(e) e (→2ridondànte)prf* [tròp 
solèn(e) e (→2ridondànte)] 

3oratòrịosms (edifìcɨo, struttùra, lụògo 
parrocchịàle di ricreazịóne/ṣvàgo) | 
oratòre [=] 
BS: oratóre [=] 

orazịónesfs | orassiù [orasjú] 
BS: orassiù [orasjú], oras.ciù 
[orasčú] 

orbàcosms (allòro) | → 
orbàrevtr | prïà d’öna persuna caraprf* 

[privà d’öna persuna cara] 
orbàrsivpi →(accecàrsi) 
1orbàtoams/vppms (privàto di una 

persóna càra) | prïàt d’öna persuna 
caraprf* [privàd d’öna persuna cara] 

2orbàtoams/vppms (accecàto) | → 
3orbàtoams (che ha subìto un dànno, 

che ha subìto una 
menomazịóne/pèrdita, 5menomàto) | 
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che l’à sübìt ü danprf* [che‘l và 
sübíd ü’ dan], che l’à sübìt öna 
menomassiù/pèrditaprf* [che‘l và 
sübíd öna menomasjú/pèrdita], → 

1òrbesms (cérchịo, circonferènza) | → 
2òrbesms (glòbo, sfèra) | → 
3òrbesms (òrbita) | → 
4òrbesms (Tèrra e i sụòi abitànti) | 

mónd* /-t/ [=] 
orbènecngz →(dùṇqụe) 
orbettìnosms (nat) | orbisöl [orbixől], 

signòrbolasfs [siǧnòrbola], 
sigòrbolasfs [=], signàcolasfs 
[siǧnàcola], teòrbolasfs [=], 
ösòrbolasfs [öxòrbola], üsòrbolasfs 
[üxòrbola], biligòrgnasfs [biligòrǧna] 
BS: andasfs [andȧ], bés urbìprf [bés 
urbí], bissabórgolasfs [bisabórgolȧ], 
bissabógasfs [bisabógȧ], segórbola 
[segórbolȧ] 
VCi: signàcolasfs [siǧnàcola] 
VS: signàcolasfs [siǧnàcola] 

1orbicolàreagtv (8circolàre, sfèrico) | → 
2orbicolàreagtv (rotóndo) | → 
3orbicolàreagtv (sfèrico) | → 
orbicolàtoams →(1orbicolàre) 
1òrbitasfs (astronòmica; atòmica) | 

òrbita°* (ita)(lad) [=] 
BS: òrbita [òrbitȧ] 
> in òrbitalcav | in òrbita°* [=] 

2òrbitasfs (àmbito/lìmite d’azịóne, 
sfèra d’influènza) | → 

3òrbitasfs (pàrte anatòmica di 
còrpo/òcchịo) | òrbita° (ita) [=] 
BS: encàa del öccprf [eŋcavȧ del öč] 

orbitàleagtv | orbitàl° (ita) [=] 
BS: orbitàl [=] 

orbitànteagtv (che ségụe un’òrbita) | 
orbitante° (ita) [=], orbitànt* [=], 
che l’gh’à ön’òrbitaprf* [che‘l g’à 
ön’òrbita], che l’ga/ghe va/và dré a 
ön’òrbitaprf* [che‘l ga/ghe va dré a 
ön’òrbita], che l’ségüe ön’òrbitaprf* 
[che‘l ségÿe ön’òrbita] 

orbitalménteavb | segónd ön’òrbita* 
[=] 

orbitàrevintr | orbità° (ita) [=] 
orbitàtovppms | orbitàt° (ita) [orbitàd] 
orbitersmsi (ing) /ēḅitǝ(r)/ | ← /òrbiter/ 
1òrboams/sms (che/chi è prìvo della 

vìsta) | òrb /-p/ [=] 
-aafs/sfs | òrba [=] 

2òrboams/sms (che/chi è prìvo di 
un’òcchịo; che/chi véde màle da un 
òcchịo) →(1gụèrcɨo) 
-aafs/sfs | → 

3òrboams (prìvo) | → 
òrcasfs (nat) | òrca° (ita) [=] 
orchéssasfs (dònna mólto brùtta, 

corpulènta e ṣgrazịàta) | dòna/fómna 
bröta féss/fiss, granda, gròssa e 
sènsa gràssiaprf* [dòna/fómna brőta 
fés/fis, granda, gròsa e sènsa grasja] 

orchèsticasfs (coreografìa) | → 

orchèsticoams (relatìvo alla dànza 
clàssica e alla coreografìa) | de la 
dansa clàssica e de la coreografìaprf* 
[dela dansa clàsica e dela 
coreǫgrafíą] 

1orchèstrasfs (pàrte della platèa 
antistànte il palcoscènico riservàta ai 
muṣicìsti; insịème dei sụonatóri e 
degli struménti di uno spettàcolo 
muṣicàle) | orchèstra [=] 
BS: orchèstra [orchèstrȧ] 
- da càmeralcst | orchèstra de 
càmera°* (ita) [=] 
- sinfònicalcst | orchèstra de 
sinfònega°* (ita) [=] 

2orchèstrasfs (insịème di sụòni e 
rumóri fastidịósi; còro di 
lamènti/pịànti/etc.) | orchèstra°* [=] 

3orchèstrasfs (insịème armonịóso e 
coordinàto di pịù eleménti) 
→(armonìa), →(sinfonìa) 

orchestràleagtv/sttv | orchestral [=] 
orchestràrevtr | orchestrà* [=] 
orchestràtoams/vppms | orchestràt* 

[orchestràd] 
orchestratóresms | orchestradùr* 

[orchestradúr] 
-trìcesfs | orchestradura* [=] 

orchestrazịónesfs | orchestrassiù°* 
(ita)(lad) [orchestrasjú] 

orchestrìnasfs | orchestrina°* (ita) [=] 
orchịalgìasfs | dolùr/dulùr a i 

(→testìcoli)prf* [dolúr/dulúr ai 
(→testìcoli)] 

orchidèasfs (nat) | orchidéa°* (ita)(lad) 
[orchidéą] 
BS: orchidèa [orchidèȧ] 

orchìtesfs | orchite° (ita) [=], 
infiamassiù di (→testìcoli)prf* 
[infjamasjú di (→testìcoli)], 
infiamassiù a i (→testìcoli)prf* 
[infjamasjú ai (→testìcoli)] 

1orcɨàịosms (fabbricànte di órci) | 
ü/chèl/òm che l’fà sö i 
regiàcc/uleprf* [ű’/chèl/òm che‘l fa 
ső i reǧàtį/ule] 
-asfs | öna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che la fà sö i regiàcc/uleprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la fa ső i reǧàtį/ule] 

2orcɨàịosms (venditóre di órci) | 
ü/chèl/òm che l’vènd i 
regiàcc/uleprf* [ű’/chèl/òm che‘l 
vènd i reǧàtį/ule], (v)endidùr de 
regiàcc/uleprf* [vendidúr de 
reǧàtį/ule] 
-asfs | öna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che la (v)ènd i regiàcc/uleprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la vènd i reǧàtį/ule], (v)endidura 
de regiàcc/uleprf* [vendidura de 
reǧàtį/ule] 

orcɨaịòlosms →(orcɨàịo) 
-asfs → 

órcɨosms | regiàt [reǧàt], ulasfs [=] 
BS: botàs [=], sentenèr [=] 
- di terracòttalcst | gèrlo [=], regiàt 
[reǧàt] 

orcɨolàịosms →(orcɨàịo) 
-asfs → 

1orcɨòlosms (pìccolo órcɨo) | regèt [=], 
ülèt [=] 

2orcɨòlosms (bròcca) | → 
orcɨụòlosms →(orcɨòlo) 
órco/òrcosms (móstro delle fàvole; 

persóna brùtta che 
désta/sùscita/iṇcùte paùra) | òrco [=] 
BS: òrco [=] 
-éssasfs | dòna/fómna/moér de 
l’òrcoprf* [dòna/fómna/moér del 
òrco] 

1òrdasfs (grùppo diṣordinàto di ụòmini 
armàti che si spòsta compịèndo 
vịolènze e razzìe) | órda°* (ita)(lad) 
[=] 

2òrdasfs (màssa di gènte chịassósa e 
diṣordinàta) →(moltitùdine confùṣa 
di persóne/gènte) 

ordégnosms →(ordìgno) 
1ordìgnosms (congégno/struménto 

meccànico) | ordégn 
[ordéǧn/ordéįn], ördégn 
[ördéǧn/ordéįn] 
BS: ordégn [ordéǧn] 

2ordìgnosms (arnése, attrézzo) | → 
3ordìgnosms (struttùra) | → 
1ordiméntosms (l’ordìre, l’èssere 

ordìto) | → 
2ordiméntosms (orditùra) | → 
ordinàbileagtv | ordenàbel* 

[ordenabel], urdinàbel [urdinabel], 
che s’pöl 
ordenà/ordinà/urdenà/urdinàprf* [che 
s’pől ordenà/ordinà/urdenà/urdinà], 
che l’pöl (v)èss 
ordenàt/ordinàt/urdenàt/urdinàtprf* 
[che‘l pől ès 
ordenàd/ordinàd/urdenàd/urdinàd ‹› 
che‘l pőlvès 
ordenàd/ordinàd/urdenàd/urdinàd] 

ordinabilitàsfsi →(l’èssere ordinàbile) 
ordinàleagtv (che ìndica una 

progressịóne, che ìndica un órdine) | 
ordenàl* [=], urdinàl* [=], 
d’ùrdenlcge* [d’urden] 

ordinalménteavb →(ordinataménte) 
1ordinaméntosms (l’ordinàre, l’èssere 

ordinàto; mòdo in cùi qụalcòsa è 
ordinàto; órdine, dispoṣizịóne; 
complèsso di nòrme/règole che 
disciplìnano un’attività) | 
ordinamènt [=], ordenamènt° [=], 
urdinamènt° [=], urdenamènt° [=], 
ordinamét [=], ordenamét° [=], 
urdinamét° [=], urdenamét° [=] 
BS: ordinamènt [=] 
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- didàtticolcst | 
ordinamènt/ordinamét didàtech°* 
(ita) [ordinamènt/ordinamét didateg] 

2ordinaméntosms (istituzịóne dotàta di 
un’organiẓẓazịóne) | istitüssiù 
[istitüsjú] 

ordinàndoams/sms | (ü/chèl/diàcono) che 
l’è dré a ciapà i ùrdegn sacriprf* 
[(ű’/chèl/djàcono) che‘l è dré a 
cjapà i urdeǧn sacri], 
(ü/chèl/diàcono) che l’gh’à de ciapà 
i ùrdegn sacriprf* [(ű’/chèl/djàcono) 
che‘l g’à de cjapà i urdeǧn sacri] 

1ordinànteagtv/sttv (che/chi órdina, 
che/chi dà un órdine) | ordinante° 
(ita) [=], ordenànt* [=], (ü/chèl) che 
l’órdena/órdina/ùrdena/ùrdinaprf* 
[(ű’/chèl) che‘l 
órdena/órdina/úrdena/úrdina], 
(ü/chèl) che l’dà ün ùrdenprf* 
[(ű’/chèl) che‘l da ün urden], 
(öna/chèla/persuna) che la 
órdena/órdina/ùrdena/ùrdinaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
órdena/órdina/úrdena/úrdina], 
(öna/chèla/persuna) che la dà ün 
ùrdenprf* [(őna/chèla/persuna) che‘la 
da ün urden] 

2ordinànteagtv/sttv (che/chi emàna 
l’órdine di 1cómpịere/compìre 
un’operazịóne) | ordinante° (ita) [=], 
ordenànt* [=], (ü/chèl) che 
l’órdena/órdina/ùrdena/ùrdinaprf* 
[(ű’/chèl) che‘l 
órdena/órdina/úrdena/úrdina], 
(ü/chèl) che l’dà l’ùrdenprf* 
[(ű’/chèl) che‘l da ‘l urden], 
(öna/chèla/persuna) che la 
órdena/órdina/ùrdena/ùrdinaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
órdena/órdina/úrdena/úrdina], 
(öna/chèla/persuna) che la dà 
l’ùrdenprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la da ‘l urden] 

3ordinànteagtv/sttv (che/chi procède 
all’ordinazịóne di sacerdòti) | 
ordinante° (ita) [=], ordenànt* [=], 
(ü/chèl/prét/(v)èscov) che 
l’órdena/órdina/ùrdena/ùrdinaprf* 
[(ű’/chèl/prét/vèscov) che‘l 
órdena/órdina/úrdena/úrdina], 
(ü/chèl/prét/(v)èscov) che l’dà i 
ùrdegnprf* [(ű’/chèl/prét/vèscov) 
che‘l da i urdeǧn] 

1ordinànzasfs (provediménto di 
caràttere normatìvo, amministratìvo 
o gɨuriṣdizịonàle emanàto da una 
pùbblica autorità; provvediménto di 
emésso da un’autorità 
amministratìva 
comunàle/provincɨàle/regɨonàle; 
provvediménto emésso da un 
gɨùdice) | ordinansa [=] 
BS: ordinànsa [ordinansȧ] 

CE: urdinànsa [urdinansa] 
CO: urdinàansa [urdinǎnsa] 

2ordinànzasfs 
(formazịóne/schịeraménto di repàrto 
armàto, eṣèrcito, flòtta) | ordinansa 
[=] 
> d’ordinànzalcag | d’ordinansa* [=] 
> in ordinànzalcag/lcav | in ordinansa* 
[=] 

3ordinànzasfs (prescrizịóne, 
ordinaménto, regolaménto, statùto) | 
→ 

1ordinàrevtr (méttere in órdine, 
collocàre secóndo un determinàto 
órdine; dispórre in órdine; riméttere 
in órdine, riordinàre; 
organiẓẓàre/regolamentàre 
ènte/istituzịóne/settóre/etc. 
stabilèndo critèri e nòrme; 
organiẓẓàre) | ordenà [=], ordinà [=], 
urdenà [=], urdinà [=], mèt/metì in 
ùrdenprf* [mèt/metí in urden], rangià 
[ranǧà] 
BS: ordenà [=], ordinà [=] 
CE: urdinà [=] 
CO: urdinàa [urdinǎ] 

2ordinàrevtr (impórre cóme órdine, 
comandàre; eméttere/fàre un órdine, 
commissịonàre) | ordenà [=], ordinà 
[=], urdenà [=], urdinà [=], dà/fà ün 
ùrdenprf* [dà/fà ün urden] 

3ordinàrevtr (predispórre) | → 
4ordinàrevtr (finaliẓẓàre) | → 
5ordinàrevtr (decìdere, stabilìre) | → 
6ordinàrevtr (assegnàre) | → 
7ordinàrevtr (prescrìvere) | → 
8ordinàrevtr (conferìre 

càrica/onorificènza/uffìcɨo; 
consacràre con órdini sàcri) | 
ordenà°* [=], ordinà°* [=], urdenà°* 
[=], urdinà°* [=] 

1ordinarịaménteavb (abitualménte, di 
sòlito, normalménte) | d’ordinare [=] 

2ordinarịaménteavb (banalménte) | → 
3ordinarịaménteavb (in mòdo 

grossolàno) | in manéra 
grossolana/materiala/zacuna* [in 
manéra 
grossolana/materjala/xacuna], de 
gròss [de gròs] 

ordinarịàtosms | ordinariàt°* (ita)(lad) 
[ordinarjàd], ordenariàt°* (ita)(lad) 
[ordenarjàd] 

1ordinarịetàsfsi (l’èssere 
consuèto/ordinàrịo) | → 

2ordinarịetàsfsi (banalità, scàrsa 
originalità) | →, scarsa originalitàprf* 
[=] 

3ordinarịetàsfsi (grossolanità, 
roẓẓézza) | → 

1ordinàrịoams (2andànte) | ordinare [=], 
urdinare° [=] 
BS: ordinare [=] 

2ordinàrịoams (4andànte) | ordinare [=], 
urdinare° [=] 

3ordinàrịoams (banàle, 3insignificànte) 
| ordinare [=], urdinare° [=] 

4ordinàrịoams (1grossolàno, 5róẓẓo) | 
ordinare* [=], urdinare* [=] 

5ordinàrịoams (sénza/sènza 
riduzịóne/sovrapprèzzo: di 
biglɨètto/tarìffa; che si riunìsce a 
scadènze regolàri; che 
concèrne/rigụàrda scadènze regolàri; 
che òccupa stabilménte una càrica) | 
ordinare* [=], urdinare* [=] 

6ordinàrịosms (cɨò che è 
abituàle/comùne/consuèto/normàle/s
òlito/uṣuàle) | ordinare* [=], 
urdinare* [=], chèl che l’è 
abitüàl/cümü/normàl/sólet/üsüàllcop* 
[chèl che‘l è 
abitüàl/cümű/normàl/sólet/üxüàl] 

7ordinàrịosms (professóre ordinàrịo) | 
→ 
+-asfs | → 

1ordinàrsivpi (dispórsi in un 
determinàto órdine) | ordenàs* [=], 
ordinàs* [=], urdenàs* [=], urdinàs* 
[=], dàs ün ùrdenprf* [dàs ün urden] 
BS: ordenàs [=], ordinàs [=] 
CE: urdinàs [=] 
CO: urdinàase [urdinǎse] 

2ordinàrsivpi (preparàrsi, predispórsi) | 
→ 

3ordinàrsivpt (méttersi in órdine) | 
ordenàs* [=], ordinàs* [=], urdenàs* 
[=], urdinàs* [=], mètes/metìs in 
ùrdenprf* [mètes/metís in urden] 

ordinàtasfs (sistemàta) | → 
ordinataménteavb | in manéra 

ordinada/urdinada* [=], con ùrden 
[con urden] 

+ordinatàntesttv →(2ordinatóre) 
ordinatàrịosms | ordinatare°* (ita) [=] 

-asfs | ordinatària* [ordinatarja] 
ordinatìvoams/sms | ordinatìv°* /-f/ (ita) 

[ordinatív] 
1ordinàtoams/vppms (mésso in órdine, 

collocàto secóndo un determinàto 
órdine; dispósto in órdine; rimésso 
in órdine, riordinàto; 
organiẓẓàto/regolamentàto 
ènte/istituzịóne/settóre/etc. 
stabilèndo critèri e nòrme; 
organiẓẓàto) | ordenàt [ordenàd], 
ordinàt [ordinàd], urdenàt [urdenàd], 
urdinàt [urdinàd], metìt in ùrdenprf* 
[metíd in urden], rangiàt [ranǧàd] 
BS: ordenàt [ordenàd], ordinàt 
[ordinàd] 
CE: urdinàt [urdinàd] 
CO: urdinàat [urdinǎd] 

2ordinàtoams/vppms (impósto cóme 
órdine, comandàto; emésso/fàtto un 
órdine, commissịonàto) | ordenàt 
[ordenàd], ordinàt [ordinàd], urdenàt 
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[urdenàd], urdinàt [urdinàd], 
dacc/facc ün ùrdenprf* [dadį/fadį ün 
urden] 

3ordinàtoams/vppms (predispósto) | → 
4ordinàtoams/vppms (finaliẓẓàto) | → 
5ordinàtoams/vppms (decìṣo, stabilìto) | 

→ 
6ordinàtoams/vppms (assegnàto) | → 
7ordinàtoams/vppms (prescrìtto) | → 
8ordinàtoams/vppms (conferìto 

càrica/onorificènza/uffìcɨo; 
consacràto con órdini sàcri) | 
ordenàt°* [ordenàd], ordinàt°* 
[ordinàd], urdenàt°* [urdenàd], 
urdinàt°* [urdinàd] 

9ordinàtoams/vppms (dispósto in un 
determinàto órdine) | ordenàt* 
[ordenàd], ordinàt* [ordinàd], 
urdenàt* [urdenàd], urdinàt* 
[urdinàd], dacc ün ùrdenprf* [dadį ün 
urden] 

10ordinàtoams/vppms (preparàto, 
predispósto) | → 

11ordinàtoams/vppms (mésso in órdine) | 
ordenàt* [ordenàd], ordinàt* 
[ordinàd], urdenàt* [urdenàd], 
urdinàt* [urdinàd], metìt in ùrdenprf* 
[metíd in urden] 

12ordinàtoams (in órdine, a 
pósto/pòsto; confórme a un órdine, 
funzịonàle, pràtico; che ségụe con 
preciṣịóne un determinàto órdine, 
organiẓẓàto) | ordenàt°* [ordenàd], 
ordinàt [ordinàd], urdenàt°* 
[urdenàd], urdinàt [urdinàd], in 
ùrdenprf* [in urden] 

13ordinàtoams (investìto degli órdini 
sàcri) | ordenàt°* [ordenàd], ordinàt 
[ordinàd], urdenàt°* [urdenàd], 
urdinàt [urdinàd] 

14ordinàtoams (predispósto, 
indiriẓẓàto) | → 

1ordinatóreams (che sèrva a ordinàre) | 
ordinadùr* [ordinadúr], ordenadùr* 
[ordenadúr], urdinadùr* [urdinadúr], 
urdenadùr* [urdenadúr], che l’sèrv a 
ordenà/ordinà/urdenà/urdinàprf* 
[che‘l sèrv a 
ordenà/ordinà/urdenà/urdinà] 

2ordinatóreams/sms (che/chi órdina) | 
ordinadùr* [ordinadúr], ordenadùr* 
[ordenadúr], urdinadùr* [urdinadúr], 
urdenadùr* [urdenadúr], (ü/chèl) 
che 
l’órdena/órdina/ùrdena/ùrdinaprf* 
[(ű’/chèl) che‘l 
órdena/órdina/úrdena/úrdina], 
(ü/chèl) che l’dà/fà ün ùrdenprf* 
[(ű’/chèl) che‘l da/fa ün urden] 
-trìcesfs | ordinadura* [=], 
ordenadura* [=], urdinadura* [=], 
urdenadura* [=], 
(öna/chèla/persuna) che la 
órdena/órdina/ùrdena/ùrdinaprf* 

[(őna/chèla/persuna) che‘la 
órdena/órdina/úrdena/úrdina], 
(öna/chèla/persuna) che la dà/fà ün 
ùrdenprf* [(őna/chèla/persuna) che‘la 
da/fa ün urden] 

3Ordinatóresms (Dìo) | → 
4ordinatóresms (calcolatóre 

elettrònico) | → 
ordinatórịoams | ordinatòre°* (ita) [=] 
ordinazịónesfs | ordinassiù [ordinasjú], 

urdinassiù°* [urdinasjú] 
BS: ordinassiù [ordinasjú] 
> su ordinazịónelcag/lcav | sö 
ordinassiù°* [ső ordinasjú] 

1órdinesms (colocazịóne/dispoṣizịóne 
di còse/persóne in un determinàto 
pósto/pòsto) | ùrden [urden] 
BS: órdin [=], ùrdin [urdin], ùrden 
[urden] 
- degli archtétti/architèttilcst | ùrden 
di architècc°* (ita) [urden di 
architètį] 
- degli ingegnèrilcst | ùrden di 
inzegnér/inzignér/ingegnér°* (ita) 
[urden di 
inxeǧnér/inxiǧnér/ingeǧnér] 
- dei mèdicilcst | ùrden di 
mèdech/mèdes°* (ita) [urden di 
mèdeg/mèdex] 
- del gɨórnolcst | órdine del giórno° 
(ita) [órdine del ǧórno], ùrden del 
dé* [urden del dé] 
- di arrìvolcst | órdine de arivo° (ita) 
[=], ùrden de arìv* /-f/ [urden de 
arivo] 
- di comparizịónelcst | ùrden de 
comparissiù°* (ita) [urden de 
comparisjú], ùrden de comparì* 
[urden de comparí] 
- di conségnalcst | urden de 
consègna* (ita) [urden de consèǧna] 
- di pagaméntolcst | ùrden de 
pagamét°* (ita) [urden de pagamét] 
- di perqụiṣizịónelcst | ùrden de 
perquisissiù°* (ita) [urden de 
percyixisjú] 
- di riscossịónelcst | ùrden de 
scödimét°* (ita) [urden de scödimét] 
- gɨudizịàrịolcst | ùrden giüdissiare°* 
(ita) [urden ǧüdisjare] 
- maggɨórelcst | ùrden magiùr°* (ita) 
[urden maǧúr] 
- minórelcst | ùrden minùr°* (ita) 
[urden minúr] 
- pùbblicolcst | órdine pùblico° (ita) 
[órdine público], ùrden pöblech* 
(ita) [urden pőbleg] 
- religɨósolcst | ùrden religiùs°* (ita) 
[urden reliǧúx] 
> agli órdinilcint | a i ùrden!°* (ita) 
[ai urden!] 
> agli órdini dilcpr | a i ùrden de°* 
(ita) [ai urden de!] 

> all’órdine del gɨórnolcag | a 
l’órdine del giórno° (ita) [al órdine 
del ǧórno], a l’ùrden del dé* [al 
urden del dé] 
> con órdinelcav | con ùrden° [con 
urden] 
> di prim’órdinelcag | de 
prima/pröma sféra [de prima/prőma 
sfèra] 
> in bèll’órdinelcav | in déma [=] 
> in órdinelcav | in ùrden° [in urden] 
> in órdine alcpr →(per cɨò che 
concèrne), →(in mèrito a) 
> in órdine spàrsolcav | in ùrden 
spars° [in urden spars] 

2órdinesms (per àltre accezịóni) | 
ùrden* [urden] 

1ordìrevtr (formàre l’ordìto di un 
tessùto su un telàịo; complottàre, 
macchinàre) | ördì (IIIa) [ördí], ürdì 
(IIIa) [ürdí] 
BS: órder [=], ordésser [ordéser] 
CE: urdì [urdí] 

2ordìrevtr (organiẓẓàre un progètto; 
1cómpịere/compìre, realiẓẓàre) | 
ördì* (IIIa) [ördí], ürdì* (IIIa) [ürdí] 

1ordìtoams/vppms (formàto l’ordìto di un 
tessùto su un telàịo; complottàto, 
macchinàto) | ördìt [ördíd], ürdìt 
[ürdíd] 
BS: ordìt [ordíd], urdìt [urdíd] 
CE: urdìt [urdíd] 

2ordìtoams/vppms (organiẓẓàto un 
progètto; 1compịùto/1compìto, 
realiẓẓàto) | ördìt* [ördíd], ürdìt* 
[ürdíd] 

3ordìtosms (tec) (insịème di fìli di un 
tessùto intreccɨàti con qụélli della 
tràma) | ördìt [=] 
BS: ordìt [ordít] 

4ordìtosms (2intréccɨo) | → 
5ordìtosms (4intréccɨo, tràma) | → 
orditóịosms (tec) | ördidùr [ördidúr], 

ördidürasfs [ördidűra] 
orditóresms | ördidùr* [ördidúr], 

ürdidùr* [ürdidúr], tramadùr* 
[tramadúr] 
BS: orditùr [orditúr] 
-trìcesfs | ördidüra* [ördidűra], 
ürdidüra* [ürdidűra], tramadura* [=] 
BS: orditùra* [orditurȧ] 

1orditùrasfs (operazịóne consistènte 
nel dispórre l’ordìto sul telàịo) | 
ördidüra* [ördidűra], ürdidüra* 
[ürdidűra] 

2orditùrasfs (ordìto) | → 
3orditùrasfs (organiẓẓazịóne, 

preparazịóne) | → 
4orditùrasfs (3insìdịa, 1intrìgo, 

macchinazịóne, 2tessitùra, tràma) | 
→ 

1orécchịasfs (orécchịo) | → 
2orécchịasfs (pịèga/pịegatùra 

all’àṇgolo di fòglɨo) | orègia [orèǧa] 
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3orécchịasfs (nat) | orègia [orèǧa] 
4orécchịasfs (sporgènza lateràle di un 

recipịènte) | orègia°* [orèǧa] 
orecchịàbileagtv | fàssel de 

regordà/scoltàprf* [fasel de 
regordà/scoltà] 

orecchịabilitàsfsi →(l’èssere 
orecchịàbile) 

orecchịabilménteavb | in manéra 
fàssela de regordà/scoltàprf* [in 
manéra fàsela de regordà/scoltà] 

orecchịànteagtv/sttv | oregiànt [oreǧànt], 
oregiantasfs* [oreǧanta] 

orecchịàrevtr | oregià°* [oreǧà] 
orecchịàtasfs | tirada de orège [=] 
1orecchịàtovppms | oregiàt°* [oreǧàd] 
2orecchịàtoams (dotàto di orécchịe) | 

förnìt/münìt/proést de orègeprf* 
[förníd/müníd/provést de orège], co 
i orègeprf* [coi orège] 

orecchịéttasfs (ali) | orecchiètta° /-cc-/ 
/-tt-/ (ita) [orecchjètta] 
> orecchịéttesfp (ali) | orecchiètte° /-
cc-/ /-tt-/ (ita) [orecchjètte] 

orecchìnosms | oregì [oregí], pendentì 
[pendentí], bócol* [=] 
BS: uricì [uricí], pendài [pendàį] 
- pendèntelcst →(3pendènte) 
> orecchìnismp | oregì [oregí], 
pendentì [pendentí], bócoi [bócoį] 
BS: uricì [uricí], pendài [pendàį] 

1orécchịosms (pàrte anatòmica di 
còrpo/vìṣo) | orègiasfs [orèǧa] 
BS: orècia [orèčȧ] 
CE: urègia [urèǧa] 
CO: urécia [uréča] 
> a orécchịolcav | a orègia°* (ita) [a 
orèǧa] 
> in un orécchịolcav | in 
d’ön’orègia°* (ita) [indön’orèǧa] 
> orécchismp | orègesfp [=] 
BS: orècesfp [=] 
CE: urègiesfp [=] 
CO: urécesfp [=] 
> orécchịe a ṣvèntolalcst | orège a 
svèntola [orège a xvèntola] 
BS: orèce a svèntola [orèce a 
xvèntolȧ], olàne [=] 

2orécchịosms (udìto) | → 
3orécchịosms (iṇclinazịóne a còglɨere 

aspètti sonòri di mùṣica/rìtmo/etc.; 
persóna che ascólta) | orègiasfs°* 
[orèǧa] 

4orécchịosms (2orécchịa) | → 
5orécchịosms (4orécchịa) | → 
1orecchịónesms (grànde orécchịo) | 

oregiù [oreǧú], olana [=] 
BS: olàna [olanȧ] 

2orecchịónesms (gay, omosessuàle) | → 
3orecchịónesms (sporgènza) | → 
orecchịónismp →(parotìte epidèmica) 
1orecchịutoams (dotàto di orécchi 

gràndi, con orécchi gràndi) | 
förnìt/münìt/proést de orège 

grandeprf* [förníd/müníd/provést de 
orège grande], co i orège grandeprf* 
[coi orège grande] 

2orecchịutoams (con orécchi a 
ṣvèntola) | co i orège a svèntolaprf* 
[coi orège a xvèntola] 

3orecchịutoams (dotàto di mànici 
lateràli) | förnìt/münìt/proést de 
mànech lateràiprf* 
[förníd/müníd/provést de maneg 
lateràį], co i mànech lateràiprf* [coi 
maneg lateràį] 

4orecchịutoams (ignorànte) | → 
oréficesttv | oréessms [oréęx], oréesasfs* 

[oréęxa] 
BS: oréssms [oréx] 

1oreficerìasfs (àrte di lavoràre i metàlli 
pregɨàti e le pịètre prezịóse) | arte de 
laurà i metài e i préde 
fine/pressiuseprf* [arte de lavurà i 
metàį e i préde fine/presjuxe] 

2oreficerìasfs (negòzịo di oréfice, 
laboratòrịo di òrafo) | 
negòsse/bötiga/bütiga/laboratòre de 
oréesprf 
[negòsse/bötiga/bütiga/laboratòre de 
oréęx], negòsse/bötiga/bütiga di ór e 
zoièiprf* [negòsse/bötiga/bütiga di ór 
e xojèį] 

3oreficerìasfs (insịème di gɨoịèlli e di 
oggètti prezịósi) | complèss di ór, 
zoièi e ogècc pressiùsprf* [complès 
di ór, xojèį e ogètį presjúx] 

oremusintz/smsi (lat) /orèmus/ | ← 
/orémuş/ 

oréttasfs | urèta [=] 
oréẓẓa/orézzasfs →(oréẓẓo/orézzo) 
oréẓẓo/orézzosms →(bréẓẓa/brézza) 

→(venticèllo) 
orfanèllosms | orfanèl* [=] 

-asfs | orfanèla [=] 
orfanézzasfs →(l’èssere òrfano) 
orfanitàsfsi →(l’èssere òrfano) 
òrfanoams/sms | òrfano° (ita) [=], òrfen* 

[=], (ü/chèl/(→bambìno)) che l’à 
perdìt ol pàderprf* 
[(ű’/chèl/(→bambìno)) che‘l và 
perdíd ol pader], 
(ü/chèl/(→bambìno)) che l’à perdìt 
la màderprf* [(ű’/chèl/(→bambìno)) 
che‘l và perdíd la mader], 
(ü/chèl/(→bambìno)) che l’à perdìt 
ü di du genitùrprf* [(ű’/chèl/scjèt) 
che‘l và perdíd ü’ di du genitúr] 
BS: òrfen [=], macù [macú], 
bandunàt [bandunàd] 
CE: òrfen [=] 
TV: òrfen [=] 
-aafs/sfs | òrfana° (ita) [=], òrfena* 
[=], (öna/chèla/(→bambìna)) che l’à 
perdìt ol pàderprf* 
[(őna/chèla/(→bambìna)) che‘l’à 
perdíd ol pader], 
(öna/chèla/(→bambìna)) che l’à 

perdìt la màderprf* 
[(őna/chèla/(→bambìna)) che‘l’à 
perdíd la mader], 
(öna/chèla/(→bambìna)) che l’à 
perdìt ü di du genitùrprf* 
[(őna/chèla/(→bambìna)) che‘l’à 
perdíd ü’ di du genitúr] 
BS: òrfena [òrfenȧ], macùna 
[macunȧ], bandunàda [bandunadȧ] 
CE: òrfena [=] 
TV: òrfena [=] 

orfanotròfịosms | orfanatròfe [=] 
òrficoams (2inizịàtico, misterịóso) | → 
organàịosms →(organàro) 

-asfs → 
1organàleagtv (organìstico) | → 
2organàleagtv (scrìtta per òrgano: di 

mùṣica) | scricia/scriìda per 
òrghenprf* [scritįa/scrivida per 
òrghen] 

3organàleagtv (che concèrne/rigụàrda 
gli òrgani: del còrpo) | che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ i 
òrghegnprf* [che‘l rigyarda/revarda i 
òrgheǧn] 

organaméntosms (1ordinaménto, 
organiẓẓazịóne) | → 

1organàrevtr (formàre, ṣviluppàre: di 
còrpo) | → 

2organàrevtr (1ordinàre) | → 
organàrịoams | de l’òrghen e de la 

tènica/tènnica per la sò 
fabricassiùprf* [del òrghen e dela 
tènica/tènnica per la sò fabricassiù] 

organàrosms | giösta-òrghegn 
[ǧöstaòrgheǧn/ǧöstaòrgheįn], 
orghenér [=] 
+-asfs | giösta-òrghegn 
[ǧöstaòrgheǧn/ǧöstaòrgheįn], 
orghenéra* [=] 

organàrsivpi →(coordinàrsi), 
→(organiẓẓàrsi) 

1organàtoams/vppms (formàto, 
ṣviluppàto: di còrpo) | → 

2organàtoams/vppms (1ordinàto) | → 
3organàtoams/vppms (coordinàto, 

organiẓẓàto) | → 
organatóreams/sms →(organiẓẓatóre) 

+-trìceafs/sfs → 
orgàndismsi →(orgàndis) 
orgàndissmsi →(orgànẓa) 
+organettìstasttv | organetista° (ita) 

[=], organetésta* [=], 
sonadùr/sunadùr de orghenìprf* 
[sonadúr/sunadúr de orghení], 
sonadura/sunadura de orghenìprf* 
[sonadura/sunadura de orghení] 

1organéttosms (esi) | orghenì [orghení] 
BS: urghinì [urghiní] 
- di Barberìalcvb (esi) | verticàl [=] 
BS: verticàl [=] 

2organéttosms (nat) | cardinalì 
[cardinalí], gardinalì [gardinalí], 
cicocèch [cicocèc], fanèt (de la 
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regina) [fanèt (dela regina)], gegé 
[=], fan [=] 

organicaménteavb | in manéra 
orgànega* [=] 

organicitàsfsi | organicità°* (ita)(lad) 
[organicità], organessetà* 
[organesetà] 

orgànicoams/sms | orgànech°* (ita)(lad) 
[organeg] 
BS: orgànic [organic] 

organigràmmasms | organigrama° (ita) 
[=], pianta* [pjanta] 

organìnosms (esi) | orghenì [orghení] 
organìṣmosms | organismo° (ita) 

[organixmo], organésem* 
[organéxem] 
BS: organìsm [organíxm] 

organìstasttv | orghenésta [=], 
sonadùr/sunadùr de òrghenprf* 
[sonadúr/sunadúr de òrghen], 
sonadura/sunadura de òrghenprf* 
[sonadura/sunadura de òrghen] 
BS: organìsta [organistȧ] 

organìsticoams | organìstico° (ita) 
[organístico], orghenéstech* 
[orghenésteg], de l’òrghenlcge* [del 
òrghen], de l’orghenéstalcge* [del 
orghenésta] 

organizersmsi (ing) /ǒrghǝnaįṡe(r)/ 
(esi) | ← /organàįs̒er/ 

organiẓẓàrevtr (dispórre/orrdinàre vàri 
eleménti in mòdo che insịème 
coṇcórrano alla realiẓẓazịóne di un 
fìne comùne; coordinàre; preparàre 
qụànto è necessàrịo per la bụòna 
riuscìta di qụalcòsa, allestìre; 
preparàre un grùppo di persóne per 
raggɨùngere un determinàto fìne) | 
organisà [organixà], urganisà°* 
[urganixà] 

organiẓẓàrsivpi (ordinàre/predispórre 
le pròprịe còse in vìsta di un fìne; 
assocɨàrsi/unìrsi in mòdo da formàre 
un insịème compàtto/ordinàto) | 
organisàs* [organixàs], urganisàs°* 
[urganixàs] 

organiẓẓativaménteavb | in manéra 
organisativa/organisatìa* [in manéra 
organixativa] 

organiẓẓatìvoams | organisatìv* /-f/ 
[organixatív] 

1organiẓẓàtoams/vppms 
(dispósto/ordinàto vàri eleménti in 
mòdo che insịème coṇcórrano alla 
realiẓẓazịóne di un fìne comùne; 
coordinàto; preparàto qụànto è 
necessàrịo per la bụòna riuscìta di 
qụalcòsa, allestìto; preparàto un 
grùppo di persóne per raggɨùngere 
un determinàto fìne) | organisàt 
[organixàd], urganisàt°* [urganixàd] 

2organiẓẓàtoams/vppms 
(ordinàto/predispósto le pròprịe còse 
in vìsta di un fìne; assocɨàto/unìto in 

mòdo da formàre un insịème 
compàtto/ordinàto) | organisàt 
[organixàd], urganisàt°* [urganixàd] 

3organiẓẓàtoams (che dimóstra una 
sàlda organiẓẓazịóne; attuàto in 
mòdo sistemàtico; che costituìsce un 
complèsso ordinàto secóndo 
critèri/schèmi/sistèmi precìṣi) | 
organisàt* [organixàd], urganisàt°* 
[urganixàd] 

4organiẓẓàtosms (3mèmbro di 
un’organiẓẓazịóne) | (→3mèmbro) 
d’öna organisassiùprf* [(→3mèmbro) 
d’öna organixasjú] 
-asfs | (→3mèmbro) d’öna 
organisassiùprf* [(→3mèmbro) d’öna 
organixasjú] 

organiẓẓatóreams/sms (che/chi 
organìẓẓa qụànto necessàrịo per 
l’attuazịóne di qụalcòsa; che/chi 
possịède spiccàte capacità 
oganiẓẓatìve) | organisadùr 
[organixadúr], urganisadùr°* 
[urganixadúr] 
-trìceafs/sfs | organisadura* 
[organixadura], urganisadura* 
[urganixadura] 

Organiẓẓazịóne/organiẓẓazịónesfs 
(l’organiẓẓàre/si; mòdo in cùi è 
organiẓẓàto un lavóro o una 
struttùra; struttùra organiẓẓàta per 
consegụìre un fìne comùne) | 
Organisassiù/organisassiù 
[Organixasjú/organixasjú], 
Urganisassiù/urganisassiù°* 
[Urganixasjú/urganixasjú] 
BS: Organisassiù/organisassiù 
[Organixasjú/organixasjú] 
- aẓịendàlelcst | organisassiù 
asiendàl* [organixasjú axjendàl] 
- delle Nazịóni Unìtelcst →(ONU) 
- Mondịàle della Sanitàlcst 
→(OMS) 
- Non Governatìvalcst →(ONG) 
- per la Liberazịóne della 
Palestìnalcst →(OLP) 

1òrganosms (pàrte anatòmica di còrpo 
umàno) | òrghen°* [=] 
BS: òrghen [=] 

2òrganosms (complèsso di 
funzịonàri/servìzi/uffìci) | òrghen* 
[=] 

3òrganosms (esi) | òrghen [=] 
-rganéttosms (esi) | orghenì [orghení] 
-rganìnosms (esi) | orghenì [orghení] 

4organosms (meccanìṣmo) | → 
5organosms (2mèmbro, pène) | → 
orgànẓasfs (tes) | organza* [organxa] 

CE: orgàndis [organdis] 
organẓìnosms (tes) | organzì [organxí] 
orgaṣmàrevintr | rià/rïà2^ a 

l’orgasmoprf* [rivà al orgaxmo] 
orgaṣmicoams | de l’orgasmolcge* [del 

orgaxmo] 

orgàṣmosms | orgasmo (ita) [orgaxmo], 
orgàsem* [orgaxem] 

òrgɨasfs | òrgia°* (ita)(lad) [òrǧa] 
orgɨasticaménteavb | in manéra 

desfrenada* [=] 
orgɨàsticoams | orgiàstico° (ita) 

[orǧàstico], orgiàstech* [orǧasteg] 
1orgóglɨo/orgòglɨosms (eccessìva 

considerazịóne di sé che pòrta a 
ritenérsi superịóre agli àltri; 
atteggɨaménto ṣdegnóso e 
sprezzànte; dignità, fịerézza; 
compịaciménto/soddisfazịóne per 
cɨò che si ottịène/realìẓẓa) | orgòi 
[orgòį] 
BS: orgòi [orgòį] 
CE: urgòi [urgòį] 

2orgóglɨo/orgòglɨosms (còsa/persóna 
che è motìvo di vànto) | orgòi* 
[orgòį] 

1orgoglɨosaménteavb (con alterìgɨa) | 
con (→alterìgɨa)* [con (→alterìgɨa)] 

2orgoglɨosaménteavb (fịereménte) | → 
orgoglɨositàsfsi →(altezzosità) 
orgoglɨósoams | orgogliùs [orgoǧlúx], 

orgugliùs° [orguǧlúx] 
BS: orgogliùs [orgoǧlúx] 
CE: urgugliùs* [urguǧlúx] 
CO: urgugliùus* [urguǧlûx], 
ambisiùus [ambisjûx] 

orịentàbileagtv (che pụò èssere 
orịentàto) | orientàbel* [orjentabel], 
che s’pöl orientàprf* [che s’pől 
orjentà], che l’pöl (v)èss orientàtprf* 
[che‘l pől ès orjentàd ‹› che‘l pőlvès 
orjentàd] 

orịentàleagtv/sttv | orientàl [orjentàl] 
BS: orientàl [orjentàl] 

orịentaliẓẓàrevintr/vtr | orientalisà°* 
(ita)(lad) [orjentalixà] 

orịentaliẓẓàrsivpi | orientalisàs°* 
(ita)(lad) [orjentalixàs] 

orịentaliẓẓàtoams/vppms | orientalisàt°* 
(ita)(lad) [orjentalixàd] 

orịentaliẓẓazịónesfs | orientalisassiù°* 
(ita) [orjentalixasjú] 

orịentalménteavb | segónd i 
abitüdini/cöstöm/üsanse/üs(i) 
orientài* [segónd i 
abitűdini/cöstőm/üxanse/űx(i) 
orjentàį] 

orịentaméntosms | orientamènt° (ita) 
[orjentamènt], orientamét* [=], 
trebisóndasfs [trebixónda] 

orịentàrevtr | orientà°* (ita)(lad) 
[orjentà] 
BS: orientà* [orjentà] 

orịentàrsivpi | orientàs°* (ita)(lad) 
[orjentàs], orisontàs [orixontàs] 
BS: orientàs [orjentàs], orisontàs 
[orixontàs] 

orịentativaménteavb | in manéra 
orientativa/orientatìa* [in manéra 
orjentativa] 
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orịentatìvoams | orientatìv°* /-f/ 
(ita)(lad) [orjentatív] 

orịentàtoams/vppms | orientàt°* (ita)(lad) 
[orjentàd], orisontàt [orixontàd] 
BS: orientàt [orjentàd], orisontàt 
[orixontàd] 

orịentazịónesfs | orientassiù°* 
(ita)(lad) [orjentasjú] 

Orịènte/orịèntesms (geo) | 
Oriènt/oriènt [Orjènt/orjènt], 
Matina/matina* [=] 
BS: oriènt [Orjènt], endóe nas el 
sulprf [endóve nas el sul], vèrs 
matìnaprf [vèrs matinȧ] 

orienteringsmsi (ing) /ōriǝntíǝriŋ/ | ← 
/orjentíriŋg/ 

orifìcɨosms →(orifìzịo) 
1orifìzịosms (apertùra, bùco) | → 
2orifìzịosms (bócca) | → 
orìgami/origàmismsi | origami° (ita) 

[=] 
orìganosms (nat) (ali) | origano° (ita) 

[=], orìgan* [origan] 
BS: dìtimo [dítimo], baséleco 
[baxéleco], baselìsco [baxelisco] 

originàleagtv/sttv | originàl [=] 
BS: originàl [=] 
CE: uriginàl [=] 
CO: uriginàal [uriginǎl] 
> in originàlelcag | in originàl°* (ita) 
[=] 

originalitàsfsi | originalità (ita) [=], 
originalétà* [=] 

originalménteavb | in manéra originàl* 
[=] 

1originàrevtr (dàre orìgine) | dà 
orìgineprf* [dà orígine] 

2originàrevtr (spịegàre l’orìgine di 
qụalcòsa) | spiegà l’orìgine de 
(v)ergót(a)prf* [spjegà l’orígine de 
vergót(a)] 

3originàrevintr (avére orìgine) | (v)iga 
orìgineprf* [viga orígine], 
nass/nassì* [nas/nasí], scatürì (IIIa) 
[scatürí] 

4originàrevintr (dipèndere, risultàre) | 
→ 

originarịaménteavb | in orìgine* [in 
orígine] 

1originàrịoams (che ha 
orìgine/provenịènza da un lụògo; 
che è nàto in un lụògo, natìvo, 
orịùndo) | originare [=], orióndo 
(ita) [orjóndo] 

2originàrịoams (che è il prìmo, che è 
autèntico/originàle; pròprịo delle 
orìgini; che ha dàto i natàli a 
qụalcùno; che si ha fin dalla nàscita, 
innàto) | originare [=] 

originàrsivpi | nass/nassì* [nas/nasí], 
ciapà furmaprf* [cjapà furma], (v)iga 
orìgineprf* [viga orígine], 
prodüses/prodüsìs* 
[prodűxes/prodüxís] 

1originàtoams/vppms (dàto orìgine) | dacc 
orìgineprf* [dadį orígine] 

2originàtoams/vppms (spịegàto l’orìgine 
di qụalcòsa) | spiegàt l’orìgine de 
(v)ergót(a)prf* [spjegàd l’orígine de 
vergót(a)] 

3originàtoams/vppms (avùto orìgine) | 
(v)ìt/(v)üt orìgineprf* [vid/vűd 
orígine], nassìt* [nasíd], scatürìt 
[scatüríd] 

4originàtoams/vppms (dipéṣo, 1risultàto) | 
→ 

5originàtoams/vppms (1prodótto) | ciapàt 
furmaprf* [cjapàd furma], prodüsìt* 
[prodüxíd] 

originatóreams/sms →(creatóre) 
+-trìceafs/sfs → 

orìginesfs | orìgine°* (ita)(lad) 
[orígine] 
> in orìginelcav | in 
orìgine/prensépe* [in 
orígine/prensépe] 
> all’orìginelcav | a l’orìgine* 
[al’orígine] 

origlɨàrevtr | stà scondìcc a scoltàprf 
[stà scondídį a scoltà], scoltà (→di 
nascósto) (de dré l’öss)prf* [scoltà 
(→di nascósto), (dedré ‘l ős)], 
scüriusà [scürjuxa], oregià°* 
(ita)(lad) [oreǧà] 
BS: tirà le orèceprf [=], scultà de 
niscùsprf [scultà de niscúx] 

origlɨàtoams/vppms | stacc scondìcc a 
scoltàprf [stadį scondídį a scoltà], 
scoltàt (→di nascósto) (de dré 
l’öss)prf* [scoltàd (→di nascósto) 
(dedré ‘l ős)], scüriusàt [scürjuxad], 
oregiàt°* (ita)(lad) [oreǧàd] 
BS: tiràt le orèceprf [tiràd le orèce], 
scultàt de niscùsprf [scultàd de 
niscúx] 

origlɨèresms →(2gụancɨàle) 
orìnasfs →(urìna) 
orinàlesms →(pitàle), →(vàṣo da 

nòtte) 
- da lèttolcst | papagàl [=] 
BS: papagàl [=] 

orinàrevintr (eméttere urìna) | örinà [=], 
ürinà [=], spand l’aquaprf [spand 
l’acya], pissà [pisà], fà la pipìprf* [fà 
la pipí] 
BP: picià [pičà] 
BS: pissà [pisà], spànder aquaprf 
[spander acyȧ], trà vià l’aquaprf [trà 
vja l’acyȧ] 

orinàrịoams →(urinàrịo) 
orinàtasfs →(piscɨàta) 
orinàtoams/vppms (emésso urìna) | örinàt 

[örinàd], ürinàt [ürinàd], spandìt 
l’aqua [spandíd l’acya], pissàt 
[pisàd], facc la pipìprf* [fadį la pipí] 
BP: piciàt [pičàd] 

BS: pissàt [pisàd], spandìt aquaprf 
[spandíd acyȧ], tràt vià l’aquaprf 
[trad vja l’acyȧ] 

orinatóịosms →(vespaṣịàno) 
orịolàịosms →(orologɨàịo) 

+-asfs → 
1orịòlosms (orològɨo) | → 
2orịòlosms (rigògolo) | → 
orịùndoams/sms | orióndo (ita) [orjóndo] 
orịụòlosms →(2orịòlo) 
oriẓẓóntasfs →(oriẓẓónte) 
1oriẓẓontàleagtv (parallèlo al pịàno 

dell’oriẓẓónte) | orisontàl [=] 
BS: orizontàl [orixontàl] 

2oriẓẓontàlesfs 
(direzịóne/lìnea/dispoṣizịóne 
oriẓẓontàle) | orisontàl* [=] 

3oriẓẓontàlesfs (paròla che dève èssere 
collocàta nelle casèlle in poṣizịóne 
oriẓẓontàle: nei crucivèrba) | 
orisontàl* [=] 

oriẓẓontalitàsfsi (l’èssere oriẓẓontàle) | 
→ 

oriẓẓontalménteavb | in orisontàl/pià 
[in orixontàl/pja] 

oriẓẓontàrevtr | orisontà [orixontà] 
oriẓẓontàrsivpi | orisontàs [orixontàs] 
oriẓẓontàtoams/vppms | orisontàt 

[orixontàd] 
1oriẓẓóntesms (lìnea apparènte che 

delìmita il ràggɨo viṣuàle di un 
lụògo, lìmite estrèmo a cùi gɨùnge la 
vìsta; tràtto di cịèlo/cɨèlo o di 
superfìcịe/superfìcɨe terrèstre 
circoscrìtto da tàle lìnea; 
prospettìva) | orisónt [orixónt] 
BS: orizónt [orixónt] 

2oriẓẓóntesms (insịème delle nozịóni e 
degli interèssi di una persóna) | 
orisónt* [orixónt] 

orlàrevtr | orlà [=], bordà [=], 
fà/mèt/metì l’órl(o)/oradèlprf 
[fà/mèt/metí ‘l órl(o)/oradèl] 
BS: fà ‘l oradèl [=], orlà [=] 

orlàrsivpi | orlàs* [=], bordàs* [=] 
1orlàtoams/vppms | orlàt [orlàd], bordàt 

[bordàd], facc/metìt l’órl(o)/oradèlprf 
[fadį/metíd ‘l órl(o)/oradèl] 
BS: fat ‘l oradèl [fad ‘l oradèl], orlàt 
[orlàd] 

2orlàtoams (caratteriẓẓàto da un 
màrgine di colóre/materịàle divèrso) 
| orlàt [orlàd], bordàt [bordàd], co 
l’órl(o)/oradèlprf [col órl(o)/oradèl] 

orlatóresms →(bordatóre) 
-trìcesfs → 

orlatrìcesfs (tec) | orlatrice° (ita) [=], 
orlatrìss* [orlatrís], màchina per 
bordà/orlàprf* [màchina per 
bordà/orlà] 
BS: orladùra [orladurȧ] 

orlatùrasfs (l’orlàre) | órl(o) [=], 
oradèl [=] 
BS: orladüra [orladűrȧ] 
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orléanssmsi (fra) /oȓleà~s/ (tes) | ← 
/orleànş/ 

orlìccɨosms | ↓ 
BS: serónt [=] 

1órlosms (3bórdo, 1lémbo, orlatùra: di 
àbito/induménto/vestìto/tessùto) | 
órl(o) [=], oradèl [=] 
BS: oradèl [=], balsa [balsȧ] 
- a gɨórnolcst | ↓ 
BS: azür [axűr] 
- arriccɨàtolcst | ↓ 
BS: volantì [volantí] 

2órlosms (4bórdo, 2lémbo, 1màrgine: di 
qụalcòsa) | órl(o) [=], oradèl [=] 
BS: oradèl [=], òrlo [=] 

3órlosms (lìmite estrèmo) | lìmite 
estrémo* [límite estrémo] 

4órlosms (moménto estrèmo, tèrmine di 
un perìodo) | momènt estrémoprf* 
[=], tèrmen d’ü perìodoprf* [tèrmen 
d’ü’ periǫdo] 

5órlosms (1bórdo) | → 
orlonsmsi (eso) /òrlon/ (tes) | ← 
1órmasfs (imprónta di pịède/zàmpa; 

tràccɨa) | pedada [=], pèsta [=] 
BP: pestada [=] 
BS: pèsta [pèstȧ], fulàda [fuladȧ], 
imprónta del pèprf [impróntȧ del pè] 
- lascɨàta nella névelcst | penògiasfs 
[penòǧa] 

2órmasfs (testimonịànza) | → 
3órmasfs (1pàsso) | → 
4órmasfs (rumóre prodótto dai pàssi) 

→(2pàsso) 
ormàiavb | uramài [uramàį], urmài 

[urmàį], incöma [iŋcőma] 
BS: uramài [uramàį] 
CE: uramài [uramàį], urmài [urmàį] 
CO: uramàai [uramǎį] 

1ormeggɨàrevtr (gettàndo l’àṇcora: di 
imbarcazịóne) →(2aṇcoràre) 

2ormeggɨàrevtr (legàndo alla baṇchìna: 
di imbarcazịóne) | ligà a la 
banchinaprf* [ligà ala baŋchina] 

3ormeggɨàrevtr (segụìre le órme) | 
(→segụìre) i pedade/pèsteprf* 
[(→segụìre) i pedade/pèste] 

1ormeggɨàtoams/vppms (gettàndo 
l’àṇcora: di imbarcazịóne) 
→(2aṇcoràto) 

2ormeggɨàtoams/vppms (legàndo alla 
baṇchìna: di imbarcazịóne) | ligàt a 
la banchinaprf* [ligàd ala baŋchina] 

3ormeggɨàtoams/vppms (segụìto le órme) 
| (→segụìto) i pedade/pèsteprf* 
[(→segụìto) i pedade/pèste] 

ormeggɨatóresms | ü/chèl che l’liga i 
barche/imbarcassiù a i banchineprf* 
[ű’/chèl che‘l liga i 
barche/imbarcasjú ai baŋchine] 
-trìcesfs | öna/chèla/persuna che la 
liga i barche/imbarcassiù a i 
banchineprf* [őna/chèla/persuna 

che‘la liga i barche/imbarcasjú ai 
baŋchine] 

1orméggɨosms (còrde, caténe) | → 
2orméggɨosms (l’ormeggɨàre) | → 
ormonàleagtv | ormonàl°* (ita)(lad) [=, 

urmunàl°* (ita)(lad) [=] 
ormónesms | ormù°* (ita)(lad) [ormú], 

umù°* (ita)(lad) [urmú] 
ormònicoams →(ormonàle) 
ormonoterapìasfs | ormonoterapìa° 

(ita) [ormonoterapíą], ormuterapéa* 
[ormuterapéą], urmuterapéa* 
[urmuterapéą], terapìa/cüra basada 
sö i ormù/urmùprf* [terapíą/cűra 
baxada söi ormú/urmú], terapìa di 
ormù/urmùprf* [terapíą di 
ormú/urmú] 

ornamentàleagtv | ornamentàl°* 
(ita)(lad) [=], urnamentàl°* (ita)(lad) 
[=] 
BS: ornamentàl [=] 

ornamentazịónesfs | ornamentassiù°* 
(ita)(lad) [ornamentasjú], 
urnamentassiù°* (ita)(lad) 
[urnamentasjú] 

1ornaméntosms (l’ornàre; oggètto che 
ha una funzịóne escluṣivaménte 
decoratìva e/o di abbelliménto) | 
ornamènt [=], urnamènt° [=], 
ornamét [=], urnamét° [=] 
BS: ornamènt [=] 

2ornaméntosms (vànto, virtù) | → 
1ornàrevtr (rèndere pịù bèllo/pịacévole 

con l’aggɨùnta di eleménti 
decoratìvi) | ornà [=], urnà* [=], 
feità [feįtà] 
BS: ornà [=] 

2ornàrevtr (imprezịosìre) | → 
3ornàrevtr (fregɨàre, insignìre) | → 
ornàrsivpi | ornàs* [=], urnàs* [=], 

feitàs* [feįtàs] 
BS: ornàs* [=] 

1ornataménteavb (con abbondànza di 
ornaménti) | con 
bondansa/bondéssia de 
ornamèncc/ornaméccprf* [con 
bondansa/bondésja de 
ornamèntį/ornamétį] 

2ornataménteavb (riccaménte, 
sontuosaménte) | → 

3ornataménteavb (in mòdo retòrico ed 
elegànte) | in manéra 
enfàtega/retòrega e eleganta* [=] 

ornatézzasfs | presènsa de 
ornamèncc/ornaméccprf* [prexènsa 
de ornamèntį/ornamétį] 

ornatìvoams →(decoratìvo), 
→(ornamentàle) 

1ornàtoams/vppms (réso pịù 
bèllo/pịacévole con l’aggɨùnta di 
eleménti decoratìvi) | ornàt [ornàd], 
urnàt* [urnàd], feitàt [feįtàd] 
BS: ornàt [ornàd] 

2ornàtoams/vppms (imprezịosìto) | → 

3ornàtoams/vppms (fregɨàto, insignìto) | 
→ 

4ornàtoams (arricchìto di ornaménti) | 
ornàt* [ornàd] 

5ornàtosms (motìvo ornamentàle; 
tècnica pittòrica; matèrịa 
d’insegnaménto; artifìcɨo 
concettuàle/verbàle) | ornàt* [ornàd] 

ornatóresms | ornadùr* [ornadúr] 
+-trìcesfs | ornadura* [=] 

ornatùrasfs →(1ornaménto) 
1ornìticoams (relatìvo agli uccèlli) | di 

osèilcge* [di oxèį] 
2ornìticoams (ornitològico) | → 
ornitologìasfs | ornitologìa° (ita) 

[ornitologíą], ornitologéa* 
[ornitologéą], ram/setùr de la 
zoologìa che la stödia i osèiprf* 
[ram/setúr dela xoǫlogíą che‘la 
stődja i oxèį] 

ornitològicoams | ornitològico° (ita) 
[ornitològico], ornitològech* 
[ornitològeg], de l’ornitologìalcge* 
[del’ornitologíą] 

ornitòlogosms | ornitòlogo° (ita) [=], 
ornitòlegh* /-c/ [ornitòleg], 
stödiùs/stödiùs de la 
(→ornitologìa)prf* [stödjúx/stüdjúx 
dela (→ornitologìa)] 
-asfs | ornitòloga° (ita) [=], 
ornitòlega* [=], stödiusa/stödiusa de 
la (→ornitologìa)prf* 
[stödjuxa/stüdjuxa dela 
(→ornitologìa)] 

òrismp (esi) | òr [=] 
òrosms (sos) | ór [=] 

BS: ór [=] 
- bịàṇcolcst (sos) | òro bianco° (ita) 
[òro bjaŋco], ór biànch* [ór bjaŋc] 
- nérolcst (sos) | òro néro° (ita) [=], 
petròlio° (ita) [petròljo], petròle* 
[=], petröle* [petrőle] 

1oròbicoams/sms 
(abitànte/caràttere/natìvo) | oròbico° 
(ita) [=], oròbech* [oròbeg] 
+-aafs/sfs | oròbica° (ita) [=], 
oròbega* [=] 

2oròbicoams/sms (atalantìno) | → 
+-asfs | → 

Oròbịesfp (geo) | Oròbie° (ita) 
[Oròbje], montagne de la 
bergamascaprf* [montaǧne dela 
bergamasca], Prealpi 
bergamascheprf* [=] 

orogèneṣisfs | orogènesi°* (ita)(lad) 
[orogènexi] 

orogenèticoams | orogenético° (ita) [=], 
orogenétech* [=], de l’orogènesilcge* 
[del’orogènexi] 

1orografìasfs (bràṇca della geografìa 
che stùdịa i sistèmi montuósi) | 
orografìa° (ita) [orografíą], 
orograféa* [orograféą], siènsa/stöde 
di montagne/muccprf* [sjènsa/stőde 
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di montaǧne/mutį], siènsa/stöde di 
file de montagneprf* [sjènsa/stőde di 
file de montaǧne] 

2orografìasfs (insịème dei rilịèvi 
montuósi di un territòrịo) | 
orografìa° (ita) [orografíą], 
orograféa* [orograféą], complèss di 
montagne/muccprf* [complès di 
montaǧne/mutį] 

orogràficoams | orogràfico° (ita) [=], 
orogràfech* [orografeg], de 
l’orogrfìalcge* [del’orografíą] 

1orologerìasfs (negòzịo) | 
negòsse/bötiga/bütiga de 
reloér/leroérprf [negòse/bötiga/bütiga 
de reloér/leroér], 
negòsse/bötiga/bütiga di 
relòi/leròi/reròi/orlòi/orolòiprf 
[negòse/bötiga/bütiga di 
relòį/leròį/reròį/orlòį/orolòį], 
reloeréa* [reloęréą], leroeréa* 
[leroęréą] 

2orologerìasfs (tècnica di 
fabbricazịóne/riparazịóne degli 
orològi) | mestér/laurà del 
reloér/leroérprf* [mestér/lavurà del 
reloér/leroér] 
> a orologerìalcag | che l’va/và a 
tépprf* [che‘l va a tép] 

orologɨàịosms | reloér [=], leroér [=], 
reloiér [relojér] 
BS: reloér [=], orologér [=] 
-asfs | reloéra* [=], leroéra* [=], 
reloiéra* [relojéra] 
BS: reloéra [reloérȧ], orologéra 
[orologérȧ] 

orologɨàrosms →(orologɨàịo) 
+-asfs → 

orologịèro/orologɨèroams | de la 
fabricassiù/prodüssiù di 
(→orològi)lcge* [dela 
fabricasjú/prodüsjú di (→orològi)] 

orològɨosms | relòi [relòį], leròi [leròį], 
reròi [reròį], orlòi [orlòį], orolòi 
[orolòį] 
BS: oriöl [orjől], relòi [relòį], orolòi 
[orolòį] 
- a cucùlcst | 
relòi/leròi/reròi/orlòi/orolòi a cucù°* 
[relòį/leròį/reròį/orlòį/orolòį a cucú] 
- al qụàrzolcst | 
relòi/leròi/reròi/orlòi/orolòi al 
quarso°* (ita) 
[relòį/leròį/reròį/orlòį/orolòį al 
cyarso], relòi/leròi/reròi/orlòi/orolòi 
al cristàl de ròch* 
[relòį/leròį/reròį/orlòį/orolòį al 
cristàl de ròc] 
- a mòllalcst | 
relòi/leròi/reròi/orlòi/orolòi a 
mòla/mòia°* 
[relòį/leròį/reròį/orlòį/orolòį a 
mòla/mòja] 

- analògicolcst | 
relòi/leròi/reròi/orlòi/orolòi 
analògico°* (ita) 
[relòį/leròį/reròį/orlòį/orolòį 
analògico], 
relòi/leròi/reròi/orlòi/orolòi a 
lansète/rage/sfére* 
[relòį/leròį/reròį/orlòį/orolòį a 
lansète/rage/sfére] 
- a pèndololcst | 
relòi/leròi/reròi/orlòi/orolòi a 
pèndol°* 
[relòį/leròį/reròį/orlòį/orolòį a 
pèndol], pèndolasfs [=], pèndol [=] 
- atòmicolcst | 
relòi/leròi/reròi/orlòi/orolòi 
atòmico°* (ita) 
[relòį/leròį/reròį/orlòį/orolòį a 
atòmico], 
relòi/leròi/reròi/orlòi/orolòi 
atòmech* 
[relòį/leròį/reròį/orlòį/orolòį a 
atòmeg] 
- biològicolcst | 
relòi/leròi/reròi/orlòi/orolòi 
biològico°* (ita) 
[relòį/leròį/reròį/orlòį/orolòį a 
biǫlògico], 
relòi/leròi/reròi/orlòi/orolòi 
biològech* 
[relòį/leròį/reròį/orlòį/orolòį a 
biǫlògeg] 
- da pólsolcst | 
relòi/leròi/reròi/orlòi/orolòi de 
póls°* (ita) 
[relòį/leròį/reròį/orlòį/orolòį de póls] 
- da tàscalcst | 
relòi/leròi/reròi/orlòi/orolòi de 
(→tàsca)°* (ita) 
[relòį/leròį/reròį/orlòį/orolòį de 
(→tàsca)] 
- digitàlelcst | 
relòi/leròi/reròi/orlòi/orolòi digitàl°* 
(ita) [relòį/leròį/reròį/orlòį/orolòį 
digitàl] 
- elettrònicolcst | 
relòi/leròi/reròi/orlòi/orolòi 
eletrònico°* (ita) 
[relòį/leròį/reròį/orlòį/orolòį a 
eletrònico], 
relòi/leròi/reròi/orlòi/orolòi 
eletrònech* 
[relòį/leròį/reròį/orlòį/orolòį a 
eletròneg] 
- solàrelcst | 
relòi/leròi/reròi/orlòi/orolòi solàr°* 
(ita) [relòį/leròį/reròį/orlòį/orolòį 
solàr] 
- subàcqụeolcst | 
relòi/leròi/reròi/orlòi/orolòi 
subàqueo°* (ita) 
[relòį/leròį/reròį/orlòį/orolòį 
subacyeǫ] 

oronasàleagtv | de la bóca e del naslcge* 
[dela bóca e del nax] 

oronimìasfs | complèss di nòm di 
montàgne/muccprf* [complès di nòm 
di montaǧne/mutį] 

orònimosfs | nòm d’öna montàgnaprf* 
[nòm d’öna montaǧna], nòm d’ü 
mutprf* [nòm d’ü’ mut] 

oroscopìasfs | oroscopìa° (ita) 
[oroscopíą], oroscopéa* 
[oroscopéą], arte/tènica/tènnica del 
fà i oròscopi/pianéccprf* 
[arte/tènica/tènnica del fà i 
oròscopi/pjanétį] 

oroscòpicoams | oroscòpico° (ita) [=], 
oroscòpech* [oroscòpeg], de 
l’oroscopìalcge* [del’oroscopíą], de 
l’arte del fà i oròscopi/pianéccprf* 
[del’arte del fà i oròscopi/pjanétį], 
de la tènica/tènnica del fà i 
oròscopi/pianéccprf* [dela 
tènica/tènnica del fà i 
oròscopi/pjanétį] 

1oròscoposms (procediménto 
astrològico che ha lo scòpo di 
fornìre previṣịóni sul futùro di una 
persóna) | pianét [pjanét], oròscopo° 
(ita) [=] 
BS: pianèt [pjanèt], fürtüna 
[fürtűnȧ] 

2oròscoposms (rubrìca di gɨornàli o di 
traṣmissịóni radịofòniche/televiṣìve) 
| pianét* [pjanét], oròscopo° (ita) [=] 

3oròscoposms (2auspìcɨo, pronòstico) | 
pianét* [pjanét], oròscopo° (ita) [=] 

orpellaméntosms →(inorpellaménto) 
1orpellàrevtr (coprìre con orpèlli) | 

quarcià con di (→1orpèlli)prf* 
[cyarčà con di (→1orpèlli)] 

2orpellàrevtr (1inorpellàre) | → 
3orpellàrevtr (2inorpellàre) | → 
4orpellàrevtr (dissimulàre, nascóndere) 

| → 
5orpellàrevtr (3appesantìre di 

abbelliménti artificɨósi) | cargà de 
artefésse afetàcc/dolsòccprf* [cargà 
de artefése afetàdį/dolsòtį] 

1orpellàtoams/vppms (copèrto con 
orpèlli) | quarciàt con di 
(→1orpèlli)prf* [cyarčàd con di 
(→1orpèlli)] 

2orpellàtoams/vppms (1inorpellàto) | → 
3orpellàtoams/vppms (2inorpellàto) | → 
4orpellàtoams/vppms (dissimulàto, 

1nascósto) | → 
5orpellàtoams/vppms (3appesantìto di 

abbelliménti artificɨósi) | cargàt de 
artefésse afetàcc/dolsòccprf* [cargàd 
de artefése afetàdį/dolsòtį] 

1orpellatùrasfs (l’orpellàre) | → 
2orpellatùrasfs (finzịóne, 

mascheraménto) | → 
1orpèllosms (abbelliménto appariscènte 

e vistóso) | 
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abelimét/ornamènt/ornamét 
(→evidènte)/vistùsprf* 
[abelimét/ornamènt/ornamét 
(→evidènte)/vistúx] 
BS: orpèl [=] 

2orpèllosms (cɨò che appàre gradévole e 
seducènte celàndo una realtà 
iṇgannévole) →(seduzịóne) 

3orpèllosms (artifìcɨo retòrico, 
ridondànza letteràrịa) | artefésse 
enfàtech/retòrechprf* [artefése 
enfateg/retòreg] 

orrèndaménteavb | in manéra de 
fà/desdà orùr/urùr* [in manéra de 
fà/dexdà orúr/urúr] 

orrendézzasfs →(bruttézza) 
+òrpointz | òrpo! [=] 
1orrèndoams (bruttìssimo, diṣgustànte, 

1orrìbile, ṣgradévole) | → 
BS: orènd /-t/ [=], orèndo (ita) [=] 

2orrèndoams (repellènte, ributtànte, 
repugnànte/ripugnànte) | → 

3orrèndoams (3orrìbile, raccapriccɨànte) 
| → 

4orrèndoams (perturbàto, pịovóso: di 
evènto/tèmpo 
atmosfèrico/meteòrico) | → 

5orrèndoams (che désta/sùscita/iṇcùte 
timóre e riverènza) | che l’dèsda/fà 
pura/timùr/tèma e 
rierènsa/rïerènsa2^/reerènsaprf* 
[che‘l dèxda/fa pura/timúr/tèma e 
riverènsa/reverènsa] 

orrettìzịoams | che l’presènta öna falsa 
dichiarassiù per (v)iga di 
(v)antagi/priilégi/benefésseprf* 
[che‘l prexènta öna falsa dichjarasjú 
per viga di 
vantagi/privilégi/benefése] 

orrévoleagtv | dègn de rispèt e 
onùr/unùrprf* [dèǧn/dèįn de rispèt e 
onúr/unúr] 

orrevolézzasfs →(onoratézza), 
→(onorevolézza) 

orrezịónesfs | falsa dichiarassiù per 
(v)iga di 
(v)antagi/priilégi/benefésseprf* [falsa 
dichjarasjú per viga di 
vantagi/privilégi/benefése] 

1orrìbileagtv (bruttìssimo, diṣgustànte, 
1orrèndo, ṣgradévole) | → 

2orrìbileagtv (diṣgustóso, nauṣeànte, 
2orrèndo, repugnànte/ripugnànte) | 
→ 

3orrìbileagtv (che sùscita 
orróre/spavènto, 3orrèndo) | orìbel 
(ita) [oribel], urìbel° (ita) [uribel], 
orébel* [=], urébel* [=] 

4orrìbileagtv (4orrèndo: di 
evènto/tèmpo 
atmosfèrico/meteòrico) | → 

5orrìbileagtv (atróce, spịetàto: di 
azịóne) | → 

1orribilitàsfsi (atrocità) | → 

2orribilitàsfsi (cɨò che sùscita orróre e 
repugnànza/ripugnànza) | chèl che 
l’dèsda/fà orùr/urùr e 
repögnansa/ripögnansa/ribrèssprf* 
[chèl che‘l dèxda/fa orúr/urúr e 
repöǧnansa/ripöǧnansa/ribrès] 

orribilménteavb →(orrendaménte) 
orridaménteavb | in manéra de 

fà/desdà ribrèss e orùr/urùr* [in 
manéra de fà/dexdà ribrès e 
orúr/urúr] 

orridézzasfs →(bruttézza) 
1orriditàsfsi (orridézza) | → 
2orriditàsfsi (aspètto che 

désta/sùscita/iṇcùte orróre e 
spavènto) | aspèt che l’dèsda/fà 
orùr/urùr e spaèntprf* [aspèt che‘l 
dèxda/fa orúr/urúr e spavènt] 

1òrridoams (che désta ṣgoménto, che 
tùrba profondaménte; che fa orróre; 
orrìbile, bruttìssimo, mólto brùtto) | 
che l’fà orùr/urùrprf* [che‘l fa 
orúr/urúr], → 

2òrridoams (diṣgustóso, repellènte) | → 
3òrridoams (ìspido) | → 
4òrridosms (cɨò che sùscita 

diṣgùsto/turbaménto) | chèl che l’fà 
desgöst/disgöst/orùr/urùr/törbamènt/
törbamét/türbamènt/türbamétprf* 
[chèl che‘l fa 
dexgőst/dixgőst/orúr/urúr/törbamènt
/törbamét/türbamènt/türbamét] 

5òrridosms (burróne) | → 
1orripilànteagtv (che sùscita 

un’impressịóne vịolènta) | che 
l’dèsda/fà ön’impressiù violèntaprf* 
[che‘l dèxda/fa ön’impresjú 
vjolènta] 

2orripilànteagtv (brùtto, ṣgradévole) | 
→ 

orripilanteménteavb →(orribilménte) 
1orripilàrevintr (provàre orróre e 

raccaprìccɨo) | proà orùr/urùr e 
segrisiù/segrimétprf* [provà 
orúr/urúr e segrixjú/segrimét] 

2orripilàrevintr (atterrìre, terrificàre) | 
→ 

1orripilàtoams/vppms (provàto orróre e 
raccaprìccɨo) | proàt orùr/urùr e 
segrisiù/segrimétprf* [provàd 
orúr/urúr e segrixjú/segrimét] 

2orripilàtoams/vppms (atterrìto, 
terrificàto) | → 

orróresms (sensazịóne di 
ribréẓẓo/ribrézzo mìsta a timóre 
cauṣàta da cɨò che appàre 
crudèle/repugnànte/ripugnànte; 
sentiménto di avversịóne/rifịùto; 
còsa/persóna esteticaménte 
ṣgradévole) | orùr (ita) [orúr], urùr 
(ita) [urúr] 
BS: orùr [orúr], urùr [urúr] 

Órsa/órsasfs (nat) | Órsa/órsa [=], 
Ursa/ursa [=] 

- Maggɨórelcst | Órsa/Ursa Magiùr* 
(ita) [Órsa/Ursa Maǧúr] 
- Minórelcst | Órsa/Ursa Minùr* (ita) 
[Órsa/Ursa Minúr] 

orsacchịòttosms (nat) (pupàzzo) | 
orsatèl [=], orsàt [=] 
BS: orsatì [orsatí] 
CA: ursèt [=] 

orsàttosms (nat) | orsatèl [=], orsàt [=] 
CA: ursèt [=] 

orséttosms (orsacchịòtto) | → 
1orsìnoams (relatìvo all’órso) | de 

l’órs/ursprf* [del órs/urs] 
2orsìnoams (che preṣènta caratterìstiche 

sìmili all’órso) | che l’presènta di 
caràter sìmei a chèi/chi de 
l’órs/ursprf* [che‘l prexènta di 
carater simeį a chèį/chí del órs/urs] 

3orsìnoams (4gòffo, ṣgrazịàto) | → 
4orsìnoams (bùffo, scontróso) | → 
1órsosms (nat) | órs [=], urs [=] 

BS: órs(o) [=] 
CA: urso [=] 
- bịàṇcolcst (nat) | órs/urs biànch* 
(ita) [órs/urs bjaŋc] 
- brùnolcst (nat) | órs/urs brü* (ita) 
[órs/urs brű] 
- d’Austràlịalcst →(koala) 
- del bambùlcst →(pànda) 
- grìgɨolcst →(grizzly) 
- polàrelcst →(órso bịàṇco) 
-asfs (nat) | órsa [=], ursa [=] 

2órsosms (persóna scorbùtica e 
scontrósa) | órs* [=], urs* [=] 
BS: órs(o) [=] 

3órsosms (persóna gòffa e impaccɨàta) 
→(6tórso) 

orsóịosms →(organẓìno) 
orsolìnasfs | orsolina°* [=] 
orsùintz | fórsa! [=], sö! [ső!], ‘dèm! 

[=], ‘dèm docà! [=] 
ortàggɨosms →(verdùra) 
1ortàglɨasfs (ortàggɨo) | → 
2ortàglɨasfs (càmpo coltivàto a ortàggi) 

| ortàia [ortaja] 
BS: ortàia [ortajȧ] 

ortènseagtv | de l’órtlcge* [del órt], che 
l’crèss in del órtprf* [che‘l crès indel 
órt] 

ortènsịasfs (nat) | ortènsia (ita) 
[ortènsja] 
BS: ortènsia [ortènsjȧ] 

1ortìcasfs (nat) | örtiga [=], ortiga [=], 
ürtiga [=] 
BS: ortìga [ortigȧ], urtìga [urtigȧ], 
ortighèla [ortighèlȧ] 

2ortìcasfs (persóna pungènte iṇclìne al 
sarcàṣmo) →(2morditóre) 

3ortìcasfs (8rimòrso, rodiménto) | → 
orticàịosms →(urticàịo) 
orticànteagtv →(urticànte) 
orticàrịasfs | örtighéra [=] 

BS: ortighèra [ortighérȧ] 
+orticèllosms (pìccolo òrto) | ortì [ortí] 
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BS: ortezèl [ortexèl], ortizì [ortixí], 
urtizì [urtixí], ortaìna [ortainȧ], 
brölèt [=] 

orticheggɨàrevtr | örtigà [=] 
orticheggɨàtoams/vppms | örtigàt 

[örtigàd] 
ortichétosms →(orticàịo) 
ortìcoloams | de la 

coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ de 
l’órtprf* [dela coltűra/coltivasjú del 
órt] 

orticoltóresms | ortolà [=] 
-trìcesfs | ortolana* [=] 

orticoltùrasfs | órt [=], 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ di 
verdüreprf* [coltűra/coltivasjú di 
verdűre] 

orticultóresms →(orticoltóre) 
-trìcesfs → 

orticultùrasfs →(orticoltùra) 
1ortìvoams (coltivàto a òrto) | 

coltïàt/coltüràt a órtprf* 
[coltivàd/coltüràd a órt] 

2ortìvoams (che crésce nell’òrto) | che 
l’crèss in de l’órtprf* [che‘l crès 
indel órt] 

3ortìvoams (relatìvo al sórgere di un 
àstro) | de la leada d’ün astrolcge* 
[dela levada d’ün astro], de la leada 
d’ü pianétalcge* [dela levada d’ü’ 
pjanéta], de la leada d’öna stèla 
(cométa)lcge* [dela levada d’öna 
stèla (cométa)] 

1òrtosms (appezzaménto di terréno 
adibìto alla coltivazịóne degli 
ortàggi e àlberi da frùtto) | órt [=] 
BS: órt [=] 
-rticèllosms | ortì [ortí] 
BS: ortezèl [ortexèl], ortizì [ortixí], 
urtizì [urtixí], ortaìna [ortainȧ], 
brölèt [=] 
- botànicolcst | órt botànech* (ita) 
[órt botaneg] 

2òrtosms (gɨardìno) | → 
3òrtosms (chịèṣa, comunità di fedéli, 

5fedéli) | → 
ortodontìstasttv →(odontoịàtra) 
ortodossìasfs | ortodossìa° (ita) 

[ortodosíą], ortodosséa* [ortodoséą] 
1ortodòssoams/sms (che/chi ségụe e 

accètta integralménte i princìpi di 
una dottrìna religɨósa; relatìvo alle 
chịèṣe cristịàne grèco ortodòsse e 
chi appartịène a tàli chịèṣe) | 
ortodòss [ortodòs] 
BS: ortodòs [=] 
-aafs/sfs | ortodòssa* [ortodòsa] 
BS: ortodòsa [ortodòsȧ] 

2ortodòssoams/sms (che/chi ségụe e 
accètta i princìpi di 
dottrìna/ideologìa/scụòla/etc.) | 
ortodòss* [ortodòs] 
-aafs/sfs | ortodòssa* [ortodòsa] 

3ortodòssoams (che ségụe 
princìpi/nòrme bèn consolidàte) | 
ortodòss* [ortodòs] 

ortoepìasfs | ortoepìa° (ita) [ortoepíą], 
ortoepéa* [ortoepéą], régole de la 
pronüncia corètaprf* [régole dela 
pronűnča corèta] 

ortoepicaménteavb | con pronüncia 
corèta* [con pronűnča corèta] 

ortoèpicoams | ortoépico° (ita) [=], 
ortoépech* [ortoépeg], de 
l’ortoepìalcge* [del ortoepíą] 

ortofloricoltùrasfs | 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ de fiùr 
e verdüraprf* [coltűra/coltivasjú de 
fjur e verdűra] 

ortofloricultùrasfs | 
→(ortofloricoltùra) 

ortoflorofruttìcoloams | de la 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ de 
fiùr, fröta e verdüraprf* [del 
acoltűra/coltivasjú de fjur, frőta e 
verdűra] 

ortoflorofrutticoltóresms | 
coltïadùr/coltüradùr de fiùr, fröta e 
verdüraprf* [coltivadúr/coltüradúr de 
fjur, frőta e verdűra] 
-trìcesfs | coltïadura/coltüradura de 
fiùr, fröta e verdüraprf* 
[coltivadura/coltüradura de fjur, 
frőta e verdűra] 

ortoflorofrutticoltùrasfs | 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ de 
fiùr, fröta e verdüraprf* 
[coltűra/coltivasjú de fjur, frőta e 
verdűra] 

ortoflorofrutticultùrasfs | 
→(ortoflorofrutticoltùra) 

ortofonìasfs | ortofonìa° (ita) 
[ortofoníą], ortofonéa* [ortofonéą] 
BS: ortofonìa [ortofoníȧ] 

ortofrùttasfsi | fröta e verdüraprf* [frőta 
e verdűra] 

ortofruttìcoloams | de la 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ de 
fröta e verdüraprf* [dela 
coltűra/coltivasjú de frőta e verdűra] 

ortofrutticoltóresms | 
coltïadùr/coltüradùr de fröta e 
verdüraprf* [coltivadúr/coltüradúr de 
frőta e verdűra] 
-trìcesfs | coltïadura/coltüradura de 
fröta e verdüraprf* 
[coltivadura/coltüradura a de frőta e 
verdűra] 

ortofrutticoltùrasfs | 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ de 
fröta e verdüraprf* [coltűra/coltivasjú 
de frőta e verdűra] 

ortofrutticultóresms | 
→(ortofrutticoltóre) 
-trìcesfs | → 

ortofrutticultùrasfs | 
→(ortofrutticoltùra) 

ortogonàleagtv/sfs →(2perpendicolàre) 
ortogonalitàsfsi →(l’èssere 

ortogonàle) 
ortogonalménteavb 

→(perpendicolarménte) 
1ortografìasfs (ùṣo dei ségni gràfici e 

d’interpunzịóne di una lìṇgụa; 
rappreṣentazịóne dei sụòni e delle 
paròle di una lìṇgụa medịànte l’ùṣo 
corrètto della sùa scrittùra) | 
ortografìa° (ita) [ortografíą], 
ortograféa* [ortograféą], régole de 
la scritüra corètaprf* [régole dela 
scritűra corèta] 
BS: ortografìa [ortografíȧ] 

2ortografìasfs (grafìa) | → 
ortogràficoams (relatìvo all’ortografìa) 

| ortogràfico° (ita) [=], ortogràfech* 
[ortografeg], de l’ortografìalcge* 
[del’ortografíą] 
BS: ortogràfic [ortografic] 

ortolànoams/sms (orticoltóre) | ortolà [=] 
BS: ortolà [=], filafüs [filafűx], 
tirabüs [tirabűx] 
-aafs/sfs | ortolana [=] 
BS: ortolàna [ortolanȧ], filafüs 
[filafűx], tirabüs [tirabűx] 

ortomercàtosms | ortomercàt°* (ita) 
[=], ortomarcàt* (ita) [=] 

1ortopedìasfs (bràṇca della medicìna) | 
ortopedìa° (ita) [ortopedíą], 
ortopedéa* [ortopedéą], ram/setùr 
de la medicina di òss, zontüre e 
articolassiùprf* [ram/setúr dela 
medicina di malatéę di òs, xontűre e 
articolasjú], siènsa/stöde di di òss, 
zontüre e articolassiùprf* 
[sjènsa/stőde di òs, xontűre e 
articolasjú] 

2ortopedìasfs (repàrto) | ortopedìa° 
(ita) [ortopedíą], ortopedéa* 
[ortopedéą] 

3ortopedìasfs (tècnica di costruzịóne di 
apparécchi ortopèdici) | ortopedìa° 
(ita) [ortopedíą], ortopedéa* 
[ortopedéą] 

1ortopedicaménteavb (dal pùnto di 
vìsta ortopèdico) | dal punto de 
(v)ésta/vista (→ortopèdico)* [dal 
punto de vésta/vista (→ortopèdico)] 

2ortopedicaménteavb (secóndo i 
princìpi dell’ortopedìa) | segónd i 
prensépe de (la) (→ortopedìa)* 
[segónd i prensépe de(la) 
(→ortopedìa)] 

1ortopèdicoams (relatìvo all’ortopedìa) 
| ortopèdico° (ita) [=], ortopèdech* 
[ortopèdeg], de (la) 
(→ortopedìa)lcge* [de(la) 
(→ortopedìa)] 
BS: ortopédic [=] 

2ortopèdicosms (1mèdico specɨaliẓẓàto) 
| ortopèdico° (ita) [=], ortopèdech* 
[ortopèdeg], giösta-òss [ǧöstaòs], 
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dotùr/dutùr/specialista de (la) 
(→ortopedìa)prf* 
[dotúr/dutúr/spečalista de(la) 
(→ortopedìa)], ü/chèl/dotùr/dutùr 
sura i òss, zontüre e articolassiùprf* 
[ű’/chèl/dotúr/dutúr sura i òs, 
xontűre e articolasjú], 
ü/chèl/dotùr/dutùr che l’è sö sö i 
òss, zontüre e articolassiùprf* 
[ű’/chèl/dotúr/dutúr che‘l è ső söi 
òs, xontűre e articolasjú], 
dotùr/dutùr/specialista di òss, 
zontüre e articolassiùprf* 
[dotúr/dutúr/spečalista di òs] 
-asfs | ortopèdica° (ita) [=], 
ortopèdega* [=], giösta-òss 
[ǧöstaòs], 
doturèssa/duturèssa/specialista de 
(la) (→ortopedìa)prf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista de(la) 
(→ortopedìa)], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa sura i 
òss, zontüre e articolassiùprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa sura i 
òs, xontűre e articolasjú], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa che 
l’è sö sö i òss, zontüre e 
articolassiùprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa che‘l’è 
ső söi òs, xontűre e articolasjú], 
doturèssa/duturèssa/specialista di 
òss, zontüre e articolassiùprf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista di òs, 
xontűre e articolasjú] 

3ortopèdicosms (tècnico specɨaliẓẓàto) | 
ortopèdico° (ita) [=], ortopèdech* 
[ortopèdeg], giösta-òss* [ǧöstaòs] 

ortoscopìasfs (eṣàme radịològico) | 
ortoscoìa° (ita) [ortoscopíą], 
ortoscopéa* [ortoscopéą] 

ortostatìṣmosms | posissiù verticàl del 
còrpprf* [poxisjú verticàl del còrp] 

ortovivaìṣmosms | 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ de 
verdüra e piante de 
viér/vïér2^/veérprf* 
[coltűra/coltivasjú de verdűra e 
pjante de viér/vevér] 

ortovivaìstasttv | coltïadùr/coltüradùr 
de verdüra e piante de 
viér/vïér2^/veérprf* 
[coltivadúr/coltüradúr de verdűra e 
pjante de vivér/vevér], 
coltïadura/coltüradura de verdüra e 
piante de viér/vïér2^/veérprf* 
[coltivadura/coltüradura de verdűra 
e pjante de vivér/vevér] 

orẓaịòlosms | orzöl [orxől] 
BS: orzöl [orxől] 

orẓaịụòlosms (orẓaịòlo) | → 
orẓàtasfs (ali) (bevànda) | semanda [=] 

BS: semàda [semadȧ] 
òrẓosms (nat) (ali) | órs [órx] 

BS: órs [órx], scandèla [scandèlȧ] 

oṣàbileagtv | olsàbel* [olsabel], che 
s’pöl olsà/tentàprf* [che s’pől 
olsà/tentà], che l’pöl (v)èss 
olsàt/tentàtprf* [che‘l pől ès 
olsàd/tentàd ‹› che‘l pőlvès 
olsàd/tentàd] 

oṣànnasmsi/Intz | osana(!) [oxana(!)] 
BS: osàna(!) [osanȧ(!)] 

oṣannàrevintr/vtr | osanà* [oxanà] 
BS: osanà [oxanà], üsà sö 
ini/glòriaprf [vüxà sę ini/glòrjȧ] 

oṣannàrsivpi | osanàs* [oxanàs] 
BS: osanàs* [oxanàs] 

oṣannàtoams/vppms | osanàt* [oxanàd] 
BS: osanàt [oxanàd], üsàt sö 
ini/glòriaprf [vüxàd sę ini/glòrjȧ] 

oṣàrevtr | olsà [=], (v)iga müsoprf [viga 
műxo] 
BS: olsà [=], orsà [=] 

1oṣàtoams/vppms | olsàt [olsàd], (v)ìt/(v)üt 
müsoprf [vid/vűd műxo] 
BS: olsàt [olsàd], orsàt [orsàd] 

2oṣàtoams (osé) | → 
oṣbèrgosms →(uṣbèrgo) 
oscarsmsi (ing) /òscar/ | ← /òşcar/ 
1oscenaménteavb (in mòdo 

oscèno/scandalóso) | in manéra 
(→1oscèna)/scandalusa* [in manéra 
(→1oscèna)/scandaluxa] 

2oscenaménteavb (malaménte) | → 
1oscenitàsfsi (l’èssere oscèno) | → 
2oscenitàsfsi (azịóne/gèsto/discórso 

oscèno) | at/gèst/discórs/parlà 
(→1oscèno)prf* [at/gèst/discórs/parlà 
(→1oscèno)], assiù/paròla 
(→1oscèna)prf* [asjú/paròla 
(→1oscèna)] 

3oscenitàsfsi (òpera mal riuscìta) | 
òpera/övra (v)egnida fò/föra malprf* 
[òpera/ővra veǧnida fò/főra mal], 
bröta òpera/övraprf* [brőta 
òpera/ővra], òpera/övra bröta 
féss/fissprf* [òpera/ővra brőta fés/fis] 

1oscènoams (che offènde il comùne 
sènso di decènza/pudóre) 
→(indecènte) 

2oscènoams (di cattìvo/pèssimo gùsto) 
→(doẓẓinàle), →(2innominàbile) 

oscillànteagtv (instàbile, ondeggɨànte, 
ondulatòrịo) | → 

1oscillàrevintr (dondolàre, pèndere, 
penẓolàre, 1vacillàre) | → 

2oscillàrevintr (èssere indecìṣo, 
2tentennàre) | → 

3oscillàrevintr (fluttuàre, ondulàre, 
varịàre) | → 

1oscillàtoams/vppms (dondolàto, pendùto, 
penẓolàto, 1vacillàto) | → 

2oscillàtoams/vppms (èssere stàto 
indecìṣo, 2tentennàto) | → 

3oscillàtoams/vppms (fluttuàto, 1ondulàto, 
varịàto) | → 

1oscillatòrịoams (1periòdico) | → 
2oscillatòrịoams (instàbile) | → 

1oscillazịónesfs (l’oscillàre) | → 
BS: ossilassiù [osilasjú] 

2oscillazịónesfs (varịazịóne periòdica) | 
variassiù periòdicaprf* [varjasjú 
perjòdica], ondesamét* 
[ondexamét], ondulassiù* 
[ondulasjú], undulassiù* [undulasjú] 

3oscillazịónesfs (cambịaménto di 
opinịóne, indeciṣịóne) | 
cambiamènt/cambiamét de 
opiniù/öpiniù/üpiniùprf* 
[cambjamènt/cambjamét de 
opinjú/öpinjú/üpinjú], indecisiù 
[indecixjú] 

oscuràbileagtv | che s’pöl 
(→oscuràre)prf* [che s’pől 
(→oscuràre)], che l’pöl (v)èss 
(→oscuràto)prf* [che‘l pől ès 
(→oscuràto) ‹› che‘l pőlvès 
(→oscuràto)] 

1oscuraménteavb (in mòdo pòco 
chịàro) | in manéra póch ciara* [in 
manéra póc cjara ‹› in manéra 
póccjàra] 

2oscuraménteavb (in mòdo 
iṇcomprensìbile/oscùro) | in manéra 
(→iṇcomprensìbile)* [in manéra 
(→iṇcomprensìbile)] 

3oscuraménteavb (in mòdo pòco nòto) 
| in manéra póch 
conossida/cognossida* [in manéra 
póc conosida/coǧnosida] 

4oscuraménteavb (sénza/sènza fàma né 
onóre) | sènsa 
fama/nöminansa/noméa gna/gné 
onùr/unùr* [sènsa 
fama/nöminansa/noméą ǧna/ǧné 
onúr/unúr] 

1oscuraméntosms (l’oscuràre/si) | → 
2oscuraméntosms 

(mascheraménto/spegniménto 
dell’illuminazịóne nottùrna impósto 
durànte la gụèrra) | oscüramét°* 
(ita)(lad) [=] 

3oscuraméntosms (black out) | → 
oscurantìṣmosms | oscurantismo° (ita) 

[oscurantixmo], oscürantésem* 
[oscürantéxem] 

oscurantìstaagtv/sttv | oscurantista° (ita) 
[=], oscürantésta* [=] 

oscurantìsticoams | oscurantìstico° (ita) 
[oscurantístico], oscürantéstech* 
[oscürantésteg], (→caratterìstico) de 
l’oscurantismoprf* [(→caratterìstico) 
del oscurantixmo] 

1oscuràrevtr (3offuscàre, 2ṣminuìre) | 
→ 

2oscuràrevtr (privàre 
parzịalménte/totalménte di 
luminosità; far sembràre méno 
luminóso) →(1scurìre) 

3oscuràrevtr (schermàre una fónte 
luminósa) →(1coprìre) 
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4oscuràrevtr (obnubilàre, 3ottenebràre) 
| → 

5oscuràrevintr (1iṇcupìrsi, 1oscuràrsi) | 
→ 

1oscuràrsivpi (fàrsi oscùro) 
→(1scurìrsi) 

2oscuràrsivpi (3corruccɨàrsi, fàrsi 
minaccɨóso/pensịeróso/preoccupàto) 
| →, fàs 
(→minaccɨóso)/penserùs/preocüpàtp

rf* [fàs 
(→minaccɨóso)/penserúx/preǫcüpàd
] 

3oscuràrsivpi (3ottenebràrsi) | → 
1oscuràtoams/vppms (3offuscàto, 

2ṣminuìto) | → 
2oscuràtoams/vppms (privàto 

parzịalménte/totalménte di 
luminosità; fàtto sembràre méno 
luminóso) →(1scurìto) 

3oscuràtoams/vppms (schermàto una 
fónte luminósa) →(1copèrto) 

4oscuràtoams/vppms (obnubilàto, 
3ottenebràto) | → 

5oscuràtoams/vppms (1iṇcupìto) | → 
6oscuràtoams/vppms (fàtto oscùro) 

→(2scurìto) 
7oscuràtoams/vppms (4corruccɨàto, fàtto 

minaccɨóso/pensịeróso/preoccupàto) 
| →, facc 
(→minaccɨóso)/penserùs/preocüpàtp

rf* [fadį 
(→minaccɨóso)/penserúx/preǫcüpàd
] 

8oscuràtoams/vppms (6ottenebràto) | → 
oscurazịónesfs →(l’oscuràre/si) 
1oscuritàsfsi (l’èssere oscùro, 

assènza/scarsézza di lùce) | scürèssa 
[scürèsa], assènsa/mancansa de 
lüce/lüsprf* [asènsa/maŋcansa de 
lűce/lűx] 

2oscuritàsfsi (bùịo, nòtte) | → 
3oscuritàsfsi (iṇcomprensibilità, 

maṇcànza di chịarézza) | →, 
mancansa de ciarèssalcop* [maŋcansa 
de cjarèsa] 

4oscuritàsfsi (maṇcànza di fàma e 
notorịetà) | mancansa de 
fama/nöminansa/noméalcop* 
[maŋcansa de 
fama/nöminansa/noméą] 

5oscuritàsfsi (maṇcànza di notìzịe 
cèrte, mistèro) | mancansa de 
notìssie cèrte/sèrteprf* [maŋcansa de 
notisje cèrte/sèrte], → 

6oscuritàsfsi (ùmile orìgine socɨàle) | 
ömela orìgine sociàlprf* [őmela 
orígine sočàl] 

1oscùroams (scarsaménte illuminiàto, 
prìvo di lùce/luminosità; di tonalità 
scùre, cùpo; che màṇca di chịarézza; 
diffìcile da 
capìre/interpretàre/spịegàre; che non 
si comprènde appịèno; che si 

conósce pòco, misterịóso) | scür 
[scűr] 
BS: scür [scűr], scüròt [=] 
> all’oscùrolcav | al scür [al scűr] 

2oscùroams (incèrto e sfavorévole) | 
incèrt e mia faoréolprf* [incèrt e mią 
favorévol], incèrt e contrareprf* [=] 

3oscùroams (caratteriẓẓàto da 
decadènza della coscịènza/coscɨènza 
civìle e moràle) | scür* [scűr] 

4oscùroams (pòco nòto, di cùi si hànno 
scàrse notìzịe) | póch 
conossìt/cognossìtprf* [póc 
conosíd/coǧnosíd], che s’gh’à scarse 
notìssieprf* [che s’g’à scarse notisje] 

5oscùroams (non famóso/illùstre) | mia 
famùs/ilöster/ilüsterlcop* [mią 
famúx/ilőster/ilűster] 

6oscùroams (non nòbile, ùmile) | mia 
nòbellcop* [mią mòbel], → 

7oscùroams (che rivéla 
còllera/timóre/turbaménto/tristézza/
etc.) | che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa 
còlera/futa/timùr/tèma/(→turbamént
o)/tristèssa/etc.prf* [che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
còlera/futa/timúr/tèma/(→turbamént
o)/tristèsa/etc.], che l’fà (v)èd/(v)edì 
còlera/futa/timùr/tèma/(→turbamént
o)/tristèssa/etc.prf* [che‘l fa vèd/vedí 
còlera/futa/timúr/tèma/(→turbamént
o)/tristèssa/etc.] 

7oscùroams (acciglɨàto) | → 
8oscùrosms (2oscurità) | → 
9oscùroavb (1oscuraménte) | → 
oséagtv (fra) /oṡé/ | ← /os̒é/ 
oṣmòṣisfsi | osmósi°* (ita)(lad) 

[oxmóxi] 
oṣmòticoams (relatìvo all’oṣmòṣi) | 

osmòtico° (ita) [oxmòtico], 
osmòtech* [oxmòteg], de 
l’osmósilcge* [del’oxmóxi] 

ospedàlesms (istitùto/struttùra per il 
ricòvero, le cùre mèdiche e 
l’assistènza sanitàrịa) | ospedàl [=], 
cà granda [ca granda] 
BS: (o)spedàl [=] 
- ambulàntelcst | ü sèmper pié de 
malàǧn* [ű sèmper pjé de malàǧn], 
ü sèmper malàt* [ű sèmper malàd], 
öna/persuna sèmper piéna de 
malàǧn* [őna/persuna sèmper pjéna 
de malàǧn], öna/persuna sèmper 
malada* [őna/persuna sèmper 
malada] 

ospedalịèreagtv/sttv →(ospedalịèro) 
1ospedalịèroams (che 

concèrne/rigụàrda un ospedàle, che 
concèrne/rigụàrda un insịème di 
ospedàli) | de l’ospedàllcge* [del 
ospedàl], che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ ün 
ospedàlprf* [che‘l rigyarda/revarda 

ün ospedàl], che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ ü 
complèss de ospedàiprf* [che‘l 
rigyarda/revarda ü’ complès de 
ospedàį] 

2ospedalịèroams (che avvịène in un 
ospedàle) | che l’söcéd in d’ün 
ospedàlprf* [che‘l söcéd indün 
ospedàl] 

3ospedalịèroams (che si dèdica 
all’assistènza dei malàti negli 
ospedàli) | che l’fà assistènsa a i 
malàcc in di ospedàiprf* [che‘l fa 
asistènsa ai malàdį indi ospedàį] 

4ospedalịèroams/sms (che/chi ṣvòlge la 
pròpịa attività in un ospedàle) | 
(ü/chèl/operare/laorét/lauradùr/(→1a
ddétto)/infermér/dotùr/dutùr) che 
l’laùra in d’ün ospedàlprf* 
[(ű’/chèl/operare/lavorét/lavuradúr/(
→1addétto)/infermér/dotúr/dutúr) 
che‘l lavura indün ospedàl] 
-aafs/sfs | 
(öna/chèla/operàia/laorènta/lauradur
a/(→1addétta)/inferméra/doturèssa/d
uturèssa/persuna) che la laùra in 
d’ün ospedàlprf* 
[(őna/chèla/operaja/lavorènta/lavura
dura/(→1addétta)/inferméra/doturès
a/duturèsa/persuna) che‘la lavura 
indün ospedàl] 

1ospedalitàsfsi (complèsso delle 
pràtiche rigụardànti il 
ricóvero/ricòvero di un ammalàto in 
un ospedàle) | complèss di pràtiche 
ch’i riguarda/reàrda/rearda3^ ol 
recóer/ricòero d’ü malàt in d’ün 
ospedàlprf* [complès di pràtiche ch’į 
rigyarda/revarda ol recóver/ricòvero 
d’ü’ malàd indün ospedàl] 

2ospedalitàsfsi (còsto complessìvo di 
una degènza ospedalịèra) | cóst(o) 
totàl d’ü recóer/ricòero in 
ospedàlprf* [cóst(o) totàl d’ü’ 
recóver/ricòvero in ospedàl] 

3ospedalitàsfsi (perìodo di degènza 
trascórso in ospedàle) | perìodo de 
malatéa passàt in ospedàlprf* 
[periǫdo de malatéą pasàd in 
ospedàl] 

4ospedalitàsfsi (organiẓẓazịóne 
ospedalịèra e le relatìve struttùre) | 
organisassiù (→ospedalịèra) e i 
relative/relatìe/sò strütüreprf* 
[organixasjú (→ospedalịèra) e i 
relative/relatìe/sò strütűre] 

ospedaliẓẓàrevtr | recoerà/ricoerà in 
ospedàlprf* [recoverà/ricoverà in 
ospedàl] 

1ospedaliẓẓàtoams/vppms | 
recoeràt/ricoeràt in ospedàlprf* 
[recoveràd/ricoveràd in ospedàl] 

2ospedaliẓẓàtosms (chi è ricoveràto in 
un ospedàle) | ü/chèl che l’è 
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recoeràt/ricoeràt in de l’ospedàlprf* 
[ű’/chèl che‘l è recoveràd/ricoveràd 
indel ospedàl] 
-asfs | öna/chèla/persuna che l’è 
recoerada/ricoerada in de 
l’ospedàlprf* [őna/chèla/persuna 
che‘l’è recoverada/ricoverada indel 
ospedàl] 

ospedaliẓẓazịónesfs | recóer/ricòero in 
ospedàlprf* [recóver/ricòvero in 
ospedàl] 

ospitàbileagtv | ospitàbel* [ospitabel], 
che s’pöl (→ospitàre)prf* [che s’pől 
(→ospitàre)], che l’pöl (v)èss 
(→ospitàto)prf* [che‘l pől ès 
(→ospitàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→ospitàto)] 

1ospitàleagtv (che accòglɨe l’òspite con 
cordịalità e generosità; che 
denòta/esprìme ospitalità: di 
atteggɨaménto/comportaménto; 
accoglɨènte: di lụògo) | de buna 
céraprf* [=], de bù assètprf* [de bu 
asèt], ospitàl°* (ita)(lad) [=] 
BS: acoliènt [acoljènt] 

2ospitàleagtv (ospedàle) | → 
ospitalitàsfsi | ospitalità° (ita) [=], 

ospitaletà* [=] 
ospitalménteavb | de buna céraprf* [=], 

de bù assètprf* [de bu asèt], in 
manéra ospitàl* [=] 

1ospitànteagtv (che òspita) | che 
l’òspita/rissévprf* [che‘l 
òspita/risév], che l’té/tègn° 
dosinaprf* [che‘l té/tèǧn/tèįn doxina] 

2ospitànteagtv (che gɨòca/gɨụòca in 
càsa) | che l’zöga ‘n càprf* [che‘l 
xőga ‘n ca] 

1ospitàrevtr (accòglɨere cóme òspite, 
dàre ospitalità) | ospità [=], 
tègn/tegnì dosinaprf [tèǧn/tèįn/teǧní 
doxina] 
BS: acòlier [acòljer], riséer [riséver] 

2ospitàrevtr (accòglɨere o potér 
accòglɨere: di lụògo/struttùra; avére 
cóme òspite in una 
manifestazịóne/traṣmissịóne; 
ricévere una sqụàdra avversàrịa sul 
pròprịo terréno) | ospità* [=] 

3ospitàrevtr (2custodìre, 6raccòglɨere) | 
→ 

4ospitàrevtr (accettàre) | → 
1ospitàtoams/vppms (accòlto cóme òspite, 

dàre ospitalità) | ospitàt [ospitàd], 
tegnìt dosinaprf [teǧníd doxina] 
BS: acòlt [=], risiìt [risivíd] 

2ospitàtoams/vppms (accòlto o potùto 
accòglɨere: di lụògo/struttùra; avùto 
cóme òspite in una 
manifestazịóne/traṣmissịóne; 
ricevùto una sqụàdra avversàrịa sul 
pròprịo terréno) | ospitàt* [ospitàd] 

3ospitàtoams/vppms (2custodìto, 
6raccòlto) | → 

4ospitàtoams/vppms (accettàto) | → 
1òspiteagtv/sttv (che/chi è/vịène ospitàto; 

che/chi ricéve qụalcùno; che/chi 
gɨòca/gɨụòca fụòri càsa) | òspite° 
(ita) [=], òspet* [=] 
BS: òspit [=] 

2òspitesms (pìccolo ascɨugamàno) | 
pìcol/pissèn sügamàprf* [picol/pisèn 
sügamà], pìcola/pissèna 
mapa/salviètaprf* [pícola/pisèna 
mapa/salvjèta] 

3òspitesms (2parassìta) | → 
4òspiteagtv (ospitàle) | → 
ospìzịosms (istitùto/struttùra destinàta 

al ricóvero/ricòvero di persóne 
biṣognóse di assistènza; càsa di 
ripòso) | ospìssio (ita) [ospisjo], 
ospésse°* [ospése] 
BS: ospìssio [ospisjo], ospésse 
[ospése] 
- di caritàlcst | ospìssio de carità* 
(ita) [ospisjo de carità] 

ossàmesms | möcc de òssprf* [mőtí de 
òs] 

ossàrịosms | ossare [osare] 
1ossatùrasfs (insịème delle òssa dello 

schèletro) | òsssmp* [òs] 
2ossatùrasfs (membratùra, struttùra) | 

→ 
ossedérevtr →(ossessịonàre) 
ossedùtoams/vppms →(ossessịonàto) 
1òsseoams (caratterìstico/pròprịo/tìpico 

dell’òsso, 
caratterìstico/pròprịo/tìpico delle 
òssa) | de l’òsslcge* [del òs], 
(→caratterìstico) de l’òssprf* 
[(→caratterìstico) del òs], di òsslcge* 
[di òs], (→caratterìstico) di òssprf* 
[(→caratterìstico) di òs] 

2òsseoams (fàtto di òsso) | de òsslcge* 
[de òs], facc (sö) de òssprf* [fadį (ső) 
de òs] 

3òsseoams (che ha caratterìstiche sìmile 
a qụélle di un òsso) | cóme l’òsslcco* 
[cóme ‘l òs], compàgn de l’òsslcco* 
[compàǧn/compàįn del òs], sìmel a 
l’òsslcco* [simel a l òs] 

4òsseoams (compàtto/dùro cóme un 
òsso) | s-ciàssech/sald/dür cóme 
l’òsslcco* [sčaseg/sald/dűr cóme ‘l 
òs], s-ciàssech/sald/dür compàgn de 
l’òsslcco* [sčaseg/sald/dűr 
compàǧn/compàįn del òs] 

osseqụènteagtv →(deferènte), 
→(riverènte), →(ubidịènte) 

osseqụenteménteavb 
→(osseqụịosaménte) 

1osseqụịàrevtr (riverìre) | → 
2osseqụịàrevtr (adulàre) | → 
1osseqụịàtoams/vppms (riverìto) | → 
2osseqụịàtoams/vppms (adulàto) | → 
osseqụịènteagtv →(osseqụènte) 

1ossèqụịosms (profóndo rispètto) | 
profónd rispètprf* [=], osservansasfs 
[oservansa] 

2ossèqụịosms (obbedịènza servìle) | 
öbidiènsa servíl/servileprf* 
[öbidjènsa servíl/servile], 
osservansasfs [oservansa] 

3ossèqụịosms (rispètto e riverènza) | 
rispèt e 
rierènsa/rïerènsa2^/reerènsaprf* 
[rispèt e riverènsa/reverènsa], 
osservansasfs [oservansa] 

4ossèqụismp (salùti) | → 
osseqụịosaménteavb | in manéra 

(→osseqụịósa)* [in manéra 
(→osseqụịósa)] 

1osseqụịositàsfsi (l’èssere osseqụịóso) | 
→ 

2osseqụịositàsfsi (dimostrazịóne di 
profóndo rispètto e deferènza) | 
dimostrassiù de profónd rispèt e 
(→2deferènza)prf* [dimostrasjú de 
profónd rispèt e (→2deferènza)] 

1osseqụịósoams (che si compòrta con 
ossèqụịo e deferènza) | che l’sa/se 
compórta con (→ossèqụịo) e 
(→2deferènza)prf* [che‘l sa/se 
compórta con (→ossèqụịo) e 
(→2deferènza)] 

2osseqụịósoams (che ha un 
atteggɨaménto servìle e adulatòrịo) | 
che l’gh’à öna manéra de fà 
servìl/servile e adülatòreprf* [che‘l 
g’à öna manéra de fà servíl/servile e 
adülatòre] 

3osseqụịósoams (che esprìme 
rispètto/ossèqụịo/deferènza) | che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa 
rispèt/(→ossèqụịo)/(→2deferènza)prf
* [che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
rispèt/(→ossèqụịo)/(→2deferènza)], 
che l’fà (v)èd/(v)edì 
rispèt/(→ossèqụịo)/(→2deferènza)prf
* [che‘l fa vèd/vedí 
rispèt/(→ossèqụịo)/(→2deferènza)] 

1osservàbileagtv (che pụò èssere 
osservàto) | osservàbel* [oservabel], 
che s’pöl osservàprf* [che s’pől 
oservà], che l’pöl (v)èss osservàtprf* 
[che‘l pől ès oservàd ‹› che‘l pőlvès 
oservàd] 

2osservàbileagtv (adempìbile) | → 
3osservàbileagtv (che pụò èssere 

rispettàto) | osservàbel* [oservabel], 
rispetàbel* [rispetabel], che s’pöl 
rispetàprf* [che s’pől rispetà], che 
l’pöl (v)èss rispetàtprf* [che‘l pől ès 
rispetàd ‹› che‘l pőlvès rispetà] 

osservabilménteavb | in manéra 
(→osservàbile)/(→evidènte)* [in 
manéra 
(→osservàbile)/(→evidènte)] 

1osservànteagtv (rispettóso) | → 
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2osservànteagtv/sttv (che/chi ossèrva 
scrupolosaménte pràtiche/precètti di 
una religɨóne) | (ü/chèl) che 
l’ossèrva (→scrupolosaménte) 
pràtiche/precècc d’öna religiùprf* 
[(ű’/chèl) che‘l osèrva 
(→scrupolosaménte) 
pràtiche/precètį d’öna reliǧú], 
(öna/chèla/persuna) che la ossèrva 
(→scrupolosaménte) 
pràtiche/precècc d’öna religiùprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la osèrva 
(→scrupolosaménte) 
pràtiche/precètį d’öna reliǧú] 

3osservànteagtv/sttv (devòto, 1ortodòsso, 
2praticànte) | → 

1osservànzasfs (rispètto scrupolóso di 
léggi/prescrizịóni/règole/etc.; 
consuetùdine, règola) | osservansa 
[oservansa] 
> in osservànzalcav | in osservansa* 
(ita) [in oservansa], in manéra 
confurma a* [=] 

2osservànzasfs (règola di un órdine 
religɨóso) →(règola) 

1osservàrevtr (gụardàre con attenzịóne, 
eṣaminàre; analiẓẓàre, studịàre 
attentaménte; notàre, rilevàre) | 
osservà [oservà], dà de métprf [=], 
balestrà [=], (s)berlögià [(x)berlöǧà] 
BS: osservà [oservà] 

2osservàrevtr (obịettàre; segụìre, non 
traṣgredìre; trascórrere secóndo le 
prescrizịóni religɨóse, méttere in 
pràtica; fàre attenzịóne, badàre) | 
osservà [oservà] 

osservàrsivpi/vpt | osservàs* [oservàs] 
1osservàtoams/vppms (gụardàto con 

attenzịóne, eṣaminàto; analiẓẓàto, 
studịàto attentaménte; notàto, 
rilevàto) | osservàt [oservàd], dacc 
de métprf [dadį de mét], balestràt 
[balestràd], (s)berlögiàt 
[(x)berlöǧàd] 
BS: osservàt [oservàd] 

2osservàtoams/vppms (obịettàto; segụìto, 
non traṣgredìto; trascórso secóndo le 
prescrizịóni religɨóse, mésso in 
pràtica; fàtto attenzịóne, badàto) | 
osservàt [oservàd] 

3osservàtoams/vppms (gụardàto/fissàto la 
pròprịa immàgine; gụardàto una 
pàrte del pròprịo còrpo; gụardàto 
l’un con l’àltro) | osservàt [oservàd] 

osservatóreams/sms | osservadùr* 
[oservadúr] 
-trìceafs/sfs | osservadura* 
[oservadura] 

osservatòrịoams | osservatòre 
[oservatòre] 
- astronòmicolcst | osservatòre 
(a)stronòmech* [oservatòre 
(a)stronòmeg] 

osservazịónesfs | osservassiù 
[oservasjú] 
BS: osservassiù [oservasjú] 
- crìticalcst | rilév /f/ [=] 
> in osservazịónelcav →(sótto 
osservazịóne) 

ossessịonànteagtv | ossessionante° (ita) 
[osesjonante], ossessionànt°* (ita) 
[osesjonànt], ossessiunànt°* (ita) 
[osesjunànt], ussessiunànt°* (ita) 
[usesjunànt] 

ossessịonanteménteavb | in manéra 
(→ossessịonànte)* [in manéra 
(→ossessịonànte)] 

ossessịonàrevtr | ossessionà°* (ita)(lad) 
[osesjonà], ossessiunà°* (ita)(lad) 
[osesjunà], ussessiunà°* (ita)(lad) 
[usesjunà] 
BS: ossessionà [osesjonà] 

ossessịonàrsivpi | ossessionàs°* 
(ita)(lad) [osesjonàs], ossessiunàs°* 
(ita)(lad) [osesjunàs], ussessiunàs°* 
(ita)(lad) [usesjunàs] 
BS: ossessionàs [osesjonàs] 

1ossessịonàtovppms | ossessionàt°* 
(ita)(lad) [osesjonàd], ossessiunàt°* 
(ita)(lad) [osesjunàd], ussessiunàt°* 
(ita)(lad) [usesjunàd] 
BS: ossessionàt [osesjonàd] 

2ossessịonàtoams (2aṇgoscɨàto, 
tormentàto) | → 

3ossessịonàtoams (2assillàto, 
3persegụitàto) | → 

ossessịónesfs (tùrba psicopatològica; 
ìṇcubo, pensịèro fìsso, 
preoccupazịóne assillànte, 
fissazịóne; còsa che 
ossessịóna/torménta) | ossessiù 
[osesjú] 
BS: ossessiù [osesjú] 

ossessivaménteavb | in manéra 
ossessiva/ossessìa* [in manéra 
osesiva] 

ossessìvoams (che ha aspètti tìpici 
dell’ossessịóne; che 
assìlla/torménta; che si ripète in 
mòdo costànte e monòtono) | 
ossessìv* /-f/ [osesív] 

1ossèssoams/sms (che/chi è possedùto dal 
demònịo/dịàvolo) →(5indemonịàto) 
BS: ossès [osès] 
-aafs/sfs | → 
BS: ossèsa [osèsȧ] 

2ossèssoams/sms (che/chi è sconvòlto, 
che/chi è fụòri di sé) →(7invaṣàto) 
-aafs/sfs | → 

ossìacngz | cioè°* (ita) [čoè], ovéro [=], 
overosséa [overoséą], vàl a dìprf* 
[val a dí] 
BS: ossìa [osíȧ] 
CE: uverosìa [uverosíą] 
CO: uresìa [uresíą] 

ossicìnosms (pìccolo òsso) | ossèt 
[osèt], ossetì [osetí], ossì [osí] 

BS: ossizì [osisí], ussizì [usisí] 
ossidàbileagtv | ossidàbel°* (ita)(lad) 

[osidabel], che l’sa/se pöl ossidàprf* 
[che‘l sa/se pől osidà], che l’pöl 
(v)èss ossidàtprf* [che‘l pől ès osidàd 
‹› che‘l pőlvès osidàd], che l’pöl 
sübì ossidassiùprf* [che‘l pől sübí 
osidasjú], che l’è sogèt a 
ossidassiù/ossidàsprf* [che‘l è sogèt 
a osidasjú/osidàs] 

ossidabilitàsfsi →(l’èssere ossidàbile) 
1ossidànteagtv (in gràdo di ossidàre) | 

in grado de ossidàprf* [=] 
2ossidàntesms (sostànza in gràdo di 

ossidàre) | sostansa in grado de 
ossidàprf* [=] 

ossidàrevtr | ossidà°* (ita)(lad) [osidà] 
BS: ossidà [osidà] 

ossidàrsivpi | ossidàs°* (ita)(lad) 
[osidàs] 
BS: ossidàs [osidàs] 

ossidatìvoams | ossidatìv°* /-f/ (ita) 
[osidatív] 

ossidàtoams/vppms | ossidàt°* (ita)(lad) 
[osidàd] 
BS: ossidàt [osidàd] 

ossidazịónesfs | ossidassiù°* (ita)(lad) 
[osidasjú] 

ossidịonàleagtv (relatìvo a un assèdịo) | 
d’ün assédelcge* [d’ün aséde] 

òssidosms | òssido° (ita) [òsido], òssid* 
/-t/ [òsid] 
BS: òssid /-t/ [òsid] 

1ossificàrevtr (rèndere òsseo, 
trasformàre in òsso) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ òssprf* [fà 
deventà/diventà òs], trasfurmà in 
òssprf* [trasfurmà in òs], ossificà°* 
(ita)(lad) [osificà] 

2ossificàrevintr (ossificàrsi) | → 
ossificàrsivpi | deentà/dientà/dïentà2^ 

òssprf* [deventà/diventà òs], 
trasfurmàs in òssprf* [trasfurmàs in 
òs], ossificàs°* (ita)(lad) [osificàs] 

1ossificàtoams/vppms (réso òsseo, 
trasformàto in òsso) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ òssprf* [fadį 
deventà/diventà òs], trasfurmàt in 
òssprf* [trasfurmàd in òs], ossificàt°* 
(ita)(lad) [osificàd] 

2ossificàtoams/vppms (diventàto òsseo) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ òssprf* 
[deventàd/diventàd òs], ossificàt°* 
(ita)(lad) [osificàd] 

ossificazịónesfs | 
deentà/dientà/dïentà2^ òssvbprf* 
[deventà/diventà òs], ossificassiù°* 
(ita)(lad) [osificasjú] 

1ossigenàrevtr (addizịonàre una 
soluzịóne con ossìgeno; introdùrre 
pịù ossìgeno di qụéllo normalménte 
preṣènte; arricchìre di ossìgeno; 
sollevàre da una situazịóne 
econòmica pesànte, 2sollevàre) | 
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ossigenà°* (ita)(lad) [osigenà], dà 
ossìgenoprf* [dà osígeno], fà ciapà 
ossìgenoprf* [fà cjapà osígeno] 

2ossigenàrevtr (respiràre àrịa pùra) | 
ossigenà°* (ita)(lad) [osigenà], 
respirà aria/ària3^ püraprf* [respirà 
arja pűra] 

3ossigenàrevtr (trattàre i capélli con 
sostànze a bàṣe di ossìgeno per 
schịarìrli, 1schịarìrsi) | ossigenà°* 
(ita)(lad) [osigenà], s-ciarì i 
caèi/cheèi/chièi/chïèi2^prf* [scjarí i 
cavèį/chevèį/chivèį] 

1ossigenàrsivpi (respiràre àrịa pùra) | 
ossigenà°* (ita)(lad) [osigenà], 
respirà aria/ària3^ püraprf* [respirà 
arja pűra] 

2ossigenàrsivpi/vpt (schịarìrsi i capélli; 
trattàre con una soluzịóne a bàṣe di 
àcqụa ossigenàta per schịarìre) | 
ossigenàs°* (ita)(lad) [osigenàs], s-
ciarìs i caèi/cheèi/chièi/chïèi2^prf* 
[scjarís i cavèį/chevèį/chivèį] 

1ossigenàtoppms (addizịonàto una 
soluzịóne con ossìgeno; introdótto 
pịù ossìgeno di qụéllo normalménte 
preṣènte; arricchìto di ossìgeno; 
sollevàto da una situazịóne 
econòmica pesànte, 2sollevàto) | 
ossigenàt°* (ita)(lad) [osigenàd], 
dacc ossìgenoprf* [dadį osígeno], 
facc ciapà ossìgenoprf* [fadį cjapà 
osígeno] 

2ossigenàtovppms (respiràto àrịa pùra) | 
ossigenàt°* (ita)(lad) [osigenàd], 
respiràt aria/ària3^ püraprf* [respiràd 
arja pűra] 

3ossigenàtovppms (trattàto i capélli con 
sostànze a bàṣe di ossìgeno per 
schịarìrli, 3schịarìto) | ossigenàt°* 
(ita)(lad) [osigenàd], s-ciarìt i 
caèi/cheèi/chièi/chïèi2^prf* [scjaríd i 
cavèį/chevèį/chivèį] 

4ossigenàtoams (che contịène àtomi di 
ossìgeno; rìcco di ossìgeno; trattàto 
con sostànze a bàṣe di ossìgeno, 
schịarìto; che ha i capélli schịarìti; 
sàlubre) | ossigenàt°* (ita)(lad) 
[osigenàd] 

ossigenatóresms (tec) | ossigenadùr° 
(ita) [osigenadúr], ossìgeno° 
[osígeno], màchina de l’ossìgeno* 
[màchina del osígeno] 

ossigenatùrasfs | ossigenadüra* 
[osigenadűra] 

ossigenazịónesfs | ossigenassiù* 
[osigenasjú] 

1ossìgenosms (sos) | ossìgeno (ita) 
[osígeno], ossìgen* [osigen] 
BS: ossìgeno [osígeno] 

2ossìgenosms (àrịa pùra) | ossìgeno (ita) 
[osígeno], ossìgen* [osigen], 
aria/ària3^ püraprf* [arja pűra] 

3ossìgenosms (aịùto) | ossìgeno (ita) 
[osígeno], ossìgen* [osigen], → 

ossigenoterapìasfs | ossigenoterapìa° 
(ita) [osigenoterapíą], terapìa che la 
dórva/dóvra/üsa l’ossìgenoprf* 
[terapíą che‘la dórva/dóvra/űxa ‘l 
osígeno], terapìa/cüra basada sö 
l’ossìgenoprf* [terapíą/cűra baxada 
söl osígeno], terapìa/cüra de 
l’ossìgenoprf* [terapíą/cűra del 
osígeno] 

ossìmoro/ossimòrosms 
(contraddizịóne) | → 

ossitocìasfs | part precipitùsprf* [part 
pricipitúx] 

ossiùrosms (nat) | ↓ 
BS: vermatì [vermatí], vermizì 
[vermixí] 

1òssosms (pàrte anatòmica di còrpo; 
pàrte/sostànza òssea; còrpo umàno; 
rèsti mortàli) | òss [òs] 
BS: òs [=] 
-ssicìnosms | ossèt [osèt], ossetì 
[osetí], ossì [osí] 
BS: ossizì [osisí], ussizì [usisí] 
- bùcolcst →(ossobùco) 
- dùrolcst | òsso duro° /-şş-/ (ita) [=] 
- sàcrolcst | òsso sacro° /-şş-/ (ita) [=] 
> òssasfp | òss [òs] 

2òssosms (1nòccɨolo) | → 
ossobùcosms (ali) | òss büsprf [òs bűx] 

BS: òs büs [òs bűx] 
1ossùtoams (che ha corporatùra màgra e 

scàrna ma sòlida e con ossatùra 
rilevàta e viṣìbile; che làscɨa 
scòrgere con evidènza le òssa) | 
gròss de òssprf [gròs de òs] 

2ossùtoams (macilènto) | → 
3ossùtoams (scàrno e essenzịàle) | 

scarmo e esensiàlprf* [scarmo e 
exensjàl] 

ostacolàrevtr | ostacolà [=] 
ostacolàrsivpi | ostacolàs* [=] 
ostacolàtoams/vppms | ostacolàt 

[ostacolàd] 
ostacolìstasttv (atlèta) | ostacolista° 

(ita) [=], ostacolésta* [=], 
ü/chèl/atléta/sportìv/coridùr che 
l’fà/pràtica la córsa a ostàcoiprf* 
[ű’/chèl/atléta/sportív/coridúr che‘l 
fa/pràtica la córsa a ostàcoį], 
öna/chèla/atléta/sportiva/sportìa/cori
dura/persuna che la fà/pràtica la 
córsa a ostàcoiprf* 
[őna/chèla/atléta/sportiva/coridura/p
ersuna che‘la fa/pràtica la córsa a 
ostàcoį], atléta/sportìv/coridùr de 
córsa a ostàcoiprf* 
[atléta/sportív/coridúr de córsa a 
ostàcoį], 
atléta/sportiva/sportìa/coridura de 
córsa a ostàcoiprf* 
[atléta/sportiva/coridura de córsa a 
ostàcoį] 

ostàcolosms | ostàcol [ostacol] 
BS: ostàcol [ostacol] 

ostàggɨosms | ostagio° (ita) [ostaǧo], 
ostàs* [ostàx] 

ostànteagtv (che è di impediménto) | 
che l’è de impedimét/ostàcolprf* 
[che‘l è de impedimét/ostacol], che 
l’òstaprf* [che‘l òsta] 

ostàrevtr | ostà [=] 
ostatìvoams | che l’costitüéss ün 

impedimét/ostàcolprf* [che‘l 
costitüés ün impedimét/ostacol], 
ostatìv°* /-f/ (ita) [ostatív] 

ostàtovppms | ostàt [ostàd] 
1òstesms (gestóre/proprịetàrịo di una 

osterìa) | ostér [=], ofelì [ofelí] 
BS: ostér [=] 
-éssasfs | ostéra [=], ofelina* [=], 
dòna/fómna/moér de l’ostérprf* 
[dòna/fómna/moér del ostér] 

2òstesms (chi gòde dell’ospitalità altrùi) 
→(1òspite) 
+-éssasfs → 

3òstesms (chi òspita qụalcùno nella 
pròprịa càsa) →(1òspite) 
+-éssasfs → 

4òstesms (nemìco) | → 
5òstesms (còrpo di spedizịóne, eṣèrcito) 

| → 
6òstesms (accampaménto militàre) | → 
7òstesms (càmpo di battàglɨa) | → 
8òstesms (campàgna di gụèrra) | → 
9òstesms (imprésa militàre) | → 
ostealgìasfs | dolùr/dulùr a i òssprf* 

[dolúr/dulúr ai òs] 
osteggɨaméntosms →(oppoṣizịóne), 

→(ostilità) 
osteggɨàrevtr →(ostacolàre) 
osteggɨàrsivpi →(ostacolàrsi) 
osteggɨàtoams/vppms →(ostacolàto) 
osteggɨatóreams/sms | (ü/chèl) che 

l’ostàcolaprf* [(ű’/chèl che‘l 
ostàcola] 
+-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la ostàcolaprf* [(őna/chèla/persuna 
che‘la ostàcola] 

osteìtesfs →(osteopatìa) 
1ostèllosms (allòggɨo, 1dimòra) | → 
2ostèllosms (ricettàcolo, sède) | → 
3ostèllosms (albèrgo econòmico) 

→(locànda) 
4ostèllosms (ostèllo per la gɨoventù) | 

→ 
- per la gɨoventùlcst | ostèllo° /-ll-/ 
(ita) [=], alògio per la 
zoentü/gioentüprf* [alòǧo per la 
xoventű/ǧoventű], alògio de la 
zoentü/gioentüprf* [alòǧo dela 
xoventű/ǧoventű] 

ostendàlesms →(stendàrdo) 
1ostènderevtr (eṣibìre, espórre, 

1scɨorinàre) | → 
2ostènderevtr (dichịaràre, spịegàre) | 

→ 
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ostensìbileagtv →(mostràbile), 
→(viṣìbile) 

ostensibilménteavb →(evidenteménte), 
→(paleṣeménte) 

1ostensịónesfs (il mostràre, l’espórre) | 
→ 

2ostensịónesfs (espoṣizịóne di relìqụịe) 
| ostensiù° (ita) [ostensjú], 
esposissiù* [espoxisjú] 

3ostensịónesfs (enuncɨazịóne) | → 
4ostensịónesfs (rappreṣentazịóne) | → 
ostensivaménteavb | mediante öna 

ostensiù* [medjante öna ostensjú], 
per mès(o) d’öna ostensiù* [per 
mèx(o) d’öna ostensjú], con d’öna 
ostensiù* [condöna ostensjú] 

1ostensìvoams (che sèrve a spịegàre) | 
che l’sèrv a spiegàprf* [che‘l sèrv a 
spjegà] 

2ostensìvoams (ostensìbile) | → 
ostensòrịosms | ostensòre [=] 

BS: ostensòre [=] 
ostentàrevtr | fà ‘l sburùprf* [fà ‘l 

xburú], fàla fò/föra de sciòrprf [fala 
fò/főra de šòr], fà 
pómpa/sfarso/sfògioprf* [fà 
pómpa/sfarso/sfòǧo], mèt/metì in 
móstraprf* [mèt/metí in móstra], fà 
(v)èd/(v)edìprf* [fà vèd/vedí], sfogià 
[sfoǧà], esebì/esibì con 
pómpa/sfarso/sfògioprf* [exebí/exibí 
con pómpa/sfarso/sfòǧo] 

ostentàrsivpi | fàs notàprf* [fàs notà], 
mètes/metìs in móstraprf* 
[mètes/metís in móstra], fàs 
(v)èd/(v)edìprf* [fàs vèd/vedí], 
esebìs/esibìs con 
pómpa/sfarso/sfògioprf* 
[exebís/exibís con 
pómpa/sfarso/sfòǧo] 

ostentataménteavb | de sburù* [de 
xburú], plateàl* [=] 

ostentatìvoams | che l’sa/se fà notàprf* 
[che‘l sa/se fa notà], che l’sa/se mèt 
in móstraprf* [che‘l sa/se mèt in 
móstra], che l’sa/se fà 
(v)èd/(v)edìprf* [che‘l sa/se fà 
vèd/vedí], che l’fà 
pómpa/sfarso/sfògioprf* [che‘l fa 
pómpa/sfarso/sfòǧo] 

1ostentàtovppms | facc ol sburùprf* [fadį 
ol xburú], facia fò/föra de sciòrprf 
[fadįa fò/főra de šòr], facc 
pómpa/sfarso/sfògioprf* [fadį 
pómpa/sfarso/sfòǧo], metìt in 
móstraprf* [metíd in móstra], facc 
(v)èd/(v)edì* [fadį vèd/vedí], facc 
notàprf* [fadį notà], sfogiàt [sfoǧàd], 
esebìt/esibìt con 
pómpa/sfarso/sfògioprf* 
[exebíd/exibíd con 
pómpa/sfarso/sfòǧo] 

2ostentàtoams (mésso in móstra con 
ostentazịóne; eṣibìto, manifestàto 

con ostentazịóne) | metìt in móstra 
con pómpa/sfarso/sfògioprf* [metíd 
in móstra con pómpa/sfarso/sfòǧo], 
sfogiàt* [sfoǧàd], esebìt/esibìt con 
pómpa/sfarso/sfògioprf* 
[exebíd/exibíd con 
pómpa/sfarso/sfòǧo] 

ostentatóreams/sms | (ü/chèl) che 
l’(→ostènta)prf* [(ű’/chèl che‘l 
(→ostènta)] 
+-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la (→ostènta)prf* 
[(őna/chèla/persuna che‘la 
(→ostènta)] 

1ostentazịónesfs (l’eṣibìre, 
l’evidenzịàre, l’ostentàre) | →, 
pómpa* [=], sfarso* [=], sfògio* 
[sfòǧo] 

2ostentazịónesfs (lùsso, magnificènza) 
| → 

osteoarticolàreagtv | di òss e di 
zontüre/articolassiùlcge* [di òs e di 
xontűre/articolasjú], a i òss e a i 
zontüre/articolassiùprf* [ai òs e ai 
xontűre/articolasjú] 

osteòideagtv | cóme l’òsslcco* [cóme ‘l 
òs], compàgn de l’òsslcco* 
[compàǧn/compàįn del òs], sìmel a 
l’òsslcco* [simel al òs] 

osteologìasfs | osteologìa° (ita) 
[osteǫlogíą], osteologéa* 
[osteǫlogéą], ram/setùr de la 
notoméa che la stösia i òssprf* 
[ram/setúr dela notoméą che‘la 
stődja i òs] 

osteològicoams | osteològico° (ita) 
[osteǫlògico], osteològech* 
[osteǫlògeg], de (la) 
(→osteologìa)lcge* [de(la) 
(→osteologìa) 

osteòlogosms | osteòlogo° (ita) [=], 
osteòlegh* /-c/ [osteòleg], 
stödiùs/stüdiùs/professùr de (la) 
(→osteologìa)prf* 
[stödjúx/stüdjúx/profesúr de(la) 
(→osteologìa), 
ü/chèl/stödiùs/stüdiùs sura i òssprf* 
[ű’/chèl/stödjúx/stüdjúx sura i òs], 
ü/chèl/stödiùs/stüdiùs che l’è sö sö i 
òssprf* [ű’/chèl/stödjúx/stüdjúx che‘l 
è ső söi òs], stödiùs/stüdiùs di òssprf* 
[stödjúx/stüdjúx di òs] 
-asfs | osteòloga° (ita) [=], osteòlega* 
[=], stödiusa/stüdiusa/professurèssa 
de la (→osteologìa)prf* 
[stödjuxa/stüdjuxa/profesurèsa dela 
(→osteologìa)], 
öna/chèla/stödiusa/stüdiusa sura i 
òssprf* [őna/chèla/stödiuxa/stüdiuxa 
sura i òs], 
öna/chèla/stödiusa/stüdiusa che l’è 
sö sö i òssprf* 
[őna/chèla/stödiuxa/stüdiuxa che‘l’è 

ső söi òs], stödiusa/stüdiusa di 
òssprf* [stödiuxa/stüdiuxa di òs] 

osteopatìasfs (affezịóne alle òssa) | 
malatéa ai/di òssprf* [malatéą ai/di 
òs] 

osteoporòṣisfsi | osteoporósi° (ita) 
[osteǫporóxi] 

1osteoporòticoams (relatìvo 
all’osteoporòṣi) | de 
l’osteoporósilcge* [del osteǫporóxi] 

2osteoporòticoams/sms (che/chi è affètto 
da osteoporòṣi) | (ü/chèl) che l’è 
malàt de osteoporósiprf* [(ű’/chèl) 
che‘l è malàd de osteǫporóxi], malàt 
de osteoporósiprf* [malàd de 
osteǫporóxi] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
malada de osteoporósiprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è malada 
de osteǫporóxi], malada de 
osteoporósiprf* [malada de 
osteǫporóxi] 

osteosarcòmasms →(sarcòma) 
osterìasfs | ostaréa [ostaréą], osteréa 

[osteréą] 
BS: ostarìa [ostaríą], osterìa 
[osteríą] 
- di ìnfimo órdinelcst | ↓ 
BS: trani [=], piòla [pjòlȧ] 

ostètricasfs (infermịèra, levatrìce) | 
comàr [=] 

1ostetrìcɨasfs (bràṇca della medicìna 
che stùdịa la gestazịóne, il pàrto e il 
puerpèrịo) | ostetricia° (ita) 
[ostetriča], ram/setùr de la medicina 
de la graidansa, del part e de la 
paiölaprf* [ram/setúr dela medicina 
dela gravidansa, del part e dela 
pajőla], siènsa/stöde de la graidansa, 
del part e de la paiölaprf* 
[sjènsa/stőde dela gravidansa, del 
part e dela pajőla] 

2ostetrìcɨasfs (repàrto ospedalịèro) | 
ostetricia° (ita) [ostetriča] 

1ostètricoams (relatìvo all’ostetrìcɨa) | 
de la (→ostetrìcɨa)lcge* [dela 
(→ostetrìcɨa)] 

2ostètricosms (1mèdico chirùrgo 
specɨaliẓẓàto in ostetrìcɨa) | 
ostétrico° (ita) [=], ostètrech* 
[ostètreg], dotùr/dutùr/specialista de 
(la) (→ostetrìcɨa)prf* 
[dotúr/dutúr/spečalista de(la) 
(→ostetrìcɨa)], 
dotùr/dutùr/specialista (de la 
graidansa)/(del part)/(de la 
paiöla)prf* [dotúr/dutúr/spečalista 
(dela gravidansa)/(del part)/(dela 
pajőla)] 
-asfs | doturèssa/duturèssa/specialista 
de (la) (→ostetrìcɨa)prf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista de(la) 
(→ostetrìcɨa)], 
doturèssa/duturèssa/specialista (de 
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la graidansa)/(del part)/(de la 
paiöla)prf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista (dela 
gravidansa)/(del part)/(dela pajőla)] 

1òstịasfs (sottìle sfòglɨa circolàre di 
pàne d’àẓẓimo 
dell’Eucarestìa/Eucaristìa; sottìle 
sfòglɨa di farìna di fruménto uṣàta 
per facilitàre la deglutizịóne o per 
preparàre aliménti) | òstia [òstja] 
BS: òstia [òstjȧ] 

2òstịasfs (màrtire, vìttima sacrificàle) | 
→, (v)ìtima de sacrefésseprf* [vítima 
de sacrefése] 

3òstịasfs (Geṣù Crìsto) | → 
4òstịaintz (imprecazịóne di 

diṣappùnto/ràbbịa; espressịóne di 
meravìglɨa/stupóre) | òstia!° [òstja!] 

5òstịaintz/sfs (nịènte, nùlla) | òstia° 
[òstja] 

1ostichézzasfs (l’èssere òstico) | → 
2ostichézzasfs (ṣgradevolézza) | → 
1òsticoams (diffìcile, gravóso, 

1ṣgradìto) | →, òstico° (ita) [=] 
2òsticoams (repugnànte/ripugnànte, 

ṣgradévole) | → 
ostịèresms →(locandịère), →(1òste) 

-asfs → 
ostịèrosms →(locandịère), →(1òste) 

-asfs → 
1ostìleagtv (che manifèsta 

àstịo/avversịóne e malevolènza) | 
contrare [=], cuntrare° [=], che 
l’gh’à àstio/aversiùprf* [che‘l g’à 
astjo/aversjú], indispòst [=], 
incomodàt [iŋcomodàd], maldeòia 
[maldevòja], maldolét [=] 

2ostìleagtv (inospitàle: di lụògo) | → 
3ostìleagtv (3iṇclemènte, sfavorévole: di 

clìma) | → 
4ostìleagtv (nemìco) | → 
1ostilitàsfsi (l’èssere ostìle, àstịo, 

avversịóne, contrarịetà, 
malevolènza) | → 

2ostilitàsfsi (belligerànza, 1conflìtto, 
gụèrra) | → 

ostilménteavb | in manéra (→ostìle)* 
[in manéra (→ostìle)], con 
(→ostilità)* [con (→ostilità)] 

1ostinàrsivpi (persìstere in un 
atteggɨaménto o in una opinịóne con 
tenàcɨa) | ostinàs [=], impontàs [=], 
impuntàs [=], impontigliàs 
[impontiǧlàs], impuntigliàs 
[impontiǧlàs], (v)oltà/(v)ultà sö la 
cheèssaprf [voltà/vultà ső la 
chevèsa], mèt/metì zó ol caèccprf 
[mèt/metí xó ol cavèč ‹› mèxxó ol 
cavèč], ansöcàs [=], imbeschisiàs 
[imbeschixjàs], imbeschissiàs 
[imbeschisjàs], immülàs /-mm-/ [=], 
immassimàs /-mm-/ [immasimàs], fà 
‘l möl/mülprf [fà ‘l mől/műl] 

BS: ostinàs [=], encapunìs 
[eŋcapunís], spusà ‘n’opiniùprf 
[spuxà ‘n’opinjú] 

2ostinàrsivpi (1permanére, 
restàre/rimanére immutàto, non 
cambịàre: di situazịóne) | → 

ostinataménteavb | con 
ostinassiù/crapuneréa/massocheréa* 
[con 
ostinasjú/crapuneréą/masocheréą] 

ostinatézzasfs →(ostinazịóne) 
1ostinàtovppms (persistìto in un 

atteggɨaménto o in una opinịóne con 
tenàcɨa) | ostinàt [ostinàd], impontàt 
[impontàd], impuntigliàt 
[impontiǧlàd], (v)oltàt/(v)ultàt sö la 
cheèssaprf [voltàd/vultàd ső la 
chevèsa], metìt zó ol caèccprf [metíd 
xó ol cavèč ‹› metíxxó ol cavèč], 
ansöcàt [ansöcàd], imbeschisiàt 
[imbeschixjàd], imbeschissiàt 
[imbeschisjàd], immülàt /-mm-/ 
[immülàd], immassimàt /-mm-/ 
[immasimàd], facc ol möl/mülprf 
[fadį ol mől/műl] 
BS: ostinàt [ostinàd], encapunìt 
[eŋcapuníd], spusàt ‘n’opiniùprf 
[spuxàd ‘n’opinjú] 

2ostinàtovppms 
(1permànso/permàṣo/permàso, 
restàto/rimàsto immutàto, non 
cambịàto: di situazịóne) | → 

3ostinàtoams (che persìste 
caparbịaménte nei pròpri propòṣiti; 
che persìste caparbịaménte nelle 
pròprịe convinzịóni; che 
agìsce/òpera con costànza, tenàcɨa e 
determinazịóne; accanìto, 
impenitènte) | ostinàt [ostinàd], 
incagnàt [iŋcaǧnàd], incagnìt 
[iŋcaǧníd], gnöcù [ǧnőcú], massöch 
[masőc], margnöch [marǧnőc], 
margnàch [marǧnàc], indüràt 
[indüràd] 
BS: encagnàt [eŋcaǧnàd], fissàt 
[fisàd], grapù [grapú], sücù [sücú], 
ustinàt [ustinàd] 

4ostinàtoams (che rivéla costànza e 
determinazịóne: di 
àtto/comportaménto; che dùra pịù a 
lùṇgo del prevìsto: di situazịóne) | 
ostinàt* [ostinàd] 

ostinazịónesfs | ostinassiù [ostinasjú], 
crapuneréa [crapuneréą], 
massocheréa [masocheréą] 

òstịosms (1orifìzịo) | → 
ostolàrevintr →(ustolàre) 
ostolàtovppms →(ustolàto) 
1ostracìṣmosms (bàndo, eṣìlịo) | → 
2ostracìṣmosms (ostruzịóne) | → 
1ostraciẓẓàrevtr (bandìre, eṣilịàre) | → 
2ostraciẓẓàrevtr (boicottàre, 

contrastàre) | → 

1ostraciẓẓàtovppms (1bandìto, 1eṣilịàto) | 
→ 

2ostraciẓẓàtovppms (boicottàto, 
contrastàto) | → 

3ostraciẓẓàtosms (2eṣilịàto) | → 
-asfs | → 

1òstregasfs (òstrica) | → 
2òstregasfs (nịènte, nùlla) | òstrega° [=] 
3òstregaintz (imprecazịóne di 

diṣappùnto/ràbbịa; espressịóne di 
meravìglɨa/stupóre) | òstrega!° [=] 
TV: òstrega! [=] 

1òstricasfs (nat) | òstrega [=] 
2òstricasfs (spùto catarróso) | → 
1ostricàịosms (chi pésca/vénde 

òstriche) | ostregaro (ven) [=] 
-asfs | ostreghéra* (ven) [=] 

2ostricàịosms (ostricoltóre) | → 
-asfs | → 

3ostricàịosms (chi sèrve ai cliènti le 
òstriche nei ristorànti) | ostregaro* 
(ven) [=] 
-asfs | ostreghéra* (ven) [=] 

4ostricàịosms (lụògo dóve si allèvano 
òstriche) | aleamènt/aleamét de 
òstregheprf* [alevamènt/alevamét de 
òstreghe] 

1ostricàrosms (1ostricàịo, 2ostricàịo, 
3ostricàịo) | → 
-asfs | → 

2ostricàrosms (4ostricàịo) | → 
ostricoltóresms | aleadùr/alevadùr de 

òstregheprf* [alevadúr de òstreghe], 
ostregaro* (ven) [=] 
-trìcesfs | aleadura/alevadura de 
òstregheprf* [alevadura de òstreghe], 
ostreghéra* (ven) [=] 

ostricoltùrasfs | aleamènt/aleamét de 
òstregheprf* [alevamènt/alevamét de 
òstreghe] 

1òstrosms (rósso pórpora/vermìglɨo) | 
→ 

2òstrosms (colóre ròṣeo della 
carnagɨóne) | colùr/culùr rösa/ròsa 
de la carnagiùprf* [colúr/culúr 
rőxa/ròxa dela carnaǧú] 

3òstrosms (stòffa/vèste tìnta di ròṣa) | 
stòfa/(v)èsta colùr/culùr rösa/ròsaprf* 
[stòfa/(v)èsta colúr/culúr rőxa/ròxa] 

4òstrosms (vènto) →(1àustro), 
→(2meẓẓogɨórno) 

5òstrosms (1meẓẓogɨórno, sud) | → 
ostrogòticoams →(ostrogòto) 
1ostrogòtoams/sms 

(abitànte/caràttere/natìvo) | 
ostrogòt(o) [=] 
-aafs/sfs | ostrogòta* [=] 

2ostrogòtoams/sms (lìṇgụa/dialètto) | 
ostrogòt(o) [=] 

3ostrogòtoams/sms (incivìle, 5róẓẓo, 
maleducàto) | → 
-aafs/sfs | → 

4ostrogòtosms 
(espressịóne/lìṇgụa/dialètto; 
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territòrịo astrùṣo/iṇcomprensìbile) | 
ostrogòt(o)°* [=] 

ostruiméntosms →(ostruzịóne) 
ostruìrevtr →(bloccàre), →(chịùdere), 

→(otturàre) 
ostruìrsivpi →(intaṣàrsi/intasàrsi), 

→(occlùdersi), →(otturàrsi) 
1ostruìtoams/vppms (bloccàto, chịùso, 

1otturàto) | → 
2ostruìtoams/vppms (intaṣàto/intasàto, 

1occlùso, 1otturàto) | → 
ostruzịónesfs (iṇgórgo, 

intaṣaménto/intasaménto) | →, 
blòch* [blòc] 

ostruzịonìṣmosms | ostrussionismo° 
(ita) [ostrusjonixmo], 
ostrussiunismo° (ita) 
[ostrusjunixmo], ustrussiunismo° 
(ita) [ustrusjunixmo], 
ostrussionésem* [ostrusjonéxem], 
ostrussiunésem* [ostrusjunéxem], 
ustrussiunésem* [ustrusjunéxem] 

ostruzịonìstaagtv/sttv | ostrussionista° 
(ita) [ostrusjonista], ostrussiunista° 
(ita) [ostrusjunista], ustrussiunista° 
(ita) [ustrusjunista], ostrussionésta* 
[ostrusjonésta], ostrussiunésta* 
[ostrusjunésta], ustrussiunésta* 
[ustrusjunésta] 

ostruzịonisticaménteavb | segónd i 
manére de l’ostrussionismo* 
[segónd i manére del 
ostrusjonixmo], segónd i manére de 
l’ostrussiunismo* [segónd i manére 
del ostrusjunixmo], segónd i manére 
de l’ustrussiunismo* [segónd i 
manére del ustrusjunixmo] 

ostruzịonìsticoams | ostrussionìstico° 
(ita) [ostrusjonístico], 
ostrussiunìstico° (ita) 
[ostrusjunístico], ustrussiunìstico° 
(ita) [ustrusjunístico], 
ostrussionéstech* [ostrusjonésteg], 
ostrussiunéstech* [ostrusjunésteg], 
ustrussiunéstech* [ustrusjunésteg], 
de l’ostrussionismolcge* [del 
ostrusjonixmo], de 
l’ostrussiunismolcge* [del 
ostrusjunixmo], de 
l’ustrussiunismolcge* [del 
ustrusjunixmo], (→caratterìstico) de 
l’ostrussionismoprf* 
[(→caratterìstico) del 
l’ostrusjonixmo], (→caratterìstico) 
de l’ostrussiunismoprf* 
[(→caratterìstico) del 
l’ostrusjunixmo], (→caratterìstico) 
de l’ustrussiunismoprf* 
[(→caratterìstico) del 
l’ustrusjunixmo] 

otalgìasfs | dolùr/dulùr a l’orègiaprf* 
[dolúr/dulúr al’orèǧa] 

otàlgicoams | che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ ol 

dolùr/dulùr a l’orègiaprf* [che‘l 
rigyarda/revarda ol dolúr/dulúr 
al’orèǧa] 

otàrdasfs (nat) | ↓ 
BS: pulì selvàdeg /-c/ [pulí 
selvadeg] 

otèllosms | òm gelùs in manéra 
ossessiva/ossessìa* [òm gelúx in 
manéra osesiva] 

otìtesfs | otite°* (ita)(lad) [=], 
infiamassiù de/a l’orègiaprf 
[infjamasjú del’/al’orèǧa] 

otìticoams | de l’otitelcge* [del otite], de 
l’infiamassiù de/a l’orègialcge 
[del’infjamasjú del’/al’orèǧa] 

1otoiàtrasttv (mèdico specɨalìsta in 
otoịatrìa) | otorì°* (ita) [otorí], 
uturì°* (ita) [uturí], 
dotùr/dutùr/specialista de (la) 
(→otoịatrìa)prf* 
[dotúr/dutúr/spečalista de(la) 
(→otoịatrìa)], ü/chèl/dotùr/dutùr 
sura i orègeprf* [ű’/chèl/dotúr/dutúr 
sura i orège], ü/chèl/dotùr/dutùr che 
l’è sö sö i orègeprf* 
[ű’/chèl/dotúr/dutúr che‘l è ső söi 
orège], dotùr/dutùr/specialista di 
orègeprf* [dotúr/dutúr/spečalista di 
orège], 
doturèssa/duturèssa/specialista de 
(la) (→otoịatrìa)prf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista de(la) 
(→otoịatrìa)], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa sura i 
orègeprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa sura i 
orège], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa che 
l’è sö sö i orègeprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa che‘l’è 
ső söi orège], 
doturèssa/duturèssa/specialista di 
orègeprf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista di 
orège] 

2otoiàtrasttv (otorinolariṇgoịàtra) | → 
otoịatrìasfs | ram/setùr de la medicina 

di malatée di orègeprf* [ram/setúr 
dela medicina di malatéę di orège], 
siènsa/stöde di orègeprf* 
[sjènsa/stőde di orège] 

otoịàtricoams | de (la) (→otoịatrìa)lcge* 
[de(la) (→otoịatrìa)] 

otologìasfs | ram/setùr de la medicina 
che l’(i)stödia i orège e l’uditoprf* 
[ram/setúr dela medicina che‘l 
stődja i orège e ‘l udito ‹› ram/setúr 
dela medicina che‘listődja i orège e 
‘l udito], siènsa/stöde di orège e de 
l’uditoprf* [sjènsa/stőde di orège e 
del udito] 

otomeningìtesfs →(meningìte) 
otopatìasfs | malatéa a/de l’orègiaprf* 

[malatèą al’/del’orèǧa] 

otorìnosttv →(otorinolariṇgoịàtra) 
otorinolariṇgoịàtrasttv | otorì°* (ita) 

[otorí], uturì°* (ita) [uturí], 
dotùr/dutùr/specialista de (la) 
(→otorinolariṇgoịatrìa)prf* 
[dotúr/dutúr/spečalista de(la) 
(→otorinolariṇgoịatrìa)], 
ü/chèl/dotùr/dutùr sura i orège, ol 
nas e la bócaprf* [ű’/chèl/dotúr/dutúr 
sura i orège, ol nax e la bóca], 
ü/chèl/dotùr/dutùr che l’è sö sö i 
orège, ol nas e la bócaprf* 
[ű’/chèl/dotúr/dutúr che‘l è ső söi 
orège, ol nax e la bóca], 
dotùr/dutùr/specialista di orège, del 
nas e de la bócaprf* 
[dotúr/dutúr/spečalista di orège, del 
nax e dela bóca], 
doturèssa/duturèssa/specialista de 
(la) (→otorinolariṇgoịatrìa)prf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista de(la) 
(→otorinolariṇgoịatrìa)], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa sura i 
orège, ol nas e la bócaprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa sura i 
orège, ol nax e la bóca], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa che 
l’è sö sö i orège, ol nas e la bócaprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa che‘l’è 
ső söi orège, ol nax e la bóca], 
doturèssa/duturèssa/specialista di 
orège del nas e de la bócaprf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista di 
orège, del nax e dela bóca] 

otorinolariṇgoịatrìasfs | ram/setùr de 
la medicina di malatée di orège, nas 
e bócaprf* [ram/setúr dela medicina 
di malatéę di orège, nax e bóca], 
siènsa/stöde di orège, nas e bócaprf* 
[sjènsa/stőde di orège, nax e bóca] 

otorinolariṇgoịàtricoams | 
otorinolaringoiàtrico° (ita) 
[otorinolariŋgojàtrico], 
otorinolaringoiàtrech* 
[otorinolariŋgojatreg], de (la) 
(→otorinolariṇgoịatrìa)lcge* [de(la) 
(→otorinolariṇgoịatrìa)] 

ótresms | bagasfs [=] 
otriàcasfs →(triàca) 
ottagèṣimoanoms/sms →(ottantèṣimo) 
ottagonàleagtv | ↓ 

BS: otagonàl [=] 
ottàgonosms | otàgono° (ita) [=], 

otàgon* [otagon], figüra de òt lati 
inguài/eguài/gualìvprf* [figűra de òt 
lati ingyàį/egyàį/gyalív] 
BS: otàgon [otagon], de òt cantùprf 
[de òt cantú] 

ottàṇgolosms →(ottàgono) 
ottànosms | otano° (ita) [=], otàn* [=] 
ottàntaancar/smsi | (v)otanta [=] 
ottantanòveancar/smsi | (v)otantanöv /-f/ 

[(v)otantanőv] 
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ottantènneanum/sttv | (ü/chèl/òm) de 
(v)otant’agnprf* [(ű’/chèl/òm) de 
(v)otant’aǧn/aįn], 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) de 
(v)otant’agnprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) de 
(v)otant’aǧn/aįn] 

ottantènnịosms | (perìodo de) 
(v)otant’agnprf* [(periǫdo de) 
(v)otant’aǧn/aįn] 

ottantèṣimoanoms/sms | (v)otantésem°* 
[(v)otantéxem], chèl di otantaprf [=] 
-aanofs/sfs | (v)otantésema* 
[(v)otantéxema], chèla di otantaprf 
[=] 

ottantìnasfs | otantina* [=] 
ottàstiloams | con (v)òt 

colòne/coluneprf* [con òt 
colòne/colune ‹› convòt 
colòne/colune] 

ottatìvosms (desidèrịo) | → 
ottàvasfs | otàa [otava] 

BS: otàva [otavȧ] 
ottavàrịosms | otaàre [otavare] 

BS: otaàre [otavare] 
ottavìnasfs | otaìna* [otavina] 
ottavìnosms (esi) | otaì [otaví] 

BS: otaì [otaví] 
1ottàvoanoms/sms (che/chi in una 

progressịóne/sèrịe òccupa il pòsto 
corrispondènte al nùmero òtto) | chèl 
di òtprf [=], otàv* /-f/ (lad) [=] 
BS: otàv /-f/ [=] 
-aanofs/sfs | chèla di òtprf [=], otàa* 
(lad) [otava] 
BS: otàva [otavȧ] 

2ottàvosms (per àltre accezịóni) | otàv* 
/-f/ (lad) [=] 
- di finàlelcst | otàv de finàl* [otàv de 
finàl] 

ottemperànteagtv (1osservànte) | → 
ottemperanteménteavb | con 

(→ottemperànza)* [con 
(→ottemperànza)] 

ottemperànzasfs →(obbedịènza), 
→(1osservànza) →(l’ottemperàre) 

1ottemperàrevintr 
(1adémpịere/adempìre, obbedìre) | 
→ 

2ottemperàrevintr (cèdere, 
sottométtersi) | → 

1ottemperàtovppms 
(1adempịùto/adempìto, obbedìto) | 
→ 

2ottemperàtovppms (cedùto, 
sottomésso) | → 

ottenebraméntosms →(l’ottenebràre) 
1ottenebràrevtr (2oscuràre) | → 
2ottenebràrevtr (2offuscàre, 2velàre) | 

→ 
3ottenebràrevtr (far pèrdere lucidità) | 

fà pèrd/perdì la lücidità e ol 
sentimènt/sentimétprf* [fà pèrd/perdí 
la lücidità e ol sentimènt/sentimét] 

1ottenebràrsivpi (1oscuràrsi) | → 
2ottenebràrsivpi (1offuscàrsi, velàrsi) | 

→ 
3ottenebràrsivpi (pèrdere lucidità) | 

pèrd/perdì la lücidità e ol 
sentimènt/sentimétprf* [pèrd/perdí la 
lücidità e ol sentimènt/sentimét] 

1ottenebràtoams/vppms (2oscuràto) | → 
2ottenebràtoams/vppms (2offuscàto, 

2velàto) | → 
3ottenebràtoams/vppms (fàtto pèrdere 

lucidità) | facc pèrd/perdì la lücidità 
e ol sentimènt/sentimétprf* [fadį 
pèrd/perdí la lücidità e ol 
sentimènt/sentimét] 

4ottenebràtoams/vppms (6oscuràto) | → 
5ottenebràtoams/vppms (4offuscàto, 

2velàto) | → 
6ottenebràtoams/vppms (perdùto/pèrso 

lucidità) | perdìt la lücidità e ol 
sentimènt/sentimétprf* [perdíd la 
lücidità e ol sentimènt/sentimét] 

ottenérevtr | otègn/otegnì 
[otèǧn/otèįn/oteǧní] 
BS: otègner [otèǧner] 
CE: (v)utègn [(v)utèǧn] 
CO: utégner [utéǧner] 

ottenìbileagtv | otegnébel* [oteǧnébel], 
che s’pöl otègn/otegnìprf* [che s’pől 
otègn/otegní], che l’pöl (v)èss 
otegnìtprf* [che‘l pől ès oteǧníd ‹› 
che‘l pőlvès oteǧníd] 

otteniméntosms | otegnimét* 
[oteǧnimét] 
BS: otegnimènt* [oteǧnimènt] 
CE: utegnimént* [uteǧnimént] 
CO: utegnimèent* [uteǧniměnt] 

1ottennàleanum (che dùra òtto ànni, che 
ricórre ògni òtto ànni) | de (v)òt 
agnlcge°* [de (v)òt aǧn/aįn], che 
l’düra (v)òt agnprf* [che‘l dűra (v)òt 
aǧn/aįn], che l’turna ògne (v)òt 
agnprf* [che‘l turna òǧne (v)òt 
aǧn/aįn], che l’(sa/se verìfica)/söcéd 
ògne (v)òt agnprf* [che‘l (sa/se 
verífica)/söcéd òǧne (v)òt aǧn/aįn] 

2ottennàlesms (ottàvo anniversàrịo) | 
(v)òt agnprf* [(v)òt aǧn/aįn] 

ottènnịosttv | (perìodo de) (v)òt agnprf* 
[(periǫdo de) (v)òt aǧn/aįn] 

ottenùtoams/vppms | otegnìt [oteǧníd], 
otignìt° [otiǧníd] 
BS: otegnìt [oteǧníd], utignìt 
[utiǧníd] 
CE: utegnìt [uteǧníd] 
CO: utegnìit [uteǧnîd] 

1òtticasfs (pùnto di vìsta, opinịóne, 
3parére) | → 
BS: òtica [òticȧ] 

2òtticasfs (pàrte delle fìṣica, 
scịènza/scɨènza, tècnica di 
fabbricazịóne di struménti òttici; 
settóre commercɨàle; complèsso 
degli eleménti che compóṇgono uno 

struménto òttico; obịettìvo) | òtica° 
(ita) [=] 

otticaménteavb | dal punto de 
(v)ésta/vista de l’òtica* [dal punto 
de vésta/vista del’òtica] 

1òtticoams (che si riferìsce all’òcchịo, 
che si riferìsce alla vìsta) | òtico° 
(ita) [=], òtech* [òtec], che l’sa/se 
riferéss a l’öccprf* [che‘l sa/se riferés 
al őg], che l’sa/se riferéss a la 
(v)ésta/vistaprf* [che‘l sa/se riferés 
ala vésta/vista] 

2òtticoams (relatìvo all’òttica) | òtico° 
(ita) [=], òtech* [òtec], de l’òticalcge* 
[del’òtica] 

3òtticosms (chi costruìsce/vénde 
occhịàli) | òtico° (ita) [=], 
ögialérsms* [öǧalér], ü/chèl/òm sura 
l’òticaprf* [ű’/chèl/òm sura l’òtica], 
ü/chèl/òm che l’è sö sö l’òticaprf* 
[ű’/chèl/òm che‘l è ső söl’òtica], 
specialista de òticaprf* [spečalista de 
òtica] 
BS: öcialér [öčalér] 
+-asfs | òtica° (ita) [=], ögialérasfs* 
[öǧaléra], 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna sura 
l’òticaprf* [őna/chèla/dòna/persuna 
sura l’òtica], 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
l’è sö sö l’òticaprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘l’è ső söl’òtica], specialista de 
òticaprf* [spečalista de òtica] 
BS: öcialéra [öčalérȧ] 

ottimàleagtv →(ideàle), →(miglɨóre) 
ottimaliẓẓàrevtr →(ottimiẓẓàre) 
ottimaliẓẓàtoams/vppms →(ottimiẓẓàto) 
ottimaliẓẓazịónesfs →(ottimiẓẓazịóne) 
ottimaménteavb (nel mòdo miglɨóre, 

mólto bène) | a piacére [a pjacére], 
pròpe bé [=], de là de bé [=], in de la 
manéra migliura* [indela manéra 
miǧlura], benóne [=] 

ottimàrevtr →(ottimiẓẓàre) 
ottimàtesttv (maggɨorènte) | → 
ottimàtoams/vppms →(ottimiẓẓàto) 
ottimazịónesfs →(ottimiẓẓazịóne) 
ottimìṣmosms | otimismo° (ita) 

[otimixmo], otimésem* [oriméxem], 
fidücia in del móndprf* /-t/ [fidűča 
indel mónd], fidücia in de la 
(v)éta/(v)itaprf* [fidűča in de la 
véta/vita], fidücia in di 
cóse/cósse/ròbe/laùrprf* [fidűča indi 
cóxe/cóse/ròbe/lavúr], fidücia in del 
fà i cóse/cósse/ròbe/laùrprf [fidűča 
indel fà i cóxe/cóse/ròbe/lavúr] 

1ottimìstaagtv/sttv (che/chi è dotàto di 
ottimìṣmo) | otimista° (ita) [=], 
otimésta* [=], ü/chèl che l’gh’à 
(→ottimìṣmo)prf* [ű’/chèl che‘l g’à 
(→ottimìṣmo)], öna/chèla/persuna 
che la gh’à (→ottimìṣmo)prf* 
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[őna/chèla/persuna che‘la g’à 
(→ottimìṣmo)] 

2ottimìstaagtv/sttv (ottimìstico) | → 
ottimisticaménteavb | con 

(→ottimìṣmo)lcge* [con 
(→ottimìṣmo)], in manéra 
(→ottimìstica)lcge* [in manéra 
(→ottimìstica)] 

ottimìsticoams | otimìstico° (ita) 
[otimístico], otiméstech* 
[otimésteg], caraterisàt de 
(→ottimìṣmo)lcge* [caraterixàd de 
(→ottimìṣmo)] 

ottimiẓẓàrevtr | otimisà° (ita) [otimixà] 
ottimiẓẓàtoams/vppms | otimisàt° (ita) 

[otimixàd] 
ottimiẓẓazịónesfs | otimisassiù° (ita) 

[otimixasjú] 
1òttimoams (mólto bụòno, 1eccellènte, 

pregévole) | → 
2òttimoams (mólto bụòno; che funzịóna 

benìssimo; che è in perfètte 
condizịóni; mólto adàtto, mólto 
efficàce; mólto opportùno; mólto 
poṣitìvo, mólto soddisfacènte; mólto 
pịacévole; validìssimo, pịù che 
lécito; mólto convenịènte) 
→(bụòno), →(mólto bụòno) 

3òttimoams (mólto abbondànte, 
ricchìssimo) | → 

4òttimoams (che è dégno della màssima 
considerazịóne, che è dégno del 
màssimo rispètto: di qụalcùno; che 
possịède capacità/qụalità esprèsse al 
màssimo gràdo: di qụalcùno) 
→(bràvo), →(bravìssimo), 
→(bụòno) 

5òttimointz (bène) | → 
6òttimoams/sms (vóto scolàstico) | 

òtimo° (ita) [=], òtim* [=] 
7òttimoams/sms (cɨò che è mólto bụòno, 

cɨò che si consìdera mólto bụòno, 
condizịóne/risultàto/situazịóne 
ottimàle) | òtimo° (ita) [=], òtim* 
[=] 

òttoancar/smsi/sfp | (v)òt [=] 
BS: òt [=] 
CE: òt [=] 
CO: òt [=] 

1ottobràtasfs (scampagnàta nel méṣe 
di ottóbre) | otobrada [=] 

2ottobràtasfs (bèlla gɨornàta d’ottóbre) 
| otobrada* [=], bèla/magnìfega 
giornada/zornada d’otùer/otóerprf* 
[bèla/magnífega ǧornada/xornada 
d’Otuver/Otóver] 

ottóbrenpcn | otùer [Otuver], otóer 
[Otóver], utùer° [Utuver], mis de 
pergà i rùerprf [mix de pergà i ruver] 
BS: otùer [Otuver], utùer [Utuver] 
CE: utóbre [Utóbre] 
CO: utùber [Utuber] 

1ottobrìnoams (di ottóbre) | otuvrì* 
[otuvrí], utuvrì* [utuvrí] 

+2ottobrìnoams (èrba/fịèno di qụàrto 
tàglɨo) | quartaröl [cyartaről] 

ottocentéscoams | de l’Otsènt(o)lcge* 
/oşşènt(o)/ [del Ossènt(o)], del 
Votsènt(o)lcge* /oşşènt(o)/ 
[delvOssènt(o)] 

ottocèntoancar/smsi | (v)ot-sènt(o) 
/(v)otşènt(o)/ /(v)oşşènt(o)/ [(v)òt-
sènt(o) ‹› (v)òssènt(o)] 

ottomànasfs (divàno) | otomana (ita) 
[=] 
BS: otomàna (ita) [otomanȧ], 
canapé [=] 

ottomìlaancar/smsi | (v)òt méla°* /(v)òt 
méla/ /(v)omméla/ [(v)òt-méla ‹› 
(v)òmméla] 

1ottonàịosms (chi vénde oggètti di 
ottóne) | otunér [=], utunér [=], 
ü/chèl/òm che l’vènd ogècc de 
otù/utùprf* [ű’/chèl/òm che‘l vènd 
ogètį de otù/utú], (v)endidùr de 
ogècc in otù/utùprf* [vendidúr de 
ogètį in otù/utú] 
+-asfs | otunéra* [=], utunéra* [=], 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la vènd ogècc de otù/utùprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la vènd ogètį de otù/utú], 
(v)endidura de ogècc in otù/utùprf* 
[vendidura de ogètį in otù/utú] 

2ottonàịosms (chi lavóra l’ottóne) | 
otunér [=], utunér [=], 
ü/chèl/òm/artesà/artisà che l’laùra 
l’otù/utùprf* 
[ű’/chèl/òm/artexà/artixà che‘l 
lavura ‘l otù/utú], fabricànt de ogècc 
in otù/utùprf* [fabricànt de ogètį in 
otù/utú] 
+-asfs | otunéra* [=], utunéra* [=], 
öna/chèla/dòna/fómna/artesana/artis
ana/persuna che la laùra l’otù/utùprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/artexana/arti
xana/persuna che‘la lavura ‘l 
otù/utú], fabricanta de ogècc in 
otù/utùprf* [fabricanta de ogètį in 
otù/utú] 

ottonàmesms | complèss de ogècc in 
otù/utùprf* [complès de ogètį in 
otù/utú] 

ottonàrevtr | quarcià de otù/utùprf* 
[cyarčà de otù/utú] 

ottonàrịosms | otonare [=] 
1ottonàtoams/vppms | quarciàt de 

otù/utùprf* [cyarčàd de otù/utú] 
2ottonàtoams (che ha colóre sìmile a 

qụéllo dell’ottóne) | de colùr/culùr 
cóme chèl de l’otù/utùprf* [de 
colúr/culúr cóme chèl del otù/utú], 
de colùr/culùr compàgn de chèl de 
l’otù/utùlcco* [de colúr/culúr 
compàǧn/compàįn de chèl del 
otù/utú], de colùr/culùr sìmel a chèl 
de l’otù/utùlcco* [de colúr/culúr 
simel a chèl del otù/utú] 

ottonatùrasfs | otonadüra°* (ita) 
[otonadűr], utunadüra°* (ita) 
[utunadűra] 

ottónesms (sos) | otù [otú], utù° [utú] 
BS: utù [utú] 

ottòtiposms (pannèllo su cùi sóno 
dispósti i sìmboli) | lètere° [=] 

ottụagenàrịosms | (ü/chèl/òm) de 
(v)otant’agnprf* [(ű’/chèl/òm) de 
(v)otant’aǧn/aįn] 
-asfs | 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) de 
(v)otant’agnprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) de 
(v)otant’aǧn/aįn] 

1ottùnderevtr (rèndere méno 
agùzzo/affilàto) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ méno gössprf* 
[fà deventà/diventà méno gős], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ méno 
(→affilàto)prf* [fà deventà/diventà 
méno (→affilàto)] 

2ottùnderevtr (attutìre, intorpidìre) | → 
3ottùnderevtr (3ottenebràre) | → 
1ottùndersivpi (3ottenebràrsi) | → 
2ottùndersivpi (ṣmussàrsi) | → 
ottundiméntosms →(l’ottùndere/si) 
ottuplicàrevtr | moltiplicà per (v)òtprf* 

[=], fà deentà/dientà/dïentà2^ (v)òt 
ólte piö grandprf* /-t/ [fà 
deventà/diventà (v)òt vóltepjő 
grand] 

ottuplicàrsivpi | moltiplicàs per 
(v)òtprf* [=], deentà/dientà/dïentà2^ 
(v)òt ólte piö grandprf* /-t/ 
[deventà/diventà (v)òt vóltepjő 
grand] 

ottuplicàtoams/vppms | moltiplicàt per 
(v)òtprf* [moltiplicàd per (v)òt], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ (v)òt ólte piö 
grandprf* /-t/ [fadį deventà/diventà 
(v)òt vóltepjő grand], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ (v)òt ólte 
piö grandprf* /-t/ [deventàd/diventàd 
(v)òt vóltepjő grand] 

ottùpliceagtv | che l’è costitüìt de (v)òt 
parccprf* [che‘l è costitüíd de (v)òt 
partį] 

1òttuploams (che è òtto vòlte maggɨóre) 
| (v)òt (v)ólte tatprf [(v)òt vólte tat ‹› 
(v)òvvólte tat], (v)òt (v)ólte piö 
grandprf* /-t/ [(v)òt vólte pjő grand ‹› 
(v)òvvólte pjő grand], (v)òt ólte 
magiùrprf* [(v)òt vólte maǧúr ‹› 
(v)òvvólte maǧúr] 

2òttuploams (miṣùra/nùmero/qụantità 
òtto vòlte maggɨóre) | 
misüra/nömer/quantità (v)òt (v)ólte 
tatprf [mixűra/nőmer/cyantità (v)òt 
vólte tat ‹› mixűra/nőmer/cyantità 
(v)òvvólte tat], 
misüra/nömer/quantità (v)òt (v)ólte 
piö grandprf* /-t/ 
[mixűra/nőmer/cyantità (v)òt vólte 
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pjő grand ‹› mixűra/nőmer/cyantità 
(v)òvvólte pjő grand], 
misüra/nömer/quantità (v)òt ólte 
magiùrprf* [mixűra/nőmer/cyantità 
(v)òt vólte maǧúr ‹› 
mixűra/nőmer/cyantità (v)òvvólte 
maǧúr] 

otturaméntosms →(otturazịóne) 
1otturàrevtr (occlùdere, ostruìre) | → 
2otturàrevtr (curàre con 

un’otturazịóne) | fà 
ön’otürassiù/utürassiùprf* [fà 
ön’otürasjú/utürasjú] 

otturàrsivpi →(occlùdersi), 
→(ostruìrsi) 

1otturàtoams/vppms (1occlùṣo, ostruìto) | 
→ 

2otturàtoams/vppms (curàto con 
un’otturazịóne) | facc 
ön’otürassiù/utürassiùprf* [fadį 
ön’otürasjú/utürasjú] 

1otturazịónesfs (l’otturàre/si) | → 
2otturazịónesfs (dentàle/dentàrịa) | 

cüra di déccprf* [cűra di détį], 
otürassiù°* (ita) [otürasjú], 
utürassiù°* (ita) [utürasjú] 
- con amòlgama al pịómbolcst | 
(im)piombadüra* [(im)pjombadűra] 

3otturazịónesfs (sos) | pasta° [=] 
ottuṣaménteavb | de zòch* [de xòc] 
1ottuṣitàsfsi (l’èssere 6ottùṣo, l’èssere 

8ottùṣo) | → 
2ottuṣitàsfsi (l’èssere 9ottùṣo, assènza 

di acùme/perspicàcɨa) | →, 
assènsa/mancansa de 
(→acùme)/(→perspicàcɨa)prf* 
[asènsa/maŋcansa de 
(→acùme)/(→perspicàcɨa)] 

1ottùṣovppms | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ méno gössprf* 
[fadį deventà/diventà méno gős], 
facc deentà/dientà/dïentà2^ méno 
(→affilàto)prf* [fadį deventà/diventà 
méno (→affilàto)], smössàt 
[xmösàd] 
BS: mós [=] 

2ottùṣovppms (attutìto, intorpidìto) | → 
3ottùṣovppms (3ottenebràto) | → 
4ottùṣovppms (6ottenebràto) | → 
5ottùṣovppms (ṣmussàto) | → 
6ottùṣoams (non agùzzo, non 

acuminàto) | smössàt [xmösàd], 
sènsa pónta/puntalcop [=] 

7ottùṣoams (cùpo e sórdo: di sụòno) | 
surd /-t/ [=] 

8ottùṣoams (non affilàto, pòco 
taglɨènte) | sènsa fél/fillcop [=] 

9ottùṣoams/sms (3tàrdo, pòco 
intelligènte/perspicàce) | zòch [xòc] 
-aafs/sfs | zòca [xòca] 

10ottùṣoams (limitàto, 16ridótto, 2scàrso) 
| → 

11ottùṣoams (1aṇgùsto, prìvo di 
luminosità) | →, sènsa lüce/lüslcop* 
[sènsa lűce/lűx] 

outagtv/smsi (ing) /aφt/ | ← /aųt/, fò/föra 
[fò/főra], (v)ècc* [vèǧ] 

outdooragtv (ing) /àφtdō(r)/ | ← 
/aųddòr/ 

outletsmsi (ing) /àφtlet/ | ← /àųtlet/ 
+out of timeagtv/smsi (ing) /aφt ǝv taįm/ 

| ← /aųt òf taįm/ 
outputsmsi (ing) /àφtput/ | ← /àųtput/ 

/àųpput/ 
outsidersfsi/smsi (ing) /aφtsàįdǝ(r)/ | ← 

/aųtşàįder/ /aųşşàįder/ 
outsourcingsmsi (ing) /aφtsǒsiŋ/ | ← 

/aųtşósiŋg/ /aųşşóşiŋg/ 
ouverturesfsi (fra) /uveȓtűȓ/ | ← 

/uvertűr/ 
ovàịasfs →(1ovàịo) 
1ovàịosms (pàrte anatòmica di còrpo 

femminìle) | öérasfs [övéra] 
BS: oéra [ovérȧ] 

2ovàịoams (1ovaịòlo) | → 
3ovàịosms (venditóre di ụòva) | oaröl 

[ovaről] 
+-asfs | oaröla* [ovarőla] 

1ovaịòloams (che fa mólte ụòva) | oaröl 
[ovaről] 

2ovaịòlosms (portaụòvo) | → 
ovalàreagtv →(ovalifórme) 
1ovàleagtv (che ha figùra/fórma di 

ellìsse/ụòvo) | ovàl [=] 
BS: ovàl [=] 

2ovàlesms (contórno del vólto; cùrva 
pịàna chịùsa e regolàre) | ovàl [=] 

ovalifórmeagtv | a furma de övprf* /-f/ 
[a furma de őv], facc a övprf* /-f/ 
[fadį a őv], che l’gh’à la furma d’ün 
övprf* /-f/ [che‘l g’à la furma d’ün 
őv], a furma de ovàlprf* [=], facc a 
ovàlprf* [fadį a ovàl], che l’gh’à la 
furma d’ün ovàlprf* [che‘l g’à la 
furma d’ün ovàl], che l’gh’à furma 
ovàlprf* [che‘l g’à furma ovàl], ovàl 
[=] 

ovaliẓẓàrevtr | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ ovàlprf* [fà 
deventà/diventà ovàl], fà ciapà öna 
furma ovàlprf* [fà cjapà öna furma 
ovàl] 

ovaliẓẓàrsivpi | deentà/dientà/dïentà2^ 
ovàlprf* [deventà/diventà ovàl], 
ciapà öna furma ovàlprf* [cjapà öna 
furma ovàl] 

1ovaliẓẓàtoams/vppms (réso ovàle) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ ovàlprf* [fadį 
deventà/diventà ovàl], facc ciapà 
öna furma ovàlprf* [fadį cjapà öna 
furma ovàl] 

2ovaliẓẓàtoams/vppms (diventàto ovàle) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ ovàlprf* 
[deventàd/diventàd ovàl], ciapàt öna 
furma ovàlprf* [cjapàd öna furma 
ovàl] 

ovaliẓẓazịónesfs | ovalisassiù°* (ita) 
[ovalixasjú] 

ovarịalgìasfs | dolùr/dulùr a l’öéraprf* 
[dolúr/dulúr al’övéra] 

ovàricoams | de l’öéralcge* [del’övéra] 
ovarịectomìasfs | (intervènt/operassiù 

de) asportassiù de l’öéraprf* 
[(intervènt/operasjú de) asportasjú 
del’övéra] 

ovarịectomiẓẓàrevtr | fà l’asportassiù 
de l’öéraprf* [fà l’asportasjú 
del’övéra], fà l’intervènt/operassiù 
de asportassiù de l’öéraprf* [fà ‘l 
intervènt de asportasjú del’övéra ‹› 
fà l’operassiù de asportasjú 
del’övéra] 

ovarịectomiẓẓàtoams/vppms | facc 
l’asportassiù de l’öéraprf* [fadį 
l’asportasjú del’övéra], facc 
l’intervènt/operassiù de asportassiù 
de l’öéraprf* [fadį ‘l intervènt de 
asportasjú del’övéra ‹› fadį 
l’operassiù de asportasjú del’övéra] 

ovàrịosms (1ovàịo) | → 
ovarịotomìasfs | intervènt/operassiù a 

l’öéraprf* [intervènt/operasjú 
al’övéra] 

ovàtoams (ovàle) | → 
1ovàttasfs (tes) | oàta [ovata] 

BS: oata [ovatȧ] 
2ovàttasfs (cotóne, cotóne idròfilo) | → 
1ovattàrevtr (imbottìre con ovàtta; 

attutìre, 1ṣmorzàre) | oatà [ovatà] 
2ovattàrevtr (comunicàre con cautèla e 

discrezịóne) | comünicà/cümünicà 
con caütéla e discressiùprf* 
[comünicà/cümünicà con caütéla e 
discresjú] 

1ovattàtovppms (imbottìto con ovàtta; 
attutìto, 1ṣmorzàto) | oatàt [ovatàd] 

2ovattàtovppms (comunicàto con cautèla 
e discrezịóne) | 
comünicàt/cümünicàt con caütéla e 
discressiùprf* 
[comünicàd/cümünicàd con caütéla 
e discresjú] 

3ovattàtoams (imbottìto con ovàtta) | 
oatàt [ovatàd] 

4ovattàtoams (1fịòco, 1ṣmorzàto, 
2tènue: di sụòno) | oatàt* [ovatàd] 

ovattatùrasfs | imbotidüra co l’oàtaprf* 
[imboidűra col’ovata] 

ovazịónesfs | ovassiù°* (ita)(lad) 
[ovasjú], sbatimà e esültansaprf* 
[xbatimà e exültansa] 

1óveavb (dóve) | → 
2óvecngz (qụalóra, nel càṣo in cùi) | → 
3óvecngz (invéce, 3méntre) | → 
overagtv/smsi (ing) /ëφvǝ(r)/ | ← /óver/ 
overbookingsmsi (ing) /ǝφvǝbůchiŋ/ | 

← /overbúchiŋg/ 
overboostsmsi (ing) /ëφvǝbūst/ (tec) | 

← /overbúst/ 
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overcoatsmsi (ing) /ëφvǝchǝφt/ | ← 
/overcót/ →(sopràbito) 

overdosesfsi (ing) /ëφvǝdǝųs/ | ← 
/overdòs̒e/ 

overdrivesmsi (ing) /ëφvǝdraįv/ (tec) | 
← /overdràįv/ 

overflowsmsi (ing) /ëφvǝflǝų/ | ← 
/overfló(ų)/ 

oversizesmsi (ing) /ëφvǝsaįṡ/ | ← 
/overşàįş/ 

Ovest/ovestagtv/smsi (eso), (ita) /òvest/ | 
Òvest/òvest [Ovest/ovest] 
BS: òvest [òvest], envèrs séraprf 
[envèrs sérȧ], endóe tramónta ‘l 
sulprf [endóve tramóntȧ ‘l sul] 

ovéttosms | öv pìcol/pissènprf* [őv 
picol/pisèn], öatì [ovatí], öèt°* 
[övèt], öetì°* [övetí] 
BS: ovassì [ovasí], ovèt [=], üfizì 
[üfixí] 

ovidepórrevtr →(6depórre) 
ovidepoṣizịónesfs →(il 6depórre) 
ovifórmeagtv →(ovalifórme) 
1ovìlesms (stàlla di càpre/pècore) | stala 

di (→càpre)/(→pècore)prf [stala di 
(→càpre)/(→pècore)], bàrech 
[barec] 
BS: barc [=] 

2ovìlesms (càsa, famìglɨa) | → 
1ovìnoams (relatìvo alle càpre/pècore) | 

di (→càpre)/(→pècore)lcge [di 
(→càpre)/(→pècore)] 

2ovìnoams (accondiscendènte, 
6sottomésso, sùccube, supìno) | → 

3ovìnosms (càpra, pècora) | → 
4ovìnosms (ovétto) | → 
oviparìṣmosms →(oviparità) 
oviparitàsfsi →(l’èssere ovìparo) 
ovìparoams/sms | (animàl) che l’fà i 

övprf* /-f/ [(animàl) che‘l fa i őv] 
òvosms →(ụòvo) 
ovocèllulasfs (ovocìto) | → 
ovocìtasms →(ovocìto) 
ovocìtosms →(1ụòvo) 
ovoidàleagtv | a furma de övprf* /-f/ [a 

furma de őv], facc a övprf* /-f/ [fadį 
a őv], che l’gh’à la furma d’ün 
övprf* /-f/ [che‘l g’à la furma d’ün 
őv], che l’gh’à furma cóme chèla 
d’ün övlcco* /-f/ [che‘l g’à furma 
cóme chèla d’ün őv], che l’gh’à 
furma compàgn de chèla d’ün 
övlcco* /-f/ [che‘l g’à furma 
compàǧn/compàįn de chèla d’ün 
őv], che l’gh’à furma sìmel a chèla 
d’ün övlcco* /-f/ [che‘l g’à furma 
simel a chèla d’ün őv] 

1ovòideagtv (ovoidàle) | → 
2ovòidesms (còrpo di fórma ovoidàle) | 

còrp (→ovoidàle)prf* [còrp 
(→ovoidàle)] 

ovolàccɨosms →(òvolo malèfico) 
1òvolosms (oggètto di fórma ovoidàle) | 

cósa/cóssa/ròba/laùr/ogèt 

(→ovoidàle)prf* 
[cóxa/cósa/ròba/lavúr/ogèt 
(→ovoidàle)] 

2òvolosms (òvolo bụòno) | ↓ 
TV: còch [còc] 
- bụònolcst →(amanìta cesàrea) 
- malèficolcst →(amanìta muscàrịa) 

+ovónesms (grànde/gròsso ụòvo) | öv 
gròss/grandprf* /-t/ [őv gròs/grand], 
oatù [ovatú] 
BS: ovù [ovú] 

ovovìasfs →(cabinovìa) 
1ovulàreagtv (di òvulo) | de 

(→òvulo)lcge* [de (→òvulo)] 
2ovulàreagtv (che ha fórma di òvulo) | a 

furma de pìcol/pissèn övprf* /-f/ [a 
furma de picol/pisèn őv], facc a 
pìcol/pissèn övprf* /-f/ [fadį a 
picol/pisèn őv], che l’gh’à la furma 
d’ü pìcol/pissèn övprf* /-f/ [che‘l g’à 
la furma d’ü’ picol/pisèn őv] 

1òvulosms (oggètto a fórma de pìccolo 
ụòvo) | cósa/cóssa/ròba/laùr/ogèt a 
furma de pìcol/pissèn övprf* /-f/ 
[cóxa/cósa/ròba/lavúr/ogèt a furma 
de picol/pisèn őv], laùr/ogèt facc a 
pìcol/pissèn övprf* /-f/ [lavúr/ogèt 
fadį a picol/pisèn őv], 
cósa/cóssa/ròba facia a pìcol/pissèn 
övprf* /-f/ [cóxa/cósa/ròba fadįa a 
picol/pisèn őv], laùr/ogèt che l’gh’à 
la furma d’ü pìcol/pissèn övprf* /-f/ 
[lavúr/ogèt che‘l g’à la furma d’ü’ 
picol/pisèn őv], cósa/cóssa/ròba che 
la gh’à la furma d’ü pìcol/pissèn 
övprf* /-f/ [cóxa/cósa/ròba che‘la g’à 
la furma d’ü’ picol/pisèn őv] 

2òvulosms (ovocìto) | → 
1ovùṇqụeavb (dappertùtto, in ògni 

lụògo) →(dappertùtto) 
BS: d’ògne ògne [d’òǧne òǧne] 

2ovùṇqụecngz (in qụalùṇqụe lụògo) 
→(dóve) 

ovvérocngz →(1o), →(ossìa), 
→(oppùre) 

ovverosìacngz →(ossìa) 
ovverossìacngz →(ovverosìa) 
ovviàbile/ovvịàbileagtv | che s’pöl 

(→ovviàre/ovvịàre)prf* [che s’pől 
(→ovviàre/ovvịàre)], che l’pöl 
(v)èss (→ovviàto/ovvịàto)prf* [che‘l 
pől ès (→ovviàto/ovvịàto) ‹› che‘l 
pőlvès (→ovviàto/ovvịàto)] 

1ovvịaménteavb (evidenteménte, 
naturalménte) | → 

2ovvịaménteavb (banalménte) | → 
3ovvịaménteavb (in mòdo scontàto) | in 

manéra scontada* [=] 
ovviàre/ovvịàrevintr →(rimedịàre) 
ovviàto/ovvịàtoams/vppms →(rimedịàto) 
1ovvịetàsfsi (l’èssere òvvịo) | → 
2ovvịetàsfsi (còsa òvvịa) | 

fat(o)/cósa/cóssa/ròba/laùr 

normàllcop* 
[fat(o)/cóxa/cósa/ròba/lavúr normàl] 

òvvịoams →(banàle), →(evidènte), 
→(lapalissịàno), →(lògico), 
→(prevedìbile), →(scontàto) 

oxfordsmsi (ing) /òcsfōd/ (tes) | ← 
/òşford/ 

oxitocìasfs →(ossitocìa) 
ozịàrevintr | ligossunà [ligosunà], 

scoldà i banchprf [scoldà i baŋc], 
slandrunà [xlandrunà], stà sènsa fà 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* [stà 
sènsa fà negót(a)/nigót(a)/nagót(a)] 
BS: bibià [bibjà], bibianà [bibjanà], 
fà ‘l lazarùprf [fà ‘l laxarú] 

ozịàtovppms | ligossunàt [ligosunàd], 
scoldàt i banchprf [scoldàd i baŋc], 
slandrunàt [xlandrunàd], stacc sènsa 
fà negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* 
[stadį sènsa fà 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)] 
BS: bibiàt [bibjàd], bibianàt 
[bibjanàd], fat el lazarùprf [fad el 
laxarú] 

ozịeggɨàrevintr | passà ‘l tép sènsa fà 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* [pasà 
‘l tép sènsa fà 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)] 

ozịeggɨàtovppms | passàt ol tép sènsa fà 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* [pasàd 
ol tép sènsa fà 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)] 

1òzịosms (stàto di astensịóne da 
qụalsìasi 
attività/occupazịóne/impégno/lavóro
/stùdịo/etc.; vìta spensịeràta e lìbera 
dagli impégni) | òsse [òse], òssio 
(ita) [òsjo] 
BS: òssio (ita) [òsjo] 
> in òzịolcag | in òssio/òsse* [in 
òsjo/òse] 

2òzịosms (ripòso) | → 
3òzịosms (sensazịóne/stàto di qụịète) | 

sensassiù/stat(o) de quéteprf* 
[sensasjú/stat(o) de cyéte] 

ozịosàgginesfs →(òzịo), →(pigrìzịa) 
1ozịosaménteavb (in mòdo ozịóso, 

sénza/sènza far nùlla) | porcamét 
[=], sènsa fà 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)* [=] 

2ozịosaménteavb (in mòdo insùlso) | 
porcamét [=], in manéra insölsa* [in 
manéra insőlsa] 

3ozịosaménteavb (futilménte) | → 
1ozịositàsfsi (caràttere ozịóso) | caràter 

(→ozịóso)* [carater (→ozịóso)] 
2ozịositàsfsi (tendènza all’òzịo) | 

tendènda a l’òsse/òssioprf* [tendènsa 
al’òse/òsjo] 

3ozịositàsfsi (futilità, inutilità, vacuità) | 
→ 

1ozịósoams/sms (che/chi non ṣvòlge 
alcùna attività ùtile o tènta di 
evitàrla) | (ü/chèl) che l’(i)stà lé co i 
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mà ‘n (→tàsca)prf [(ű’/chèl) che‘l sta 
lé coi ma’ ‘n (→tàsca) ‹› (ű’/chèl) 
che‘listà lé coi ma’ ‘n (→tàsca)], 
(ü/chèl) che l’(i)stà lé co i mà ‘n di 
bragheprf [(ű’/chèl) che‘l sta lé coi 
ma’ ‘ndi braghe ‹› (ű’/chèl) che‘listà 
lé coi ma’ ‘ndi braghe], (ü/chèl) che 
l’passà ‘l tép sènsa fà 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* 
[(ű’/chèl) che‘l pasà ‘l tép sènsa fà 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)] 
BP: ossiùs [osjúx], liscù [liscú], 
legòs [=], fanigutù [fanigutú] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
stà lé co i mà ‘n (→tàsca)prf 
[(őna/chèla/persuna) che‘la sta lé coi 
ma’ ‘n (→tàsca)], 
(öna/chèla/persuna) che la stà lé co i 
mà ‘n di bragheprf 
[(őna/chèla/persuna) che‘la sta lé coi 
ma’ ‘ndi braghe], 
(öna/chèla/persuna) che la passà ‘l 
tép sènsa fà 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la pasà ‘l 
tép sènsa fà 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)] 
BS: ossiùsa [osjuxȧ], liscuna* [=], 
legòssa [legòsȧ], fanigutùna 
[fanigutunȧ] 

2ozịósoams (caratteriẓẓàto da inattività 
e pigrìzịa: di perìodo di tèmpo) | 
caraterisàt de assènsa/mancansa de 
atività e pigrìssiaprf* [caraterixàd de 
asènsa/maŋcansa de atività e 
pigrisja] 

3ozịósoams (che si fa in un clìma di 
rilassatézza e pigrìzịa) | che l’sa/se 
fà con (→rilassatézza) e pigrìssiaprf* 
[che‘l sa/se fa con (→rilassatézza) e 
pigrisja] 

4ozịósoams (iṇcoṇcludènte, inùtile, 
vàno) | → 

5ozịósoams (che favorìsce l’òzịo e la 
pigrìzịa) | che l’faoréss/fauréss 
l’òsse/òssio e la pigrìssiaprf* [che‘l 
favorés/favurés ‘l òse/òsjo e la 
pigrisja] 

6ozịósoams (immòbile, stagnànte: di 
àcqụa) | → 

oẓònicoams | de l’osònolcge* [del 
oxòno] 

oẓònosms (sos) | osòno° (ita) [oxòno] 
oẓonoterapìasfs | osonoterapìa° (ita) 

[oxonoterapíą], osonoterapéa* 
[oxonoterapéą], terapìa che la 
dórva/dóvra/üsa l’osònoprf* [terapíą 
che la dórva/dóvra/űxa ‘l oxòno], 
terapìa/cüra basada sö l’osònoprf* 
[terapíą/cűra baxada söl oxòno], 
terapìa/cüra de l’osònoprf* 
[terapíą/cűra del oxòno] 
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